
GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIA

Ekainaren 24ko 62/2008 FORU DEKRETUA, interes
orokorreko xedeen esparruan lehentasunezko meze-
nasgo jarduerak 2008. urterako ezartzen dituena.

Apirilaren 7ko 3/2004 Foru Arauak, irabazi asmorik gabeko
entitateen zerga erregimenari eta mezenasgoaren aldeko zerga
pizgarriei buruzkoak, mezenasgoari aplikagarri zaizkion zerga
pizgarriak arautzen ditu III. tituluan.

Zehazki esanda, titulu horretako IV. kapituluak jasotzen du
zein zerga onura aplikatzen zaizkien lehentasuna aitortua duten
jarduerei eta aparteko interes publikoa duten gertakarietan
laguntzeko programei.

Lehentasunezko mezenasgo jarduerei dagokienez, aipatu-
tako foru arauaren 29. artikuluak dio Gipuzkoako Foru
Aldundiak lehentasunezko mezenasgo jardueren zerrenda bat
egin ahal izango duela, ekitaldi bakoitzerako, interes oroko-
rreko xedeen esparruan, bai eta entitate onuradunak zeintzuk
diren zehaztu eta aipatutako artikuluan aurreikusitako zerga
onurak aplikatzeko jarduera horiek bete beharreko baldintzak
eta beharkizunak finkatu.

DIPUTACION FORAL DE GIPUZKOA

DECRETO FORAL 62/2008, de 24 de junio, por el
que se declaran las actividades prioritarias de mece-
nazgo para el año 2008 en el ámbito de los fines de
interés general.

La Norma Foral 3/2004, de 7 de abril, de régimen fiscal de
las entidades sin fines lucrativos y de los incentivos fiscales al
mecenazgo, recoge en su título III los incentivos fiscales apli-
cables al mecenazgo.

Concretamente el capítulo IV de dicho título determina los
beneficios fiscales aplicables a las actividades declaradas prio-
ritarias y a los programas de apoyo a acontecimientos de excep-
cional interés público.

En relación a las actividades prioritarias de mecenazgo, el
artículo 29 de la citada Norma Foral establece que la
Diputación Foral de Gipuzkoa podrá establecer para cada ejer-
cicio una relación de actividades prioritarias de mecenazgo en
el ámbito de los fines de interés general, así como las entidades
beneficiarias y los requisitos y condiciones que dichas activida-
des deben cumplir, a los efectos de la aplicación de los benefi-
cios fiscales previstos en el citado artículo.
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Bada, foru dekretu honek ez du beste helbururik ez bada
zerrendatzea zein jarduera jotzen diren lehentasunezkotzat
2008. urterako, eta, halaber, adieraztea zein entitate onuradunek
jaso behar dituzten ekarpenak, halakorik bada, eta nolako
baldintza eta beharkizunak bete behar diren jarduera horien
garapenean.

Horiek horrela, Ogasuneko eta Finantzetako foru diputa-
tuak proposaturik, Lege Aholkularitzako Batzordearekin bat
etorriz, eta Diputatuen Kontseiluak gaurko bileran eztabaidatu
eta gero, honako hau

XEDATU DUT

1. artikulua. Xedea.
Foru dekretu honen helburua da interes orokorreko xedeen

esparruan lehentasunezkotzat jotzen diren mezenasgo jarduerak
2008. urterako ezartzea, eta, orobat, adieraztea zein entitate
izango diren onuradunak eta zein baldintza eta beharkizun bete
behar dituzten jarduera horiek apirilaren 7ko 3/2004 Foru
Arauak, irabazi asmorik gabeko entitateen zerga erregimenari
eta mezenasgoaren aldeko zerga pizgarriei buruzkoak, 29. arti-
kuluan xedatutakoaren ondorioetarako.

2. artikulua. Lehentasunezko jarduerak.
Bat. 2008. urterako, honako jarduerak izango dira lehen-

tasunezkoak:

1. Gizarte politiken esparruan:

a) Adineko pertsonentzat eta pertsona ezgaituentzat egoi-
tza eta eguneko zentro berriak sortzea.

b) Adinekoentzako egoitzetan unitate psikogeriatrikoak
sortzea.

c) Landa eremuko udalerrietan zentro balioanizdunak sor-
tzea.

d) Zentro berriak eraikitzea edo orain daudenetan plaza
gehiago sortzea gizartean baztertuta geratzeko arriskuan dau-
den pertsonei laguntzeko.

e) Zentroak osasun eta segurtasun gaietan indarrean dau-
den arauetara egokitzeko lanak, horiek indarrean dagoen arau-
dira egokitzeko prozesu orokorraren barruan.

f) Gizarte bazterketa jasaten duten pertsonak gizarteratzea
helburu duten programak eta jarduerak.

g) Gizartean baztertuta geratzeko arriskuan dauden pertso-
nei laguntzeko ematen diren diruzko zein gauzazko dohaintzak.

2. Kirolaren esparruan:

a) Gipuzkoako Foru Aldundiak 2007/2008 eta 2008/2009
ikasturteetarako onartzen dituen eskola kiroleko jarduera pro-
grametan ezarritako baldintzak eta beharkizunak betetzen
dituzten kirol jarduerak.

b) Gipuzkoako kirol elkarte, selekzio eta kirolariek kirol
txapelketa ofizialetan parte hartzea, betiere foru dekretu honen
4.4.A) artikuluan ezartzen diren baldintzak betetzen badira.

c) Foru dekretu honen 4.4.B) artikuluan ezarritako baldin-
tzak betetzen dituzten kirol ekitaldiak.

d) Kirolgi Fundazioak Gipuzkoako errendimenduzko
kirola mantendu, sustatu eta antolatzeko egiten dituen pro-
grama eta jarduerak.

e) Gipuzkoako Kirol Federazioen Elkarteko jarduerak,
baldin eta beraren plan estrategikoan sartuta badaude,
Gipuzkoako federazio sistema osoari onura badakarkiote, eta
Kirol Zuzendaritza Nagusiaren adostasuna badute.

Pues bien, el presente Decreto Foral no tiene otro objeto que
el de relacionar las actividades que para el año 2008 se decla-
ran prioritarias, determinando al mismo tiempo las entidades
beneficiarias a las que se deben dirigir las aportaciones, en su
caso, y los requisitos y condiciones que se deben cumplir en el
desarrollo de las referidas actividades.

En su virtud, a propuesta del Diputado Foral de Hacienda y
Finanzas, de conformidad con la Comisión Jurídica Asesora y
previa deliberación y aprobación del Consejo de Diputados en
su sesión del día de hoy,

DISPONGO

Artículo 1. Objeto.
El presente Decreto Foral tiene por objeto declarar las acti-

vidades prioritarias de mecenazgo para el año 2008 en el
ámbito de los fines de interés general, así como la determina-
ción de las entidades beneficiarias y los requisitos y condicio-
nes que dichas actividades deben cumplir a los efectos de lo dis-
puesto en el artículo 29 de la Norma Foral 3/2004, de 7 de abril,
de régimen fiscal de las entidades sin fines lucrativos y de los
incentivos fiscales al mecenazgo.

Artículo 2. Actividades prioritarias.
Uno. Para el año 2008 se declaran como prioritarias las

siguientes actividades:

1. En el ámbito de las políticas sociales:

a) Creación de nuevos centros residenciales y de atención
diurna para personas mayores y personas con discapacidad.

b) Creación de unidades psicogeriátricas en centros resi-
denciales para personas mayores.

c) Creación de centros de carácter polivalente en munici-
pios rurales.

d) Construcción de nuevos centros o ampliación de plazas
en los existentes para la atención a personas en riesgo de exclu-
sión social.

e) Obras de adecuación de los centros a las normas vigen-
tes en materia sanitaria y de seguridad, dentro del proceso gene-
ral de adaptación de los mismos a la normativa en vigor.

f) Programas y actividades cuyo objetivo sea la inserción
social de personas en situación de exclusión social.

g) Donaciones dinerarias o en especie dirigidas a paliar la
situación de personas en riesgo de exclusión social.

2. En el ámbito del deporte:

a) Las actividades deportivas que cumplan las condicio-
nes y requisitos establecidos en los programas de actividades de
deporte escolar de los cursos 2007/2008 y 2008/2009 que
apruebe la Diputación Foral de Gipuzkoa.

b) La participación de los clubes deportivos, selecciones y
deportistas guipuzcoanos en las competiciones deportivas ofi-
ciales, siempre que se cumplan los requisitos que se establecen
en el artículo 4.4.A) del presente Decreto Foral.

c) Los acontecimientos deportivos que cumplan las con-
diciones establecidas en el artículo 4.4.B) del presente Decreto
Foral.

d) Los programas y actividades de la Fundación Kirolgi
para el sostenimiento, la promoción y la ordenación del deporte
de rendimiento en Gipuzkoa.

e) Las actividades de la Asociación de Federaciones
Deportivas Guipuzcoanas, siempre que estén incluidas en su
plan estratégico, redunden en beneficio de todo el sistema fede-
rativo guipuzcoano y cuenten con la conformidad de la
Dirección General de Deportes.
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f) Gipuzkoako Kirol Egokituaren Federazioak antolatzen
dituen jarduerak, pertsona ezgaituek kirola egitea bultzatzen
dutenean.

g) Emakumeak kirolean parte hartzea bultzatzen duten
jarduerak.

h) Kirolean joko garbia eta dopaketaren aurkako borroka
bultzatzen dituzten jarduerak.

i) Kirol gaiekin lotuta mugaz gaindiko lankidetzaren
esparruan Kirolaren Eurosareak sustatzen dituen jarduerak.

3. Kanpoko ekintzen esparruan:

a) Mugaz gaindiko lankidetzaren esparruan, mugaren bi
aldeetako entitate publikoek zein pribatuek antolatutakoak,
Baiona-Donostia Euskal Eurohiriaren Mugaz Gaindiko Agen-
tziaren estatutuek 2. artikuluan definitutako helburu soziala
osatzen duten ekintzen barruan sartuta badaude.

b) Gizartearen eta ekonomiaren garapenerako lankidetza
proiektuak, garapen bidean dauden herrialdeetako talde edo
eremu behartsuenen premiei aurre egiteko pentsatuak. Talde
edo eremu horiek OCDEko Garapenerako Laguntza Batzor-
dearen laguntza hartzaileen zerrendan sartutakoak dira.

4. Euskararen esparruan:

a) Euskarazko aldizkako argitalpenak.

b) Euskara sustatzeko proiektu eta jarduerak.

c) Euskarazko ikus-entzunezko proiektuak.

d) Euskaraz garatutako haur eta gazteen aisialdirako pro-
duktuak ekoiztu eta zabaltzeko proiektuak.

e) Euskaraz emititzen duten herri eta eskualde mailako
telebistak.

f) Gipuzkoa 2.0 programari atxikitako jarduerak.

g) Gipuzkoako Foru Aldundia partaide den entitateen edo
harekin hitzarmena indarrean duten entitateen euskararekin
lotutako programak egitea.

5. Kulturaren esparruan:

a) Euskal artista profesional garaikideen erakusketen arte
galerietako produkzioak.

b) Kultur ondasun kalifikatuak eta inbentariatuak artatu
edo balioztatzeko egiten diren jarduketak.

c) Nazioarte mailako kultur programak egitea.

d) Gipuzkoako Foru Aldundia partaide den entitateen edo
harekin hitzarmena indarrean duten entitateen kultur programak
egitea.

e) Argitalpenen industriarako nahiz industria fonografiko,
ikus-entzunezko, multimedia eta eszenikoetarako (antzerki,
dantza, musika) Gipuzkoako Lurralde Historikoan egiten diren
ekoizpenak.

f) Gipuzkoako museo eta artxiboetan inbertitzea edo jar-
duketak egitea, horietan bilduma propioa dagoenean eta beren
kudeaketarako instalazio eta langile egokiak eta kualifikatuak
dituztenean.

g) Gipuzkoako kultur ekipamenduetan inbertitzea eta
euskal kultura tradizionalarekin lotutako jarduerak burutzeko
ekarpenak egitea.

6. Berrikuntzarako eta jakintzaren gizarterako politiken
esparruan, lehentasunezko mezenasgo jarduerak izango dira
nanozientzia, nanoteknologia, mikroteknologia, genomika eta
proteomika, eta bioteknologia alorrean egiten diren ikerketa
jarduerak nahiz biomasaren, bio-erregaien eta erregaizko pilen
energia berriztagarrietan egiten direnak.

f) Las actividades de la Federación Guipuzcoana de
Deporte adaptado que promuevan la práctica deportiva por
parte de las personas discapacitadas.

g) Las actividades que fomenten la participación de la
mujer en el deporte.

h) Las actividades que fomenten el juego limpio y la
lucha contra el dopaje en el deporte.

i) Las actividades impulsadas por la Eurored del Deporte
en el ámbito de la cooperación transfronteriza en el deporte.

3. En el ámbito de la acción exterior:

a) Las actividades de cooperación transfronteriza, organi-
zadas por entidades públicas o privadas de ambos lados de la
frontera, en el marco de las acciones que constituyen el objeto
social definido en el artículo 2 de los Estatutos de la Agencia
Transfronteriza de la Eurociudad Vasca Baiona-San Sebastián.

b) Los proyectos de cooperación al desarrollo social y
económico destinados a satisfacer las necesidades de colectivos
o zonas más desfavorecidas de los países en vías de desarrollo,
considerando éstos los incluidos en la lista de receptores de
ayuda del Comité de Ayuda al Desarrollo de la OCDE.

4. En el ámbito del euskera:

a) Publicaciones periódicas en lengua vasca.

b) Proyectos y actividades de promoción del euskera.

c) Proyectos audiovisuales en lengua vasca.

d) Proyectos de producción y difusión de elementos de
ocio infantil y juvenil en lengua vasca.

e) Televisiones locales o comarcales que emitan en lengua
vasca.

f) Actividades acogidas al programa Gipuzkoa 2.0.

g) La realización de programas relacionados con el eus-
kera de entidades participadas por la Diputación Foral de
Gipuzkoa o que tengan convenio en vigor con la misma.

5. En el ámbito cultural:

a) Las producciones en galerías de arte de exposiciones de
artistas profesionales contemporáneos vascos.

b) Las actuaciones en bienes culturales calificados y en
los inventariados para su conservación o puesta en valor.

c) La realización de proyectos culturales de carácter inter-
nacional.

d) La realización de programas culturales de entidades
participadas por la Diputación Foral de Gipuzkoa o que tengan
convenio en vigor con la misma.

e) Las producciones de contenidos destinadas a industrias
editoriales, fonográficas, audiovisuales, multimedia y escénicas
(teatro, danza, música) del Territorio Histórico de Gipuzkoa.

f) Las inversiones o la realización de actividades en
museos y archivos de Gipuzkoa que dispongan de colección
propia, instalaciones y personal cualificado suficiente para su
gestión.

g) Las inversiones en equipamientos culturales y aporta-
ciones a la realización de actividades relacionadas con la cul-
tura tradicional vasca.

6. En el ámbito de las políticas de innovación y la socie-
dad del conocimiento, las actividades de investigación relacio-
nadas con las nanociencias, nanotecnologías, microtecnologías,
genómica y proteómica, biotecnología, energías renovables
referidas a biomasa, biocombustible y pilas de combustible.
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Bi. Apirilaren 7ko 3/2004 Foru Arauak, irabazi asmorik
gabeko entitateen zerga erregimenari eta mezenasgoaren aldeko
zerga pizgarriei buruzkoak, 29. artikuluan ezartzen dituen zerga
onurak ez dira aplikagarriak izango Pertsona Fisikoen
Errentaren gaineko Zergaren zergadunek, Sozietateen gaineko
Zergaren subjektu pasiboek edo Ez-egoiliarren Errentaren gai-
neko Zergaren zergadunek aurreko bat apartatuan adierazitako
esparruetako edozeinetan doan egindako zerbitzu prestazioetan.

3. artikulua. Entitate onuradunak.
Bat. Aurreko artikuluan aipatutako jardueretako bat edo

batzuk, irabazi asmorik gabekoak, finantzazio propioa erabiliz
nahiz hirugarrenek egindako ekarpenen bidez egiten edo gara-
tzen dituzten guztiak izaten ahalko dira, oro har, entitate onura-
dunak.

Bi. Jarraian adierazten diren jarduerei dagokienez, honako
hauek izango dira entitate onuradunak:

A) Aurreko 2.bat artikuluaren 1. apartatuko f) eta g) letre-
tan jasotako jardueren kasuan, entitate onuradunak edo susta-
tzaileak honako hauek izango dira: Beren jardueren artean hel-
buru gisa apartatu horretan jasotakoak dituztenak, betiere
Gizarte Politikako Departamentuarekin 2008rako lankidetza
hitzarmena sinatu badute politika edo jarduera horien garape-
nean parte hartzeko.

B) 2.bat artikuluko 3. apartatuaren b) letran jasotako
proiektuei dagokienez, irabazi asmorik gabeko entitateak, euren
xede soziala garapenerako lankidetza denean eta sozietatearen
helbidea Gipuzkoan dagoenean.

C) Euskararen esparruko jarduerei dagokienez –aurreko
2.bat artikuluaren 4. apartatuan aipatu dira horiek–, apirilaren
7ko 3/2004 Foru Arauak, irabazi asmorik gabeko entitateen
zerga erregimenari eta mezenasgoaren aldeko zerga pizgarriei
buruzkoak, II. tituluan aurreikusten duen araubidera bildu ahal
izateko ezarrita dauden baldintzak eta beharkizunak betetzen
dituzten irabazi asmorik gabeko entitateak.

D) Aurreko 2.bat artikuluaren 5. apartatuko e) letran
aipatutako jardueren kasuan, entitate onuradunak edo susta-
tzaileak izango dira aipatutako kultur jardueretan azken hiru
urteetan modu enpresarial eta jarraituan aritu direnak.

4. artikulua. Jarduerek bete beharreko beharkizun eta
baldintzak.

1. Aurreko 2. artikuluan aipatutako jarduera bat edo
batzuk egiten edo garatzen dituzten pertsona edo entitate guz-
tiek idatziz eskatu beharko dute delako jarduera lehentasunez-
koen barruan sartzeko, espresuki hala izenda dadin; jarduketa
eremuaren arabera Gipuzkoako Foru Aldundian eskudun den
Departamentuari aurkeztuko zaio eskaera hori.

2. Aurrekoa hala izanik ere, lehentasuna aitortua duten
jarduerek, gainera, jarduketa esparru bakoitzerako hurrengo
apartatuetan ezartzen diren beharkizun eta baldintzak bete
beharko dituzte.

3. Gizarte politiken esparruan:

A) Esku-hartze arkitektonikoaren proiektua, eta ekipa-
mendua edo jarduera-programa hornitzeko proiektua, barruan
sartuta inbertsio, gastu eta sarreren aurrekontua.

B) Gizarte Politikako Departamentuaren aldeko txostena
eta, hala badagokio, haren baimena.

Aurreko bi letretan aipatu den dokumentazioa lehendik aur-
keztu bazaio, beste arrazoi batzuengatik, Gizarte Politikako
Departamentuari, ez da zertan aurkezturik izango.

Dos. No le serán aplicables los beneficios fiscales esta-
blecidos en el artículo 29 de la Norma Foral 3/2004, de 7 de
abril, de régimen fiscal de las entidades sin fines lucrativos y de
los incentivos fiscales al mecenazgo, a las prestaciones de ser-
vicios gratuitas realizadas por los contribuyentes del Impuesto
sobre la Renta de las Personas Físicas, los sujetos pasivos del
Impuesto sobre Sociedades o del Impuesto sobre la Renta de los
no Residentes en cualesquiera de los ámbitos señalados en el
apartado uno anterior.

Artículo 3. Entidades beneficiarias.
Uno. Con carácter general podrán ser entidades beneficia-

rias todas aquellas que realicen o desarrollen alguna o algunas
de las actividades indicadas en el artículo anterior, sin ánimo de
lucro, bien a través de financiación propia bien mediante apor-
taciones realizadas por terceros para los fines indicados.

Dos. Por lo que se refiere a las actividades que a conti-
nuación se señalan, serán entidades beneficiarias:

A) En relación a las actividades incluidas en las letras f) y
g) del apartado 1 del artículo 2.uno anterior, serán entidades
beneficiarias o promotoras aquellas que teniendo como finali-
dad entre sus actividades las incluidas en dicho apartado, hayan
suscrito un convenio de colaboración para el año 2008 con el
Departamento de Política Social con el objeto de participar en
el desarrollo de dichas políticas o actividades.

B) En relación a los proyectos incluidos en la letra b) del
apartado 3 del artículo 2.uno, las entidades sin ánimo de lucro
cuyo objeto social sea la cooperación al desarrollo y tengan su
domicilio social en Gipuzkoa.

C) En relación a las actividades en el ámbito del euskera
mencionadas en el apartado 4 del artículo 2.uno anterior, las
entidades sin fines de lucro que cumplan las condiciones y
requisitos para acogerse al régimen previsto en el título II de la
Norma Foral 3/2004, de 7 de abril, de régimen fiscal de las enti-
dades sin fines lucrativos y de los incentivos fiscales al mece-
nazgo.

D) En relación a las actividades incluidas en la letra e)
del apartado 5 del artículo 2.uno anterior, serán entidades bene-
ficiarias o promotoras las dedicadas a las actividades culturales
mencionadas de forma empresarial y continuada en los últimos
tres años.

Artículo 4. Requisitos y condiciones que deben cumplir
las actividades.

1. Todas aquellas personas o entidades que realicen o
desarrollen alguna o algunas de las actividades indicadas en el
artículo 2 anterior, deberán presentar una solicitud escrita de
inclusión de la actividad como prioritaria, a los efectos de su
declaración expresa; solicitud que será presentada al Departa-
mento competente de la Diputación Foral de Gipuzkoa en razón
del ámbito de actuación.

2. Sin perjuicio de lo anterior, las actividades declaradas
prioritarias deberán cumplir, además, los requisitos y condicio-
nes que para cada ámbito de actuación se establecen en los
apartados siguientes.

3. En el ámbito de las políticas sociales:

A) Proyecto de intervención arquitectónica, de dotación
de equipamiento o programa de actividades, con un presupuesto
de inversiones y gastos e ingresos.

B) El informe favorable y, en su caso, autorización del
Departamento de Política Social.

Cuando la documentación referida en las dos letras inme-
diatamente anteriores se hubiera presentado con anterioridad y
por otro motivo en el Departamento de Política Social, no será
necesario presentarla.

20.694 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008



4. Kirolaren esparruan:

A) 2.bat. artikuluaren 2. apartatuko b) letran aipatzen
diren jardueren kasuan honako baldintzak bete beharko dira:

a) Errendimenduko kirol txapelketa ofiziala izatea eta iza-
era profesionalik ez edukitzea.

b) Parte hartzea estatuko bi maila gorenetako batean,
Europako edo munduko txapelketa batean, edo nazioarteko
kirol topaketetan. Taldekako zenbait kirol modalitatetan, hiru-
garren mailan aritzea aintzakotzat hartuko da txapelketetako
lurralde esparrua Autonomia Erkidegoaz gaindikoa denean.

c) Dagoen parte hartzea Autonomia Erkidegoko edo esta-
tuko hedabideetan agertzea.

d) Lehiaketak garrantzia izatea kirol edo gizarte mailan.

Mendiko kirol modalitatean, lehentasunezkoak izango dira
zortzi mila metrotik gorako gailurrak igotzea eta goi mailako
eskaladak egitea.

Bertako kirolak direnean –tosta finkoko arraunketa, pilota,
boloak eta toka eta herri kirolak–, bakoitzaren ezaugarrien ara-
bera erabakiko da lehiaketako lurralde eremua.

B) 2.bat artikuluaren 2. apartatuko c) letran aipatzen diren
kirol ekitaldien kasuan, honako baldintzak bete beharko dira:

a) Nazioartean parte hartze esanguratsua izatea, bai kuali-
tatiboki bai kuantitatiboki. Eskakizun hori ez da kontuan har-
tuko bertako kirol modalitateak direnean edo ekitaldien helburu
nagusia kirol errekreazioa denean, baldin eta, azkeneko kasu
horretan, mila kirolarik baino gehiagok parte hartzen badute.

b) Kirol jarduerak, zati batean behintzat, Gipuzkoan egitea.

c) Autonomia Erkidegoko edo Estatuko hedabideetan
agertzea.

d) Kirol edo gizarte mailan behar adinako garrantzia izatea.

C) 2.bat artikuluaren 2. apartatuko f), g) eta h) letretan
aipatzen diren jardueren kasuan, programa lehentasunezkotzat
jotzeko eskaerarekin batera proiektua aurkeztuko da, bai eta
inbertsio, gastu eta sarreren aurrekontua ere, eta Kirol
Zuzendaritza Nagusiaren oniritzia beharko da beti.

5. 2.bat artikuluaren 4. apartatuan aipatu diren jarduerei
dagokienez, euren aurrekontuak ezingo du gainditu hogei mila
euroko kopurua, eta ezinbestekoa izango da horiek egiten
dituen entitatearen zatirik handiena bazkideen kuotekin ez
finantzatzea.

6. Kulturaren esparruan:

A) Jarduerak kulturaren esparruan lehentasunezkotzat
jotzeko eskaerak 3 hilabeteko epean aurkeztuko dira, foru
dekretu hau argitaratu ondorengo egunetik kontatzen hasita.

B) Aurreko 2.bat artikuluaren 5. apartatuko b) letran aipa-
tzen diren jardueren kasuan, ondasunak Eusko Jaurlaritzak
babestuta egon behar du, dagokion dekretuaren bitartez, eta
babes maila ondasun kalifikatu edo inbentariatuarena izan.
Kasu horretan, egingo den jarduerak bat etorri behar du Eusko
Jaurlaritzaren dekretuan ezartzen den babes erregimenarekin.
Gainera, jarduketa proiektua eta inbertsio, gastu eta sarreren
aurrekontua aurkeztuko dira.

4. En el ámbito del deporte:

A) En las actividades a que se refiere la letra b) del apar-
tado 2 del artículo 2.uno, se deberán cumplir las siguientes con-
diciones:

a) Que se trate de una competición deportiva oficial de
rendimiento y de carácter no profesional.

b) Que la participación sea en una de las dos máximas
categorías de ámbito estatal, en una competición de ámbito
europeo o mundial o en encuentros deportivos internacionales.
En determinadas modalidades deportivas colectivas podrá
tomarse en consideración la tercera categoría cuando su ámbito
territorial de competición sea supraautonómico.

c) Que la participación tenga presencia en los medios de
comunicación autonómicos o estatales.

d) Que la competición cuente con la suficiente relevancia
social o deportiva.

En la modalidad deportiva de montaña, tendrán la conside-
ración de prioritarios los ascensos a cumbres de más de ocho
mil metros y las escaladas de alto nivel.

En las disciplinas deportivas autóctonas –remo banco fijo,
pelota, bolos y toca y juegos y deportes vascos–, el ámbito terri-
torial de competición a tener en cuenta se determinará en fun-
ción de las peculiaridades de cada una de ellas.

B) En los acontecimientos deportivos a que se refiere la
letra c) del apartado 2 del artículo 2.uno, se deberán cumplir las
siguientes condiciones:

a) Tener, cualitativa o cuantitativamente, una significativa
participación internacional. Este requisito no será tenido en
cuenta cuando se trate de modalidades deportivas autóctonas o
en aquellos acontecimientos cuyo objetivo principal sea la
recreación deportiva, siempre que, en este último caso, reúnan
una participación superior a mil deportistas.

b) Que tengan lugar en Gipuzkoa, al menos parcialmente.

c) Tener presencia en los medios de comunicación social
de ámbito autonómico o estatal.

d) Contar con la suficiente relevancia social o deportiva.

C) En las actividades a que se refieren las letras f), g) y h)
del apartado 2 del artículo 2.uno, junto con la solicitud para la
declaración del programa como prioritario se acompañará el
proyecto y un presupuesto de inversiones, ingresos y gastos, y
habrá de contarse con la conformidad de la Dirección General
de Deportes.

5. En el ámbito de las actividades a que se refiere el apar-
tado 4 del artículo 2.uno, el presupuesto de dichas actividades
deberá superar la cantidad de veinte mil euros y la entidad que
las realice no debe ser mayoritariamente financiada mediante
cuotas de asociados.

6. En el ámbito de la cultura:

A) Las solicitudes para la declaración de actividades prio-
ritarias en el ámbito cultural deberán presentarse en el plazo de
3 meses a contar desde el día siguiente a la fecha de publicación
del presente Decreto Foral.

B) Para el caso de las actividades de la letra b), apartado
5 del artículo 2.uno, el bien debe estar protegido por el
Gobierno Vasco, a través del correspondiente decreto con el
nivel de protección de bien calificado o inventariado. En este
caso, la actividad a realizar deberá ser acorde con el régimen de
protección establecido en el referido decreto del Gobierno
Vasco. Además, se acompañará el proyecto de actuación y un
presupuesto de inversiones, ingresos y gastos.
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C) Aurreko 2.bat artikuluaren 5. apartatuko c) letran aipa-
tutako jarduerei dagokienez, nazioarteko kultur proiektutzat
hartuko dira nazioarte mailan aitormena lortu duten sortzaile
lokalen obrak ezagutaraztea helburu dutenak, espainiar estatu-
tik kanpo jarduten duten kultur erakundeek egindakoak edo
herrialde desberdinetako artistak partaide diren bestelakoak.

Programa lehentasunezkotzat jotzeko eskaerarekin batera,
jarduketa proiektua eta inbertsio, gastu eta sarreren aurrekontua
aurkeztuko dira.

D) 2.bat artikuluaren 5. apartatuko d) letran adierazitako
jarduerei dagokienez, entitateak partizipatuak direla ulertzen da
erabakiak hartzeko organoetan Gipuzkoako Foru Aldundiak
ordezkari bat duenean.

Kasu horretan ere, eskaerarekin batera jarduketa proiektua
eta inbertsio, gastu eta sarreren aurrekontua aurkeztuko dira.

E) 2.bat artikuluaren 5. apartatuko e) letran aipatzen diren
jarduerei dagokienez, argitalpenen industria izango da batik bat
liburuak argitaratzeagatik fakturatzen duena. Industria fonogra-
fikoa batik bat diskoak kaleratzeagatik fakturatzen duena. Ikus-
entzunezko industria telebista eta zinerako edukiak ekoizten
dituena. Multimedia industria testu, irudi eta soinua biltzen
dituzten edukiak ekoizten dituena. Eta antzerki enpresa testu
dramatikoak ekoiztu eta antzezten dituena.

Jarduera lehentasunezkotzat jotzeko eskaerarekin batera,
proposatutako produkzioaren proiektu edo programa aurkez-
tuko da, inbertsio, gastu eta sarreren aurrekontua erantsita.

F) 2.bat artikuluaren 5. apartatuko f) eta g) letretan aipa-
tutako jarduerei dagokienez, inbertsio proiektu bat edo jarduera
programa bat aurkeztu beharko da, gastu eta sarreren aurrekon-
tua ere erantsita, eta Gipuzkoako Foru Aldundiko Kultura eta
Euskara Departamentuaren aldeko txostena jaso beharko du.

5. artikulua. Elkarrekikotasuna jarduerak izendatzean.

Apirilaren 7ko 3/2004 Foru Arauak, irabazi asmorik gabeko
entitateen zerga erregimenari eta mezenasgoaren aldeko zerga
pizgarriei buruzkoak, 31. artikuluan xedatzen duenez, foru arau
horren 29. artikuluan aurreikusi diren zerga onurak Estatuko eta
beste foru lurraldeetako organo eskudunek lehentasunezkotzat
jotzen dituzten jarduerei eta programei ere aplikatuko zaizkie,
baldin eta, haiek onartua duten araudian beste hainbeste egiten
bada Gipuzkoako Foru Aldundian onartutako jarduera eta pro-
gramekin.

Xedapen gehigarria.

Apirilaren 7ko 3/2004 Foru Arauak, irabazi asmorik gabeko
entitateen zerga erregimenari eta mezenasgoaren aldeko zerga
pizgarriei buruzkoak, eta, orobat, azaroaren 2ko 87/2004 Foru
Dekretuak, irabazi asmorik gabeko entitateen zerga erregimena
eta mezenasgoaren aldeko zerga pizgarriak aplikatzeko
Erregelamendua onartzen duenak, hurrenez hurren 29.4 eta 8.
artikuluan aipatzen duten agiriak onura fiskala aplikatua duen
zergaren aitorpena Ogasun eta Finantza Departamentuan hartu
duen kudeaketa organoaren oniritzia jaso beharko du.

C) En lo que respecta a las actividades citadas en la letra
c), apartado 5 del artículo 2.uno, tendrán la consideración de
proyectos de carácter internacional aquellos que tengan por
objeto la difusión de las obras de creadores locales que han
alcanzado reconocimiento internacional, los realizados por ins-
tituciones culturales que actúan fuera del Estado español o
aquellos otros en los que participan artistas de diferentes países.

Junto con la solicitud para la declaración del programa
como prioritario, se acompañará el proyecto de actuación y un
presupuesto de inversiones, ingresos y gastos.

D) En lo que respecta a las actividades señaladas en la
letra d), del apartado 5 del artículo 2.uno, se entiende por enti-
dades participadas aquellas en las que la Diputación Foral de
Gipuzkoa tiene un representante en sus órganos decisorios.

En este caso, también deberá acompañarse con la solicitud
el proyecto de actuación y un presupuesto de inversiones, ingre-
sos y gastos.

E) En lo que respecta a las actividades mencionadas en la
letra e) del apartado 5 del artículo 2.uno, se entiende por indus-
tria editorial aquella que facture fundamentalmente por la
publicación de libros. Por industria fonográfica la que facture
fundamentalmente por la edición de discos. Por industria audio-
visual la que produce contenidos para televisión y cine. Por
industria multimedia la que produce contenidos que incluyen
texto, imagen y sonido. Y por empresa teatral la que produce y
representa textos dramáticos.

Junto con la solicitud de declaración de actividad priorita-
ria, deberá presentarse un proyecto o programa de la produc-
ción propuesta con un presupuesto de inversiones, gastos e
ingresos.

F) En lo que respecta a las actividades mencionadas en las
letras f) y g) del apartado 5 del artículo 2.uno, deberá presen-
tarse un proyecto de inversiones o programa de actividades, con
un presupuesto de gastos e ingresos, así como disponer del
informe favorable del Departamento de Cultura y Euskera de la
Diputación Foral de Gipuzkoa.

Artículo 5. Reciprocidad de declaración de actividades.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 31 de la
Norma Foral 3/2004, de 7 de abril, de régimen fiscal de las enti-
dades sin fines lucrativos y de los incentivos fiscales al mece-
nazgo, los beneficios fiscales reconocidos en el artículo 29 de
la referida Norma Foral, serán de aplicación a aquellas activi-
dades y programas prioritarios que así sean declarados por los
órganos competentes del Estado y de los Territorios Forales,
siempre que, en la normativa aprobada por los mismos, se reco-
nozcan de forma recíproca, las actividades y programas apro-
bados por la Diputación Foral de Gipuzkoa.

Disposición adicional.

La certificación a la que hacen referencia el apartado 4 del
artículo 29 de la Norma Foral 3/2004, de 7 de abril, de régimen
fiscal de las entidades sin fines lucrativos y de los incentivos
fiscales al mecenazgo, así como el artículo 8 del Decreto Foral
87/2004, de 2 de noviembre, por el que se aprueba el
Reglamento para la aplicación del régimen fiscal de las entida-
des sin fines lucrativos y de los incentivos al mecenazgo,
deberá incluir el visado del órgano de gestión del Departamento
de Hacienda y Finanzas ante el que se presente la declaración
del Impuesto en que se aplique el beneficio fiscal correspon-
diente.
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Amaierako xedapena.
Foru dekretu hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argi-

taratu ondorengo egunean jarriko da indarrean, eta 2008ko urta-
rrilaren 1etik aurrera sortuko ditu ondorioak.

DIPUTATU NAGUSIA,
Markel Olano Arrese.

OGASUN ETA FINANTZA

DEPARTAMENTUKO

FORU DIPUTATUA,
Pello Gonzalez Argomaniz.

(4627) (7662)

Disposición final.
El presente Decreto Foral entrará en vigor el día siguiente al

de su publicación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y produ-
cirá efectos desde el 1 de enero de 2008.

EL DIPUTADO GENERAL,
Markel Olano Arrese.

EL DIPUTADO FORAL

DEL DEPARTAMENTO DE

HACIENDA Y FINANZAS,
Pello Gonzalez Argomaniz.

(4627) (7662)
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LIN-ESTATUKO ENPLEGU-ZERBITZU PUBLIKOA

Gipuzkoako Zuzendaritza Probintziala

Estatuko enplegu zerbitzu publikoaren 2008ko ekai-
naren 25eko ebazpena. beraren bidez, onetsi zen Lan-
bide Jarduera Laguntzeko Unitateen (LJLU) diru-
laguntzen emakidetako 11/08 zenbakidun deialdia,
enplegu zerbitzu berezietako langileen doitze eta
gizarte zerbitzuetako esparruan, Gipuzkoako Lurral-
de Eremuan

Ezinduak Gizartean Txertatzeko apirilaren 7ko 13/1982 Le-
geko 42. artikuluaren 1. zenbakiaren arabera, Enplegu Zentro
Bereziak produkzio lan bat burutzea helburu nagusia duten
zetnroak dira, merkatuko eragiketan aldian-aldian parte hartuz
eta soldatapeko lana bermatuz eta bere langile ezinduek behar
duten langileen doitze eta gizarte zerbitzuak eskainiz. Hein
berean, ahalik eta langile ezinduen kopuru gehien lan araubide
arruntean txeratzeko baliabide bat da.

Apirilaren 21eko 469/2006 Errege Dekretuaren (06/04/22ko
Estatuko Aldizkari Ofiziala) helburua Lanbide Jarduera Lagun-
tzeko Unitateak araupetzea da, Enpleguko Zentro Berezien
Langileen Doitze eta Gizarte Zerbitzuetako esparruan, aipatutako
42. artikuluan aipatuta, adierazitako Doitze Zerbitzuak moder-
nizatzeko baliabide gisa.

Aipatutako 469/2006 E.D.-ren 7. artikuluak ezartzen du Lan-
bide Jarduera Laguntzeko Unitateei diru-laguntzak emateko pro-
zesua. Diru-laguntza horiek norgehiagokako araubidean izapide-
tuko dira, azaroaren 17ko Diru-laguntzen 38/2003 Lege
Orokorrari jarraiki. Horretaz gain, beste araurik egon ezean, diru-
laguntzak emateko Lana eta Gizarte Gaietarako Ministerioaren
1998ko urriaren 16ko Aginduan aipatutakoa aplikatuko da.
Beraren bidez, ezinduen lan-txertatzea sustatzeko diru-laguntza
publikoak emateko oinarri erregulatzaileak ezartzen dira, Enplegu

INEM-SERVICIO PUBLICO DE EMPLEO ESTATAL

Dirección Provincial de Gipuzkoa

Resolución de fecha 25 de junio de 2008, del Servicio
Publico de Empleo Estatal, por la que se aprueba la
convocatoria N.º 11/08 para la concesion de subven-
ciones a las Unidades de Apoyo a la Actividad Pro-
fesional (UAAP), en el marco de los servicios de
ajuste personal y social de los centros especiales de
empleo, en el ámbito territorial de Gipuzkoa

De acuerdo con el número 1 del artículo 42 de la Ley
13/1982, de 7 de abril, de Integración Social de los Discapa-
citados, los Centros Especiales de Empleo son aquellos cuyo
objetivo principal es realizar un trabajo productivo, participando
regularmente en las operaciones del mercado y teniendo como
finalidad asegurar un empleo remunerado y la prestación de ser-
vicios de ajuste personal y social que requieran sus trabajadores
discapacitados; a la vez que es un medio de integración del
mayor número de discapacitados al régimen de trabajo normal.

El Real Decreto 469/2006, de 21 de abril (Boletín Oficial del
Estado de 22/04/06), tiene por objeto la regulación de las
Unidades de Apoyo a la Actividad Profesional en el marco de los
Servicios de Ajuste Personal y Social de los Centros Especiales de
Empleo, previstos en el artículo 42 citado, como instrumentos de
modernización de dichos Servicios de Ajuste.

El artículo 7 de dicho R.D. 469/2006, establece el procedi-
miento de concesión de las subvenciones a las Unidades de Apoyo
a la Actividad Profesional, que se tramitarán en régimen de con-
currencia competitiva, ajustándose a las previsiones de la Ley
38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones. Además,
en defecto de otras normas, será de aplicación para la concesión
de las subvenciones lo dispuesto en la Orden del Ministerio de
Trabajo y Asuntos Sociales de 16 de octubre de 1998, por la que
se establecen las bases reguladoras para la concesión de las ayu-



Zentro Berezietan eta lan autonomoan. Horretaz gain, martxoaren
21eko TAS/816/2005 Agindua ere aplikatuko da. Beraren bidez,
azaroaren 17ko Diru-laguntzen 38/2003 Lege Orokorrean ezarri-
tako araubide juridikoari, Estatuko Enplegu Zerbitzu Publikoak,
enplegu eta lanerako lanbide-prestakuntzako esparruetan, ematen
dituen diru-laguntzak araupetzen dituen arauak egokitzen zaizkio.

Bestalde, Estatuko Enplegu Zerbitzu Publikoaren 2005eko
ekainaren 1eko Ebazpenak, Erakundearen Zuzendari Probin-
tzialengan, 2.1. zenbakiaren zortzigarren ataleko lehenengo
puntuan, enplegua sustatzeari buruzko eskumenak eskuorde-
tzen ditu, norgehiagokako araubideko diru-laguntzak emateko
deialdiak onesteko.

Hori guztia dela eta, bidezkoa da Enplegu Zentro Bere-
zietako Lanbide Jarduera Laguntzeko Unitateen diru-laguntzen
deialdiei buruzko ebazpena egitea.

Horren arabera, honakoa xedatu dut:

Lehenengoa. Helburua eta erregulazioa.
1. Ebazpen honen helburua diru-laguntzen deialdia onestea

da, norgehiagokako araubidean, lan eta Gizarte Segurantzako
kostuak finantzatzeko, Enplegu Zentro Berezietako Lanbide
Jarduera Laguntzeko Unitateen langileei kontratu mugagabea
egitetik eratorrita, Estatuko Enplegu Zerbitzu Publikoaren espa-
rruan, Gipuzkoako Probintzian.

2. Deialdia apirilaren 21eko 469/2006 Errege Dekretuan
aipatutako araupetze oinarrien arabera egingo da. Beraren
bidez, Lanbide Jarduera Laguntzeko Unitateak araupetzen dira,
Enplegu Zentro Berezietako langileen doitze eta gizarte zerbi-
tzuetako esparruan. Horretaz gain, martxoaren 21eko
TAS/816/2005 Aginduaren arabera ere egingo da adierazitako
deialdia. Beraren bidez, azaroaren 17ko Diru-laguntzen
38/2003 Lege Orokorrean ezarritako araubide juridikoari,
Estatuko Enplegu Zerbitzu Publikoak, enplegu eta lanerako
lanbide-prestakuntzako esparruetan, ematen dituen diru-lagun-
tzak araupetzen dituen arauak egokitzen zaizkio; baita Diru-
laguntzei buruzko azaroaren 17ko 38/2003 Lege Orokorraren
arabera ere.

Bigarrena. Diru-laguntzak eta zenbatekoak.
1. Ebazpen honetan ezarritako diru-laguntzekin lan eta

Gizarte Segurantzako kostuak finantzatuko dira, Enplegu Zen-
tro Berezietako Lanbide Jarduera Laguntzeko Unitateen lan-
gileei kontratu mugagabea egitetik eratorrita.

2. Probintzia honetako Enplegu Zentro Berezi guztien-
tzako dirulaguntza-aldiak berdintzeko nahian, eta 469/06 E.
D.aren 4. artikuluaren 3. puntuak gehienez urtebeteko dirula-
guntza-aldia baimentzen duen arabera, deialdi honekin finan-
tzatuko diren lan kostuak 2008ko irailaren 1a. eta 2009ko abuz-
tuaren 31a. bitartean sortutakoak izango dira, biak barne.

Epealdi honen barruan, aurreneko deialdiaren dirulaguntza
jasotzen ari diren Zentruak balira, kasu honetan Zentru hauen-
tzako lan kostuaren dirulaguntza-aldi berria hasiko zaie hura
bukatu eta hurrengo egunetik, 2009ko abuztuaren 31arte.

3. Aipatutako diru-laguntzak 1.200 eurotan izango dira,
urtean, apirilaren 21eko 469/06 E.D.-ren 3. artikuluaren 1. ata-
lean aipatutako minusbaliotasun mota eta maila duen langile

das y subvenciones públicas destinadas al fomento de la integra-
ción laboral de los discapacitados en Centros Especiales de
Empleo y trabajo autónomo y en la Orden TAS/816/2005, de 21
de marzo, por la que se adecuan al régimen jurídico establecido en
la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones las
normas reguladoras de subvenciones que se concedan por el
Servicio Público de Empleo Estatal en los ámbitos de empleo y de
formación profesional ocupacional.

Por otro lado, la Resolución del 1 de junio de 2005 del Ser-
vicio Público de empleo Estatal, establece en los Directores
Provinciales del Organismo, en el punto primero, apartado ocho,
número 2.1, la delegación de competencias en materia de promo-
ción de empleo, para la aprobación de convocatorias de concesión
de subvenciones en régimen de concurrencia competitva.

Por todo ello, procede dictar resolución de convocatoria de
subvenciones para las Unidades de Apoyo a la Actividad
Profesional en Centros Especiales de Empleo.

En su virtud, dispongo:

Primero. Objeto y regulación.
1. Esta Resolución tiene por objeto aprobar la convocatoria

de subvenciones, en régimen de concurrencia competitiva para
financiar costes laborales y de Seguridad Social derivados de la
contratación indefinida de los trabajadores de las Unidades de
Apoyo a la Actividad Profesional en los Centros Especiales de
Empleo, en el ámbito exclusivo de gestión del Servicio Público de
Empleo Estatal, en la Provincia de Gipuzkoa.

2. La convocatoria se efectúa de acuerdo con las bases
reguladoras contenidas en el Real Decreto 469/2006, de 21 de
abril, por el que se regulan las Unidades de Apoyo a la
Actividad Profesional en el marco de los servicios de ajuste
personal y social de los Centros Especiales de Empleo, y en la
Orden TAS/816/2005, de 21 de marzo («Boletín Oficial del
Estado» de 1 de abril), por la que se adecuan al régimen jurí-
dico establecido en la Ley 38/2003, de 17 de noviembre,
General de Subvenciones las normas reguladoras de subvencio-
nes que se concedan por el Servicio Público de Empleo Estatal
en los ámbitos de empleo y de formación profesional ocupacio-
nal; y con lo previsto en la Ley 38/2003, de 17 de noviembre,
General de Subvenciones.

Segundo. Subvenciones y cuantías.
1. Las subvenciones establecidas en esta Resolución se

destinarán a financiar costes laborales y de Seguridad Social
derivados de la contratación indefinida de los trabajadores de
las Unidades de Apoyo a la Actividad Profesional en los
Centros Especiales de Empleo.

2. Al objeto de homogenizar para todos los Centros
Especiales de Empleo del ámbito provincial, los periodos a sub-
vencionar y conforme al punto 3 del artículo 4 del R.D. 469/06
que autoriza las subvenciones por periodos máximos de un año,
los costes laborales a financiar con la presente convocatoria,
serán los generados durante el periodo 1 de setiembre de 2008
a 31 de agosto de 2009, ambas fechas incluidas.

En el supuesto de que dentro de este periodo hubiera
Centros que ya vinieran disfrutando esta ayuda como conse-
cuencia de la convocatoria anterior, el nuevo periodo de costes
laborales a subvencionar, abarcara desde el día siguiente al
último subvencionado por tal convocatoria anterior hasta el 31
de agosto de 2009 incluido.

3. La cuantía de dichas subvenciones se establece en
1.200 euros anuales por cada trabajador con el tipo de discapa-
cidad y grado de minusvalía indicados en el apartado 1 del artí-

20.698 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008



bakoitzeko, denbora mugagabean edo sei hilabete edo hortik
gorako iraupena duen aldi baterako kontratuaren bidez kontra-
tatuta.

1.200 eurotako aipatutako diru-laguntza proportzionalki
murriztuko da aurreko atalean adierazten dituen langile ezin-
duen kontratuetako iraupenaren arabera eta lanaldiaren iraupe-
naren arabera, denbora partzialeko kontratua izanez gero.

4. Diru-laguntzen zenbatekoak ez ditu inolaz ere, modu
isolatuan edo beste diru-laguntzak, laguntzak, diru-sarrerak edo
bestelako baliabiderekin batera, aurreko 1. puntuan aipatutako
lan eta Gizarte Segurantzako kostuak gaindituko.

Hirugarrena. Onuradunak.

Errege Dekretu honetan araupetzen diren diru-laguntzen
onuradunak izango dira Enpelgu Zerbitzu Berezietako era-
kunde titularrak eta aipatutako Zentroak, berezko nortasun juri-
dikoa dutenean.

Laugarrena. Baldintzak.

Baldintzak apirilaren 21eko 469/2006 Errege Dekretuan
izaera orokorrarekin ezarritakoak izango dira, zehazki:

a) Enplegu Zentro Bereziak gisa horretan dagokion Erregis-
troan inskribatuta egotea, abenduaren 4ko 2273/1985 Errege
Dekretuaren 7. artikuluari jarraiki. Beraren bidez, Enplegu Zen-
tro Berezietako Araudia onetsi zen.

b) Aipatutako 469/2006 Errege Dekretuaren 3. artikuluko 1.
atalean ezarritako minusbaliotasun mota eta maila duen langi-
leak Enplegu Zentro Berezietako langileak izatea.

c) Diru-laguntzei buruzko azaroaren 17ko 38/2003 Le-
gearen 13. artikuluan ezartzen diren baldintzak betetzea.

Bosgarrena. Lanbide Jarduera Laguntzeko Unitatearen
Osaera.

Apirilaren 21eko 496/2006 Errege Dekretuaren 6. artiku-
luan ezarritako moduluen eta zehaztasunen araberakoak izan
beharko dira.

Seigarrena. Eskaeren aurkezpena.

Deialdi honetarako eskaerak aurkeztuko dira apirilaren
21eko 469/2006 Errege Dekretuaren eta martxoaren 21eko
TAS/816/2005 Aginduaren 3. artikuluaren arabera, Gipuzkoako
Estatuko Enplegu Zerbitzu Publikoaren Zuzendaritzan. Era
berean, aurkeztu ahal izango dira Herri Administrazioetako
Araubide Juridikoari eta Administrazio Prozedura Erkideari
buruzko azaroaren 26ko 30/1992 Legeko 38.4 artikuluan
aurreikusitako edozein moduan.

Eskaera ebazpen honi erantsitako ereduan aurkeztuko da, A,
B, C eta D eranskinekin eta honekin batera:

1. LJLU deskribatzen duen Memoria. Bertan gutxienez
honako hau aipatuko da:

— Kokapen fisikoaren xehetasuna.

— Jarduera esparrua.

— Unitatearen osaera, Teknikarien eta Arduradunen arteko
desberdintasuna eginez.

— Funtzio organigrama.

culo 3 del R.D. 469/06 de 21 de abril, contratado por tiempo
indefinido o mediante contrato temporal de duración igual o
superior a seis meses.

Dicha subvención de 1.200 euros se reducirá proporcional-
mente en función de la duración de los contratos de los trabaja-
dores con discapacidad a los que se refiere el apartado anterior
así como en función de la duración de la jornada en el supuesto
de que el contrato sea a tiempo parcial.

4. El importe de las subvenciones en ningún caso podrá
ser de tal cuantía que, aisladamente o en concurrencia con otras
subvenciones, ayudas, ingresos o recursos supere los costes
laborales y Seguridad Social referidos en el punto 1 anterior.

Tercero. Beneficiarios.

Podrán ser beneficiarios de las subvenciones que se regulan
en este real decreto las entidades titulares de los Centros
Especiales de Empleo y dichos Centros, cuando tengan perso-
nalidad jurídica propia.

Cuarto. Requisitos.

Los requisitos serán los establecidos con carácter general en
el Real Decreto 469/2006 de 21 de abril, y de forma particular:

a) Que los Centros Especiales de Empleo figuren inscritos
como tales en el Registro correspondiente, de acuerdo con lo
dispuesto en el artículo 7 del Real Decreto 2273/1985, de 4 de
diciembre, por el que se aprueba el Reglamento de los Centros
Especiales de Empleo.

b) Que formen parte de la plantilla de los Centros
Especiales de Empleo trabajadores con el tipo de discapacidad
y grado de minusvalía establecido en el apartado 1 del artículo
3 del Real Decreto 469/2006 indicado.

c) Cumplir con los requisitos que se establecen en el artí-
culo 13 de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de
Subvenciones.

Quinto. Composición de la Unidad de Apoyo a la Acti-
vidad Profesional.

Deben ajustarse a los módulos y determinaciones concreta-
das en el artículo 6 del Real Decreto 469/2006 de 21 de abril.

Sexto. Presentación de solicitudes.

Las solicitudes para esta convocatoria se presentarán según
los términos establecidos en el Real Decreto 469/2006 de 21 de
abril y en el artículo 3 de la Orden TAS/816/2005, de 21 de
marzo, en la Dirección Provincial del Servicio Público de
Empleo Estatal de Gipuzkoa. Asimismo se podrán presentar en
cualquiera de las formas previstas en el artículo 38.4 de la Ley
30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común.

La solicitud se presentara en el modelo adjunto a esta reso-
lución, junto con sus anexos A, B, C y D, acompañada de:

1. Memoria descriptiva de la UAAP en la que al menos se
especificara:

— Detalle de su ubicación física.

— Campo de actuación.

— Composición de la Unidad, distinguiendo entre los Téc-
nicos y los Encargados.

— Organigrama funcional.
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2. Urte izaerako Gestio Plana. Bertan, gutxienez honako
hau aipatu behar da:

— Garatu beharreko helburuak.

— Jardueren tenporalizazioa.

— LJLU osatzen duten bakoitzaren betebeharren deskrip-
zioa.

— Azpiegitura, eskurako baliabideak eta tresnak.

— Zerbitzua eskaintzeko baldintzak.

3. Estatuko Ogasuna, Foru Ogasuna eta Gizarte Seguran-
tzaren Diruzaintza zerga betebeharrekin eta Gizarte Seguran-
tzarekin egunean izatearen ziurtagiria.

4. Eskatzaileak, eskaera egiteko eta jarduten duen ordez-
kapena burutzeko ahalmen nahikoa duela egiaztatzen duen
ziurtagiria.

Zazpigarrena. Eskaerak aurkezteko epea.

Eskaerak aurkezteko epea 2008ko uztailaren 31 arte izango
da, data hau barne.

Zortzigarrena. Izapideak.

Martxoaren 21eko TAS 816/2005 Aginduaren 4. artikulua-
ren arabera, bere 2. puntuan, ezartzen da Enplegu Zuzen-
dariordetza Probintziala prozedura izapidetzeko organo esku-
duna izango dela, eta 3. Puntuan ezartzen da Elkargo Organoak,
eskaerak ebaluatu eta aztertu ondoren, dagokion txostena ida-
tziko duela.

Elkargo Organoa, deialdi honen ondorioetarako, E.E.Z.P.ko
Zuzendari Probintzialaz edo eskuordetutako edozein pertsonaz
eta aipatutako Zuzendaritza Probintzialeko bi funtzionarioez
edo teknikariez osatuta egongo da. Horietako batek idazkari
lanak burutuko ditu.

Bederatzigarrena. Balorazio irizpideak.

Aurkeztutako eskaeren balorazioa honako irizpideen ara-
bera egingo da:

1. Kontratu mugagabea duten langile ezinduen portzen-
tajea Enplegu Zentro Bereziaren langile ezinduen kopuru oso-
ari dagokionez (gehienez 4 puntu).

2. Garun-perlesia, buru gaixotasuna edo %33 edo hortik
gorako mailako adimen gaixotasuna eta %65 edo hortik gorako
mailako minusbaliotasun fisikoak edota sentsorialak dituzten
langileen portzentajea Enplegu Zentro Bereziaren langile
ezindu kopuru osoari dagokionez (gehienez 4 puntu).

3. Garun-perlesia, buru gaixotasuna edo %33 edo hortik
gorako mailako adimen gaixotasuna eta %65 edo hortik gorako
mailako minusbaliotasun fisikoak edota sentsorialak dituzten
emakume langileen portzentajea, aipatutako minusbaliotasun
mota eta maila dituztenen langileen kopuru osoari dagokionez
(gehienez 4 puntu).

4. Azken bi urtetan, ohiko merkatuko enpresetan, kon-
tratu mugagabea edo gutxienez sei hilabeteko kontratua duten
Enplegu Zentro Berezitik eratorritako minusbaliotasuna duten
langileen kopuru osoa (gehienez 4 puntu).

Eskaerak onartzeko eta dagozkion diru-laguntzak emateko
gutxieneko puntuazioa 4 puntu izango dira.

2. Plan Gestor de caracter anual que al menos detallara:

— Objetivos a desarrollar.

— Temporalización de las acciones.

— Descripción de las tareas de cada uno de los integrantes
de la UAAP.

— Infraestructura, recursos y medios instrumentales dispo-
nibles.

— Condiciones de la prestación del servicio.

3. Certificado de estar al corriente con las obligaciones
tributarias y con la Seguridad Social, por parte de la Hacienda
Estatal, Hacienda Foral y Tesorería de la Seguridad Social.

4. Acreditación de poder suficiente del solicitante para
ejercer tal solicitud y de la representación con que actúa.

Septimo. Plazo para la presentación de solicitudes.

El plazo de presentación de solicitudes será hasta el 31 de
julio de 2008, incluida esta fecha.

Octavo. Instrucción.

Según el artículo 4 de la Orden T.A.S. 816/2005, de 21 de
marzo, su punto 2 establece que la Subdirección Provincial de
Empleo será el órgano competente para la instrucción del pro-
cedimiento y en su punto 3, que el Organo Colegiado tras eva-
luación y examen de las solicitudes, emitirá el correspondiente
informe.

El órgano colegiado, a efectos de esta convocatoria, estará
compuesto por el Director Provincial del S. P.E. E. o persona en
quien delegue y dos funcionarios o técnicos de dicha Dirección
Provincial, uno de los cuales actuará como secretario.

Noveno. Criterios de valoración.

La valoración de las solicitudes presentadas se efectuará de
acuerdo con los siguientes criterios:

1.º Porcentaje de trabajadores con discapacidad con contrato
indefinido respecto del total de trabajadores con discapacidad de
la plantilla del Centro Especial de Empleo. (hasta 4 puntos).

2.º Porcentaje de trabajadores con parálisis cerebral,
enfermedad mental o discapacidad intelectual de grado igual o
superior al 33% y discapacitadas físicas y/o sensoriales de
grado igual o superior al 65%, sobre el total de trabajadores con
discapacidad del Centro Especial de Empleo (hasta 4 puntos).

3.º Porcentaje de mujeres con parálisis cerebral, enferme-
dad mental o discapacidad intelectual de grado igual o superior
al 33% y discapacitados físicos y/o sensoriales de grado igual o
superior al 65%, sobre el total de trabajadores con dicho tipo de
discapacidad y grado de minusvalía del Centro Especial de
Empleo (hasta 4 puntos).

4.º Número de trabajadores con discapacidad procedentes
del Centro Especial de Empleo, contratados indefinidamente o con
contrato de trabajo de al menos seis meses, por empresas del mer-
cado ordinario de trabajo en los últimos dos años (hasta 3 puntos).

La puntuación mínima exigible para la aprobación de las
solicitudes y la concesión de las correspondientes subvenciones
será de 4 puntos.
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Hamargarrena. Ebazpena.

1. Enpleguko Zuzendaritzaorde Probintzialak, elkargo
erakundearen espendientearen eta txostenaren arabera, ebazpen
proposamen egokia burutuko du. Hura Estatutako Enpleguko
Zerbitzu Publikoaren Zuzendari Probintzialari jakinaraziko
zaio, bidezko ebazpenak egin ditzan. Ebazpen horiek burutuko
eta interesatuei jakinaraziko zaizkie, gehienez, sei hilabeteko
epean, deialdi hau argitaratzen denetik zenbatzen hasita, Diru-
laguntzei buruzko azaroaren 17ko 38/2003 Lege Orokorraren
25 eta 26. artikuluei jarraiki. Aipatutako epea bukatzean ez
bada ebazpenik espresuki jakinarazi, aurkeztutako eskaera
atzera bota dela ulertuko da, administrazio isilunea dela eta.

2. Ebazpenek ez diote amaierarik emango administrazio
biderari, Neurri Fiskalei, Administratiboei eta Sozialei buruzko
abenduaren 30eko 50/1998 Legeko 82. artikuluaren arabera,
beraz, horien aurka Goranzko Errekurtsoa jarri ahal izango da
Lan eta Gizarte Gaietarako Ministroaren aurrean, hilabeteko
epean horiek jakinarazi ondorengo egunetik hasita, Herri
Administrazioetako Araubide Juridikoari eta Administrazio
Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/1992 Legeko
114 eta 115 artikuluei jarraiki.

Hamaikagarrena. Aurrekontu zuzkidura.

Diru-laguntzen emakida dagokion aurrekontu kreditua ego-
tearen menpe egongo da. Azken hura finantzatuko da Estatuko
Enpleguko Zerbitzu Publikoaren Gastuen Aurrekontuko
19.101.241A.472.02 aplikazio ekonomikoaren pentzura. Hura,
2008 urterako eta Gipuzkoako probintzian 2.600.000,00 €.
izango da.

2. Diru-laguntzak emateko prozedura aurkeztu8tako eska-
eren konparazioaren bidez garatu da, horien arteko hurrenkera
bat ezartzeko helburuarekin, aurretik deialdi honen araupetze
oinarrietan ezarritako balorazio irizpideen arabera. Diru-lagun-
tzak aurreko puntuan adierazitako kredituaren barruan adjudi-
katuko dira, aipatutako irizpideen balorazioan puntu gehienak
lortu dituztenen artean.

Hamabigarrena. Aurrerakinak eta abalak.

1. Diru-laguntzak aurretiko ordainketaren bidez ordain-
duko dira. Hura ordaindu beharko da, hau da, berme nahikoa
aurkeztu, ziurtatu eta behar bezala jaso ondoren, 2008ko urria-
ren 31a, azken eguna izanez.

2. Diru-laguntzen aurretiko ordainketen bermeen araubi-
dea ekainaren 13ko TAS/1622/2002 Aginduaren (29ko
Estatuko Aldizkari Ofiziala) araberakoa izango da. Beraren
bidez, dagokion esleipena ezartzen da, haren jarraibideen 1.
artikuluen modalitateen arabera, Gordailuen Kutxa Nagusian
edo bere sukurtsaletako batean. Horiek esku-dirua, balioak,
abalak eta kauzio aseguruak izan daitezke.

Amaierako xedapen bakarra. Indarrean sartu.

Ebazpen hau indarrean sartuko da Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratu eta ondorengo egunean.

Donostia, 2008ko ekainaren 25a.—Pedro Luis Ustarroz
Moleres, Zuzendari Probintziala.

(8182) (7601)

Décimo. Resolución.

1. La Subdirección Provincial de Empleo, a la vista del
expediente y del informe del órgano colegiado formulará la
oportuna propuesta de resolución que será elevada al Director
Provincial del Servicio Público de Empleo Estatal, que adoptará
las resoluciones que procedan. Estas resoluciones se dictarán y
se notificarán a los interesados en el plazo máximo de seis
meses, contados a partir de la fecha de publicación de esta con-
vocatoria, según lo dispuesto en los artículos 25.4 y 26 de la
Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones.
Transcurrido dicho plazo sin haberse notificado resolución
expresa, podrá entenderse desestimada por silencio administra-
tivo, la solicitud presentada.

2. Las resoluciones no pondrán fin a la vía administrativa,
de conformidad con el artículo 82 de la ley 50/1998, de 30 de
diciembre, de Medidas Fiscales, Administrativas y del Orden
Social, por lo que contra las mismas se podrá interponer
Recurso de Alzada ante el Ministro de Trabajo y Asuntos
Sociales, en el plazo de un mes a partir del día siguiente al de
la notificación de las mismas, en los términos recogidos en los
artículos 114 y 115 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de
Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común.

Undécimo. Dotación presupuestaria.

1. El otorgamiento de subvenciones quedara condicio-
nado a la existencia del crédito presupuestario correspondiente,
el cual se financiará con cargo a la aplicación económica
19.101.241A.472.02 del Presupuesto de Gastos del Servicio
Público de Empleo Estatal, que para el ejercicio 2008, y en la
provincia de Gipuzkoa se elevan a una cuantía total máxima de
2.600.000,00 €.

2. El procedimiento de concesión de las subvenciones,
realizado mediante la comparación de las solicitudes presenta-
das a fin de establecer una prelación entre las mismas, de
acuerdo con los criterios de valoración previamente fijados en
las bases reguladoras de esta convocatoria, se adjudicaran, den-
tro del crédito señalado en el punto anterior, entre aquellas que
hayan obtenido mayor valoración en aplicación de los citados
criterios.

Doudécimo. Anticipos y avales.

1. Las subvenciones se abonaran mediante pago antici-
pado que debera ser satisfecho, esto es presentada garantía sufi-
ciente, justificada y efectivamente percibida, con fecha límite
del 31 de octubre de 2008.

2. El régimen de garantías de los pagos anticipados de las
subvenciones, se ajustará a lo dispuesto en la Orden
TAS/1622/2002, de 13 de junio (Boletín Oficial del Estado del
29), que establece su preceptiva consignación, bajo las modali-
dades recogidas en su artículo 1 para su realización, en la Caja
General de Depósitos o en alguna de sus sucursales, pudiendo
consistir estas en efectivo, valores, avales y seguros de caución.

Disposición final única. Entrada en vigor.

La presente Resolución entrará en vigor el día siguiente al
de su publicación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 25 de junio de 2008.—El
Director Provincial, Pedro Luis Ustarroz Moleres.

(8182) (7601)
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DONOSTIAKO UDALA

Jendearen Zerbitzurako Bulegoa - Finantza Zuzendaritza

Udalaren dokumentuetan ageri diren helbideetan
aurkitu ezin izan ditugun zordunentzako jakinaraz-
pena.

— Jakinarazpen oharra.

Bi aldiz ahalegindu gara, alferrik, behean adierazten diren
interesatuei hor bertan zehazten diren prozeduren berri ematen.
Honen bidez dei egiten zaie iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo egunetik hasita
hamabost egun naturaleko epean, Jendearen Zerbitzurako
Bulegoan, Finantza Zuzendaritzan, Ijentea 1, eskubiko 0 solai-
ruan, etor daitezen kasuan kasuko jakinarazpenak jasotzera.

Ordutegia: Astelehenetik ostiralera, 9:00etatik 14:00etara,
udan 9:00etatik 13:30era.

Adierazi berri den epea igaro eta interesatuak atal honetara
oraindik etorri ez balira, agertzeko epea amaitu ondorengo egu-
netik aurrera, jakinarazpena lege-ondorio guztietarako egin
dela joko da, eta prozeduaren edozein unetan agertzen duten
eskubidea mantenduko zaie.

Eta hori guztia Zergei buruzko martxoaren 8an onetsitako
2/2005 Foru Arau Nagusiko 108 artikuluan xedatzen denarekin
bat etorriz.

AYUNTAMIENTO DE DONOSTIA-SAN SEBASTIAN

Negociado de Atención al Público - Dirección Financiera

Notificación a personas deudoras que no han podido
ser halladas en los domicilios que figuran en los
documentos del Ayuntamiento.

— Aviso de notificación.

Intentada, por dos veces, la notificación a las personas inte-
resadas que abajo se indican, en los procedimientos así mismo
señalados, se les cita para que en el plazo de quince días natu-
rales contados desde el siguiente al de la publicación de este
anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, se personen en el
Negociado de Atención al Público de la Dirección Financiera
(Ijentea 1, planta 0 derecha), para retirar las comunicaciones
pertinentes.

Horario: De lunes a viernes de 9:00 a 14:00, verano de 9:00
a 13:30.

Transcurrido el plazo indicado sin que las personas intere-
sadas hayan comparecido la notificación se entenderá produ-
cida a todos los efectos legales el día siguiente al del venci-
miento del plazo señalado, y se mantendrá el derecho que les
asiste a comparecer en cualquier momento del procedimiento.

Todo ello en virtud de lo dispuesto en el artículo 108 de la
Norma Foral 2/2005 de 8 de marzo, General Tributaria.

20.702 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008

77 77UUDDAALL  AADDMMIINNIISSTTRRAAZZIIOOAA  //  AADDMMIINNIISSTTRRAACCIIOONN  MMUUNNIICCIIPPAALL

Interesatuak Jardunbidea Espte. zk.
Personas interesadas Procedimiento N.º expte.

ABANDA FERREIRO IGOR Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 49839 de 17/12/2007

ABANDA FERREIRO IGOR Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 6622 de 13/02/2008

AGUIRRE ISASTI ROBERTO Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 549875 de 03/03/2008

AJURIA GARATE ANE Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 10928 de 10/03/2008

ALDASORO BEORLEGUI FERNANDO Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F1118 de 23/04/2008

ALDEA LATASA YOSU Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 6648 de 13/02/2008

ALTOLAGUIRRE SERRANO MARGARITA Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 20375 de 13/05/2008

AMOSTEGUI LAMARAIN MARIA BEGOÑA Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 4009-4017 (02) de 23/01/2008

AZNAR ORGE ALFONSO Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 20953 de 16/05/2008

BLAZQUEZ CORTINA VICTOR Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 20369 de 13/05/2008

C.C.O.O. DE EUSKADI Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 11999 de 17/03/2008

CAMPO RAMOS RAQUEL Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 1867 de 15/01/2008

CHOUZA GONZALEZ JOSE M Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 5370 de 05/02/2008

DE BOURTHOUMIEU ALZUGARAY UNAI Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F1295 de 08/05/2008

EUSKO EKI SL Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F1032 F1031 de 15/04/2008

FRUTOS MARTINEZ TANIA Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 21922 de 20/05/2008

GALLASTEGUI DAMBORENEA M. JESUS Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 1390 de 11/01/2008

GARATE ODRIOZOLA LOURDES Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 15827 de 11/04/2008

GARATE ODRIOZOLA LOURDES Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 8371 de 22/02/2008

GARMENDIA OYARBIDE FRCO JAVIER Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F760 F763 F758 F757 de 14/03/2008

GIL MARRODAN ISABEL Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 15328 de 10/04/2008

GOICOECHEA HUALDE JESUS Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F1281 de 07/05/2008

GONZALEZ NUÑEZ MARIA PILAR Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F1293 de 09/05/2008

GUMBAO ARCAY GERMAN Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 1957 de 15/01/2008

GUMBAO ARCAY GERMAN Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 5154 de 04/02/2008



HACINE-BACHA GARCIA NORA Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F712 de 11/03/2008

HACINE-BACHA GARCIA NORA Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F715 de 11/03/2008

IDIAQUEZ BARKAIZTEGUI IMANOL Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 1774 de 14/01/2008

IRURE ESPIN MIRARI Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 19613 de 07/05/2008

IRURE ESPIN MIRARI Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 50962 de 27/12/2008

ITURRALDE AMAS ASIER Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 22448 22449 22454 de 22/05/2008

ITURRALDE AMAS ASIER Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 4578-4590 de 30/01/2008

JAUREGUIBERRI ALONSO MIKEL Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 22609 de 23/05/2008

JAUREGUIBERRI ALONSO MIKEL Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 5385 de 05/02/2008

JUAN LARREA RAQUEL Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 7304 de 15/02/2008

LASA ALDARONDO RAIMUNDO Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 7511 de 18/02/2008

LETE AKARREGI EIDER Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 15320 de 10/04/2008

LONDAIZ CHURRUCA IGNACIO Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 19621 de 07/05/2008

LOPEZ MARTINEZ M.JULIA Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 20486 de 14/05/2008

LOPEZ URANGA BERNARD Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F702 de 10/03/2008

LOPEZ URANGA JUAN FRANCISCO Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F298 de 31/01/2008

MAIZA OTAOLAURRUCHI IBAN Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: G225 de 10/01/2008

MARTIN ZARCO LUIS CARLOS Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 14859 de 08/04/2008

MENDEZ DE LA FUENTE IVAN Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 1426 de 11/01/2008

MENDEZ DE LA FUENTE IVAN Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 5536 de 06/02/2008

MENDIZABAL FRUTOS FCO.JAVIER Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 50952 de 27/12/2007

MENDIZABAL URRUTIA JUAN MIGUEL Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 14421 de 07/04/2008

MURILLO POZO JOSE ANTONIO Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 6444 de 12/02/2008

PARRAGA FRANCO CANDIDO MARCOS Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 2989-2990 de 22/01/2008

PEÑA LIZARAZU JOSE Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 2824 de 22/01/2008

PERALES HIDALGO MARIA LOURDES Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 6449 de 12/02/2008

PILDAIN BEKARTE SANTIAGO Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F126-F127 de 10/01/2008

RAMIRO FELIPE MARIFE Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 12908-12910-12911-12933-12934-12935-
12936-12937 de 27/03/2008

RAMIRO FELIPE MARIFE Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 13851 de 02/04/2008

RAMIRO FELIPE MARIFE Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 4529-4530-4537-4539-4540-4541-4542-
4559 de 30/01/2008

RAMIRO FELIPE MARIFE Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 6329-6330-6331-6335-6337-6338-6340-
6341 de 11/02/2008

RAMIRO FELIPE MARIFE Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 6332-6333-6334-6336-6339 de 11/02/2008

RAMIRO FELIPE MARIFE Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 7703-7701 de 19/02/2008

RODRIGUEZ PASCUAL ALVARO Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 12941 de 27/03/2008

SANCHEZ DIAZ MARIA GEMMA Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 13487 de 30/03/2008

SANCHEZ MOLINA ANDRES Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 21031 21033 de 16/05/2008

SANCHEZ TORREBLANCA FRANCISCO J. Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 19274 de 05/05/2008

SERNA RIVAS LILIANA Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 1429-1425-1413-1477 de 11/01/2008

SERRANO DE LA IGLESIA ALFONSO Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 6342 de 11/02/2008

SOROETA PARES JOSE MIGUEL Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 19622 de 04/05/2008

SORTEGI S.L. Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 1550 de 11/01/2008

TEJADA GOMEZ DE SEGURA CARLOS JUAN Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: F1083 de 22/04/2008

TEJERIA AGUIRRECHE JUAN CRUZ Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 21659 de 14/05/2008

TOMASENA APECECHEA ESTHER Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 6343 de 11/02/2008

UBILLOS LAPRESA AMAIA Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 905 de 08/01/2008

VELAZ GONZALEZ OIHANA Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 23070 de 27/05/2008

VELAZ GONZALEZ OIHANA Recurso/s de reposición N.º. Registro Entrada: 23071 de 27/05/2008

Interesatuak Jardunbidea Espte. zk.
Personas interesadas Procedimiento N.º expte.
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Donostia, 2008ko ekainaren 26a.—Juan M.ª Trueba
Eguiagaray, Zerga-biltzailea. (7555)

Donostia-San Sebastián, a 26 de junio de 2008.—El
Recaudador, Juan M.ª Trueba Eguiagaray. (7555)



Hautaketa eta Kontratazio Bulegoa

Iragarkia

Alkate-udalburuak, dituen ahalmenak baliaturik eta Giza
Baliabideetako Zuzendariak hala proposaturik, 2008ko ekaina-
ren 13an, ondokoa ebatzi du:

«Giza Baliabideetako ordezkariak, 2007ko azaroaren 29an
emandako ebazpen baten bidez, Pello Goikoetxea Agirre jauna
praktiketako funtzionario izendatu zuen izaera horrekin
Donostiako Udalean Euskara Itzultzaile-Interprete plaza bat
betetzeko.

Bestalde, deialdiaren oinarri espezifikoek ezarri bezala,
praktika aldi bat egin behar zuen, oinarri orokorretan jasotako-
arekin bat.

Deialdiaren oinarri orokorretako hamargarrenean ezarrita-
koarekin bat, praktikei buruz egindako ebaluazio txostenean
oinarrituta, Ebaluazio Batzordeak 2008ko ekainaren 9an egi-
niko bilkuran erabaki du Pello Goikoetxea Agirre jaunak prak-
tika aldia gainditu duela, lanpostuari dagozkion eginkizun guz-
tiak bikain ere bikain gauzatu dituelako.

Azaldutakoaren ondorioz, Ebaluazio Batzordeak organo
aginpidedunari, Pello Goikoetxea Agirre jauna karrerako fun-
tzionario izendatzeko proposamena egitea erabaki du aipatu bil-
kuran.

Horiek horrela, alkate-udalburuak, dituen ahalmenak balia-
turik eta Giza Baliabideetako buruak hala proposaturik, hona-
koa ebatzi du:

EBAZPENA

Lehenengoa: Honako hau karrerako funtzionario izenda-
tzea:

Pello Goikoetxea Agirre jauna, izaera horrekin Euskara
Itzultzaile-Interprete plaza bat (zb. 00420002) betetzeko. Fun-
tzionarioa 0573010002 zenbakia duen Euskara Itzultzaile-
Interprete lanpostuari atxikiko zaio. Plaza B sailkapen taldekoa
da, Administrazio Bereziko eskalakoa, Azpieskala teknikokoa,
Erdi Mailako Teknikarien motakoak.

Bigarrena: Izendapenak lanpostuaren jabetza hartzen due-
netik izango ditu ondorioak. Jabetza hartzeko 30 lanegun ditu,
ebazpen honen jakinarazpena jaso eta biharamunetik, deialdia-
ren oinarri orokorretako hamaikagarrenean agindutakoarekin
bat.

........................./......................»

Bide administratiboan behin betikoa den erabaki honen
aurka, interesdunek jo dezakete Donostian dagoen
Administrazioarekiko Auzietarako Epaitegian administrazioa-
rekiko auzi-helegitea jarriz bi hilabeteko epean, jakinarazpen
hau jaso eta biharamunetik kontatzen hasita.

Hala ere, eta administrazioarekiko auzi-helegitearen aurre-
tik, interesdunek berraztertzeko helegitea aurkeztu ahal izango
dute ebazpen hau eman duen organoaren aurrean eta hilabeteko
epean, jakinarazpen hau jaso eta biharamunetik kontatzen
hasita.

Donostia, 2008ko ekainaren 16a.—M. Isabel Iñiguez
Azurmendi, Giza Baliabideetako Zuzendaria.

(1121) (7519)

Negociado de Selección y Contratación

Anuncio

La Alcaldía-Presidencia, en uso de las atribuciones que le
están conferidas y a propuesta de la Dirección de RR.HH. con
fecha 13 de junio de 2008, ha resuelto lo siguiente:

«Por Resolución de la Delegada de Recursos Humanos de
fecha 29 de noviembre de 2007, fue nombrado funcionario en
prácticas para ocupar con tal carácter una plaza de Traductor-
Intéprete de Euskara del Ayuntamiento de Donostia-San
Sebastián, D. Pello Goikoetxea Agirre.

Asimismo, las Bases específicas de la convocatoria estable-
cen que se realizará un periodo de prácticas, de conformidad
con lo establecido en las Bases generales.

En base al informe de evaluación emitido al respecto, con-
forme a lo establecido en la base décima de las Bases Generales
de la Convocatoria, y en el que se manifiesta que el funcionario
en prácticas ha desarrollado satisfactoriamente su cometido, la
Comisión Evaluadora en sesión celebrada con fecha 9 de junio
de 2008, ha considerado superado el período de prácticas.

En consecuencia, la Comisión Evaluadora en la misma
sesión, efectúa propuesta de nombramiento de funcionario de
carrera a favor de D. Pello Goikoetxea Agirre.

En su virtud, la Alcaldía-Presidencia, en uso de las atribu-
ciones que le están conferidas y a propuesta de la jefatura de
RR.HH.

RESUELVE

Primero: Nombrar Funcionario de Carrera a:

D. Pello Goikoetxea Agirre para ocupar con tal carácter la
plaza n.º 00420002 de Traductor/a-Intérprete de Euskara y con
adscripción al puesto de Traductor/a - Intéprete de Euskara 
n.º 0573010002, del Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián,
perteneciente al grupo de clasificación B, Escala de Adminis-
tración Especial, Subescala Técnica, Clase Técnicos/as Medios/a.

Segundo: El efecto del nombramiento de funcionario de
carrera será desde la toma de posesión, que se efectuará dentro
del plazo de 30 días hábiles, a contar desde el siguiente a la
recepción de la notificación de la presente resolución de nom-
bramiento, conforme a lo dispuesto en la base undécima de las
Bases Generales de esta convocatoria.

........................./......................»

Contra la presente resolución, que pone fin a la vía admi-
nistrativa, las personas interesadas podrán presentar recurso
contencioso-administrativo ante el Juzgado de lo Contencioso-
Administrativo de Donostia-San Sebastián, en el plazo de dos
meses a contar desde el día siguiente al de la publicación de este
anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

No obstante, y previo al recurso contencioso administrativo,
las personas interesadas podrán interponer, ante el mismo órgano
que ha dictado esta resolución, recurso potestativo de reposición,
en el plazo de un mes a contar desde el día siguiente al de la
publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 16 de junio de 2008.—la
Directora de Recursos Humanos, M. Isabel Iñiguez Azurmendi.

(1121) (7519)
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Kontratazio eta Erosketen Atala

Donostiako Udaltzaingorako 16 ibilgailu Renting bi-
dez eskuratzeko kontratuaren lizitazio iragarkia.

1. Esleipen egilea.

a) Erakundea: Donostiako Udala.

b) Espedientea bideratzen duen saila: Kontratazio eta Eros-
keten Atala.

c) Espediente zenbakia: 75/08.

2. Kontratuaren gaia.

a) Azalpena: Donostiako Udaltzaingorako 16 ibilgailu
Renting bidez eskuratzea, honako taldeetan banatuta:

1. taldea: 8 patruila-auto.

2. taldea: Noranahiko ibilgailu 1.

3. taldea: 7 motozikleta.

Lehiatzaileek derrigorrez aurkeztu behar dute talde guztien
eskaintza, kontuan hartuta adjudikazio-hartzaile suertatuz gero
ibilgailuak behar bezala legeztatuta eta matrikulatuta entregatu
behar direla Donostiako Udalaren izenean.

Indarraldia:

1. taldea: 4 urte.

2. taldea: 5 urte.

3. taldea: 5 urte.

c) Zerbitzua emateko epea: Gehienez 90 egun kontratua
sinatzen den unetik.

3. Izapideak, jardunbidea eta emateko modua.

a) Tramitazioa: Irekia.

b) Jardunbidea: Irekia.

4. Lehiaketaren aurrekontua.

— Aurrekontu osoa:139.680 €/urtea, BEZ barne.

— Unitateko prezioa: 11.640 €/hilabetea, BEZ barne.

5. Bermeak.

d) Behin-behinekoa: 4.190 €.

e) Behin betikoa: Esleipen zenbatekoaren %5.

6. Iragarkien gastuak.

Kontratua hartzen duenaren kontura (1500 €, gehienez ere).

7. Kontratistak bete behar duen baldintza berezirik.

Baldintza Administratiboen Pleguak F) atalean adierazi-
takoak.

8. Eskaintzen gaineko datuak.

a) Ekarri behar diren agiriak: Baldintza Administratiboen
Pleguak E) atalean adierazitakoak.

b) Zenbat denboran eutsi behar dion lehiatzaileak eskain-
tzari: Hiru hilabete.

f) Aldaerak edo aukerak: Ez dira onartzen.

Sección de Contratación y Compras

Anuncio de licitación del contrato de adquisición me-
diante Renting de 16 vehículos con destino a la Guar-
dia Municipal de Donostia-San Sebastián.

1. Entidad adjudicadora.

a) Organismo: Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián.

b) Dependencia que tramita el expediente: Sección de Con-
tratación y Compras.

c) Número de expediente: 75/08.

2. Objeto del contra.

a) Descripción: Adquisición mediante Renting de 16 vehí-
culos con destino a la Guardia Municipal de Donostia-San Se-
bastián, dividido en los siguientes Grupos:

Grupo 1: 8 Coches Patrulla.

Grupo 2: 1 Vehículo Todo Terreno.

Grupo 3: 7 Motocicletas.

Los licitadores deberán presentar obligatoriamente oferta
por la totalidad de los grupos, teniendo en cuenta que de resul-
tar adjudicatario los vehículos deberán ser entregados debida-
mente legalizados y matriculados a nombre del Ayuntamiento
de Donostia-San Sebastián.

b) Plazo de vigencia:

Grupo 1: 4 años.

Grupo 2: 5 años.

Grupo 3: 5 años.

c) Plazo de entrega de la prestación: Máximo 90 días con-
tados a partir de la firma del contrato.

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación.

a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

4. Presupuesto de licitación.

— Presupuesto total máximo: 139.680 €/año, IVA incluido.

— Precio unitario máximo: 11.640 €/mes, IVA incluido.

5. Garantías.

a) Provisional: 4.190 €.

b) Definitiva: 5% del importe de adjudicación.

6. Gastos de anuncios.

Por cuenta del adjudicatario, con un límite máximo de gas-
tos de 1.500 €.

7. Requisitos específicos del/de la contratista.

Los indicados en el apartado E) del cuadro anexo al Pliego
de Cláusulas Administrativas.

8. Datos sobre las ofertas.

a) Documentación a presentar: La indicada en el apartado
E) del cuadro anexo al Pliego de Cláusulas Administrativas.

b) Plazo durante el cual el/la licitador/a estará obligado/a
a mantener su oferta: Tres meses.

c) Variantes o alternativas: No se admiten.
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9. Agiriak eta argibideak jaso nahiz eskaintzak aurkeztu
eta irekitzeko tokia.

Donostiako Udala.

Kontratazio eta Erosketen Atala.

Ijentea, 1.

20003 Donostia.

Telefonoa: 943.481.031 - 481000.

Telefaxa: 943.481.092.

www.donostia.org

10. Egunak.
a) Agiriak eta argibideak jaso nahiz eskaintzak eta eska-

bide orriak aurkezteko epemuga: 2008ko abuztuaren 7ko eguer-
diko ordu 1ak.

b) Eskaintzak irekitzeko eguna eta ordua: 2008ko abuz-
tuaren 27ko 10etan.

c) Lehiaketa honetarako deia 2008ko ekainaren 17an
bidali zen EEEOra.

Donostia, 2008ko ekainaren 17a.—Mariano Huici Astiz,
Kontratazio eta Erosketa Burua.

(1122) (7629)

Kontratazio eta Erosketen Atala

Donostiako (Añorga) AÑ-01 Atotxa Erreka eremua
urbanizatzeko proiektuko obren Zuzendaritza Fakul-
tatiboari laguntza teknikoa emateko kontratuaren li-
zitazio iragarkia.

1. Esleipen egilea.
a) Erakundea: Donostiako Udala.

b) Espedientea bideratzen duen saila: Kontratazio eta Eros-
keten Atala.

c) Espediente zenbakia: 80/08.

2. Kontratuaren gaia.
Donostiako (Añorga) AÑ-01 Atotxa Erreka eremua urba-

nizatzeko proiektuko obren Zuzendaritza Fakultatiboari lagun-
tza teknikoa emateko kontratuaren lizitazio iragarkia.

a) Lote eta zenbakikako banaketa: Ez dago.

b) Egiteko tokia: Donostia.

c) Obraren iraupena eta epea: Sinatzen denetik udal zerbi-
tzuek obren kitapena egin arte. Obra burutzeko epe partzialak,
baldintza teknikoen pleguak xedatutakoaren arabera.

— Dokumentazioaren azterketa eta obren baldintzei buruz-
ko txostena (4 aste).

— Obraren planari buruzko txostena (2 aste).

3. Izapideak, jardunbidea eta emateko modua.
a) Tramitazioa: Irekia.

b) Jardunbidea: Irekia.

4. Lehiaketako prezioa.
480.000 € BEZ barne.

5. Bermeak.
a) Behin-behingoa: 14.400 €.

Behin-betikoa: Adjudikazioaren %5.

9. Documentación, información, presentación y apertura
de ofertas en.

Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián.

Sección de Contratación y Compras.

Ijentea, 1.

20003 Donostia-San Sebastián.

Teléfono: 943.481.031 - 943.481.000.

Fax: 943.481.092.

www.donostia.org

10. Fechas.
a) Límite para obtener documentos e información y pre-

sentar ofertas o solicitudes de participación: Hasta las 13 horas
del día 7 de agosto de 2008.

b) Día y hora de apertura de ofertas: A las 10 horas del 27
de agosto de 2008.

c) Fecha de envío del anuncio al DOCE: 17 de junio de
2008.

Donostia-San Sebastián, a 17 de junio de 2008.—El Jefe de
Contratación y Compras, Mariano huici Astiz.

(1122) (7629)

Sección de Contratación y Compras

Anuncio de licitación del contrato de Asistencia Téc-
nica a la Dirección Facultativa de las obras del pro-
yecto de urbanización del Area AÑ-01 Atotxa Erreka
(Añorga) de Donostia-San Sebastián.

1. Entidad adjudicadora.
a) Organismo: Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián.

b) Dependencia que tramita el expediente: Sección de Con-
tratación y Compras.

c) Número de expediente: 80/08.

2. Objeto del contrato.
Asistencia técnica a la Dirección Facultativa de las obras

del proyecto de urbanizacióndel Area AÑ-01 Atotxa Erreka
(Añorga) de Donostia-San Sebastián.

a) División por lotes y número: No divisible.

b) Lugar de ejecución: Donostia-San Sebastián.

c) Vigencia y plazo de ejecución: Desde la formalización
hasta la liquidación de las obras por los servicios municipales.
Plazos parciales de ejecución conforme a lo dispuesto en el
pliego de Condiciones Técnicas:

— Informe sobre el estudio de la documentación y condi-
cionantes de las obras (4 semanas).

— Informe sobre plan de obra (2 semanas).

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación.
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

4. Presupuesto máximo de licitación.
480.000 € IVA incluido.

5. Garantías.
a) Provisional: 14.400 €.

b) Definitiva: 5% del precio de adjudicación.
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6. Iragarkien gastuak.
Kontratua hartzen duenaren kontura (1.500 €, gehienez ere).

7. Kontratistak bete behar duen baldintza berezirik.
Baldintza Administratiboen Pleguak F) atalean adierazi-

takoak.

8. Eskaintzen gaineko datuak.
a) Ekarri behar diren agiriak: Baldintza Administratiboen

Pleguak F) atalean adierazitakoak.

b) Zenbat denboran eutsi behar dion lehiatzaileak eskain-
tzari: Hiru hilabete.

9. Agiriak eta argibideak jaso nahiz eskaintzak aurkeztu
eta irekitzeko tokia.

Donostiako Udala.

Kontratazio eta Erosketen Atala.

Ijentea, 1.

20003 Donostia.

Telefonoa: 943.481.031 - 943.481.000.

Faxa: 943.481.092.

www.donostia.org

10. Egunak.
a) Agiriak eta argibideak jaso nahiz eskaintzak eta eska-

bide orriak aurkezteko epe muga: 2008ko abuztuaren 7ko
eguerdiko ordu 2ak.

b) Eskaintzak irekitzeko eguna eta ordua: 2008ko abuz-
tuaren 27ko 10etan.

c) Iragarkia noiz bidali zen EEAOra: 2008ko ekainaren
17a.

Donostia, 2008ko ekainaren 17a.—Mariano Huici Astiz,
Kontratazio eta Erosketa Burua.

(1123) (7630)

Kontratazio eta Erosketen Atala

Iragarkia, Maria Zambrano plaza-I fasea urbaniza-
zioko obren proiektua exekutatzeko kontratua adjudi-
katzeko.

a) Erakundea: Donostiako Udala.

b) Espedientea bideratzen duen saila: Kontratazio eta Eros-
keten Atala.

c) Espedientearen zenbakia: 34/08.

a) Kontratu mota: Obrak.

c) Gaiaren azalpena: Maria Zambrano plaza urbaniza-
tzeko proiektuak dakartzan obrak egitea, 1.go fasekoak.

c) Iragarkia zein aldizkari edo egunkari ofizialetan eta
zein egunetan argitaratu zen: Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA

08-04-11.

3. Izapideak, prozedura eta emateko modua.
e) Tramitazioa: Ohikoa.

f) Prozedura: Zabalik.

g) Esleitzeko era: Lehiaketa.

6. Gastos de anuncios.
Por cuenta del adjudicatario, con un límite máximo de gas-

tos de 1.500 €.

7. Requisitos específicos del/de la contratista.
Los indicados en el apartado F) del cuadro anexo al Pliego

de Cláusulas Administrativas.

8. Datos sobre las ofertas.
a) Documentación a presentar: La indicada en el apartado

F) del cuadro anexo al Pliego de Cláusulas Administrativas.

b) Plazo durante el cual el/la licitador/a estará obligado/a
a mantener su oferta: Tres meses.

9. Documentación, información, presentación y apertura
de ofertas en.

Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián.

Sección de Contratación y Compras.

Ijentea, 1.

20003 Donostia-San Sebastián.

Teléfono: 943.481.031 - 943.481.000.

Fax: 943.481.092.

www.donostia.org

10. Fechas.
a) Límite para obtener documentos e información y pre-

sentar ofertas o solicitudes de participación: Hasta las 14 horas
del día 7 de agosto de 2008.

b) Día y hora de apertura de ofertas: A las 10 horas del día
27 de agosto de 2008.

c) Fecha de envío del anuncio al DOCE: 17 de junio de
2008.

Donostia-San Sebastián, a 17 de junio de 2008.—El Jefe de
Contratación y Compras, Mariano huici Astiz.

(1123) (7630)

Sección de Contratación y Compras

Anuncio de adjudicación del contrato de ejecución
del proyecto de obras de urbanización de la Plaza
María Zambrano - Fase I.

a) Organismo: Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián.

b) Dependencia que tramita el expediente: Sección de Con-
tratación y Compras.

c) Número de expediente 34/08.

a) Tipo de contrato: Obras.

b) Descripción del objeto: Ejecución de las obras descri-
tas en el «Proyecto de urbanización de la plaza María Zambrano
– Fase I.

c) Boletín o Diario Oficial y fecha de publicación del
anuncio de licitación: BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa de fecha
11-04-08.

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación.
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Forma: Concurso.
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4. Lizitaziorako neurria.
630.328,47 €, kalitatea kontrolatzearena, segurtasunarena

eta osasunarena nahiz BEZarena ere sartuta.

5. Ematea.
a) Eguna: 08-06-06.

b) Kontratista: Azysa Obras y Proyectos, SL - Ikerlora
Jardinería y Viveros, S.L.ren artean eratutako enpresa-elkarte
aldi baterakoa.

c) Nazionalitatea: Espainiarra.

h) Emateko prezioa: 516.393,87 €, kalitatea kontrolatze-
arena, segurtasun eta osasunarena nahiz BEZarena ere sartuta.

Donostia, 2008ko ekainaren 13a.—Mariano Huici Astiz,
Kontratazio eta Erosketa Burua.

(1124) (7631)

Zergabiltegiko Atala

Ediktua

Udal Zerga Biltegia aurrerago zehazten diren jakinarazpe-
nen bidez saiatu da zordunari bahituraren berri ematen.
Jakinarazpen horiek ondoriorik izan ez dutenez, honako ira-
garki hau argitaratzen du:

«Udal Zergabilketa hau izapidetzen ari den administrazioa-
ren behartze-espedientean zergabiltzaileak honako hau eman
du:

EGINBIDEA: Zordunari premiamendu-eginbidea jakina-
razi zaio; 2/2005 Zergekiko Foru Arau Orokorreko 61-5 artiku-
luak adierazitako epea igaro da eta zor duena oraindik ez du
ordaindu, eta dagokion bahitze-eginbidea eman da; hori dela
eta, eginbide honen bidez bahitutzat deklaratu dut bere jabe-
tzako eta aditzera emandako matrikula duen ibilgailua.
Jakinaraz bekio eginbide hau Merkataritza Erregistroari, bahi-
tura gauzatu aurreko oharpen idatzia egin dezan.

Jakinaraz bekio zordunari eginbidea, eta errekeritu biezaio
bost egunen buruan bahituriko ibilgailuaren kontaktu giltzak
eta dokumentazioa entrega ditzala Gipuzkoako Lurralde
Historikoko Zerga Bilketako Erregelamenduko 92-3 atalak dio-
enaren arabera, oharkizuna egiten zaiolarik, horrela egin ezik,
aipatu ibilgailua bahitu, biltegira eraman eta prezintatzeko
agindua emango dela».

— Esp. zk.: B/328024.
Izen-deiturak: Galdos, Fernández, Juan María.
Matrikula: 0646-CBS.
Zenbatekoa: 3.199,43 €.

Eta hala argitaratzen da interesatuek jakin dezaten eta ager
daitezen, eurak edo euren lege-ordezkariak, beren aurka izapide-
tzen ari den administrazio-espedientean. Ediktu hau
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta zortzi egu-
neko epean interesatua espediente-egileengana etorriko ez balitz
ere, jakinaren gainean dagoela joko da eta hala jokatuko da dato-
zen eginbideetan harik eta jardunbidea osorik gauzatu arte.
Honek ez dio interesatuari ukatzen agertzeko duen eskubidea.

Ekintza honen aurka, nahi izanez gero, berraztertzeko
errekurtsoa aurkez diezaiokezu diruzainari honako jakinaraz-
pen hau jaso eta biharamunetik hilabeteko epean; bestela, epe
berean erreklamazio ekonomiko-administratiboa aurkeztea
duzu Udalaren Auzitegi Ekonomiko Administratiboan, baina bi
errekurtsoak ezingo dira batera aurkeztu.

Donostia, 2008ko ekainaren 25a.—Juan M.ª Trueba
Eguiagaray, Zerga Biltzailea. (7599)

4. Presupuesto base de licitación.
630.328,47 €, Control de Calidad, Seguridad y Salud e IVA

incluido.

5. Adjudicación.
a) Fecha: 06-06-08.

b) Contratista: UTE: Azysa Obras y Proyectos, SL - Iker-
lora Jardinería y Viveros, SL.

c) Nacionalidad: Española.

d) Importe de adjudicación: 516.393,87 €, Control de Ca-
lidad, Seguridad y Salud e IVA incluido.

Donostia-San Sebastián, a 13 de junio de 2008.—El Jefe de
Contratación y Compras, Marino Huici Astiz.

(1124) (7631)

Sección de Recaudación

Edicto

Habiéndose intentado por esta Recaudación Municipal sin
efecto las notificaciones que más adelante se relacionan, se pro-
cede a su práctica mediante el presente anuncio:

«En expediente administrativo de apremio que se instruye
en esta Recaudación Municipal, el Recaudador ha dictado la
siguiente:

DILIGENCIA: Notificada a la persona deudora la providen-
cia de apremio; transcurrido el plazo señalado por el artículo 61-
5 de la Norma Foral 2/2005 General Tributaria sin haberse satis-
fecho las deudas pendientes, y dictada la correspondiente
providencia de embargo; por la presente diligencia declaro
embargado el vehículo de su propiedad cuya matrícula se indica.
Comuníquese el embargo acordado al Registro Mercantil para la
práctica de la anotación preventiva de embargo.

Notifíquese esta diligencia a la persona deudora, requirién-
dole para que haga entrega de las llaves de contacto y docu-
mentación del vehículo embargado, en el plazo de cinco días,
de conformidad con el artículo 92-3 del Reglamento de
Recaudación del Territorio Histórico de Gipuzkoa, con la
advertencia de que, de no hacerlo, se cursará orden de captura,
depósito y precinto del referido vehículo».

— N.º exp.: B/328024.
Nombre y apellidos: Galdós, Fernández, Juan María.
Matrícula: 0646-CBS.
Importe: 3.199,43 €.

Lo que se hace público para conocimiento de las personas
interesadas con el fin de que comparezcan, por sí o por medio
de representante en el expediente administrativo que se les
sigue. Transcurridos ocho días desde la publicación del edicto
en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa sin personarse la persona
interesada, se le tendrá por notificada en las sucesivas diligen-
cias hasta que finalice la sustanciación del procedimiento, sin
perjuicio del derecho que le asiste a comparecer.

Contra el presente acto podrá interponer, con carácter potes-
tativo, recurso de reposición ante el Tesorero, en el plazo de un
mes contado a partir del día siguiente al de recepción de esta
notificación; o bien reclamación económico-administrativa en
el mismo plazo ante el Tribunal Económico Administrativo
Municipal, no pudiendo simultanearse ambos recursos.

Donostia-San Sebastián, a 25 de junio de 2008.—El
Recaudador, Juan M.ª Trueba Eguiagaray. (7599)
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Zergabiltegiko Atala

Ediktua

Udalaren dokumentuetan ageri diren helbideetan
aurkitu ezin izan ditugun zordunentzako jakinaraz-
pena.

— Jakinarazpen oharra:

Bi aldiz ahalegindu gara, alferrik, behean adierazten diren
interesatuei hor bertan zehazten diren prozeduren berri ematen.
Honen bidez dei egiten zaie iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo egunetik hasita
hamabost egun naturaleko epean Zerga Biltegiko Atal honetara
(Agirre Miramon, 4 behea) etor daitezen kasuan kasuko jakina-
razpenak jasotzera.

Ordutegia: Astelehenetik ostiralera, 9:00etatik 14:00etara,
udan 9:00etatik 13:30era.

Adierazi berri den epea igaro eta interesatuak atal honetara
oraindik etorri ez balira, agertzeko epea amaitu ondorengo egu-
netik aurrera, jakinarazpena lege-ondorio guztietarako egin
dela joko da, eta prozeduaren edozein unetan agertzen duten
eskubidea mantenduko zaie.

Eta hori guztia Zergei buruzko martxoaren 8an onetsitako
2/2005 Foru Arau Nagusiko 108 artikuluan xedatzen denarekin
bat etorriz.

— Interesatuak: Arbesu, Zaldua, Aurora.

Jardunbidea: Soldataren bahiketa eginbide jakinarazpena.

Esp. zk.: B/045469.

Donostia, 2008ko ekainaren 25a.—Juan M.ª Trueba
Eguiagaray, Zerga Biltzailea. (7600)

Planeamendu eta Gestioko 
Lege eta Administrazio Zerbitzua

Hiri-Berrikuntzako Plan Bereziaren Testu Bategina
behin betiko onartzea, Hiri Antolamenduko Plan
Orokorreko «g.000» kirol-lursailari dagokiona,
Baratzategi IN.07 Hirigintza Jarduerarako
Eremuaren barruan (Intxaurrondo).

Donostiako Udalbatzak 2008ko maiatzaren 30ean egindako
osoko bilkuran honako hau erabaki zuen:

Tokiko Gobernu Batzordeak, 2008ko otsailaren 29ko bile-
ran, erabaki zuen behin behinean onartzea «g.000» Kirol
Lursailaren Hiri Berrikuntzako Plan Berezia, Baratzategi IN.07
Hirigintza Jarduera Eremukoa, Leire Landa Sedano arkitekto
andreak 2007ko abenduan egina eta Kiroletako Udal
Patronatuak aurkeztua.

Planak kirol ekipamenduko lursaila Antolatzen du, IN.07
Baratzategi Hirigintza Jarduerako Eremuaren Iparraldeko
mugan, eta 1990eko martxoaren 13an onartutako Plan Par-
tzialak zedarritzen du.

Plan horrek «kirol-parkea» izendapena ematen die aipatu-
tako lursailei:

P.D.3, azalera: 38.093 m².
P.D.1, azalera: 13.546 m².

Bi lursailek eremu handia osatzen dute, bizitoki-bilbearen
eta Donostiako saihesbidearen artean.

Sección de Recaudación

Edicto

Notificación a personas deudoras que no han podido
ser halladas en los domicilios que figuran en los
documentos del Ayuntamiento.

— Aviso de notificación:

Intentada, por dos veces, la notificación a las personas inte-
resadas que abajo se indican, en los procedimientos así mismo
señalados, se les cita para que en el plazo de quince días natu-
rales contados desde el siguiente al de la publicación de este
anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, se personen en
esta Sección de Recaudación (Agirre Miramon, 4 bajo) para
retirar las comunicaciones pertinentes.

Horario: De lunes a viernes de 9:00 a 14:00, verano de 9:00
a 13:30.

Transcurrido el plazo indicado sin que las personas intere-
sadas hayan comparecido la notificación se entenderá produ-
cida a todos los efectos legales el día siguiente al del venci-
miento del plazo señalado, y se mantendrá el derecho que les
asiste a comparecer en cualquier momento del procedimiento.

Todo ello en virtud de lo dispuesto en el artículo 108 de la
Norma Foral 2/2005 de 8 de marzo, General Tributaria.

— Personas interesadas: Arbesu, Zaldua, Aurora.

Procedimiento: Notificación de diligencia de embargo de
salarios.

N.º exp.: B/045469.

Donostia-San Sebastián, a 25 de junio de 2008.—El
Recaudador, Juan M.ª Trueba Eguiagaray. (7600)

Servicio Jurídico Administrativo de 
Planeamiento y Gestión

Aprobación Definitiva del Texto Refundido del Plan
Especial de Renovación Urbana de la parcela depor-
tiva «g.000» del Area de Intervención Urbanística
IN.07 Baratzategi (Intxaurrondo) del Plan General
de Ordenación Urbana.

El Ayuntamiento, en sesión plenaria celebrada el día 30 de
mayo de 2008, adoptó el siguiente acuerdo:

La Junta de Gobierno Local, en sesión celebrada el 29 de
febrero de 2008, acordó aprobar con carácter inicial el Plan
Especial de Renovación Urbana de la Parcela Deportiva
«g.000» del Area de Intervención Urbanística IN.07 Baratzategi,
redactada por la arquitecta D.ª Leire Landa Sedano en diciembre
de 2007, presentado por el Patronato Municipal de Deportes.

El Plan Ordena la parcela de equipamiento deportivo
situada en el límite Norte del Area de Intervención Urbanística
IN.07 Baratzategi, cuyas determinaciones vienen reguladas en
el Plan Parcial aprobado el 13 de marzo de 1990.

Este Plan asigna el uso de «parque deportivo» a las deno-
minadas parcelas:

P.D.3 de 38.093 m² de superficie.

P.D.1 de 13.546 m² de superficie.

Ambas parcelas forman un ámbito de gran entidad entre la
trama residencial y la carretera variante de Donostia-San
Sebastián.
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P.D.1 lursailean, duela urte gutxi, estali gabeko polikirol-
degi-pista zegoen, aurrekoaren ordezko, Baratzategiko «dota-
zio-bizilekuek» hartzen duten lursailean.

Plan partzialak lursailetarako eraikigarritasuna zehazten du,
Udalak bertan egin nahi duen dotazio-programarako nahikoak
ez diren lursailetarako, hain zuzen ere.

Orain tramitatzen den Hiri Berrikuntzako Plan Bereziak
PD.1 eta PD.3 lursailak hartzen ditu, «g.000» Komunitate
Ekipamendu izenaz kalifikatutako lursail batean, eta hainbat
ekipamendu-mota izan ditzake barnean. Zehaztutako erabilerak
«Kirolerakoa eta Ekipamendu Kultural Publikoa» dira, «O.2»
planoan gehienezko lerrokadura zehazten du eta lursailaren gai-
nerako zatia eraikinik gabe geratzen da, lorategiak ipintzeko
edo, hala badagokio, estali gabeko kirol-instalazioak egiteko.

Eraikuntza-profila honako hau izango da: Sestraz gaindiko
hiru solairu eta sestraz azpiko bi solairu, eta gehienezko
garaiera, 15,00 m.

Eraikigarritasunari dagokionez, gehienez ere 8.000 m²(t)
proposatzen dira, eta lursailaren barnean zedarritutako okupa-
zioa lursail osoaren %20 izango da, gutxi gorabehera.

Nahitaezko iragarkiak argitaratu ondoren, publikoa
informatzeko epean zehar, ez da alegazio-idazkirik aurkeztu.

Bestalde, hasierako erabakian zehaztutako baldintza bete-
tzeko, Planaren Testu Bateratu berria aurkeztu dute, 2008ko
apirilean idatzia.

Proiektuen Kudeaketa Unitateko buruak eta Plangintzako
ingeniariak aldeko iritzia eman diote dokumentu horri, 2008ko
apirilaren 18an eta 16an. Hala ere, azken honek honako hau
adierazten du bere txostenean:

— A-8 Saihesbidetik gertu dagoen oinezkoentzako pasealeku-
tik igarotzen den hoditeria, diametroan 100 mm dituena, berritu
beharko da. Hoditeri horrek Zentro Zibikoa hornitu dezake.

— Zentro Zibikoa egiteko behar den diru-zuzkidura ezagu-
tzen ez denez, proiektu-fasean ikertuko da 100 mm-ko hodite-
ria zabaltzea eta diru-zuzkidura berriak gaur egungo ur-sareari
ekarriko lizkiokeen ur-galerak. Beraz, inguruko eraikinetan
egongo den presio-txikitzeak ia ez dira nabarituko.

Hirigintzako teknikari juridikoak ontzat eman du, 2008ko
apirilaren 23ko txostenean, aurkeztutako proiektua, eta Preben-
tzio, Su Itzalketa eta Salbamendu Zerbitzuko Ikuskatzaile-
ordeak, 2008ko apirilaren 23an, aldeko iritzia eman du, nahiz
eta hainbat gogoeta negatibo egiten dituen, kontuan hartzekoak
hirigintza- eta eraikuntza-proiektuetan.

Aurrekoa ikusirik eta abenduaren 16ko 57/2003 Legearen
123.i) artikuluan erabakitakoarekin bat etorriz, Donostiako
udalbatzak,

ERABAKI DU:

1. Behin-betiko onartzea Hiri Berrikuntzako Plan
Bereziaren testu Bategina, Hiri Antolamenduko «g.000» Kirol
Lursailari dagokiona, IN.07 Baratzategi Hirigintza
Jarduerarako eremuaren barruan (Intxaurrondo), Leire Landa
sedano arkitekto andreak 2008ko apirilean egina eta Kiroletako
Udal Patronatuak sustatua.

Kontuan hartu beharko dira Udal Zerbitzu Teknikoek egin-
dako txostenetan dauden oharrak.

2. Ekainaren 30eko Lurzoruaren eta Hirigintzaren 2/2006
Legeko 89.5 artikuluan xedaturikoaren arabera, planeko
ordenantza urbanistikoak argitararaztea.

En la parcela P.D.1 se ubicó hace pocos años una pista poli-
deportiva descubierta en sustitución de la existente en la parcela
que ocupan los «alojamientos dotacionales» de Baratzategi.

El Plan parcial fija unas edificabilidades para las parcelas
que han resultado insuficientes para el complejo programa
dotacional que el Ayuntamiento pretende implantar en el área.

El Plan Especial de Renovación Urbana que ahora se tra-
mite agrupa las parcelas PD.1 y PD.3 en una parcela calificada
con la denominación de «g.000» Parcela de Equipamiento
Comunitario que puede albergar diversas modalidades de equi-
pamiento. Concreta los usos en «Deportivo y Equipamiento
Cultural Público», determina las alineaciones máximas en su
plano «O.2» dejando el resto de la parcela libre de edificacio-
nes apta para albergar zonas ajardinadas o, en su caso, instala-
ciones deportivas descubiertas.

Se determina un perfil de edificación de tres plantas sobre
rasante y de dos bajo rasante fijándose la altura máxima en
15,00 m.

En relación con la edificabilidad se propone un máximo de
8.000 m²(t) con una ocupación localizada dentro de la parcela
de, aproximadamente, el 20% del total.

Publicados los preceptivos anuncios, durante el plazo de
información pública no se han formulado escritos de alegaciones.

Por otra parte, al objeto de cumplimentar el condicionado
impuesto en el acuerdo de aprobación inicial, se ha presentado
un nuevo Texto Refundido del Plan redactado en abril de 2008.

Este documento ha sido informado favorablemente por el
Jefe de la Unidad de Gestión de Proyectos y por el Ingeniero de
Planeamiento, con fechas 18 y 16 de abril de 2008. No obstante,
éste en su informe realiza las siguientes observaciones:

— Se deberá renovar la conducción de 100 mm de diáme-
tro que transcurre por el paseo peatonal cercano a la Variante A-
8. Esta conducción podrán abastecer al Centro Cívico.

— Ya que se desconoce la dotación necesaria para el Centro
Cívico, en fase de proyecto se estudiará la posible ampliación
de la conducción de 100 mm y las pérdidas de carga que la
nueva dotación provocaría en la red de agua actualmente exis-
tente de tal manera que las reducciones de presión en los edifi-
cios aledaños no sean significativas.

El Técnico Jurídico Urbanista considera correcto, en
informe de 23 de abril de 2008, el proyecto presentado, y la
Subinspectora del Servicio de Prevención, Extinción de
Incendios y Salvamentos, con fecha 23 de abril de 2008, lo
informa favorablemente, si bien realiza algunas consideracio-
nes que deberán ser tenidas en cuenta en el proyecto de urbani-
zación y en los correspondientes proyectos de construcción.

Visto cuanto antecede y de conformidad con lo dispuesto en
el artículo 123.i) de la Ley 57/2003, de 16 de diciembre, el
Pleno del Ayuntamiento de Donostia-San Sebastián,

ACUERDA:

1. Aprobar con carácter definitivo el Texto Refundido del
Plan Especial de Renovación Urbana de la Parcela Deportiva
«g.000» del Area de Intervención Urbanística IN.07 Baratzategi
(Intxaurrondo) del Plan General de Ordenación Urbana, redac-
tado por la arquitecta D.ª Leire Landa Sedano en abril de 2008,
promovido por el Patronato Municipal de Deportes.

Se deberán tener en cuenta las observaciones contenidas en
los informes emitidos por los Servicios Técnicos Municipales.

2. De conformidad con lo dispuesto en el artículo 89.5 de
la Ley 2/2006, de 30 de junio, de Suelo y Urbanismo, proceder
a la publicación de las Normas Urbanísticas del Plan.

20.710 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008



2006ko ekainaren 30eko Lurzoruari eta Hirigintzari
buruzko 2/2006 Legeko 89. artikulua aintzakotzat hartu eta
Hirigintza Planeamenduko Administrazio Erregistrora bidali da
behin betiko onartutako plana, han gorde dezaten.

Aurreko erabakia behin betikoa da eta administrazio bidea-
ren amaiera, beraz, haren aurka administrazioarekiko auzi
errekurtsoa jartzea dago Euskadiko Auzitegi Nagusiko
Administrazioarekiko Auzietarako Bilboko Sailean, bi hilabe-
teko epean azken aldiz argitaratu eta biharamunetik.

Segituan, Planeko Hirigintza Arauak doaz.

— Plan Bereziaren Zehaztapenak.
Plan Berezi honen helburua da eraikuntza baldintzak defini-

tzea g.000.4 partzelan, Donostiako Hiri-berrikuntzako Plan
Bereziko «IN.07 Baratzategi» H.I.E. eremuan, kontuan izanik
zeintzuk diren Plan honetan deskribatutako beharrak, jabetza
publikoko zentro zibikoa jartzeko.

Jardun eremua g.000 partzela da, H.I.E. «IN.07 Baratza-
tegi» (Intxaurrondo) eremukoa, Donostiako Hiri Antolamendu
Planekoa; Plan Berezi honetako antolamendu planoetan defini-
tuta geratzen da, 52.800 m²-ko azalerarekin.

«Komunitate ekipamendua»:

— Eraikuntza eta Erabilera Ordenantza Bereziak.
«g.000/2» lursaila:52.800 m²
Kirol eta kulturazko erabilera.

Eraikigarritasun fisikoa edo gordina: 8.000 m²
Lerrokadurak:O2 planoaren arabera.

«Eraikitze-profila»:III / II.

«Eraikitze-altuera»: 15,00 m.

Urbanizazio-baldintzak: Partzelaren urbanizazio osagarria
kontuan hartu behar da, aplikatu beharreko irisgarritasunari
buruzko araudiko zehaztapenak betez. Eta azpiegitura sareak
desbideratuz, eraiki daitekeen zonaren barruan daudenak.

Eraiki daitekeen zona parke baten barruan dago, albo batean
pasatzen da oinezko pasealeku bat saihesbideari paralelo zaiona
eta beste bat goiko aldean, 5 metro baino zabalago dena.
Eraikina eta sarbidea kokatzeko orduan kontuan izango da
EKT-DB-SI5-k 1.1 eta 1.2 artikuluetan esaten duena. Gainera
adierazi duenez, kontuan izan behar dute Donostia ereduko ur
paldo lurperatuak ezarri beharra, espazio publikoetan neurtuta,
batetik bestera ehun metro baino gutxiago daudela. Ur paldoak
elikatzen dituen sare hidraulikoak utzi behar die elkarren
ondoko ur paldori batera bi orduan funtzionatzen, haietako
bakoitzak 1.000 l/m emaria eta 10 mca presioa dauzkala.

Azpiegitura sareei dagokienez, zerbitzu guztien sareak
badaude zentro zibikora lotuneak egiteko. Gas sareak badira,
Telefónica, Euskaltel eta Iberdrola, euri uren sarea lotu ahal
izango da dauden bi kolektoreetara, A-8 bariantetik gertuen
dagoen oinezkoen pasealekukora edo Otxokiko pasealekukora.
Ur beltzei dagokienez, ur beltzen 300mmko bideraketa desbi-
deratu beharko da, zona eraikigarriaren erditik pasatzen dena,
konektore horri lotu dakioke.

Donostia, 2008ko ekainaren 24a.—Juan Etxeberria,
Hirigintzako Zuzendariordea.

(2660) (7554)

Según dispone el artículo 89 de la Ley 2/2006 de 30 de
junio, de Suelo y Urbanismo, el Plan objeto de aprobación defi-
nitiva ha sido remitido para su depósito al Registro Adminis-
trativo de Planeamiento Urbanístico.

El precedente acuerdo es definitivo y pone fin a la vía admi-
nistrativa, pudiendo interponerse contra el mismo recurso con-
tencioso-administrativo ante la Sala de lo Contencioso-Admi-
nistrativo del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco en
Bilbao, en el plazo de dos meses a partir del día siguiente al de
su última publicación.

A continuación se procede a publicar las Normas
Urbanísticas del Plan.

— Determinaciones del Plan Especial.
El objeto del presente Plan Especial es definir las condicio-

nes de edificación en la parcela g.000.4 del A.I.U. «IN.07 Bara-
tzategi» (Intxaurrondo), del P.G.O.U. de Donostia-San Sebastián
teniendo en cuenta las necesidades descritas en el presente Plan
para la implantación de un centro cívico de titularidad pública.

El ámbito de actuación es la Parcela g.000 del A.I.U «IN.07
Baratzategi» (Intxaurrondo) del P.G.O.U. de Donostia-San
Sebastián, que queda definida según los planos de ordenación
del presente Plan Especial, con una superficie de 52.800 m².

«Equipamiento comunitario»:

— Normas Particulares de Edificació y Uso:
Parcela «g.000» Superficie: 52.800 m²
Uso: Deportivo y cultural público.

Edificabilidad física o bruta: 8.000 m²
Alineaciones: Según plano O2.

«Perfil de edificación»: III / II.

«Altura de edificación»: 15,00 m.

Condiciones de urbanización: Deberá contemplarse la urba-
nización complementaria de la parcela, cumpliendo con las
especificaciones de la normativa de accesibilidad de aplicación.
Y desviando las redes de infraestructuras que puedan quedar
dentro de la zona edificable.

La zona edificable se encuentra en el interior del parque en
un lateral discurre un paseo peatonal paralelo a la variante y
otro por la zona superior con una anchura superior a 5 metros.
Se tendrá en cuenta a la hora de situar el edificio y su acceso
que la ubicación debe cumplir con los artículos 1.1 y 1.2 del
CTE-DB-SI5. Asimismo se debe contemplar la instalación de
hidrantes del tipo enterrado en acera modelo San Sebastián, de
forma que la distancia máxima entre ellos sea inferior a cien
metros, medida por espacios públicos. La red hidráulica que
abastece a los hidrantes debe permitir el funcionamiento
simultáneo de dos hidrantes consecutivos durante dos horas,
cada uno de ellos con un caudal de 1000 l /min. y una presión
mínima de 10 m.c.a.

En cuanto a las redes de infraestructuras, existen redes de
todos los servicios a los que poder acometer las instalaciones
del centro cívico. Existiendo redes de gas, Telefónica, Euskaltel
e Iberdrola, la red de pluviales se podrá conectar a los dos
colectores existentes, el del paseo peatonal más cercano a la
variante A-8 o al del Paseo de Otxoki. En cuanto a las fecales
se deberá desviar la conducción de 300 mm. De fecales que dis-
curre por el medio de la zona edificable, pudiendo conectarse a
ese mismo colector.

Donostia-San Sebastián, a 24 de junio de 2008.—El
Subdirector de Urbanismo, Juan Etxeberria.

(2660) (7554)
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ALKIZAKO UDALA

Iragarkia

2008 urterako Alkizako Udaleko Aurrekontu Orokorra jen-
deaurrean jartzeko arauzko epea amaitu eta eta inolako errekla-
mazio zein oharpenik jaso ez denez, 2008ko apirilaren 29an
Udalbatzarrak harturiko akordioaren arabera Aurrekontua behin
betirako onartuta geratu da.

Herri Erakundeen Erregimenari buruzko Oinarriak arautzen
dituen apirilaren 2ko 7/1985 Legeko 112.3 artikuluan, Toki
Ogasunak arautzen dituen abenduaren 28ko 39/1989 Legeak
150.3 artikuluan eta 21/2003 Foru Arauak, abenduaren 19koa
dena, Gipuzkoako Lurralde Historikoko Toki Erakundeen
Aurrekontuari buruzkoak 15 artikuluan xedaturikoa beteaz,
aipaturiko aurrekontua Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

argitaratzen da kapituluka laburturik.

UDALAREN AURREKONTUA

SARREREN EGOERA

Kapitulua Izena Euroak

1 Zuzeneko zergak .................................. 49.000,00
2 Zeharkako zergak ................................. 15.000,00
3 Tasak eta bestelako sarrerak ................ 29.550,00
4 Transferentzia arruntak ........................ 280.820,00
5 Ondarezko sarrerak .............................. 7.555,00
7 Kapital transferentziak ......................... 81.787,01
9 Finantza pasiboak ................................ 167.654,01

Guztira .................................... 631.366,02

GASTUEN EGOERA

Kapitulua Izena Euroak

1 Pertsonal gastuak ................................. 114.522,09
2 Ondasun arrunten erosketak ................ 111.964,00
3 Gastu finantzieroa ................................ 150,00
4 Transferentzia arruntak ........................ 93.129,00
6 Inbertsio errealak ................................. 311.600,00

Guztira .................................... 631.366,02

Era berean jakinarazten da erabaki honek amaiera ematen
diola administrazio bideari. Interesatuek Administrazioarekiko
Auzi Errekurtsoa tarteratu ahal izango dute haren aurka
Donostian dagoen Administrazio Auzietarako Epaitegiaren
aurrean, iragarki hau argitaratu eta biharamunetik kontatzen
hasita bi hilabetetako epean, jurisdikzio hori arautzen duen
29/1998 Legearen 8 eta 46 artikuluak ezarritakoaren arabera.

Dena den, berraztertzeko helegite administratiboa tartera-
tzeko aukera izango duzu hilabeteko epean Alkizako Udaleko
Udalbatzarraren aurrean Herri Administrazioen Zuzenbide
Arauen eta Administrazio Jardunbideraen 30/1992 Legeak 116
eta 117 artikuluetan xedatutakoaren arabera.

Alkiza, 2008ko ekainaren 24a.—Jon Roteta Elola, Alkatea.

(113) (7566)

AYUNTAMIENTO DE ALKIZA

Anuncio

Transcurrido el plazo reglamentario de información pública
del Presupuesto General del Ayuntamiento de Alkiza para el
ejercicio 2008, sin que se haya producido reclamación ni obser-
vación alguna, a tenor del acuerdo adoptado por el Pleno de la
Corporación a 29 de abril de 2009 ha quedado aprobado defini-
tivamente dicho Presupuesto.

En cumplimiento a lo establecido en el artículo 112.3 de la
ley 7/1985, de 2 de abril, reguladora de las Bases de Régimen
Local, artículo 150.3 de la Ley 39/1988, de 28 de diciembre,
reguladora de las Haciendas Locales y el artículo 15 de la
Norma Foral 21/2003, de 28 de diciembre, Presupuestaria de
las Entidades Locales del Territorio Histórico de Gipuzkoa, se
inserta en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa dicho Presupuesto,
resumido en capítulos:

PRESUPUESTO DEL AYUNTAMIENTO

SITUACIÓN DE INGRESOS

Capítulo Denominación Euros

1 Impuestos directos ............................... 49.000,00
2 Impuestos indirectos ............................ 15.000,00
3 Tasas y otros ingresos .......................... 29.550,00
4 Transferencias corrientes ..................... 280.820,00
5 Ingresos patrimoniales ......................... 7.555,00
7 Transferencias de capital ..................... 81.787,01
9 Pasivos financieros .............................. 167.654,01

Total ........................................ 631.366,02

SITUACIÓN DE GASTOS

Capítulo Denominación Euros

1 Gastos de personal ............................... 114.522,09
2 Compras de bienes corrientes .............. 111.964,00
3 Gasto Financiero .................................. 150,00
4 Transferencias corrientes ..................... 93.129,00
6 Inversiones reales ................................. 311.600,00

Total ........................................ 631.366,02

Asimismo, se hace saber que este acuerdo pone fin a la vía
administrativa pudiendo interponer contra el mismo Recurso
Contencioso Administrativo ante el Juzgado de lo Contencioso
Administrativo, con sede en San Sebastián, en el plazo de dos
meses contados a partir del día siguiente a la fecha de publica-
ción de este anuncio, conforme a lo dispuesto en los artículos 8
y 46 de la Ley 29/1998, reguladora de dicha jurisdicción.

Sin perjuicio de lo anterior, puede interponerse recurso
administrativo de reposición en el plazo de un mes, frente al
Pleno de la Corporación del Ayuntamiento de Alkiza, a tenor de
lo previsto en los artículos 116 y 117 de la Ley 30/1992, regu-
ladora del Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y
el Procedimiento Administrativo Común.

Alkiza, a 24 de junio de 2008.—El Alcalde, Jon Roteta
Elola.

(113) (7566)
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2008ko Plantilla Organikoa eta Lanpostuen
zerrenda.

Apirilaren 18ko 781/1986 Errege Dekretu Legegileak 127.
artikuluan eta uztailaren 6ko Euskal Funtzio Publikoari
Buruzko 6/1989 Legeak 16. artikuluan jasotakoaren arabera,
2008ko apirilaren 29an Udalbatzarrak ospatutako ohiko bilku-
ran onartu zituen 2008ko Alkizako Udaleko langileen plantilla
organikoa eta lanpostu-zerrenda argitaratzen dira.

Administrazio-bideari amaiera ematen dion eta behin beti-
koa den erabaki honen aurka administrazioarekiko auzi-
errekurtsoa aurkez dezakezu, administrazioarekiko auzien
jurisdikzioa arautzen duen 29/1998ko Legearen 14. artikuluak
xedatutakoaren arabera, bi hilabeteko epean, iragarkia
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara eman eta hurrengo
egunetik kontatzen hasita, bidezkotzat jo dezakezun beste edo-
zein errekurtso jartzeko eragozpenik gabe.

Hala ere, nahi izanez gero, aurreko pasartean aipatutako
administrazioarekiko auzi errekurtsoaren aurretik, berrazter-
tzeko errekurtsoa aurkez diezaiokezu akordioa hartu duen orga-
noari, hilabeteko epean, iragarkia argitaratu eta hurrengo egu-
netik kontatzen hasita. Hori guztia egin dezakezu, urtarrilaren
13ko 4/1999 Legeak aldatu zuen azaroaren 26ko 30/1992
Legearen 116 eta 117 artikuluen eta horiekin bat datozenen
araubide berriaren arabera. Horrez gain, bidezko deritzozun
beste edozein ekintza bideratu edo errekurtso jarri ahal izango
duzu zure eskubideak hobeto defendatzeko.

Alkiza, 2008ko ekainaren 24a.—Jon Roteta Elola, Alkatea.

(113) (7567)

ALKIZAKO UDALAREN 2008. URTERAKO PLANTILLA
ORGANIKOA

A) FUNTZIONARIOEI GORDETAKO LANPOSTUAK

IZAERA NAZIONALEKO HABILITAZIOA

Plaza kopurua Izena Taldea Egoera

1 Idazkari-kontuhartzailea A H (%50
lansaioa)**

ADMINISTRAZIO OROKORRA

Plaza kopurua Izena Taldea Egoera

1 Administrari laguntzailea D H (%50 
lansaioa)

B) PERTSONAL LABORAL FINKOA

Plaza kopurua Izena Taldea Egoera

1 Zeregin Anitzeko E B (%100
Operaria lansaioa)

1 Garbitzailea E H (%71,50
lansaioa)

** Agrupazioa.

H. Hutsik.

B. Beteta.

Plantilla Orgánica y Relación de Puestos de Trabajo,
ejercicio 2008.

De conformidad con el art. 127 del R.D.L. 781/1986 de 18
de abril y art. 16 de la Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función
Pública Vasca, se publica la plantilla de personal y la relación
de puestos de trabajo del Ayuntamiento de Alkiza para el ejer-
cicio 2008, aprobadas por el Pleno de la Corporación en sesión
ordinaria celebrada el día 29 de abril de 2008.

Contra el presente acuerdo, que es definitivo y pone fin a la
vía administrativa, se podrá interponer Recurso Contencioso-
Administrativo ante el Juzgado de lo Contencioso-Adminis-
trativo correspondiente, según lo estipulado por el art. 14 de la
Ley 29/1998, reguladora de la Jurisdicción Contencioso-
Administrativa, en el plazo de dos meses a contar desde el día
siguiente al de su publicación en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa, sin perjuicio de que se pueda interponer cualquier
otro Recurso que se estime procedente.

No obstante, con carácter potestativo y previo al Recurso
Contencioso-Administrativo señalado en el párrafo anterior,
contra el presente acuerdo podrá interponer recurso de reposi-
ción ante el mismo órgano que lo ha dictado, en el plazo de un
mes a contar desde el día siguiente de su publicación. Todo ello
conforme a la nueva regulación de los artículos 116, 117 y con-
cordantes de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, operada por
la Ley 4/1999, de 13 de enero y sin perjuicio de cualquier otra
acción o recurso que estime oportuno interponer para la mejor
defensa de sus derechos.

Alkiza, a 24 de junio de 2008.—El Alcalde, Jon Roteta
Elola.

(113) (7567)

PLANTILLA ORGÁNICA DEL AÑO 2008 DEL
AYUNTAMIENTO DE ALKIZA

A) PUESTOS RESERVADOS AL PERSONAL FUNCIO-
NARIO

HABILITACIÓN DE CARÁCTER NACIONAL

Núm. de plazas Nombre Grupo Situación

1 Secretario-Interventor A V (50%
jornada)**

ADMINISTRACIÓN GENERAL

Núm. de plazas Nombre Grupo Situación

1 Auxiliar Administrativo D V (50%
jornada)

B) PERSONAL LABORAL FIJO

Núm. de plazas Nombre Grupo Situación

1 Operario E C (100%
Servicios Multiples jornada)

1 Limpiadora E V (71,50%
jornada)

** Agrupación.

V. Vacante.

C. Cubierta.
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ALKIZAKO UDALEKO LANPOSTU ZERRENDA 

FUNTZIONARIOEI GORDETAKO LANPOSTUAK 

Identifikazioa Eskatutako Betebeharrak hizkuntza eskakizuna Oharrak 
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LAN PERTSONAL FIJOARI GORDETAKO LANPOSTUA 
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RELACIÓN DE PUESTOS DE TRABAJO DEL AYUNTAMIENTO DE ALKIZA 

FUNTZIONARIOEI GORDETAKO LANPOSTUAK 

Identifcación Requisitos Perfil lingüistico Notas 
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1  Secretario 
Interventor F C/

O 50% 21 
653,90
Nivel 

19 

H
N A HN 503 4 26-05-2004 Agrupación 

1  Auxiliar 
Administrativo F C/

O 50% 14 
480,66
Nivel 

10 

A
G D AG 200 3 31-08-2004 
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PUESTOS DE TRABAJO RESERVADOS AL PERSONAL LABORAL 

Identificación y requisitos Perfil linguistico Notas 
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1  
Operario de 
cometidos 
multiples 

L C/O 100 % 9 AA E AE 100 
Carnet de 
Conducir. 
Todos. 

1 2004-08-
31 

Dedicación 
Especial 
15 % 

1  Limpiadora L C/O 71,50
% 5 AA E AE 100 1 31-12-

2007 
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IDENTIFIKAZIOA

I. IZAERA.

B: Behin behinekoa.

F: Funtzionarioa.

L: Laboral finkoa.

A: Aldi baterakoa.

Bk: Bekaduna.

HS. HORNITZEKO SISTEMA.

L: Lehiaketa.

I: Izendapen librea.

L/O: Lehiaketa Oposizioa.

DM. DEDIKAZIO MOTA.

LA: Lansaio arrunta.

LB: Lansaio berezia urtean konputatzeko.

LM: Lansaio murriztua.

EL: Egunerdiko lana.

DO: Dedikazio osoa.

DB: Dedikazio berezia (1.820 ordukoa).

O. ORDAINKETA.

BG: Baloratu gabe.

ESKATUTAKO BALDINTZAK

ADM. ADMINISTRAZIOA

HN: Habilitazio Nazionala.

AU: Alkizako Udala.

ST/F. SAILKAPEN TALDEA.

A: Doktorea, Lizentziaduna, Injinerua, Arkitektoa edo
baliokidea.

B: Injineru Teknikoa, Unibertsitate Diplomaduna, edo
lizentziaturako lehenengo 3 urteak gainditurik izan, Arkitekto
Teknikoa, LH3 edo baliokidea.

C: Batxilerra, LH2, Unibertsitaterako frogak gainditurik
izan, edo baliokideak.

D: Eskola graduatua, LH1 edo baliokidea (1.976/76 ikas-
turtea baino lehen eginik Lehen Hezkuntzako Ziurtagiria).

E: Eskola ziurtagiria.

IDENTIFICACIÓN

N. NATURALEZA.

E: Eventual.

F: Funcionario.

L: Laboral fijo.

T: Temporal.

B: Becario.

SP. PROVISION.

C: Concurso.

L: Libre designación.

C/O: Concurso Oposición.

RD. REGIMEN DEDICACION.

JO: Jornada ordinaria.

JV: Jornada variable de cómputo anual.

JP: Jornada parcial.

MJ: Media jornada.

PD: Plena dedicación.

DE: Dedicación especial de 1.820 horas.

RETRIBUCION.

PV: Pendiente de valoración.

REQUISITOS EXIGIDOS

ADM. ADMINISTRACION

HN: Habilitación Nacional.

AA: Ayuntamiento de Alkiza.

GC/F. GRUPO DE CLASIFICACION FUNCIONA-
RIOS/AS.

A: Título de Doctor/a, Licenciado/a, Ingeniero/a,
Arquitecto/a o equivalente.

B: Título de Ingeniero/a Técnico, Diplomado/a
Universitario/a o haber superado tres cursos completos de
licenciatura, Arquitecto/a Técnico, FP3 o equivalente.

C: Título de Bachiller, FP2, Superación de Pruebas de
Acceso a la Universidad o equivalente.

D: Título de Graduado Escolar, FP1 o equivalente.
(Certificado de Estudios Primarios expedido antes del año
académico 1.975/76).

E: Certificado de Escolaridad.



Bild.L: BILDUTAKO LABORALAK.

Funtzionarioen taldeetan bildutako A, B, C, D eta E taldeak.

ES. ESKALA.

HN: Habilitazio Nazionala.

AO: Administrazio Orokorra.

AB: Administrazio Berezia.

TIT. TITULAZIOA.

100: Eskola ziurtagiria.

200: Eskola graduatua, LH1 edo baliokidea.

201: LH1 edo baliokidea.

202: LH1 elektrizitateko eta/edo elektronika darra.

203: LH1 osasun adarra, klinika laguntzailea edo balioki-
dea.

300: Goi batxillerra, LH2 edo baliokideak, edo 25 urteko
gorakoentzat Unibertsitaterako frogak gaindituak izatea.

301: LH2 elekrizitateko eta/edo elektronika adarra.

302: LH2 delineazio adarra.

303: LH2 mekanika, loragintza eta/edo delineazioa.

304: LH2 informatika.

400: Unibertsitateko erdi mailako tituloa, lizentziaturako
hiru lehen urteak gaindituta izatea, edo baliokidea.

401: Arkitekto Teknikoa.

402: Injineru Teknikoa.

403: Injineru Tekniko Elektrikoa.

404: Gizarte Laguntzailea.

405: Magisterioa.

406: Osasun Teknikari Laguntzailea.

407: Arkitekto teknikoa, Obra Publikoetako njineru tekni-
koa eta/edo Industria Injineru Teknikoa.

408: Injineru tekniko agronomoa.

409: Zuzenbidean diplomatura.

500: Unibertsitateko goi mailako titulua edo aliokidea.

501: Zuzenbide edo Politika Zientzietan eta oziologiako
lizentziaduna.

502: Zuzenbide, Ekonomika Zientziak edo npresa Zien-
tziak.

503: Zuzenbide, Politika Zientziak, Ekonomikak do
Enpresakoak, Intendente Merkantila edo Aktuarioa.

504: Bide, Ubide eta Portuetako injinerua.

505: Arkitektoa.

506: Informatikako lizentziaduna.

BALDINTZA BEREZIAK.

B: B gidatzeko baimena.

C: C gidatzeko baimena.

BTP: Lehentasunezko ibilgailuak erabiltzeko aimena.

%33 minusbalioa.

MB: Alimentuak manipulatzeko baimena.

HIZKUNTZA ESKAKIZUNA.

B: Beharrezkoa.

M: Merituzkoa.

TG: Teknikari Gaitua.

DE. DERRIGORTASUN EGUNA.

AS/L: ASIMILADOS LABORALES.

Grupos A, B, C, D y E, asimilados a los funcionarios/as.

E. ESCALA.

HN: Habilitación Nacional.

AG: Administración General.

AE: Administración Especial.

TIT. TITULACIÓN.

100: Certificado de Escolaridad.

200: Graduado Escolar, FP1 o equivalente.

201: FP1 o equivalente.

202: FP1 Rama Electricidad y/o Electrónica.

203: FP1 Rama Sanitaria, Auxiliar Clínica o equivalente.

300: Bachiller, FP2 o equivalente o haber superado las
pruebas de acceso a la niversidad para mayores de 25 años.

301: FPII Rama Electricidad y/o Electrónica.

302: FPII Rama Delineación.

303: FPII Mecánica, Jardinería, Delineación.

304: FPII Informática.

400: Titulación universitaria de grado medio, haber supe-
rado tres cursos completos de licenciatura, o equivalente.

401: Arquitecto Técnico.

402: Ingeniero Técnico.

403: Ingeniero Técnico Eléctrico.

404: Asistente Social.

405: Magisterio.

406: Asistente Técnico Sanitario.

407: Arquitecto Técnico, Ingeniero Técnico de Obras
Públicas y/o Ingeniero Técnico ndustrial.

408: Ingeniero Técnico Agrónomo.

409: Diplomatura en Derecho.

500: Título universitario de grado superior o equivalente.

501: Licenciado en Derecho o Ciencias Políticas y
Sociología.

502: Licenciado en Derecho, Ciencias Económicas o
Empresariales.

503: Licenciado en Derecho, Ciencias Políticas,
Económicas o Empresariales, ntendente Mercantil o Actuario.

504: Ingeniero de Caminos, Canales y Puertos.

505: Arquitecto.

506: Licenciado en Informática.

REQUISITOS ESPECIFICOS.

B: Carnet de Conducir B.

C: Carnet de Conducir C.

BTP: Autorización para conducir vehículos prioritarios.

33% de minusvalía.

CM: Carnet de Manipulador de Alimentos.

PL. PERFIL LINGÜÍSTICO.

P: Preceptivo.

M: Meritorio.

TP: Técnico Profesional.

P. FECHA DE PRECEPTIVIDAD.
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ALTZOKO UDALA

Iragarkia

Udaletxe honetako Kontuen Batzorde Bereziak bere oneri-
tzia eman zion 2007ko ekitaldiko Aurrekontuaren eta Adminis-
trazioaren Ondarearen Kontu Orokorrari eta 21/2003 Foru
Arauaren 63. artikuluan ezarritakoa betez, jendeaurreko erakus-
ketan jartzen dira, hamabost egunez, Idazkaritza-Kontuhartzai-
letzako bulegoan.

Epe horretan interesatuek erreklamazioak, ingerak zein
oharrak aurkeztu ahal izango dituzte, aipatutako artikuluan
azaltzen denaren arabera; Altzoko Udaletxeko sarrera Erre-
gistro Orokorrean eta bulego orduetan.

Altzo, 2008ko maiatzaren 12a.—Iñaki Murua Gorostidi,
Alkatea.

(111) (7570)

ANDOAINGO UDALA

Iragarkia

Tokiko Gobernu Batzarrak, Alkatetzak eskuordeturik,
2008ko ekainaren 6an egindako bilkuran, finantz-errentamen-
duaren erregimenean garbigailu baten hornikuntza kontratuaren
esleipena arautuko duen Baldintza Administratibo Berezien
Agiria eta Baldintza Teknikoen Agiria onartu zituen.

Hori dela eta, ohizko izapidetze eta jardunbide irekiaren
bitartez bidezko lizitazio deia egiten da.

1. Erakunde esleitzailea:
a) Erakundea: Andoaingo Udala.

b) Espedientea izapidatzen duen lansaila: Zerbitzuak

2. Kontratuaren xedea:
a) Xedearen deskribapena: Garbigailu baten hornikuntza,

finantz-errentamenduaren erregimenean.

b) Entrega-tokia: Andoain.

c) Entrega-epea: Bi aste.

3. Izapidatzea eta jardunbidea:
a) Izapidatzea: Ohizkoa.

b) Jardunbidea: Irekia.

4. Oinarrizko lizitazio aurrekontua:
165.000 €.

5. Behin-behineko bermea:
3.300 €.

6. Dokumentazioa-informazioa non eskuratu:
Andoaingo Udaleko Zerbitzuak lansaila.

Helbidea: Goikoplaza z/g.

Posta Kodea-Herria: 20140 Andoain.

Telefonoa: 943.300.830.

Faxa: 943.300.828.

Agiria posta elektroniko bidez ere jaso ahal izango da,
aurretik eskaera zerbitzuak@andoain.org helbidera bidalita.

Agiri-sorta eta informazioa eskuratzeko azkeneko eguna:
Eskaerak aurkezteko azken eguna.

AYUNTAMIENTO DE ALTZO

Anuncio

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 63. de la
Norma Foral 21/2003, queda sometida a información pública
durante quince días, en la Secretaría-Intervención municipal, la
Cuenta General del Presupuesto y Administración del Patrimonio
correspondiente al año 2007, que ha obtenido el dictamen favora-
ble de la Comisión Especial de Cuentas de este Ayuntamiento.

Durante dicho plazo, los interesados podrán presentar recla-
maciones, sugerencias u observaciones, según lo dispuesto en
el citado artículo, en el Registro de Entrada de Altzo y en hora-
rio de oficinas.

Altzo, a 12 de mayo de 2008.—El Alcalde, Iñaki Murua
Gorostidi.

(111) (7570)

AYUNTAMIENTO DE ANDOAIN

Anuncio

La Junta de Gobierno Local, por delegación de la Alcaldía,
en su sesión de fecha 6 de junio de 2008, aprobó el Pliego de
Cláusulas Administrativas Particulares y el Pliego de
Prescripciones Técnicas que regirán la adjudicación del con-
trato de suministro de una máquina barredora, en régimen de
arrendamiento financiero.

Por lo que se anuncia licitación mediante procedimiento
abierto y tramitación ordinaria.

1. Entidad adjudicadora:
a) Organismo: Ayuntamiento de Andoain.

b) Departamento que tramita el expediente: Servicios.

2. Objeto del contrato:
a) Descripción del objeto: Suministro de una máquina

barredora, en régimen de arrendamiento financiero.

b) Lugar de entrega: Andoain.

c) Plazo de entrega: Dos semanas.

3. Tramitación y procedimiento:
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

4. Presupuesto base de licitación:
165.000 €.

5. Garantía Provisional
3.300 €.

6. Obtención de documentación e información:
Dpto. de Servicios del Ayto. de Andoain.

Domicilio: Goikoplaza s/n.

Código postal-Localidad: 20140 Andoain.

Teléfono: 943.300.830.

Telefax: 943.300.828

El Pliego también mediante correo electrónico, previa remi-
sión de solicitud a zerbitzuak@andoain.org.

Fecha límite de obtención de documentos e información:
Hasta la fecha límite de presentación de solicitudes.
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7. Kontratistaren ezaugarri bereziak:
Kaudimen teknikoa:

Lizitatzailearen kaudimen teknikoaren egiaztapena,
SPKLeko 66.1.a) artikuluan adierazten den bezala.

8. Eskaintzak eta parte hartzeko eskaeren aurkezpena:

a) Aurkezteko epea: 15 egun natural, Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN iragarkia argitaratzen den egunaren
biharamunetik aurrera kontaturik.

b) Aurkeztu beharreko agiri-sorta: Baldintzen agiriko 10.
klausulan azaltzen dena.

c) Aurkezteko herria: Andoain.

Entitatea: Andoaingo Udala.

Helbidea: Goikoplaza, z/g.

Herria-Posta Kodea: Andoain 20140.

d) Lizitatzaileak bere eskaintzari eusteko epea: Esleipe-
naren erabakia hartu arte.

9. Eskaintzak irekitzea:
Entitatea: Andoaingo Udala.

Helbidea: Goikoplaza z/g.

Herria: Andoain.

Data eta ordua: Kontratazio Mahaiak zehaztuko ditu eguna
eta ordua.

10. Iragarkien gastuak:
Esleipendunaren kontura izango dira, kopuruaren muga 750

eurokoa izanik.

Andoain, 2008ko ekainaren 19a.—Jose Antonio Pérez
Gabarain, Alkatea.

(2962) (7587)

Udaltzaintza

Ediktoa

Udal honek, Udal gordelekura erretiratutako ibilgailuen
jabeei, edo ezezagunak izanik, lortu gabe, notifikatzen saiatu
ondoren, edikto honen bidez egiten du azaroaren 26ko 30/1992
Legearen, Herri Administrazioen Lege Arauei eta Adminis-
trazio Ihardunbide Arruntari buruz, 59.4 artikuluaren arabera.
Erabakiak interesatuen jakinaren gainean jartzen ditugu, jakin
dezaten eta banan-banan jakinarazita har dezaten, era berean
ondorengoaren berri ematen zaielarik:

Ibilgailu horien jabeek hamar eguneko epean kendu
beharko dituzte ibilgailuak Udal gordelekutik, horretarako
erretiratze gastuak eta biltegiko egonaldi-gastuak ordaindu
beharko dituztelarik.

Erretiratze datatik bi hilabete igaro ondoren, ibilgailua
abandonatutzat hartuko da eta Hiri Hondakin Solidoa
konsideratzeko eta zatikapenara bidaltzeko tramiteak egingo
dira.

Erretiratze eta zatikapenara bidalitako eguna bitarteko
gordetze gastuen ordainarazpenaren prozedura egingo da.

Andoain, 2008ko ekainaren 20a.—Zinegotzi-Ahalduna.

(2924) (7632)

7. Requisitos específicos del contratista:
Solvencia técnica:

Acreditación de la solvencia técnica del licitador, en la
forma prevista en el artículo 66.1.a) de la LCSP.

8. Presentación de las ofertas o de solicitudes de partici-
pación:

a) Fecha límite de presentación: 15 días naturales, a con-
tar desde el día siguiente al de la publicación del presente anun-
cio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa

b) Documentación a presentar: La que se señala en la
cláusula 10 del Pliego de Cláusulas.

c) Lugar de presentación: Andoain.

Entidad: Ayuntamiento de Andoain.

Domicilio: Goikoplaza, s/n.

Localidad-Código postal: Andoain 20140.

d) Plazo durante el cual el licitador estará obligado a man-
tener su oferta: Hasta la fecha de adjudicación.

9. Apertura de las ofertas:
Entidad: Ayuntamiento de Andoain.

Domicilio: Goikoplaza s/n.

Localidad: Andoain.

Fecha y Hora: En la fecha y hora que señale la Mesa de
Contratación.

10. Gastos de anuncios:
Serán por cuenta del adjudicatario, con un límite máximo de

750 €.

Andoain, a 19 de junio de 2008.—El Alcalde, Jose Antonio
Pérez Gabarain.

(2962) (7587)

Policía Local

Edicto

Habiéndose intentado, sin efecto, por parte de éste
Ayuntamiento las notificaciones de la retirada al Depósito
Municipal a los propietarios, o siendo éstos desconocidos, de
los vehículos que figuran en la relación adjunta, se procede a su
práctica mediante el presente edicto, de acuerdo con lo estable-
cido en el artículo 59.4 de la Ley 30/1992 de 26 de noviembre,
de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo Común, lo que se hace público
para conocimiento de los interesados, a quienes debe servir este
edicto de notificación individual:

Los propietarios de dichos vehículos, deberán retirarlos del
Depósito Municipal en el plazo de diez días, previo pago de los
gastos de retirada y estancia en el depósito.

Transcurridos dos meses desde su retirada, se considerará
vehículo abandonado y se realizarán los tramites pertinentes
para su tratamiento como residuo sólido urbano y su posterior
desguace.

Se procederá a la exacción de los gastos originados por la
retirada y la estancia hasta la fecha de envío al desguace.

Andoain, a 20 de junio de 2008.—El Concejal Delegado de
la Policía Local.

(2924) (7632)
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— Espte. zka.: VEH 041/2008 RET.

Izen abizenak: Muñumer Herrero Alberto.

Herria: Ascain - Aquitania (Francia).

Matrikula: 6331 XB 64.

ATAUNGO UDALA

Iragarkia

Deialdi honen xedea, Herrialde behartsuenetako populazio-
aren baldintza sozio-ekonomikoak garatu eta hobetzeko ihardu-
ketak burutzearren, Erakunde Ez-Gubernamentalekiko lankide-
tza programen antolakuntza eta garapenerako dirulaguntzak
ematea da.

* Eskaerak aurkezteko epea:

Eskaerak Udaletxean aurkeztu ahal izango dira, iragarki
hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen denetik 30
egun naturaleko epearen barruan.

* Aurkeztu beharreko agiriak:

a) Eskaera-Orri Ofiziala, entitate eskatzailea legez ordezka-
tzen duen pertsonak sinatua.

b) Gauzatu nahi den ihardueraren edo programaren
proiektu xehetua azaltzen duen txostena, garbi adieraziz:
Helburuak, herrialde onuraduna, inguru horren ezaugarri sozio-
ekonomiko-geografikoak, ekintzaren edo ihardueraren edukina,
eskuhartzearen aurrekinak, garapenaren erantzule diren pertso-
nak edo entitateak eta burutzapen epeak.

c) Gastuen aurrekontu zehatza, eurek jarriko dituzten
baliabideak eta eskatutako edota jasotako dirulaguntzak, elka-
rrekin finantzatu beharrekoa balitz.

d) Eskaera egin duen erakundearen Estatutoak.

e) Udalak beste zenbait agiri eskatu ahal izango ditu, era-
bakia hartzeko egoki deritzanean edota burutu nahi den ekintza
motagatik beharrezkotzat ematen duenean.

* Argibide gehiago nahi izanez gero, hona hemen helbidea:

Ataungo Udaletxea.

Gizarte-Ongizate Zerbitzuen bulegoan.

Telefonoa: 943.180.011.

Ataun, 2008ko ekainaren 19a.—Alkatea. 

(438) (7520)

Iragarkia

Dagoeneko amaitua da 2 zk.a duen Kreditu Aldaketarako
Espedientea jendeari erakusteko epea. Kreditu gehigarrien
modalitateari dagokio berau, Udalaren 2008ko Aurrekontuaren
barruan. Erreklamazio eta oharpenik aurkeztu ez denez, behin-
betiko onarpena eman zaio aipatu espedienteari.

Abenduaren 1eko 96/1992 Foru Dekretuak, Udal Entitateen
Aurrekontuen Erregelamendua onartzekoak, 40.3 artikuluan
xedatutakoari jarraiki, argitara ematen dira aldaketa horiek
kapituluka laburturik.

— N.º expediente: VEH 041/2008 RET.

Nombre y apellidos: Muñumer Herrero Alberto.

Localidad: Ascain - Aquitania (Francia).

Matrícula: 6331 XB 64.

AYUNTAMIENTO DE ATAUN

Anuncio

Es objeto de la convocatoria el otorgamiento de subvencio-
nes para la organización y desarrollo de programas de
Cooperación con Organizaciones No Gubernamentales, para la
realización de actuaciones dirigidas al desarrollo y mejora de
las condiciones socio-económicas de la población de los países
en vías de desarrollo.

* Plazo de presentación de solicitudes:

Las solicitudes de subvención podrán presentarse en el
Ayuntamiento en el plazo de 30 días naturales a partir de la
publicación del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

* Documentación a presentar:

a) Instancia según modelo oficial, suscrita por la persona
que tenga la representación legal de la organización.

b) Memoria en la que se describa el Proyecto detallado de
la actividad o programa que se pretende realizar con expresa
mención de: Objetivos, población beneficiaria, características
socio-económicas-geográficas de la zona, contenido de la
acción o actividad, antecedentes de la intervención, persona o
entidad responsables de su desarrollo y plazos de ejecución.

c) Presupuesto detallado de gastos, así como los recursos
propios que se aportan y las subvenciones solicitadas o conce-
didas, caso de que se trate de una cofinanciación.

d) Estatutos de la organización solicitante.

e) El Ayuntamiento podrá recabar, para mejor proveer, la
presentación de otros documentos cuando así lo aconseje el tipo
de acción que se pretende.

* Información:

Ayuntamiento de Ataun.

Despacho de los Servicios de Bienestar Social.

Teléfono: 943.180.011.

Ataun, a 19 de junio de 2008.—El Alcalde.

(438) (7520)

Anuncio

Transcurrido el plazo reglamentario de información pública
del Expediente de Modificación de Créditos n.º 2, en la moda-
lidad de créditos adicionales dentro del Presupuesto del
Ayuntamiento, del año 2008, sin que se haya presentado recla-
mación y observación alguna, ha quedado definitivamente
aprobado dicho expediente.

En cumplimiento de lo dispuesto en el art. 40.3 del Decreto
Foral 96/1992, de 1 de diciembre, por el que se aprueba el
Reglamento Presupuestario de las Entidades Locales, se publi-
can dichas modificaciones a nivel de Capítulos.
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2008KO AURREKONTUA

KREDITU ALDAKETAREN ZK.: 2

KREDITUAK GEHITZEA

Kapitulua Izena Euroak

2 Ondasun arruntak erostea ........................ 8.326,39
4 Transferentzia arruntak ............................ 2.308,01
6 Inbertsio errealak ..................................... 78.010,00

Guztira ........................................ 88.644,40

FINANTZAKETA

Kapitulua Izena Euroak

1 Zuzeneko zergak ...................................... 6.000,00
3 Tasak eta bestelako sarrerak .................... 3.000,00
4 Transferentzia arruntak ............................ 1.800,00
7 Kapital transferentziak ............................ 11.000,00
8 Aktibo finantzarioak ................................ 66.844,40

Guztira ........................................ 88.644,40

Era berean, FAren 18.1 artikuluan eta FDaren 22.1 artiku-
luan xedatutakoa beteaz, jakinarazten da erabaki honek amaiera
ematen diola administrazio bideari. Interesatuek Adminis-
trazioarekiko Auzi Errekurtsoa aurkeztu ahal izango dute haren
aurka Euskadiko Justizia Auzitegi Nagusiak Bilbon duen
Administrazioarekiko Auzietarako Salan, iragarki hau argitartu
eta biharamunetik hasita bi hilabeteko epean, jurisdikzio hori
arautzen duen legearen 58. artikuluak ezarritakoaren arabera,
aldez aurretik Udal honi adierazita azaroaren 26ko 30/1992
Legeak, Herri Administrazio Guztien Zuzenbide Arauen eta
Administrazio Jardunbidearenak, 110.3 artikuluak dioen
bezala, egoki iritzitako beste edozein errekurtso jartzearen kal-
terik gabe.

Ataun, 2008ko ekainaren 19a.—Alkatea.

(439) (7521)

AZKOITIKO UDALA

Iragarkia

2007ko abuztuaren 22ko Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN garapen bidean diren herreialdeei dirulaguntzak
emateko oinarriak behin betiko onartu ondoren, 2008ko uztai-
laren 1etik abuztuaren 31 arteko epea irekitzen da interesatuek
eskaerak aurkeztu ditzaten.

Azkoitia, 2008ko ekainaren 20a.—Alkatea.

(5065) (7571)

BEASAINGO UDALA

Iragarkia

Alkateak 2008ko ekainaren 19an, ondorengoa ebatzi du:

Gaia: Udal Planeamenduko Arau Subsidiarioen 26 Areako
3. Unitate Egikaritzeko Errepartzelazio Proiektuari behin
betiko onespena ematea.

PRESUPUESTO 2008

MODIFICACION DE CREDITOS, N.º 2

AUMENTO DE CREDITOS

Capítulo Denominación Euros

2 Compra de bienes corrientes  .................. 8.326,39
4 Transferencias corrientes ......................... 2.308,01
6 Inversiones reales .................................... 78.010,00

Total ............................................ 88.644,40

FINANCIACION

Capítulo Denominación Euros

1 Impuestos directos ................................... 6.000,00
3 Tasas y otros ingresos .............................. 3.000,00
4 Transferencias corrientes ......................... 1.800,00
7 Transferencias de capital ......................... 11.000,00
8 Activos financieros .................................. 66.844,40

Total ............................................ 88.644,40

Asimismo, de conformidad con lo dispuesto en el art. 18.1
Norma Foral y art. 22.1 Decreto Foral, se hace saber que este
acuerdo pone fin a la vía administrativa pudiendo interponer
contra el mismo Recurso Contencioso-Asministrativo ante la
Sala de lo Contencioso-Administrativo del Tribunal Superior de
Justicia del País Vasco con sede en Bilbao en el plazo de 2
meses contados a partir del día siguiente a la fecha de publica-
ción de este anuncio conforme dispone el art. 58 de la Ley regu-
ladora de dicha jurisdicción, previa comunicación a este
Ayuntamiento, previsto en el artículo 110.3 de la Ley 30/1992,
de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administra-
ciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común,
sin perjuicio de cualquier otro recurso que estime oportuno.

Ataun, a 19 de junio de 2008.—El Alcalde.

(439) (7521)

AYUNTAMIENTO DE AZKOITIA

Anuncio

Aprobado definitivamente el programa de subvenciones en
cooperación con los países en vías de desarrollo en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa de fecha 22 de agosto de 2007, se abre el
plazo desde el 1 de julio hasta el 31 de agosto de 2008 para que
los interesados presenten las solicitudes pertinentes.

Azkoitia, a 20 de junio de 2008.—El Alcalde.

(5065) (7571)

AYUNTAMIENTO DE BEASAIN

Anuncio

El Sr. Alcalde con fecha 19 de junio de 2008, ha resueto lo
siguiente:

Asunto: Aprobación definitiva del Proyecto de Repar-
celación de la Unidad de Ejecución 3 del Área 26 de las Normas
Subsidiarias de Planeamiento municipal.
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AURREKARIAK

I. 2008ko ekainaren 2an, 26 Areako 3. Unitate Egikari-
tzeko Kontertazio Batzordeko Idazkariak emandako ziurtagiria
jaso zen. Ziurtagiri horretan ondorengoa adierazten da: 2008ko
apirilaren 4an aipatutako entitateak, Errepartzelazio Proiektuari
hasierako onespena eman ziola eta 2008ko apirilaren 24ko
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitartu ondoren ez dela
inolako alegaziorik aurkeztu.

II. Udalaren iniziatibaz, Errepartzelazio Proiektua aldatu
egin da hasierako onespenarekiko, xehetasun hauei buruz:

— Hudalari lagatu beharreko hirigintza aprobetxa-
menduaren %10eko balorazioa. Honek bide batez dakar, behin-
behineko likidazioa aldatzea.

— C-1, C-2, C-3, C-4, C-5 eta E-1, E-2 eta E-3 ondorioz-
tatu diren lursailei aparkaleku plazak atxikitzea, 2006ko mar-
txoaren 30eko Udalbatza Osoak behin betiko onartutako
Xehetasun Azterlanaren arabera.

OINARRI JURIDIKOAK

— Legeri aplikagarria ekainaren 30eko Lurzoru eta
Hirigintzari buruzko 272006 Legean aurreikusten da, edukia,
eregimena eta prozedurari buruz eta zehazki artikulu hauetan:

43. 49. artikuluetara bitarte, 163. artikulua eta Hirugarren 3
Xedapen Iragankorra.

— Organoaren eskuduntza (Alkatea), Erregimen Lokaleko
Oinarriak erregulatzen dituen apirilaren 2ko 7/1985, Legearen
21,1j) artikuluan aurreikusten da.

Horren ondorioz, Alkatetza honek,

EBAZTEN DU

Lehenik: Udal Planeamenduko Arau Subsidiarioen 26
Areako 3 Unitate Egikaritzeko Errepartzelazio Proiektuari
behin betiko onespena ematea.

Bigarren: Prozeduran interesatuta daudenei ebazpen honen
berri ematea eta Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara-
tzea, beronen aurka aurkeztu daitezkeen errekurtsoen aipamena
eginez.

Beasain, 2008ko ekainaren 19a.—Patxi Plazaola Mugu-
ruza, Alkatea.

(1425) (7572)

Ediktua

Azaroaren 26ko Herri Administrazioen Erregimen Juridiko
eta Ihardunbide Administratibo Arruntaren 30/1992 Legeko,
59.4 eta 61 artikuluetan xedatuaren arabera, proceduraren ins-
truktoreak ondoren aipatzen den pertsona edota erakundeei
ezartzea erabakitako proposamena argitaratzen da, izan ere,
azken helbide ezagunen jakinarazpena egiten saiatu ondoren, ez
baita jakinerazterik lortu.

Proposamen hau interesatuari helaraziko zaio 15 eguneko
epe barruan espedientea ikuska eta egoki deritzon alegazioak
egin eta bidezkotzat jotzen dituen dokumentuak eta ziurtagiriak
aurkeztu ahal ditzan.

Aurreko epea izaganik espedientea bere aktuazio guztiekin
Organo Zigor Jartzaileari helaraziko zaio ebatz dezan.

ANTECEDENTES

I. Con registro de entrada 2 de junio de 2008, se acusa
recibo del certificado del Secretario de la Junta de Concertación
de la unidad de ejecución 3 del área 26, dando cuenta de que
con fecha 4 de abril de 2008, la citada entidad aprobó inicial-
mente el Proyecto de Reparcelación y tras publicarse en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa el 24 de abril de 2008, no se ha
presentado alegación ninguna.

II. A instancias del Ayuntamiento se ha modificado el
Proyecto inicialmente aprobado en relación a lo siguiente:

— Valoración del 10% de cesión al Ayuntamiento del apro-
vechamiento urbanístico, lo que conlleva la modificación de la
cuenta de liquidación provisional.

— Asignación de plazas de aparcamiento a las parcelas
resultantes C-1, C-2, C-3, C-4, C-5 y E-1, E-2 y E-3, de confor-
midad con lo establecido en el Estudio de Detalle aprobado defi-
nitivamente mediante acuerdo plenario del 30 de marzo de 2006.

FUNDAMENTOS JURIDÍCOS

— La legislación aplicable viene regulada en la Ley 2/2006,
de 30 de junio de Suelo y Urbanismo en cuanto al contenido,
régimen y procedimiento y concretamente en los siguientes
artículos:

Artículos 43 a 49 inclusive, artículo 163 y Disposición
Transitoria Tercera 3.

— La competencia del órgano (Alcalde), viene regulada en
el artículo 21,1j) de la Ley 7/1985, de 2 de abril, reguladora de
las Bases de Régimen Local.

En consecuencia, esta Alcaldía,

RESUELVE

Primero: Aprobar definitivamente el Proyecto de Repar-
celación de la Unidad de Ejecución 3 del Área 26 de las Normas
Subsidiarias de Planeamiento municipal.

Segundo: Notificar la presente Resolución a los interesados
en el procedimiento y publicar en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa, con indicación de los recursos que contra la misma
cabe interponer.

Beasain, a 19 de junio de 2008.—El Alcalde, Patxi Plazaola
Muguruza.

(1425) (7572)

Edicto

De conformidad con lo dispuesto en los artículos 59.4 y 61 de
la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, se hace pública la propuesta de resolución, dictada por el
Instructor del procedimiento, a la persona o entidad que a conti-
nuación se relaciona, ya que habiéndose intentado la notificación
en el último domicilio conocido, ésta no se ha podido practicar.

De la presente Propuesta se da traslado a la persona intere-
sada al objeto, para que dentro de un plazo de 15 días, proceda
a la vista del expediente y pueda alegar y presentar los docu-
mentos y justificaciones que estime pertinentes.

Transcurrido el plazo señalado el expediente con todas sus
actuaciones se elevará a Resolución por parte del Organo
Sancionador.
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Era berean, goian adierazitako epea bukatu baino lehen,
interesatuak aditzera eman dezake alegazioak egiteko edota
dokumentu berririk aurkezteko asmorik ez izatea; eta horrekin
izapidea bukatu egingo da.

Beasain, 2008ko ekainaren 25a.—Patxi Plazaola Mugu-
ruza, Alkatea.

(1478) (7573)

— Izen Abizenak: Antonio Pazos Couto.

Esp. zk.: 496/08.

Matrikula: 1585-FYD.

Zenbatekoa: 30 €.

— Izen Abizenak: Antonio Benito Fernandez.

Esp. zk.: 551/08.

Matrikula: 4053-BJX.

Zenbatekoa: 30 €.

BERGARAKO UDALA

Iragarkia

2008ko apirilaren 28an Udalbatzak egindako osoko bilku-
ran erabaki zuen udal kolunbarioa arautzeko udal ordenantzari
hasierako onarpena ematea.

Kontuan izanik jendaurrean egon den epean ez dela erre-
klamazio edo iradokizunik aurkeztu, ordenantza behin betirako
onartuta geratu da. Beraz, eta apirilaren 2ko 7/85 Legearen 70.2
artikuluak xedatzen duena betez, aipatutako ordenantza
argitaratzen da.

Bergara, 2008ko ekainaren 24a.—Alkatea.

(2820) (7608)

Udal kolunbarioa arautzeko ordenantza

1. artikulua. Xedea.

Kolunbarioen erabilera eta okupazioa arautzea da Ordenan-
tzaren xedea.

2. artikulua. Kontzeptua.

Erraustutako hilotzaren edo gorpuzkinen errauts-kutxatila
gordetzeko lekuari esaten zaio kolunbario.

3. artikulua. Kokapena.

Oraingoz, kolunbarioak Matxiategiko udal-hilerrian daude
eta bakoitzak errauts-kutxatila bakarra gorde dezake. Era
berean, kutxatilak hilotz bakar baten edo horren gorpuzkinen
errautsak bakarrik gorde ahal izango ditu.

4. artikulua. Helburua.

Udalerrian bizi zirenen errautsak dituzten kutxatilak baka-
rrik onartuko dira, hau da, hiltzean udal-erroldan izena emanda
zutenenak. Dena den, herritarren beharrei erantzuteko nahikoa
toki izanez gero, herrian jaio baina hiltzean bertan bizi ez zire-
nen errautsak ere gorde ahal izango dira, aurretik eskaria egin
eta Udalak onartu ondoren.

Asimismo, antes del vencimiento del plazo anterior podrá
manifestar su decisión de no efectuar alegaciones ni aportar
nuevos documentos, dándose por finalizado el trámite.

Beasain, a 25 de junio de 2008.—El Alcalde, Patxi Plazaola
Muguruza.

(1478) (7573)

— Nombre y Apellidos: Antonio Pazos Couto.

N.º exp.: 496/08.

Matrícula: 1585-FYD.

Importe: 30 €.

— Nombre y Apellidos: Antonio Benito Fernandez.

N.º Exp.: 551/08.

Matrícula: 4053-BJX.

Importe: 30 €.

AYUNTAMIENTO DE BERGARA

Anuncio

El pleno en sesión celebrada el 28 de abril de 2008 aprobó
inicialmente la ordenanza reguladora del columbario munici-
pal.

Teniendo en cuenta que en el período de exposición pública
no se han presentado reclamaciones ni alegaciones la ordenanza
ha quedado aprobada definitivamente, por lo que en cumpli-
miento de lo establecido en el art. 70.2 de la Ley 7/85, de 2 de
abril, se procede a la publicación de la citada ordenanza.

Bergara, a 24 de junio de 2008.—La Alcaldesa.

(2820) (7608)

Ordenanza reguladora del columbario municipal

Artículo 1. Objeto.

Es objeto de la presente ordenanza la regulación del uso y
ocupación de los columbarios.

Artículo 2. Concepto.

Se denominan columbarios a los habitáculos destinados a
recibir la urna que contiene las cenizas procedentes de la inci-
neración o cremación del cadáver o sus restos.

Artículo 3. Ubicación.

Los columbarios están situados por el momento en el
cementerio municipal de Matxiategi y pueden contener una
única urna, urna que sólo podrá contener las cenizas proceden-
tes de la incineración o cremación de un único cadáver o de sus
restos.

Artículo 4. Destino.

Sólo se admitirán urnas con las cenizas de los residentes en
el municipio, esto es, de los empadronados en el momento del
fallecimiento. No obstante, y siempre que hubiera espacio dis-
ponible suficiente para atender a las necesidades de los vecinos,
podrán depositarse restos de personas nacidas en el municipio
pero que no residían en el mismo en el momento del falleci-
miento, previa solicitud y resolución expresa favorable del
Ayuntamiento.
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5. artikulua. Eskariak.

Kolunbarioaren eskatzaileak pertsona fisikoa izan behar du,
eta Udaleko Erregistro Orokorrean honako dokumentazio hau
aurkeztu beharko du, Udalak berak emango dion eskari-inpri-
makiarekin batera:

— Eskatzailearen Nortasun Agiriaren fotokopia.

— Edozein errausketa-labetan erraustu izana egiaztatzen
duen dokumentua.

— Aurretik lurperatuak izan ez diren hilotzen errauts-
kutxatilak baldin badira, Erregistro Zibileko heriotza-inskrip-
zioa.

— Udal-tasa autolikidatu izanaren agiria.

Eskaria aurkeztu eta hamabost eguneko epean hartuko du
horren gaineko erabakia Udalak.

Aurreko paragrafoan aurreikusitako epea amaitu eta Udalak
inongo erabakirik ez badu hartu, ez onartutzat hartuko da eska-
ria.

Udalak eskaria onartu eta aldeko erabakiaren berri eman
ondoren, gehienez hamabost eguneko epean gorde beharko da
errauts-kutxatila dagokion lekuan. Hala egiten ez bada, beste-
lako tramiterik gabe, eskatzaileak emakidari uko egin diola
ulertuko du Udalak.

Aldeko erabakiak emakidadunaren izena eta abizenak,
kolunbario-zenbakia eta emakidaren data eta epea jaso beharko
ditu, gutxienez.

Dena den, erabakia kontrakoa balitz, ordaindutako tasa
bueltatu egingo zaio eskatzaileari.

Emakida jaso ostean, interesdunak hilerrira joan beharko du
bertako lan-ordutegiaren barruan. Udalaren aldeko erabakiari
dagokion dokumentua erakutsi eta errauts-kutxatila hilerriko
langileei eman beharko die, eurek gordeko baitute dagokion
kolunbarioan.

Ezingo da inolaz ere kolunbarioko aterik ireki emakida-
epea amaitu arte. Emakidadunak errauts-kutxatila aldez aurre-
tik erretiratu nahi badu, eskaria aurkeztu beharko dio Udalari,
eta horrek onartu ondoren, emakida bukatutzat hartuko da.

6. artikulua. Emakida-epea.

Kolunbario-unitatea erabiltzeko epea (behin behineko ema-
kida) hamar urtekoa izango da, baimenaren jakinarazpena egi-
ten den egunetik aurrera.

Interesdunari dagozkion arrazoiak medio epea amaitu
aurretik etengo balitz emakida, pertsona horri ez zaio ordaindu-
tako zenbatekoa bueltatuko, ez osorik ez zatirik, ez baitu horre-
tarako eskubiderik izango.

Emakida-epea amaitu eta hilabetera inork ez badu errauts-
kutxatila jasotzeko eskatu, Udalak hezurtoki komunera era-
mango du.

Emakida-epea beste hamar urtez luzatu ahal izango da, epe
hori amaitu baino hilabete lehenago, gutxienez, eskaria egin eta
une horretan indarrean den tasa ordainduz gero.

Udalak gehienez 15 eguneko epean hartuko du eskari
horren gaineko erabakia. Udalak emakida-epea luzatzea ukatu
dezake baldin eta hurrengo urteetako beharrei erantzuteko beste
toki ez dagoela uste badu.

Artículo 5. Solicitudes.

Los interesados en el uso del columbario que habrán de ser
personas físicas, deberán de presentar en el Registro General
del Ayuntamiento junto con la solicitud en el impreso que faci-
lite el Ayuntamiento, la siguiente documentación:

— Fotocopia del DNI del solicitante.

— Documento que acredite haber realizado la incineración
en cualquier crematorio.

— Si se tratara de urnas con cenizas de cadáveres que pre-
viamente no han sido enterrados, la inscripción del falleci-
miento en el Registro Civil.

— Justificante de haber autoliquidado la tasa municipal.

El Ayuntamiento resolverá las solicitudes presentadas en un
plazo máximo de 15 días desde su presentación.

Finalizado el plazo previsto en el párrafo anterior sin que el
Ayuntamiento dicte una resolución, se entenderá desestimada la
solicitud.

Una vez comunicada la resolución y si ésta fuera favorable,
deberá de depositarse la urna en un plazo máximo de 15 días a
contar desde la notificación de la resolución. Si no lo hace, el
Ayuntamiento entenderá sin más trámite que renuncia a la con-
cesión.

La resolución favorable deberá de contener como mínimo el
nombre y apellidos del concesionario, n.º del columbario, fecha
de concesión y plazo.

Sin embargo si la resolución fuera desfavorable, se proce-
derá a la devolución de la tasa abonada.

Una vez realizada la concesión el interesado deberá de acu-
dir al cementerio dentro del horario de trabajo del personal,
mostrar la resolución municipal y entregar la urna a los trabaja-
dores del cementerio, quienes depositarán la urna cineraria en
el columbario correspondiente.

No se podrá bajo ningún concepto abrir la puerta del colum-
bario hasta la finalización de la concesión, salvo que el conce-
sionario presente la solicitud de retirada en el Ayuntamiento y
sea aprobada por Ayuntamiento, momento en el que se enten-
derá finalizada la concesión.

Artículo 6. Plazo de concesión.

El plazo de uso (concesión temporal) de la unidad de
columbario será de diez años desde la notificación de la resolu-
ción de concesión de uso.

Si por razones imputables al interesado, se resolviera la
concesión antes de la finalización del plazo, este no tendrá dere-
cho a la devolución ni total ni parcial de las cantidades abona-
das.

Si transcurrido un mes desde la finalización del plazo de
concesión nadie reclama la entrega de la urna, el Ayuntamiento
lo trasladará al osario común.

El plazo de concesión se podrá ampliar otros diez años más
previa solicitud con al menos un mes de antelación a la finali-
zación del plazo de concesión y abono de la tasa vigente en
dicho momento.

El ayuntamiento resolverá dicha solicitud en un plazo
máximo de 15 días. El Ayuntamiento podrá denegar la amplia-
ción de la concesión si entendiere que el espacio disponible no
es suficiente para atender las necesidades que puedan surgir en
los años siguientes.
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7. artikulua. Tasak.
Kolunbarioa erabili ahal izateko ordenantza fiskalean jaso-

tako tasa ordaindu beharko du eskatzaileak autolikidazio-erre-
gimenean.

8. artikulua. Errauste-kutxatilak gordetzeko era.
Errauste-kutxatilak modu antolatuan gordeko dira kolunba-

rioetan, hau da, ezkerretik eskuinera eta behetik gora. Beraz,
ezingo da hurrengo ilarako kolunbariorik erabili aurrekoa era-
bat beteta egon arte.

Hurrenkera zehazteko, erabilera-emakidaren data hartuko
da kontuan.

9. artikulua. Kolunbarioen erregistroa.
Udalak kolunbarioen erregistroa izango du, eta bertan eska-

tzailearen izena eta abizenak, erraustuaren izena eta abizenak,
kolunbario-zenbakia, emakida-data eta epea jasoko dira,
gutxienez.

10. artikulua. Kolunbarioen ezaugarriak eta apainga-
rriak.

Kolunbarioek honako neurri hauek izango dituzte:
Zabaleran 25 cm, altueran 30 cm, eta sakoneran beste 20 cm.
Gainera, identifikazio-plaka izango dute, altzairu herdoilgai-
tzezkoa, Udalak hornitu eta jarriko duena, emakida jakinarazi
eta gehienez ere hilabeteko epean. Plaka horretan hildakoaren
izena eta abizenak edo ezizena azalduko dira, eta horrekin
batera heriotzaren data edo jaiotza- eta heriotza-datak, eska-
tzaileak eskaria egitean aukeratutakoaren arabera.

11. artikulua. Kalteak.
Hilerriko esparruaren zaintza egingo du Bergarako Udalak,

baina Udalak ez du bere gain hartzen errauste-kutxatilari edota
plakari hirugarrenek egindako lapurreta edo kalteen erantzu-
kizunik. Era berean, ez du bere gain hartzen naturak (uholdeak,
...) eragindako kalteen erantzukizunik.

12. artikulua. Ordenantzaren interpretazioa.
Alkateak eskumena izango du honako Ordenantza hau apli-

katu eta garatzeko beharrezkoak diren arauak emateko, eta baita
ere Ordenantzaren interpretazioan sortu litezkeen zalantzak
erabakitzeko.

Iragarkia

Ondorengo pertsona hauei jakinarazten zaie Alkateak
2008ko ekainaren 23an emandako Dekretu batzuen bitartez
baja eman zaiela biztanleen udal erroldan Erroldatze-
Kontuetarako Gipuzkoako Kontseiluaren txostena jaso ondo-
ren:

— Sarina Daza Plata. Irizar pasealekua 4-4.A

— Elena Moldovan. Ikerleku 2-4. ezk

— Carmen Marlene Eguino. Chirimani Zubiaurre 16-4.

— Iban Garcia Ugalde. San Antonio 13-3. esk.

— Ana Hilda Mora Martinez. Zubieta 7-4. esk.

— Vasyl Dancha. Zabalotegi 7-4. esk.

Administrazio bidean behin betikoa den erabaki honen
aurka Administrazioarekiko auzi errekurtsoa jar dezakete,
Administrazioarekiko Auzitarako Epaitegian. Horretarako bi

Artículo 7. Tasas.
El uso del columbario estará sujeto al pago de la tasa fijada

en la ordenanza fiscal, y deberá de ser satisfecha por el solici-
tante en régimen de autoliquidación.

Artículo 8. Forma de depositar las urnas cinerarias.
El depósito de las urnas cinerarias en los columbarios

deberá de realizarse de forma ordenada, de izquierda a derecha
y de abajo a arriba, de tal manera que no podrá ocuparse ningún
columbario de la fila siguiente si la anterior no ha sido ocupada
en su totalidad.

A efectos de establecer un orden, se tendrá en cuenta la
fecha de la concesión de uso.

Artículo 9. Registro de columbarios.
El Ayuntamiento llevará un registro de columbarios en el

constará como mínimo nombre y apellidos del solicitante, nom-
bre y apellidos del incinerado, n.º del columbario, fecha de la
concesión y plazo.

Artículo 10. Características de los columbarios y disposi-
ción ornamental.

Los columbarios tendrán las siguientes medidas: 25 cm de
ancho, 30 cm de alto y 20 cm de fondo. Además llevarán un
placa de identificación de acero inoxidable que será suminis-
trada e instalada por el Ayuntamiento en un plazo máximo de un
mes, desde la notificación de la resolución de concesión. En
dicha placa constará el nombre y apellidos del fallecido o mote
con que fuera conocido además de la fecha de fallecimiento o
los años de nacimiento y fallecimiento, a elegir por el solici-
tante al realizar la solicitud.

Artículo 11. Daños.
El Ayuntamiento de Bergara si bien realizará la vigilancia

general del recinto del cementerio, no se hace responsable de
los robos ni de los daños que pudieran cometerse por terceros,
tanto a la urna cineraria como a la placa. Tampoco se hace res-
ponsable de los daños causados por causas naturales (inunda-
ciones, ...).

Artículo 12. Interpretación de esta ordenanza.
Se faculta al/a Alcalde/sa para dictar cuantas normas de

aplicación y desarrollo de la presente Ordenanza sean necesa-
rias, así como para resolver las dudas que surjan en la interpre-
tación de esta Ordenanza.

Anuncio

Se pone en conocimiento de las personas relacionadas a
continuación que mediante Decreto emitido el 23 de junio de
2008 se ha procedido a darles de baja en el Padrón Municipal
de Habitantes previo informe del Consejo de Empadronamiento
de Gipuzkoa:

— Sarina Daza Plata. Irizar pasealekua 4-4.ºA.

— Elena Moldovan. Ikerleku 2-4.º izq.

— Carmen Marlene Eguino. Chirimani Zubiaurre 16-4.º

— Iban Garcia Ugalde. San Antonio 13-3.º dcha.

— Ana Hilda Mora Martinez. Zubieta 7-4.º dcha.

— Vasyl Dancha. Zabalotegi 7-4.º dcha.

Contra dicha resolución que se les notifica, y que es defini-
tiva en vía administrativa, podrán interponer recurso conten-
cioso administrativo ante el Juzgado de lo Contencioso
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hilabeteko epea dute, iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratzen den hurrengo egunetik hasita.

Nolanahi ere, nahi izanez gero, aurreko idazatian adierazi-
tako Administrazioarekiko Auzi errekurtsoaren aurretik,
berraztertze errekurtsoa jar dezakete erabakia hartu duen orga-
noaren aurrean hilabeteko epean iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen den hurrengo egunetik
hasita.

Dena den, egoki iritzitako beste edozein errekurtso ere jar
dezakete.

Lege-oinarria: Urtarrilaren 13ko 4/1999 Legeak aldatutako
Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio
Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992 Legearen 109.c,
116. eta 117. atalak, Administrazioarekiko Auzitarako Jurisdik-
zioari buruzko 1998ko uztailaren 13ko 29/1998 Legearen 8.
atala, abenduaren 23ko 19/2003 Lege Organikoan aldatua, eta
lege bereko 46. atalak eta Kode Zibilaren 5. atala.

Bergara, 2008ko ekainaren 23a.—Idazkaria.

(2821) (7609)

Ediktua

Azaroaren 26ko Administrazioen Erregimen Juridiko eta
Ihardunbide Administratibo Arruntaren 30/1992 Legeko 59.4
eta 61 artikuluetan xedatuaren arabera, Agintaritza zehatzaileak
ondoren aipatzen diren pertsona edota erakundeei ezartzea era-
bakitako zehapenak argitaratzen dira, izan ere, azken helbide
ezagunean jakinarazpena egiten saiatu ondoren, ez baita jakina-
razterik lortu.

Dagozkion espedienteak, Bergarako Udaltzaingoaren bule-
goan aurkitzen dira.

Salaketaren zehaztasunekin ados ez bazaude, Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argiratutako egunaren hurrengotik
zenbatzen hasita hamabost laneguneko epean idatziz aurkeztu
ahal izango dituzu bidezkoak iruditzen zaizkizun alegazioak
edota egoki deritzozun frogak proposatu ahal izango dituzu.

Epea igaro ondoren, alegazioak aurkezteko duzun eskubi-
dea erabili ez baduzu eta/edo frogak proposatu edo aurkeztu ez
badituzu, bidezkoak diren Ebazpenak diktatuko dira.

Bergara, 2008ko ekainak 24a.—Alkatea. (7522)

Administrativo, en el plazo de dos meses a contar desde el día
siguiente al de la publicación de este anuncio en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa.

No obstante, con carácter potestativo y previo al recurso
contencioso administrativo señalado en el párrafo anterior,
podrán interponer recurso de reposición ante el mismo órgano
que lo dictó, en el plazo de un mes a contar desde el siguiente
al de la publicación de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

Todo ello sin perjuicio de que puedan ejercitar cualquier
otro recurso que estimen procedente.

Fundamentos jurídicos: Todo ello conforme a lo dispuesto
en los artículos 109.c, 116 y 117 de la Ley 30/1992 de 26 de
noviembre de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común modifi-
cada por la Ley 4/1999 de 13 de enero, el artículo 8 de la Ley
29/1998 de 13 de julio reguladora de la Jurisdicción
Contencioso Administrativa según redacción dada por la Ley
Orgánica 19/2003, de 23 de diciembre y el art. 46 de la misma
Ley así como el artículo 5 del Código Civil.

Bergara, a 23 de junio de 2008.—La Secretaria.

(2821) (7609)

Edicto

De conformidad a lo dispuesto en los artículos 59.4 y 61 de
la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de
las Administraciones Públicas y del Procedimiento Adminis-
trativo Común, se hacen públicas las denuncias instruidas por el
Ayuntamiento de Bergara a las personas o entidades que a con-
tinuación se relacionan, ya que habiéndose intentado la notifi-
cación en el último domicilio conocido, ésta no se ha podido
practicar.

Los correspondientes expedientes se encuentran en las ofi-
cinas de la Policía Municipal de Bergara.

Si no está conforme con los términos de la denuncia, en el
plazo de quince días hábiles siguientes al de la publicación del
presente en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa podrá presentar
escrito con las alegaciones que estime procedentes y proponer
las pruebas que considere oportunas.

Transcurrido dicho plazo sin que se haya hecho uso del
derecho para formular alegaciones y/o aportar o proponer prue-
bas, se dictarán las oportunas Resoluciones.

Bergara, a 24 de junio de 2008.—La Alcaldesa. (7522)
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Izena Espte.ko urtea Espte. zka. Matrikula Zenbatekoa
Nombre Año expte. N.º expte. Matrícula Importe

ARCO CAÑEDO JUAN ANTONIO 2008 922 2669-FHW 100

FERNANDEZ DIAZ CELESTINO 2008 969 3690-FRK 100

ALBERDI GOITI ENARA 2008 1088 0958-BGD 20

GAMIZ SALINAS VICTOR 2008 1091 8215-BJW 20

SAENZ MORENO JOSE FRANCISCO 2008 1092 4379-CKW 100

MANSO GOROSTOLA IÑIGO 2008 1094 SS-7688-BH 20

MUÑOZ GARCIA JOSE FRANCISCO 2008 1097 6035-CGZ 100

OTERMIN GARIN IGNACIO 2008 1103 9035-CVH 20

GALLO RUIZ MIGUEL ANGEL 2008 1104 SS-0407-AJ 20

ILARDUYA UNAMUNO ANA M 2008 1118 1687-CNV 20

FRANCO MONTERO JESUS 2008 1121 5099-FHK 20



IÑARRA CALDERON CRISTOBAL 2008 1123 4930-BPB 100

NIKULU BULAITE LIZANZU MARIA SOLEDAD 2008 1124 2418-BCB 20

GARAGORRI GANCHEGUI JON 2008 1128 V-6997-FX 100

RINCON DELGADO JOHN CRISTIAN 2008 1129 2295-CJB 100

GASSOL MARTINEZ ANTONIO 2008 1130 5359-FFH 20

NAVAS OTERO JUAN 2008 1132 1507-BPX 20

ARCO CAÑEDO JUAN ANTONIO 2008 1138 8952-DRK 100

ARIZABALETA PADILLA JUAN ANGEL 2008 1142 SS-0316-AS 100

LASA ALBERDI CARLOS 2008 1143 SS-5754-BH 20

NIETO RIVAS ALFREDO 2008 1146 SS-1148-AY 100

BLAZQUEZ DAVILA GORKA 2008 1149 5853-CMN 100

ELCORO BERECIBAR MUJICA AITOR 2008 1150 3398-BKY 20

EUSKOVAZZA S.L. 2008 1154 2791-BFR 100

MATEOS CANEDO FRANCISCO JAVIER 2008 1158 9943-CPX 20

PUEBLA MARTIN PABLO 2008 1165 SS-9948-AY 100

ELOLA BENGOETXEA IÑIGO 2008 1170 9892-CMD 100

ELCOROIRIBE PUJANA JESUS AITOR 2008 1173 8397-FST 100

SANCHEZ ALBERDI ANA M 2008 1175 SS-3340-AP 20

ZABALETA AYERBE JOSE RAMON 2008 1181 9280-BSC 20

DUMAS GHISLAINE FABIENNE 2008 1188 0827-DFC 100

LASA ALBERDI CARLOS 2008 1194 SS-5754-BH 20

GONZALEZ RUIZ ARACELI 2008 1195 4437-DPL 20

EGUREN URIARTE LEONOR M JOSE 2008 1198 3374-BKY 20

Izena Espte.ko urtea Espte. zka. Matrikula Zenbatekoa
Nombre Año expte. N.º expte. Matrícula Importe
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Ediktua

Azaroaren 26ko Administrazioen Erregimen Juridiko eta
Ihardunbide Administratibo Arruntaren 30/1992 Legeko 59.4
eta 61 artikuluetan xedatuaren arabera, Agintaritza zehatzaileak
ondoren aipatzen diren pertsona edota erakundeei ezartzea era-
bakitako zehapenak argitaratzen dira, izan ere, azken helbide
ezagunean jakinarazpena egiten saiatu ondoren, ez baita jakina-
razterik lortu.

Ezarritako zehapena, Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

argitaratutako egunaren hurrengotik aurrera zenbatutako hama-
gost eguneko epearen barruan ordaindu behardo da.

Epe hori isuna ordaindu gabe iraungiko balitz, kobraketa
premiamenduzko prozeduraren bidez burutuko da, aipatutako
Lege testuko 84.2 artikuluan ezarritakoaren arabera.

Ebazpen hau behin-betikoa da bide administrativoen, eta
beronen aurka errekurtso kontentzioso-administratiboa jarri
ahal izango da Donostian kokatutako Euskal Herriko Autonomi
Elkarteko Justizi Auzitegi Nagusiaren aurrean, Gipuzkoako
Aldiskari Ofizialean argitaratutako egunaren biharamunetik
zenbatzen hasi eta bi hilabeteko epean, aldez aurretik Ebazpena
diktatu duen organoari derrigorrez jakinarazita eta egoki deri-
tzon beste edozein arrekustso tartejartzearen kalterik gabe.

Dagozkion espedienteak Bergarako Udaltzaingoaren bule-
goan aurkitzen dira.

Bergara, 2008ko ekainaren 24a.—Alkatea. (7523)

Edicto

De conformidad a lo dispuesto en los artículos 59.4 y 61 de la
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, se hacen públicas las sanciones dictadas por la Autoridad
sancionadora a las personas o entidades que a continuación se
relacionan, ya que habiéndose intentado la notificación en el
último domicilio conocido, ésta no se ha podido practicar.

La sanción impuesta deberá ser satisfecha dentro de los
quince días hábiles siguientes al de la publicación del presente
en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Vencido este plazo sin que se hubiese satisfecho la multa, su
exanción se llevará a cabo por el procedimiento de apremio, de
conformidad con lo establecido en el artículo 84.2 del Texto
legal citado.

La presente Resolución es definitiva en vía administrativa,
y contra la misma podrá interponerse recurso contencioso-
administrativo ante el Tribunal Superior de Justicia de la
Comunidad Autónoma del Pais Vasco con sede en San
Sebastian, en el plazo de dos meses al de la publicación del pre-
sente en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, previa notificación al
órgano que ha dictado la Resolución, con independencia de
cualquier otro que estime oportuno.

Los correspondientes expedientes se encuentran en la ofici-
nas de la Policía Municipal de Bergara.

Bergara, a 24 de junio de 2008.—La Alcaldesa. (7523)



Dirubilketa

Iragarkia

Bergarako udalerriko zergapekoei jakinarazten dizuegu,
2008ko bigarrengo hiruhileko Merkatu eta Merkatu txikia tasen
erreziboak ordaintzeko epea, lekuak eta medioak ondokoak
direla:

Epea:

— 2008ko ekainaren 16tik 2008ko abuztuaren 16ra.

Lekuak eta medioak:

— Helbideratutako erreziboak, baimendutako finantza era-
kundeetan eta zergapekoak agindutako kontu korrontean zor-
dunduko dira, 2008ko ekainaren 16an.

Recaudación

Anuncio

Se pone en conocimiento de los contribuyentes, que el pla-
zo, lugares y medios para el pago de los recibos de Mercado y
Mercadillo correspondientes al segundo trimestre de 2008 son
los siguientes:

Plazo:

— Del 16 de junio al 16 de agosto de 2008.

Lugares y medios:

— Los recibos domiciliados se cargarán el 16 de junio de
2008 en la cuenta corriente y Entidad Financiera autorizadas.

GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008 20.727

Izena Espte.ko urtea Espte. zka. Matrikula Zenbatekoa
Nombre Año expte. N.º expte. Matrícula Importe

MUJIKA ATORRASAGASTI XABIER 2008 312 1351-DMR 20

AGUIRREZABALAGA LARRAÑAGA ION 2008 314 SS-6316-BH 100

FEO GONZALEZ JULIAN 2008 329 7600-BXY 20

HERNANDEZ JUARISTI M.PILAR 2008 330 SS-0844-BH 20

SANTIAGO VEGA LUIS ANGEL 2008 335 NA-9556-AG 100

IRIGOYEN LABORRA IÑAKI 2008 338 SS-9211-BD 20

OTAÑO ARANGUREN FRANCISCO JAVIER 2008 351 4931-DDG 20

IRIONDO PEREZ CB 2008 365 SS-7062-AW 20

ASTONDOA NOVO EUNICE 2008 371 2277-CCD 100

RAMIREZ GALVEZ AITOR 2008 372 0162-FNV 100

ELCORO BERECIBAR MUJICA AITOR 2008 380 3398-BKY 20

MOÑUX ARCELUS M ISABEL 2008 386 SS-0185-BC 100

MOÑUX ARCELUS M ISABEL 2008 387 SS-0185-BC 20

ARRIETA MENDIZABAL IGOR 2008 400 SS-7929-AN 20

ASGHAR RAJA RIZWAN 2008 414 SS-7526-AK 100

HERAS MORENO IGNACIO 2008 418 SS-2263-BK 100

INSTALACIONES ELEKTROLAN SL 2008 419 SS-8780-BG 100

GALLASTEGUI UNAMUNO PABLO M 2008 420 SS-5937-AD 20

BELASTEGUI ARANZABAL ION 2008 421 9957-DGY 20

ALONSO RUIZ CESAR 2008 423 9638-BXX 100

GALLASTEGUI UNAMUNO PABLO M 2008 425 SS-5937-AD 20

ASGHAR RAJA RIZWAN 2008 431 SS-7526-AK 20

MANERO MONTALVO JOSE IGNACIO 2008 436 5041-CJP 20

MORENO OYARZUN EUSEBIO 2008 445 SS-5424-BH 20

GORROCHATEGUI BASELGA MARIA BEGOÑA 2008 449 7621-CCV 100

GORROCHATEGUI ANSOLA JOSE ANTONIO 2008 450 0967-DTP 20

TERRERO TEJEDOR MA ENCARNACION 2008 461 2309-BDL 20

MARIÑO TELLECHEA NEREA 2008 463 2930-BWH 20

VAN HOYE WIN ROBERT MARTIN 2008 464 9768-BYJ 20

INSTALACIONES ELECTRICAS MUGARRA S.L. 2008 466 6509-CCW 20

BEGIRISTAIN ZUBILLAGA MIRENE 2008 468 9576-DGL 100

CASTRILLO DELGADO IGNACIO JAVIER 2008 469 8289-CSX 20

JORGE PORRES ENRIQUE 2008 471 6938-FPW 100

INTERCARGO EXPRESS S.L.L. 2008 473 9442-DMZ 100

BALERDI APERRIBAY ANDONI 2008 474 6619-BWC 20

MENDICUTE MENDIZABAL RAFAEL 2008 479 C-5985-BTC 100



— Helbideratu gabeko erreziboak, ostera, zergapekoak adie-
razitako zerga-helbideetara bidaliko dira eta ondoko moduetako
batean gauzatu ahalko da ordainketa:

* Udaletxeko Dirubilketa Zerbitzua, astelehenetik ostira-
lera, goizeko 7:30etatik 13:30etara, edo ekaineko larunbatetan,
goizeko 9:00etaik 13:00etara bitartean, legezko dirua edo
Udalaren aldeko txeke izenduna dela medio.

* Baimendutako Finantza Erakundeek horretarako egokitu-
tako bulegoetan, kutxazainetan edo Internet bidez, www.bergara.net
tarteko delarik. Udaletxetik bidalitako barra-kodedun erreziboa aur-
keztu beharko da ordainketa modu honetan egin nahi bada.

Borondatezko diru-sarrera egiteko epea amaitu ondoren
premiamenduzko prozedurari ekingo zaio ordaindu gabeko
erreziboekin, eta errekarguak, berandutza interesak eta, hala
badagokio kostuak gehituko zaizkio hasierako zenbatekoari.

Bergara, 2008ko ekainaren 11.—Alkatea.

(2795) (7524)

Dirubilketa

Iragarkia

Bergarako udalerriko zergapekoei jakinarazten dizuegu,
2008ko Panteoi-berja tasaren erreziboak ordaintzeko epea, le-
kuak eta medioak ondokoak direla:

Epea:

— 2008ko ekainaren 4tik 2008ko abuztuaren 4ra.

Lekuak eta medioak:

— Helbideratutako erreziboak, baimendutako finantza era-
kundeetan eta zergapekoak agindutako kontu korrontean zor-
dunduko dira, 2008ko ekainaren 4an.

— Helbideratu gabeko erreziboak, ostera, zergapekoak
adierazitako zerga-helbideetara bidaliko dira eta ondoko mo-
duetako batean gauzatu ahalko da ordainketa:

* Udaletxeko Dirubilketa Zerbitzua, astelehenetik ostira-
lera, goizeko 7:30etatik 13:30etara, edo ekaineko larunbatetan,
goizeko 9:00etaik 13:00etara bitartean, legezko dirua edo Uda-
laren aldeko txeke izenduna dela medio.

* Baimendutako Finantza Erakundeek horretarako egokitu-
tako bulegoetan, kutxazainetan edo Internet bidez, www.bergara.net
tarteko delarik. Udaletxetik bidalitako barra-kodedun erreziboa aur-
keztu beharko da ordainketa modu honetan egin nahi bada.

Borondatezko diru-sarrera egiteko epea amaitu ondoren
premiamenduzko prozedurari ekingo zaio ordaindu gabeko
erreziboekin, eta errekarguak, berandutza interesak eta, hala
badagokio kostuak gehituko zaizkio hasierako zenbatekoari.

Bergara, 2008ko maiatzaren 27a.—Alkatea.

(2796) (7525)

DEBAKO UDALA

Iragarkia

Behar den epean jendaurrean ikusgai egon da «Bide
Publikoan terrazak eta mahaitxoak jartzeko» Udal Ordenantza,
eta ez da erreklamaziorik edo alegaziorik aurkeztu epe horretan.
Hala behin betiko onarpena eman zaio.

— Los recibos no domiciliados, se enviarán al domicilio fis-
cal indicado por el contribuyente. El pago se efectuará de uno de
los siguientes modos:

* En la Oficina de Recaudación del Ayuntamiento, de lu-
nes a viernes –de 7:30 a 13:30 de la mañana–, o los sábados de
junio –de 9:00 a 13:00 de la mañana–, mediante dinero de curso
legal o cheque nominativo expedido a favor del Ayuntamiento
de Bergara.

* En cualquier oficina, cajero automático o mediante
banca electrónica de cualquier Entidad Financiera autorizada,
incluida la página www.bergara.net. Es imprescindible presen-
tar el recibo con el código de barras que con tal objeto se envía.

Una vez finalizado el plazo de pago voluntario, se iniciará
el procedimiento de apremio de los recibos no pendientes de
pago, devengándose los recargos e intereses de demora corres-
pondientes, y en su caso, las costas que se produzcan.

Bergara, a 11 de junio de 2008.—El Alcalde.

(2795) (7524)

Recaudación

Anuncio

Se pone en conocimiento de los contribuyentes, que el pla-
zo, lugares y medios para el pago de los recibos de la tasa Pan-
teón-Verja correspondiente al 2008 son los siguientes:

Plazo:

— Del 4 de junio al 4 de agosto de 2008.

Lugares y medios:

— Los recibos domiciliados se cargarán el 4 de junio de
2008 en la cuenta corriente y Entidad Financiera autorizadas.

— Los recibos no domiciliados, se enviarán al domicilio
fiscal indicado por el contribuyente. El pago se efectuará de uno
de los siguientes modos:

* En la Oficina de Recaudación del Ayuntamiento, de lunes a
viernes –de 7:30 a 13:30 de la mañana–, o los sábados de junio–de
9:00 a 13:00 de la mañana–, mediante dinero de curso legal o che-
que nominativo expedido a favor del Ayuntamiento de Bergara.

* En cualquier oficina, cajero automático o mediante ban-
ca electrónica de cualquier Entidad Financiera autorizada,
incluida la página www.bergara.net. Es imprescindible presen-
tar el recibo con el código de barras que con tal objeto se envía.

Una vez finalizado el plazo de pago voluntario, se iniciará
el procedimiento de apremio de los recibos no pendientes de
pago, devengándose los recargos e intereses de demora corres-
pondientes, y en su caso, las costas que se produzcan.

Bergara, a 27 de mayo de 2008.—El Alcalde.

(2796) (7525)

AYUNTAMIENTO DE DEBA

Anuncio

Transcrurrido el plazo reglamentario de información
pública de la «Ordenanza Municipal reguladora de instalación
en la vía pública de terrazas y veladores», sin que se haya pre-
sentado reclamación o alegación alguna, ha quedado aprobada
definitivamente dicha modificación.
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Onespena behin betikoa da, eta buru ematen dio adminis-
trazio bideari. Ados ez dagoena, bi hilabete du errekurtsoa jar-
tzeko Euskal Herriko Auzitegi Nagusiaren Adminis-
trazioarekiko Auzietarako Sailaren aurrean.

Esandako epea iragarki hau argitaratu eta hurrengo egune-
tik aurrera hasiko da.

Apirilaren 2ko Toki Jaurbidearen Oinarriak Arauzkotzeko
7/1985 Legeak 70.2 artikuluan agintzen duena betez, ondoren
aipatutako Ordenantzaren aldaketaren testu osoa argitaratuko
dugu.

Deba, 2008ko ekainaren 20a.—Jesús M.ª Agirrezabala
Goitokia, Alkatea.

(590) (7635)

Bide publikoan terrazak eta mahai-tokiak jartzeko
baldintzak arautzen dituen udal ordenantza.

I. KAPITULUA

1 artikulua. Araudi aplikagarria.

Ordenantza hau ondorengo artikulu hauek araututakoari
jarraituz ematen da: Toki Jaurbidearen Oinarriak arautzen
dituen 1985eko Legearen 49. eta 85. artikuluak; Toki Erakun-
deen Ondasunen 1986ko Erregelamenduaren 77. artikulua;
Toki Erakundeetako Antolaketa, Jarduera eta Araubide
Juridikoaren 1986ko Erregelamen-duaren 41. artikulua; eta
Toki Erakundeetako Zerbitzuen 1955eko Erregelamenduaren 1-
17. artikuluak.

2. artikulua. Xedea.

Ordenantza honen helburua bide publikoan terrazak, mahai-
tokiak eta instalazio osagarriak –hala nola, eguzkitakoak, tol-
doak, alboetako babeskiak eta abar– jartzeko erregimen tekni-
koa eta juridikoa arautzea da.

3. artikulua. Definizioa.

Aurreko artikuluan adierazitakoari dagokionez, hauek
izango dira terrazak eta mahai-tokiak: Mahaiak, aulkiak eta aldi
baterako beste instalazio mugikor batzuk, legeztatutako
ostalaritza jardueren –hau da, taberna, jatetxe, kafetegi eta
antzekoen– aldi baterako osagarriak direnak. Baimenak jar-
duera horien titularrak diren pertsona fisiko edo juridikoei
emango zaizkie.

4. artikulua. Aplikazio eremua.

Udalerrian erabilpen publikoa duten leku guztietan (bide
publikoak, espazio libreak, berdeguneak eta abar) izango da
aplikagarria ordenantza hau, horien titularitatea publikoa edo
pribatua izan. Erabilpen publikoko baldintza betetzen den
egiaztatzeko, leku bakoitzaren egitatezko egoerari eta indarrean
dagoen hirigintza planeamenduak araututakoari begiratuko zaio.

II. KAPITULUA

BIDE PUBLIKOA MAHAIZ ETA AULKIZ OKUPATZEKO
BAIMENA EMATEKO IRIZPIDEAK

5. artikulua.

Irizpide hauek berehalako aplikagarrita-suna izango dute
udalerri osoan. Bide publikoa honako gune hauetan bakarrik
okupatu ahal izango da:

La aprobación es definitiva y pone fin a la vía administra-
tiva, pudiendo interponerse contra la misma, recurso conten-
cioso-administrativo en el plazo de dos meses ante la Sala de lo
Contencioso-Administrativo del Tribunal Superior de Justicia
del País Vasco.

El plazo señalado se computará a partir del día siguiente al
de la presente publicación.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 70.2 de la
Ley 7/1985, de 2 de abril, Reguladora de las Bases del Régimen
Local, a continuación se procede a publicar el texto completo
de la citada modificación.

Deba, a 20 de junio de 2008.—El Alcalde, Jesús M.ª
Agirrezabala Goitokia.

(590) (7635)

Ordenanza municipal reguladora de la instalación de
terrazas y veladores en la vía pública.

CAPITULO I

Artículo 1. Normativa de aplicación.

La presente Ordenanza se dicta en virtud de las facultades
otorgadas por los artículos 49 y 85 de la Ley de Bases del
Régimen Local de 1985, artículo 77 del Reglamento de Bienes
de las Corporaciones Locales de 1986, artículo 41 del
Reglamento de Organización, Funcionamiento y Régimen
Jurídico de las Corporaciones Locales de 1986 y artículos 1 a
17 del Reglamento de Servicios de las Corporaciones Locales
de 1955.

Artículo 2. Objeto.

El objeto de la presente Ordenanza es establecer el régimen
técnico y jurídico de la instalación sobre la vía pública de terra-
zas, veladores, e instalaciones complementarias de unos y otros
tales como parasoles, toldos, protecciones laterales, etc.

Artículo 3. Definición.

A efectos de lo señalado en el artículo anterior, se entienden
como terrazas y veladores el conjunto de mesas, sillas e insta-
laciones móviles provisionales que sirven de complemento
temporal a una actividad legalizada del ramo de hostelería tales
como bares, restaurantes, cafeterías y similares, siendo otor-
gada a las personas físicas o jurídicas titulares de la licencia de
actividad.

Artículo 4. Ámbito.

La presente Ordenanza es aplicable a todos los espacios (vía
pública, espacios libres, zonas verdes, etc.) del municipio que
sean de uso público, sean de titularidad pública o privada. Esta
condición de uso público vendrá determinada en función tanto
de la situación de hecho, como por aplicación de las determina-
ciones del planeamiento vigente.

CAPITULO II

CRITERIOS PARA LA AUTORIZACION DEL USO DE
OCUPACION DE LA VIA PUBLICA CON MESAS Y SILLAS

Artículo 5.

Estos criterios serán de aplicación inmediata en todo el
municipio. Las ocupaciones de la vía publica se podrán realizar
únicamente en las siguientes zonas:

GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008 20.729



— Erdigunean (Lersundi –Plaza Zaharretik errepidera–,
Foruen plaza, Arakistain plaza, Portu kalea, Sokagin kalea,
Hondartza, Eguneko Zentro inguruan eraikitzen ari diren
plaza).

— Hondartza alboetan (Hondartzako pasealekua, Cardenas
pasealekua, Nafarroa plaza).

— Itziar (Zabalsoro plaza)

6. artikulua. Terrazek okupatu dezaketen azalera.

1. Kale bat okupatuz gero: Baimenak zer okupazio aza-
lera hartuko duen zehazteko, kontuan hartuko dira oinezkoen
igarotzea zenbatekoa den eta mahaiak eta aulkiak jarriko diren
kalea nolakoa den.

2. Irisgarritasunari buruzko arauekin bat etorriz, oinez-
koen eskubideak lehenetsiko dira, eta, horretarako, baimendu-
tako elementuak jartzean, libre utziko dira denden atariak eta
ezkaratzak. Oinezkoak igarotzeko jarriko den gutxieneko tarte
librea, orokorrean, 2,00 m-koa edo handiagoa izango da, eta
ezingo da inoiz 1,30 m. baino txikiagoa izan.

3. Orokorrean, ez da ibilgailuen errepidearen beste aldea
okupatzeko baimenik emango.

4. Baimena eskatzen duten establezi-menduek beren
aurrealdea beste okupatu ahalko dute, alboetako babeskiak eta
lorontziak barne; baina, azalera handiagoa okupatu ahalko dute,
eskatzailearen albokoek horretarako baimena ematen badute.
Edonola ere, ezkaratzetarako sarrerak eta denden atariak libre
utzi beharko dira beti.

7. artikulua. Plazak edo oinezkoen-tzako guneak.

1. Plazak: Okupatu daitekeen espazioaren banaketa plaza
bakoitzaren azaleraren eta ezaugarrien arabera egingo da, pla-
zek duten erabilera bermatuz, betiere. Halaber, kontuan hartuko
da plazako zenbat establezimenduk eska dezaketen okupazioa,
eta plazek zer-nolako giroa duten.

Kasu guztietan, 68/2000 Dekretuan –Irisgarritasun Baldin-
tzen Arau Teknikoak onartzen dituen dekretua– araututako tar-
teak utzi beharko dira: Arkupedun espazioetara eta fatxadetara,
aurreko puntuan ezarritakoak; kaleko eserleku publikoetara,
ezkaratzetara, e.a. 2,00 m-ko gutxieneko tarte librea.

2.Oinezkoentzako guneak: Okupazioak ezin izango du
oinezkoen kalearen ardatzerdia gainditu, eta, azalerari dagokio-
nez, establezimenduaren aurrealdea arteko okupazioa egitea
baimenduko da; betiere, ezkaratzak eta denden atariak libre
geratzen badira. Oinezkoentzako, 2,00 m-ko gutxieneko tartea
laga beharko da.

3. Mahaiak eta aulkiak era honetan ipini beharko dira:
Alboko etxeetara lasai sartzeko eta oinezkoak lasai ibiltzeko
eragozpen ez izateko moduan. Oinezkoen pasabideen aurrean
eta lokaletako larrialdi irteeratan ezin izango dira ipini.

8. artikulua. Okupatutako espazioa mugatzea.

1. Arau orokorrez, ezingo da mahaiz eta aulkiz okupatu-
tako espazioa holtz tolesgarriekin edo estalkiekin mugatu.
Aukera bakarra lore askak jartzea izango da, mugako babesga-
rri moduan. Lore askak ezingo dira finkoak izan, ez dute espa-
zio publikoa pribatu bihurtuko eta ongi zainduta eta lerrokatuta
egon beharko dute uneoro.

2. Ezingo da baimendu gabeko altzaririk edo beste ele-
menturik pilatu edo utzi bide publikoan.

— Zona centro (Lersundi de Plz/ Zaharra a Carretera, 
Plz/ Fueros, Plz/ Arakistain, C/ Puerto, C/ Sokagin, Hondartza,
Plz/ Centro dia en construcción).

— Zonas lindantes a la playa (P.º Playa, P.º Cardenas, Plz/
Nafarroa).

— Itziar (Plz/ Zabalsoro).

Artículo 6. Superficie susceptible de ocupación de la
terraza.

1. Al concretarse la delimitación de la superficie a ocupar
para la que se concede la licencia, se tendrá en consideración la
intensidad del tránsito peatonal y las características de la calle
donde se coloquen las mesas y sillas.

2. En concordancia con las disposiciones de accesibilidad
se primará el derecho del peatón, para ello, la colocación se rea-
lizará dejando libre las zonas de fachada de comercios y porta-
les. La separación de paso peatonal libre mínimo será, en gene-
ral, mayor o igual que 2,00 m. y nunca menor a 1,30 m.

3. Como regla general, no se permitirá la ocupación al
otro lado de la calzada rodada.

4. El desarrollo longitudinal máximo de la instalación,
incluidas protecciones laterales y en su caso jardineras, no reba-
sará la longitud de la fachada del establecimiento, salvo autori-
zación por escrito de los colindantes de este, debiendo garanti-
zar el paso a viviendas y locales comerciales.

Artículo 7. Plazas o zonas peatonales.

1. Plazas: La distribución del espacio susceptible de ocu-
pación se efectuará en función de la superficie y peculiaridades
de cada plaza, garantizando el uso al que esté destinada, además
de en función del número de establecimientos existentes en la
plaza susceptibles de solicitar ocupación y de las características
ambientales de la plaza.

En todo caso, se deben guardar las distancias establecidas en
el Decreto 68/2000, por el que se aprueban las Normas Técnicas
sobre Condiciones de Accesibilidad: A fachadas y espacios por-
ticados, las establecidas en el punto anterior; a bancos de estan-
cia pública, portales, etc., distancia libre mínima 2,00 m.

2. Zonas peatonales: La ocupación no podrá rebasar el
semieje de la calle peatonal y en cuanto a su extensión, se per-
mitirá la ocupación del frente de fachada del establecimiento,
siempre y cuando se salven los portales y escaparates de comer-
cios. Debiendo dejar un paso mínimo peatonal de 2,00 m.

3. Las mesas y sillas se colocarán de manera que no impi-
dan o dificulten en ningún momento el libre acceso a las fincas
colindantes así como la fluidez de los peatones, no pudiendo
colocarse ni frente a pasos de peatones ni salidas de emergen-
cia de locales.

Artículo 8. Delimitación del espacio ocupado.

1. Como norma general, no se permitirá la delimitación
del espacio ocupado con mesas y sillas mediante biombos o
apantallamientos. Únicamente cabrá la posibilidad de coloca-
ción de jardineras como protecciones laterales. En ningún caso
serán fijas, no privatizarán el espacio público y deberán estar
siempre en perfecto estado de conservación y bien alineadas

2. No se permitirá el apilamiento o almacenaje de mobi-
liario u otros elementos en la vía pública a no ser que esté auto-
rizado en la licencia.
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9. artikulua. Ingurua garbitzea.
Establezimenduetako jabeek garbi eta ordenatuta izan

beharko dute okupatutako espazioa egun osoan, eta, horreta-
rako, beharrezkoak diren erraztatzeak eta garbiketak egin
beharko dituzte egunean zehar.

10. artikulua. Okupazio ordutegia.
1. Establezimendua irekitzen denetik jarri ahalko dira

mahaiak eta aulkiak udaleko garbiketa zerbitzuen lanak oztopa-
tzen ez diren neurrian; karga eta deskargarako eremuetan,
berriz, horretarako ordutegia amaitu eta gero. 296/1997
Dekretuaren 12. artikulua-rekin bat etorriz, hau izango da
horiek kentzeko ordutegia:

— Igandetik ostegunera, 24:00ean.

— Ostiral, larunbat eta jai bezperatan, 01:00ean.

2. Ordutegi horiek ordu erdiz luzatu ahalko dira udan
(ekainaren 1etik irailaren 15era); betiere, bizilagunei eragozpe-
nik sortu gabe.

3. Zati batean itxita daudelako, soinu baldintza bereziak
dituzten plazetan, edo etxebizitzen forjatua plazaren forjatuare-
kiko altuera baxuan egoteagatik kexak dauden lekuetan, edo,
beste edozein kausa dela eta, bizilagunei eragozpenak eragiten
zaizkien lekuetan, elementuak erretiratzeko ordua mugatu
egingo da urte osoan; 22:30ak arte igandetik ostegunera, eta
24:00ak ostiral, larunbat eta jai bezperatan.

4. Halaber, terrazara ematen duten leiho zuzenak edo
zerbitzua emateko mostradoreak dituzten establezimen-duek,
22:30ean itxi beharko dituzte irteera horiek, establezimenduko
musikak auzoen lasaitasuna hautsi ez dezan. Ordu horretatik
aurrera, eta lehen aipatutako Dekretuaren 10.2 artikuluarekin
bat etorriz, lokaletako jabeek galarazi egin beharko dute edariak
lokaletik kanpora ateratzea.

5. Gauzak jasotzeko ordua iritsita, ezingo da bezerorik
egon instalazioetan. Ordu horretan, establezimenduko langileak
izango dira bertan egon ahalko diren bakarrak, gauzak jaso-
tzeko eta garbitzeko. Lan horiek soinurik egin gabe egin
beharko dira.

11. artikulua. Altzariak jasotzea.
1. Arau orokor modura, establezimen-duko jabeek altza-

riak jasotzeko obligazioa izango dute, eta, establezimenduaren
barrura eraman beharko dituzte lan eguna amaitzean. Horren
ondoren, okupatutako eremua erabat garbi utzi beharko da.

2. Aparteko kasuetan, eta elementuak lehen adierazitako
moduan jasotzeko ezintasun fisikoa justifikatuz gero, okupazio
ordutegia amaitzean altzariak bide publikoan pilatzeko baimena
eman ahalko da. Altzarien pilaketa segurtasun neurriak hartuz
eta elementuak ongi eutsiz egingo da, eta haren ikusizko inpak-
tua ahalik eta gehien murriztuko da.

12. artikulua. Publizitatea.
Eguzkitakoetan eta toldoetan bakarrik jarri ahalko da, eta

oso leku txikia hartu beharko du, itxura txarra eman ez dezan.
Ezingo da edari alkoholdunen edo tabakoaren publizitaterik
egin.

13. artikulua. Altzarien diseinua.
1. Kalearen ezaugarrien arabera eta oinezkoen joan-eto-

rriak kontuan izanda, dagokion udal organoak, ezaugarri
batzuetako altzariak eskatu ahal izango ditu neurri eta formei
dagokienez.

Artículo 9. Limpieza del entorno.
El titular del establecimiento tiene la obligación de mantener

durante todo el día, el espacio ocupado en las debidas condicio-
nes de limpieza, higiene y orden, efectuando a su cuenta las tareas
de barrido y limpieza que fuesen necesarias a lo largo del día.

Artículo 10. Horario de ocupación.
1. Las mesas y sillas podrán instalarse desde la apertura

del establecimiento, siempre que no se entorpezcan las tareas de
limpieza municipal y en áreas donde exista carga y descarga
hasta tanto esta no haya finalizado. En concordancia con el art.
12 del Decreto 296/1997 el horario de retirada será el siguiente:

— De domingo a jueves, las 24:00 h.

— Viernes y sábados y vísperas de festivos, las 01:00 h.

2. En período de verano (del 1 de junio al 15 de setiem-
bre), podrá incrementarse en media hora más los horarios ante-
riormente reseñados, siempre sin causar molestias al vecindario.

3. En las plazas parcialmente cerradas que alberguen
ambientes de especial sensibilidad al ruido, o en aquellos casos
en los que se produjeran quejas por situarse el forjado de las
viviendas a una cota baja con respecto al forjado de la plaza, así
como en aquellos casos en que por cualquier otro motivo se
produjeran molestias al vecindario, se limitará el horario,
durante todo el año, hasta las 22:30 h., de domingo a jueves, y
hasta las 24:00 h. los viernes y sábados y vísperas de festivos.

4. Asimismo, en todo caso, aquellos establecimientos que
utilicen una ventana directa o mostrador de servicio sobre la
terraza, a partir de las 22:30 h. deben eliminar esa salida, al
objeto de que la música del establecimiento no perturbe la tran-
quilidad del vecindario. A ese respecto, de acuerdo con lo esta-
blecido en el art. 10.2 del Decreto referido, los titulares de los
locales impedirán a partir de la hora citada que los clientes
saquen las consumiciones fuera del local.

5. Llegada la hora establecida para la retirada, la instala-
ción deberá estar totalmente desalojada de clientes, permitién-
dose únicamente la permanencia de empleados del local en
tareas propias de retirada y limpieza de la instalación que en
ningún caso podrán generar ruidos.

Artículo 11. Recogida del mobiliario.
1. Como norma general, el titular del establecimiento

queda obligado a la retirada de los elementos del mobiliario, se
retirarán al interior del establecimiento al final de cada jornada,
debiendo dejar el espacio ocupado en perfectas condiciones de
limpieza.

2. En casos excepcionales y con justificación de la impo-
sibilidad física de esa recogida, se autorizaría el apilaje de los
elementos del mobiliario en la vía pública, tras el horario de
ocupación. El mismo se efectuará con las necesarias medidas de
seguridad y sujeción y reduciendo al máximo la zona ocupada,
así como su impacto visual.

Artículo 12. Publicidad.
Únicamente podrá colocarse en las sombrillas y toldos y

deberá ser de tamaño muy reducido, de manera que no provo-
que impacto visual negativo. La publicidad no podrá ser ni de
bebidas alcohólicas, ni de tabaco.

Artículo 13. Diseño del mobiliario.
1. Dependiendo de las características de la calle y su tran-

sito peatonal el Órgano municipal correspondiente podrá exigir
las características del mobiliario a instalar en cuanto a su forma
y dimensión.
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2. Hiri altzariei armonia eta batasuna emateko, mahaiek,
aulkiek, eguzkitakoek, toldoek eta abarrek ezaugarri hauek bete
beharko dituzte:

a) Materialak: Aluminioa, egurra, banbua, zumea eta abar
erabili ahalko dira, eta hauek beste material batzuekin konbina-
tzeko aukera ere izango da. Mahai eta aulkien egitura ezingo da
plastikozkoa izan.

b) Koloreak: Ezingo da kolore bizi-bizirik edo deigarririk
erabili. Kolore neutroak nagusituko dira, iparraldeko estetika
eta eguraldiarekin bat datozenak.

c) Berariaz debekatzen dira lehen aipatutako materialak
eta baldintzak betetzen ez dituzten publizitate estandarreko
terrazak.

d) Altzarien iraunkortasun ezaugarriek horiek egoera
onean mantentzeko aukera eman beharko dute.

e) Eguzkitarako babesei dagokionez, mahai bakarrerako
direnak ezin izango dira lurrean finkatuta egon, eta beren kabuz
eutsi beharko dute beren pisua. Mahai bat baino gehiago estal-
tzen dituzten toldoei dagokienez, lurrera finkatzeko erabili
beharko diren sistemak egituraren kalkuluaz arduratuko den
teknikari baten zuzendaritzapean egin beharko dira, eta udala-
ren onespena jaso beharko dute.

14. artikulua. Titularraren beste betebehar batzuk.
1. Kanpoko barrak, hozkailuak, armairuak, makinak, boz-

gorailuak edo megafoniak debekatuta daude.

2. Instalazioaren jabeak, auzoko beste guztien lasaitasun
eskubidea errespetatzeko ardura izango du eta, beraz, ez du
eskandalurik, errietarik eta/edo zaratarik onartuko, arreta bere-
zia jarriz 23:00etatik aurrera.

III. KAPITULUA

BAIMENAK ESKURATZEKO BALDINTZAK

15. artikulua. Baimen eskaera.
1.Interesatuek alkateari zuzendutako eskaera aurkeztu

beharko dute Erregistro Orokorrean. Eskaerari artikulu honetan
adierazten diren agiriak erantsi beharko zaizkio, eta, bertan,
datu hauek adierazi beharko dira:

a) Eskatzailearen izen-abizenak.

b) Helbidea, telefono zenbakia eta NAN zenbakia.

c) Jardueraren izena eta kokapena.

d) Jarduerari buruzko datuak (Jarduera Ekonomikoen gai-
neko Zerga, IFK eta abar).

Ordenantza honen I.go eranskin gisa eskaera eredua erans-
ten da.

2. Eskaerarekin batera, eskatzaileek agiri hauek aurkeztu
beharko dituzte:

a) Jarduera burutzeko udal baimena izatearen ziurtagiria
(instalazio edo/eta irekitze baimena).

b) Beharrezkoa denean, aldameneko etxebizitzen edo
lokalen baimena izatearen ziurtagiria.

c) 1:100 baino eskala handiagoan egindako kokapen pla-
noa. Bertan, instalazioak okupatutako azaleraren zehaztapen
nahikoa egin, eta mahaien, aulkien, mugako babeskien eta aba-

2. Al objeto de dar armonía y unidad al mobiliario urbano,
las mesas, sillas, sombrillas, toldos, etc, deberán cumplir las
siguientes características:

a) Materiales: Podrán utilizarse materiales como alumi-
nio, madera, bambú, mimbre etc. y sus combinaciones. En
ningún caso la estructura de mesas y sillas podrá ser de plástico.

b) Colores: En ningún caso podrán utilizarse colores chi-
llones o llamativos debiendo prevalecer tonos neutros adecua-
dos a la estética del norte y a su pluviometría.

c) Se prohíben expresamente las terrazas con publicidad
estándar que incumplan las condiciones y los materiales ante-
riormente descritos.

d) Las características de durabilidad del mobiliario serán
tales que permitan su mantenimiento en buen estado de conser-
vación.

e) Con respecto a las sombrillas, las individuales para
cada mesa, en ningún caso pueden ir ancladas al suelo,
debiendo sujetarse por su propio peso. En caso de toldos que
cubran más de una mesa, el sistema de fijación al suelo debe
contar con la dirección de un técnico que se responsabilice del
cálculo de la estructura y con la aprobación del Ayuntamiento.

Artículo 14. Otras obligaciones del titular.
1. Queda prohibida la instalación de barras exteriores,

refrigeradores, armarios, maquinas, altavoces o megafonía
exterior.

2. El titular de la instalación, velara para que se respete el
derecho a la tranquilidad del resto del vecindario, por lo que no
permitirá escándalos, riñas y/o ruidos en general en la instala-
ción, con especial atención a partir de las 23 h.

CAPITULO III

CONDICIONES DE AUTORIZACION

Artículo 15. Solicitud de licencia.
1. El/la interesado/a deberá presentar en el Registro

General, acompañada de los documentos señalados en este artí-
culo, la correspondiente solicitud dirigida al/a la Sr./a
Alcalde/sa, en la que hará constar:

a) Nombre y apellidos del/de la solicitante.

b) Datos personales relativos a domicilio, teléfono y
D.N.I.

c) Nombre y emplazamiento de la actividad.

d) Datos de la actividad (Impuesto de Actividades
Económicas, C.I.F., etc.).

Se adjunta como Anexo I de la presente Ordenanza el
modelo de solicitud.

2. Junto con la solicitud el/la interesado/a deberá presen-
tar los siguientes documentos:

a) Acreditación de disponer de autorización municipal
para el ejercicio de la actividad (licencia de instalación y/o
apertura).

b) Acreditación de que se dispone de la autorización de
las viviendas y locales adyacentes en los supuestos en los que
ésta se requiera.

Plano de emplazamiento a escala no inferior a 1:100, con
detalle suficiente de la superficie ocupada por la instalación, así
como la distribución de mesas y sillas, protecciones laterales,
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rren kokapena adieraziko da; eta, eskaeran, berriz, jarri nahi
diren mahaien kopurua zehaztuko da. Halaber, fatxadaren
luzera eta geratzen diren espazio libreen zabalera adierazi
beharko dira; horrez gain, hiri elementurik badagoen (trafiko
seinaleak, zuhaitzak, eserlekuak, zutabeak, hiri altzariak eta
abar.) eta udal zerbitzurik (ura, saneamendua, gasa eta abar)
eragin dezaketen aipatu beharko da.

3. Segurtasunari edo dekorazioari dagozkion arrazoiak
medio, eta udalak, arrazoitutako irizpenez, beharrezkoa ikusten
badu, artikulu honetan adierazten den proiektua teknikari esku-
dun batek izenpetuta aurkeztu beharko da.

4. Titularitatea aldatzea, baimena luzatzea, eta, oro har,
baimenaren edukia asko aldatzea ez dakarten egoeretan, alda-
keta horiek formalki jakinaraztea izango da interesatuek izango
duten obligazio bakarra.

5. Baimenaren edukia funtsean aldatzeko asmoa denean,
berriz, artikulu honetako 1. eta 2. puntuan adierazitakoaren ara-
berako baimen eskaera egin beharko dute interesatuek.

16. artikulua. Erabakia.

1. Eskaerak ordenantza honetan adierazitako baldintzetan
aurkeztuta-koan, eta txosten teknikoa eta juridikoa egin ondo-
ren, horiei buruzko erabakia hartuko du udaleko organo esku-
dunak legez ezarritako epean.

2. Baimen agirian ondorengoak finkatu-ko dira:
Instalazioaren eta elementu osagarrien baldintzak, okupatu
beharre-ko azalera, mahai eta aulki kopurua, emakidaren epea
eta beharrezkotzat jotzen diren xehetasunak.

3. Eskatutako baimena ematea egokitzat jotzen ez bada,
edo eman beharreko baimena ez badator eskatutakoarekin bat,
udalak hitza emango dio eskatzaileari egoki irizten duena adie-
raz dezan.

4. Jabetza publikoa okupatzeari dagozkion prezio publi-
koak edo ordenantza honetan oinarrituz jarritako isunak ez
ordaintzea eskatzaileari baimena kentzeko arrazoiak izango
dira.

17. artikulua. Baimenaren baldintzak.

1. Baimenak jabetza eskubidea salbu eta hirugarrenen
kalterik gabe emango dira, eta ezingo dira erabili, beren jardue-
rak direla eta, onuradunek izan ditzaketen erantzukizun zibilak
edo penalak baztertzeko edo txikitzeko.

2. Udal baimena prekario izaeran emango da, eta udal
organo eskudunak instalazioa bide publikotik kentzea agindu
dezake trafikoak, hiri antolaketak edo interes orokorreko beste
egoeraren batek hala eskatzen dutenean. Horiek kentzeko gas-
tuak baimendutako instalazioaren titularra-ren gain izango dira,
eta horrek ez du kalte-ordainik jasotzeko eskubiderik sortuko.

3. Baimenak urte osoko edo denboraldi baterako (ekaina-
ren 1etik irailaren 30era) iraupena edukiko dute; interesatuak,
beraz, urtero egin beharko du baimena berritzeko eskaera.

18. artikulua. Tasa.

1. Baimenaren titularrak dagokion tasa ordainduko dio
udalari, horri dagokion ordenantza fiskalak adierazitako eran.

etc, fijándose en la solicitud el n.º de mesas para la que se pide
autorización. Asimismo deberá indicarse la longitud de la
fachada y del ancho de los espacios libres resultantes, refle-
jando, además, la existencia de cualquier elemento urbano
(señales de tráfico, árboles, bancos, columnas, mobiliario
urbano, etc.) y posibles afecciones a servicios municipales
(aguas, saneamiento, gas, etc.)

3. Cuando por razones de seguridad y ornato, y previo jui-
cio municipal razonado se estime necesario, se exigirá que el
proyecto, a que se refiere este artículo, venga avalado por la
firma de técnico competente.

4. En los supuestos en los que se pretenda un cambio de
titularidad, renovación y en general todas aquellas circunstan-
cias que no conlleven alteraciones sustanciales en el contenido
de la autorización, el interesado solo vendrá obligado a comu-
nicar formalmente dicho cambio.

5. En el resto de supuestos que conlleven un cambio sus-
tancial del contenido de la autorización, el interesado vendrá
obligado a solicitar autorización conforme a lo dispuesto en los
puntos 1 y 2 del presente artículo.

Artículo 16. Resolución.

1. Formulada la petición en los términos exigidos en la
presente Ordenanza, y previo informe técnico y jurídico, se
resolverá por el Órgano Municipal competente en los plazos
legalmente establecidos.

2. En el documento de la licencia se fijarán las condicio-
nes de la instalación y elementos auxiliares, superficie a ocupar,
periodo de vigencia de la concesión y demás particularidades
que se estimen necesarias.

3. Si no se considerase oportuna la concesión de la licen-
cia solicitada o si la autorización a conceder supusiera una
variación con respecto a lo solicitado, el Ayuntamiento dará
audiencia al/a la solicitante, a fin de que éste/a pueda alegar lo
que estime oportuno.

4. El impago por el/la solicitante del precio público
correspondiente a la ocupación del dominio público o de las
multas impuestas con arreglo a la presente Ordenanza podrán
motivar la denegación de la licencia.

Artículo 17. Condiciones de la licencia.

1. Las licencias se entenderán siempre otorgadas salvo el
derecho de propiedad y sin perjuicio de tercero, no pudiendo ser
invocadas para excluir o disminuir la responsabilidad civil o
penal en que hubiera incurrido el/la beneficiario/a en el ejerci-
cio de sus actividades.

2. La licencia municipal tendrá siempre carácter de preca-
rio y el Órgano Municipal correspondiente podrá ordenar la
retirada de la vía pública de la instalación, corriendo los gastos
a costa del/de la titular de las instalaciones autorizadas y sin que
ello dé derecho a indemnización alguna, cuando circunstancias
de tráfico, urbanización o cualquier otra de interés general así
lo aconsejen.

3. Las autorizaciones tendrán una duración anual o de
temporada (de 1 de junio a 30 de setiembre), de forma que el
interesado vendrá obligado a solicitar la renovación de la
misma anualmente.

Artículo 18. Tasa.

1. El/la titular de la licencia abonará al Ayuntamiento las
tasas que pudiera corresponderle en la cuantía y forma estable-
cida por la Ordenanza Fiscal correspondiente.
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19. artikulua. Instalatzeko baldintzak.

Baimena eskuratzean, titularra udaleko teknikariekin
jarriko da harremanetan, eta baimendutako gehienezko okupa-
zio azalera zein den mugatuko dute. Mugaketa hori loteslea
izango da eta interpretazio edo zalantzazko kontuak udal admi-
nistrazioak erabakiko ditu.

IV. KAPITULUA

ZEHAPEN ARAUDIA

20. artikulua. Udal baimenik gabeko instalazioak.

1. Udaleko organo eskudunak, interesatuari entzuteko epe
bat finkatu ondoren, berehala kendu eta udaleko biltegietan
gorde ahal izango ditu ordenantza honetako 7. artikuluak aipa-
tzen dituen espazioetan baimenik gabe jarritako terrazak eta
mahai-tokiak; betiere, arauz dagozkion zehapenak jartzeko
aukeraren kalterik gabe.

2. Dagokion zehapen espedientea tramitatu baino lehen,
eta instalazio guztiak kendu izana ala ez kontuan hartu gabe,
zehapen hauek ezarri ahalko dira:

a) Hirigintza Diziplinako Erregelamen-duan araututakoa-
ren araberako isuna.

b) Establezimenduari, rdenantza honek araututako baime-
nak jasotzeko aukera kentzea, gehienez ere bi urteko epean.

3. Zehapen araudi honen eraginetarako, udal baimena ez
izatearekin parekatuko da baimenaren iraunaldia amaitzean
terrazak eta mahai-tokiak jarrita edukitzea.

21. artikulua. Arau hausteak.

Ordenantza honen ondorioetarako, arau hausteak arinak edo
larriak izango dira.

1. Arau hauste arinak izango dira:

a) Baimendutakoak baino elementu (mahaiak, aulkiak
edo elementu osagarriak) gehiago jartzea.

b) Mahaiak, aulkiak edo elementu osagarriak baimendu-
tako eremutik kanpo kokatzea.

c) Okupazio eremua eskatzen diren apaindura, segurtasun
eta garbitasun baldintzetan ez edukitzea.

d) Ordenantza honetan araututakoa ez betetzea.

2. Arau hauste larriak izango dira:

a) Terrazak eta mahai-tokiak baimendutako ordutegitik
haratago jarrita izatea.

b) Terrazak, mahaiak edo elementu osagarriak baimenik
gabe jartzea.

c) Ordenantza honen xedapenak bete behar dituzten ele-
mentuak bertan araututako baldintza teknikoak bete gabe jar-
tzea.

d) Zehapen espedientea hasi aurreko urtean, behin betiko
ebazpenez zehapena jaso izana, hiru arau hauste arin egin iza-
nagatik.

22. artikulua. Zehapenak.

1. Ordenantza honi egindako arau hausteengatik jasoko
den zehapena mailaketa honen araberako isuna izango da:

Artículo 19. Condiciones de la instalación.

Obtenida la licencia el/la titular de la misma se pondrá en
contacto con los servicios técnicos municipales, que delimi-
tarán la superficie máxima de ocupación autorizada. Dicha deli-
mitación tendrá carácter vinculante y los supuestos interpretati-
vos o de incertidumbre se resolverán por la Administración
municipal.

CAPITULO IV

REGIMEN SANCIONADOR

Artículo 20. Instalaciones sin licencia municipal.

1. El Órgano Municipal competente, previa concesión de
un periodo de audiencia al interesado, podrá retirar de forma
inmediata, las terrazas y veladores instalados sin licencia en los
espacios a que se refiere el artículo 7 de la presente Ordenanza
y proceder a su depósito en los almacenes municipales, sin per-
juicio de la imposición de las sanciones reglamentarias.

2. Previa la tramitación del oportuno expediente sancio-
nador, podrán ser impuestas, con independencia de la retirada
de toda la instalación, las siguientes sanciones:

a) Multa por cuantía prevista en el Reglamento de
Disciplina Urbanística.

b) Inhabilitación del establecimiento para la obtención de
futuras autoriza-ciones reguladas por esta Ordenanza, durante
el plazo máximo de 2 años.

3. La permanencia de terrazas y veladores, tras la finali-
zación del periodo de vigencia de la licencia será asimilada, a
los presentes efectos disciplinarios, a la situación de falta de
autorización municipal.

Artículo 21. De las infracciones.

A los efectos de la presente Ordenanza, las infracciones se
clasifican en leves y graves.

1. Tendrán la consideración de infracciones leves:

a) Colocación de elementos (mesas, sillas u otros elemen-
tos auxiliares) excediendo el número de elementos autorizado.

b) La ubicación de mesas, sillas o elementos auxiliares
fuera de la ubicación autorizada.

c) No mantener el espacio de ocupación en las debidas
condiciones de ornato, seguridad y limpieza.

d) El incumplimiento de la normativa establecida en la
presente ordenanza.

2. Tendrán la consideración de infracciones graves:

a) Mantener las terrazas y veladores fuera del horario per-
mitido.

b) La instalación de veladores, terrazas y otros elementos
auxiliares sin licencia.

c) La colocación de elementos sujetos a la presente orde-
nanza sin respetar las condiciones técnicas establecidas en esta
ordenanza.

d) La comisión de tres infracciones leves, con imposición
de sanción por resolución firme, durante el año anterior al ini-
cio del expediente sancionador.

Artículo 22. De las sanciones.

1. Las infracciones de la presente Ordenanza serán san-
cionadas con multa de conformidad con la siguiente escala:
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a) Arau hauste arinei 30etik 200 euro arteko isuna eza-
rriko zaie, edo/eta, udalak agindutakoari men egiten ez bazaio,
lizentzia baliogabetu, eta, instalazioak berehala kenduko zaiz-
kie.

b) Arau hauste larriei 200etik 350 euro arteko isuna eza-
rriko zaie edo/eta, gertakarien larritasunari erreparatuta, esta-
blezimenduari ordenantza honek araututako baimenak jaso-
tzeko aukera kenduko zaio bi urtez.

2. Arau hausteak errepikatu ez, edo udalaren aginduei
aurre egin ez bazaie, eta instalazioa gerora legeztatzen bada,
zehapena isun ekonomikora muga daiteke.

3. Ordenantza honetan araututako zehapenen zenbatekoak
automatikoki eguneratuko dira urtero Kontsumoko Prezioen
Indizeari jarraituz, eta, horretarako, hura aplikatuko zaio urte
bakoitzeko zehapenen zenbatekoari.

4. Arau-haustea ezin izango da, inolaz ere, betebeharra
baino onuragarriagoa izan.

23. artikulua. Zehapen espedientea.

Arau hausteen zehapenak ezartzeko, horiei dagozkien espe-
dienteak jarraitu beharko dira, eta, horretarako, EAEko Herri
Administrazioen Zigortzeko Ahalmenari buruzko Legeak arau-
tuta-koaren arabera izapidetu beharko dira.

24. artikulua. Betearazpen subsidiarioa.

1. Udalak bide publikoan jarritako elementuak kentzeko
agindua ematen badio instalazioaren arduradunari –ordenantza
honetan araututako xedapenetan oinarrituz–, eta horrek kasurik
egiten ez badio, administrazioak subsidiarioki erretira ditzake
elementu horiek, eta horretarako izendatutako leku batean gor-
deko ditu. Elementu horien jabeak horiek erretiratzeko aukera
izango du, baina, horretarako, dagozkion gastuak ordaindu
beharko ditu aurretik, azaroaren 26ko 30/92 Legeak –Admi-
nistrazio Prozedura Erkideari buruzkoak– 98. artikuluan arau-
tutakoa-rekin bat etorriz.

2. Artikulu honetan araututakoaren arabera erretiratuak
izan diren elementuak ezingo dira hilabete 1 baino gehiago
egon gordeta; beraz, epe hori igarota interesatuak ez baditu
erretiratu, udalak horiek suntsitzeko, saltzeko edo lagatzeko
aukera izango du.

XEDAPEN IRAGANKORRA

Terraza eta mahai-tokien inguruan emanda dauden baime-
nak ordenantza honetan arautzen diren baldintza teknikoetara
eta publizitate baldintzetara pixkanaka egokitzeko, Ordenantza
indarrean jartzen denetik 2 urte arteko egokitzapen epea ezar-
tzen da. Data horretatik aurrera, terraza eta mahai-toki guztiek
ordenantza honetan araututako baldintza teknikoak eta publizi-
tate baldintzak bete beharko dituzte.

AZKEN XEDAPENAK

1. Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN testu osoa argita-
ratu eta hamabost lan egun igarotzean izango du eragina
ordenantza honek.

2. Berariaz baimena ematen zaio udal aginteari prozedura
administratibo erkidean araututako printzipioen arabera,
ordenantza hau interpretatu, argitu eta garatzeko eskuduntza;
bai eta baimenak haren arabera ematekoa ere.

a) Infracciones leves con multa de 60 a 200 euros y/o
revocación de la licencia y consiguiente retirada inmediata de la
instalación, en casos de desobediencia al requerimiento munici-
pal.

b) Infracciones graves con multa de 200a 350 euros y/o
inhabilitación del establecimiento para la obtención de futuras
autorizaciones reguladas en la presente ordenanza, durante el
plazo de 2 años, a tenor de la gravedad de los hechos.

2. Si la instalación fuera legalizada posteriormente, y no
se hubiese dado reiteración, o resistencia a los requerimientos
municipales, la sanción se podrá limitar a la sanción econó-
mica.

3. Las cuantías de las sanciones establecidas en la pre-
sente Ordenanza serán anual y automáticamente actualizadas
con arreglo al índice de precios al consumo, el cual se aplicará
sobre la cuantía de la sanción del año.

4. En ningún caso la infracción podrá ser más beneficiosa
que el cumplimiento.

Artículo 23. Expediente sancionador.

Las sanciones que procedan solo podrán imponerse previa la
instrucción del correspondiente expediente, que será tramitada
de conformidad con lo dispuesto en la Ley que regula la potes-
tad sancionadora de las Administraciones Públicas de la CAV.

Artículo 24. Ejecución subsidiaria.

1. Cuando el responsable de la instalación hiciera caso
omiso de la orden municipal de retirada de elementos instalados
en la vía pública, la cual se fundamentará en los supuestos pre-
vistos en la presente Ordenanza, la Administración podrá pro-
ceder subsidiariamente al levantamiento de los mismos, que-
dando depositados en el lugar designado para ello, de donde
podrán ser retirados por la propiedad, previo abono de los gas-
tos correspondientes, todo ello de conformidad con lo dispuesto
en los art. 98 de la Ley 30/92 de 26 de noviembre, Ley de
Procedimiento Administrativo Común.

2. Los elementos que hayan sido retirados conforme a lo
dispuesto en el presente artículo, no podrán permanecer alma-
cenados durante un plazo superior a 1 mes, transcurrido el cual
sin que por parte del interesado se hayan retirado, el
Ayuntamiento podrá proceder a su destrucción, venta o cesión.

DISPOSICION TRANSITORIA

A fin de permitir una paulatina adaptación de las autoriza-
ciones concedidas de terrazas y veladores a las condiciones téc-
nicas y de publicidad establecidas en la presente ordenanza, se
establece un periodo de adaptación de dos (2) años desde la
entrada en vigor. A partir de esta fecha, todos los elementos
componentes de las terrazas y veladores deberán cumplir con
las condiciones técnicas y de publicidad establecidas en la pre-
sente Ordenanza.

DISPOSICIONES FINALES

1. La presente Ordenanza surtirá efectos una vez transcu-
rridos quince días hábiles desde la publicación del texto íntegro
de la misma en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

2. Se autoriza expresamente a la autoridad municipal para
el otorgamiento de licencias, a interpretar, aclarar y desarrollar
la presente Ordenanza, conforme a los principios recogidos en
la legislación sobre procedimiento administrativo común.
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ELDUAINGO UDALA

Elduaingo Kudeaketa Batzordea

Iragarkia

2008ko urteari dagokion Aurrekontu Orokorra jende
aurrean agerian egoteko arauzko epea igaro, eta inolako erre-
klamaziorik edo oharpenik aurkeztu ez denez, aipatu
Aurrekontua behin betirako onartu da.

Udal Erregimenari buruzko oinarriak arautzen dituen apiri-
laren 2ko 7/1985 Legeko 112.3 Artikuluan, eta Gipuzkoako
Lurralde Historikoko Toki Erakundeen Aurrekontuei buruzko
abenduaren 19ko 21/2003 Foru Arauko 15. artikuluan ezarrita-
koa betez, Aurrekontu Orokorra Kapituloka laburturik
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen da.

Era berean, abenduaren 19ko 21/2003 Foru Arauaren 18.
artikuluak agintzen duenari jarraiki, jakinarazten dugu erabaki
honek amaiera ematen diola administrazio bideari. Interesatuek
erabaki honen aurka zuzenean Administrazioarekiko Auzi
Errekurtsoa aurkez dezakete Euskadiko Justiziako Auzitegi
Nagusiak Bilbon duen Administrazioarekiko Auzietako Salan,
iragarki hau argitaratu Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN eta
biharamunetik hasita bi hilabeteko epean.

SARRERAK
Kapitulua Izena Euroak

I Zuzeneko zergak ...................................... 58.000,00
II Zeharkako zergak .................................... 17.000,00
III Tasak eta bestelako sarrerak .................... 48.540,00
IV Transferentzia arruntak ............................ 238.480,00
V Ondare sarrerak ....................................... 7.700,00
VI Hirigintza aprobetxamen. ........................ 7.700,00
VII Kapital transferentziak ............................ 24.407,22
IX Pasibo finantzeroak ................................. 0,00

Guztira ........................................ 401.827,22

GASTUEN EGOERA
Kapitulua Izena Euroak

I Pertsonal gastuak ..................................... 118.256,00
II Zerbitzu eta ondasun arrunten erosketa .. 159.400,00
III Interesak .................................................. 6.200,00
IV Transferentzia arruntak ............................ 34.488,54
VI Inbertsio errealak ..................................... 62.264,68
VII Kapital transferentziak ............................ 8.218,00
IX Amortizazioa ........................................... 12.000,00

Guztira ........................................ 401.827,22

Elduain, 2008ko ekainaren 16a.—Jose Angel Urkizu
Odriozola, Lehendakaria.

(110) (7574)

ELGOIBARKO UDALA

Hirigintza

Iragarkia

Xixilion, 2an jarri behar den BMW markako berebilak sal-
tzeko, konpontzeko eta mantentzeko ekintzaren legeztapen bai-
mena eskatu du Gipauto Concesionario, SA.

AYUNTAMIENTO DE ELDUAIN

Comisión Gestora de Elduain

Anuncio

Transcurrido el plazo reglamentario de información pública
del Presupuesto General correspondiente al ejercicio de 2008, y
no habiéndose presentada reclamación y observación alguna,
ha quedado definitivamente aprobado dicho Presupuesto.

En cumplimiento de lo dispuesto en el art. 112.3 de la Ley
7/1985, de 2 de abril, reguladora de las Bases de Régimen Local
y art. 15 de la Norma Foral 21/2003, de 19 de diciembre,
Presupuestaria de las Entidades Locales del Territorio Histórico
de Gipuzkoa, se inserta en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
dicho Presupuesto General, resumido por Capítulos.

De conformidad con lo dispuesto en el art. 18 de la Norma
Foral 21/2003, de 19 de diciembre, Presupuestaria de las
Entidades Locales del Territorio Histórico de Gipuzkoa, contra
este acuerdo que pone fin a la vía administrativa los interesados
podrán interponer directamente Recurso Contencioso-
Administrativo ante la Sala de lo Contencioso-Administrativo
del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco en Bilbao, en el
plazo de dos meses a partir del día siguiente al de su publica-
ción en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

ESTADO DE INGRESOS
Capítulo Denominación Euros

I Impuestos directos ................................... 58.000,00
II Impuestos indirectos ................................ 17.000,00
III Tasas y otros ingresos .............................. 48.540,00
IV Transferencias corrientes ......................... 238.480,00
V Ingresos patrimoniales ............................. 7.700,00
VI Aprovechamientos urban. ........................ 7.700,00
VII Transferencias de capital ......................... 24.407,22
IX Pasivos financieros .................................. 0,00

Total ............................................ 401.827,22

ESTADO DE GASTOS
Capítulo Denominación Euros

I Gastos de personal ................................... 118.256,00
II Compra de bienes corrientes ................... 159.400,00
IV Intereses ................................................... 6.200,00
IV Transferencias corrientes ......................... 34.488,54
VI Inversiones reales .................................... 62.264,68
VII Transferencias de capital ......................... 8.218,00
IX Amortización ........................................... 12.000,00

Total ............................................ 401.827,22

Elduain, a 16 de junio de 2008.—El Presidente, Jose Angel
Urkizu Odriozola.

(110) (7574)

AYUNTAMIENTO DE ELGOIBAR

Urbanismo

Anuncio

Gipauto Concesionario, SA, ha solicitado la legalización de
la actividad de venta, taller de reparación y mantenimiento de
los vehículos de la marca BMW a instalar en Xixilion, 2.
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Denei aditzera ematen da argitarapen hau, ezarri nahi den
iharduerak nolabait erasaten dituela uste dutenek bidezko oha-
rrak egin ditzaten 15 egunetako epearen barruan.

Elgoibar, 2008ko ekainaren 17a.—Alfredo Etxeberria Mu-
rua, Alkatea.

(1965) (7526)

ERRENTERIAKO UDALA

Tráfico eta Garraio Saila

Ediktoa

Udal honek trafiko arau-hausteagatik ezarritako isunak, lor-
tu gabe, notifikatzen saiatu ondoren, edikto honen bidez egiten
da eta azaroaren 26ko 30/1992 Legearen, Herri Administra-
zioen Lege Arauei eta Administrazio Ihardunbide Arruntari
buruz, 59.4 eta 61 artikuluen arabera. interesatuen jakinaren
gainean jartzen ditugu, jakin dezaten eta banan-banan jakinara-
zita har dezaten, era berean ondorengoaren berri ematen zaiela-
rik:

PROZEDURA ZIGORTZAILEA

Izapidegilea: Udaltzaingoaren administrazio unitatearen
ofizialordea. Hau errefusatu liteke 30/1992 Legearen 28 eta 29.
artikuluei jarraiki.

Organo zigor jartzailea: Prozedura ebazteko eskudun orga-
noa Errenteriako Trafiko eta Garraio Delegatua da (otsailaren
25eko 320/1994 E.D.ren 15.3 artikulua, trafiko zigorrak jar-
tzeko Erregelamendua), Alkateak zigorra jartzeko eskumena
duenak,(martxoaren 2ko 339/1990 E.D.L.ren 68.2 artikulua)
2007ko azaroaren 14an dekretu bidez emandako ordezkatze-
aren arabera.

Iraungitzea: Hasten den datatik urte bete buruan, etete ka-
suetan izan ezik (320/94 E.D.ren 16. artikulua).

Errekurtsoak ez direla onartzen esan nahiko du administra-
zio isiltasunak.

Identifikazioa: Arau-hausteko unean ez bazina zu izango
gidaria, 15 egun izango dituzu izen eta bi deitura, NAN eta hel-
bidearekin gidaria identifikatzeko. Identifikazioa egingo ez ba-
zenu, arau-hauste oso larriagatik zigortua izango zera
(339/1990 E.L.D.ren 72.3 artikulua).

Alegazioak: Alegazioak egiteko 15 egun izango dituzu. Ber-
tan espediente-zenbakia eta ibilgailuaren matrikula adierazi
beharko duzu.

Alegaziorik ez baduzu egiten, salaketa-jakinarazpena ebaz-
pen-proposamentzat joko da (1.398/1993 E.D.ren 13.2 artikulua).

Arau-hausleak bere gogoz bere erantzukizunaz jabetu liteke
1.398/93 E.D.ren 8. artikuluan aurreikusitako ondorioekin, gida-
tzeko baimena edo lizentziarik gabe utz litekeen kasuetan izan ezik.

Ordainketa: Banketxe entitate laguntzailetan, dagokion ko-
puruaren %30eko beherapenarekin jakinarazpenaren ondoko 30
egutegi egunez, E.D.Aren 77.2 arikuluan aurrekusitako ondo-
rioekin.

Agiriak: Edozein momentuan ezagutu dezakezu prozedura-
ren tramitazioaren egoera eta espedientean dauden dokumen-
tuen kopiak eskuratu (30/1992 Legearen 35. Art.).

Errenteria, 2008ko ekainaren 24a.—Instruktorea.

(4411) (7536)

Lo que se hace público para general conocimiento al objeto
de que quienes se consideren afectados de algún modo por la
actividad que se pretende establecer, puedan hacer las observa-
ciones pertinentes dentro del plazo de 15 días.

Elgoibar, a 17 de junio de 2008.—El Alcalde, Alfredo Etxe-
berria Murua.

(1965) (7526)

AYUNTAMIENTO DE ERRENTERIA

Departamento de Tráfico y Transportes

Edicto

Habiéndose intentado, sin efecto por parte de este Ayunta-
miento las notificaciones de denuncia por infracción de la norma-
tiva vigente en materia de tráfico que a continuación se relacionan,
se procede a su práctica mediante el presente edicto, de acuerdo con
lo establecido en el artículo 59.4 y 61 de la Ley 30/1992 de 26 de
noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas
y del Procedimiento Administrativo Común, lo que se hace público
para conocimiento de los interesados, a quienes debe servir este
edicto de notificación individual, con las siguientes advertencias:

PROCEDIMIENTO SANCIONADOR

Instructor: El suboficial de la unidad administrativa de la
policia local. Éste podrá ser recusado de acuerdo con los art. 28
y 29 de la Ley 30/1992.

Órgano sancionador: El órgano competente para la resolu-
ción del procedimiento es la Delegada de Tráfico y Transporte
del Ayuntamiento de Errenteria por delegación (art. 15.3 R.D.
320/1994 de 25 de febrero, Reglamento del procedimiento san-
cionador de tráfico) del Sr. Alcalde, titular de la potestad san-
cionadora (art. 68.2 del R.D.L. 339/1990 de 2 de marzo)
mediante decreto de 14 de noviembre de 2007.

Caducidad: Un año después de la fecha de Inicio, salvo
causas de suspensión (art. 16 R.D. 320/94).

En los recursos, el silencio administrativo será desestimato-
rio.

Identificación: Si no fuera Vd. el/la conductor/a en el mo-
mento de la infracción, en el plazo de 15 días, deberá identifi-
carlo/a indicando nombre y dos apellidos, DNI y domicilio. En
caso de incumplimiento será sancionado/a por infracción muy
grave (art. 72.3 RD. 339/1990)

Alegaciones: Podrá formular Alegaciones en el plazo de 15
días indicando número de expediente y matrícula del vehículo.

Si no se presentan alegaciones, la notificación de denuncia se
considerará Propuesta de Resolución (Art. 13.2 RD. 1.398/1993).

El/La interesado/a podrá reconocer voluntariamente su respon-
sabilidad con los efectos previstos en el art. 8 del R.D. 1.398/93,
salvo la posible suspensión del permiso o licencia de conducción.

Pago: En las entidades bancarias colaboradoras, con reduc-
ción del 30% sobre la cuantía correspondiente, durante los 30
días naturales siguientes a la notificación, con los efectos pre-
vistos en el art. 77.2 del R.D.L 339/1990).

Documentos: Podrá conocer, en cualquier momento el
estado de la tramitación del procedimiento y obtener copias de
los documentos contenidos en el expediente (Art. 35 Ley
30/1992).

Errenteria, a 24 de junio de 2008.—El Instructor.

(4411) (7536)
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Arau Haustea / Infracción
Izena Udalerria Espte. Data Ordua Matrikula Artikulua Zenbatekoa
Nombre Municipio Expte. Fecha Hora Matricula Articulo Infringido Importe

ACHUCARRO BERECIARTUA ANDER OIARTZUN 4981-2008 14/05/2008 8:50:00 8813-DJT RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 60,00

AGUADO MARTIN AINARA PASAIA 4980-2008 14/05/2008 17:12:00 0220-CRW RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 90,00

AGUIRRE DOMINGO M ISABEL DONOSTIA-SN. SN. 4544-2008 18/04/2008 10:13:00 8493-BKG ART.21-1 / OM. OTA 30,00

AIZPUN IRURZUN JUAN PEDRO DONOSTIA-SN. SN. 4538-2008 15/04/2008 11:22:00 SS-7905-BJ ART.21-1 / OM. OTA 30,00

ALVAREZ BARRERO MERCEDES DONOSTIA-SN. SN. 4542-2008 17/04/2008 13:03:00 SS-0547-BC ART.21-1 / OM. OTA 30,00

ALVAREZ BARRERO MERCEDES DONOSTIA-SN. SN. 4481-2008 18/04/2008 10:16:00 SS-0547-BC ART.21-1 / OM. OTA 30,00

AMIGOT MURCIA JESUS ERRENTERIA 4944-2008 30/04/2008 19:39:00 4841-CGT ART.21-1 / OM. OTA 30,00

ANZOLA IDIONDO JESUS M IGORRE 4750-2008 26/04/2008 11:35:00 8439-CLR ART.21-1 / OM. OTA 30,00

ARAMBURU RUEDA AMAIA PASAIA 4962-2008 13/05/2008 15:23:00 4014-DXW RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 60,00

ARESTI LANDA AITOR LEIOA 5061-2008 13/03/2008 11:44:00 2724-FKD ART.21-2 / OM. OTA 30,00

ARZA PEREZ MIREN DONOSTIA-SN. SN. 4825-2008 09/05/2008 8:00:00 9554-CNY RGC. ART. 91-2 / RD 1428/20 100,00

BELL FERNANDEZ OSCAR ERRENTERIA 4947-2008 02/05/2008 17:08:00 1333-FZC ART. 21.8 / OM. OTA 30,00

BELL FERNANDEZ OSCAR ERRENTERIA 4943-2008 30/04/2008 18:45:00 1333-FZC ART. 21.8 / OM. OTA 30,00

BORDA HERNANDEZ JAIONE ERRENTERIA 4868-2008 29/04/2008 10:39:00 SS-6976-AU ART.21-1 / OM. OTA 30,00

BOUZON RIAL IGNACIO ERRENTERIA 5025-2008 25/04/2008 19:45:00 SS-5608-AT RGC. ART. 91-2 / RD 1428/20 100,00

BUSTUNDUY CONDE CRISTINA EIBAR 4963-2008 12/05/2008 13:15:00 BI-8149-BZ RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 90,00

CALZADA PACHECO SERGIO HERNANI 4995-2008 13/04/2008 3:00:00 0133-DRR RGC. ART. 94-1 / RD 1428/20 91,00

CAYUELA SESTAYO IKER ERRENTERIA 4940-2008 29/04/2008 19:26:00 SS-6978-AU ART.21-2 / OM. OTA 30,00

CHEN GANG PAMPLONA-IRUÑA 3837-2008 04/04/2008 19:18:00 7040-FSL ART.21-2 / OM. OTA 30,00

CONSTANTIN DALIN FLORIN ZARAGOZA 4691-2008 24/04/2008 16:31:00 Z-7437-AL ART.21-1 / OM. OTA 30,00

CUADRADO SANCHEZ ELENA DONOSTIA-SN. SN. 4050-2008 09/04/2008 17:08:00 0177-BFD ART.21-1 / OM. OTA 30,00

DRIDI ISSAM BEN MOHAMED ANDOAIN 4869-2008 30/04/2008 10:05:00 6935-FKP ART.21-1 / OM. OTA 30,00

ECHENIQUE HERRERO FRANCISCO JAVIER ERRENTERIA 4863-2008 03/05/2008 10:34:00 3836-DLW ART.21-1 / OM. OTA 30,00

ECHENIQUE HERRERO FRANCISCO JAVIER ERRENTERIA 4855-2008 02/05/2008 10:28:00 3836-DLW ART.21-1 / OM. OTA 30,00

EDDAHMANI BENAMAR NORA ERRENTERIA 4879-2008 03/05/2008 10:40:00 SS-4263-AM ART.21-1 / OM. OTA 30,00

EKIN COMPONENTES ELECTRONICOS DONOSTIA-SN. SN. 4630-2008 22/04/2008 18:43:00 SS-7534-AX ART.21-2 / OM. OTA 30,00

EL ALLOUT MOHAMED ERRENTERIA 5045-2008 15/05/2008 12:20:00 SS-4110-BJ RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 60,00

ELORZA SALAVERRIA JUAN ERRENTERIA 5027-2008 29/04/2008 15:40:00 SS-0505-AC RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 90,00

ESCUDERO COLL JOSE JOAQUIN DONOSTIA-SN. SN. 4620-2008 25/04/2008 13:02:00 9506-DMK ART.21-2 / OM. OTA 30,00

ESTEBAN VILLA MIKEL AINGERU ERRENTERIA 5055-2008 12/03/2008 18:30:00 2783-FTG ART.21-2 / OM. OTA 30,00

FRANCO MARTINEZ RUBEN ERRENTERIA 4942-2008 30/04/2008 12:45:00 9020-DTZ ART.21-1 / OM. OTA 30,00

FUENTES LUQUE DIEGO GALDAKAO 5059-2008 11/03/2008 11:42:00 2972-DFC ART.21-2 / OM. OTA 30,00

GABILONDO GOMEZ PABLO DONOSTIA-SN. SN. 4635-2008 24/04/2008 11:37:00 7790-FCX ART.21-2 / OM. OTA 30,00

GAMECHO OLLOQUIEGUI DORLETA DONOSTIA-SN. SN. 5049-2008 01/03/2008 12:47:00 9732-DXK ART.21-1 / OM. OTA 30,00

GARCIA DE CORTAZAR BERIOZABAL JUAN M LEGUTIANO 4960-2008 13/05/2008 11:55:00 SS-2453-AP ART.21-1 / OM. OTA 30,00

GARCIA DUQUE IBAN ALBELDA DE IREGUA 4358-2008 11/04/2008 11:35:00 9637-DKH RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 90,00

GARRO ELGUETA FRANCISCO JAVIER ERRENTERIA 4941-2008 29/04/2008 19:29:00 SS-0005-AP ART.21-1 / OM. OTA 30,00

GOICOECHEA ECHEVERRIA MIGUEL HERNANI 4819-2008 09/05/2008 19:15:00 2359-BZJ ART.21-1 / OM. OTA 30,00

GOICOECHEA RODRIGUEZ IMANOL ERRENTERIA 4976-2008 11/03/2008 16:25:00 9974-DBY RGC. ART. 94 / RD 1428/20 60,00

GONZALEZ AGUILAR DAVID RICARDO DONOSTIA-SN. SN. 4755-2008 23/04/2008 11:37:00 SS-1825-AM ART.21-2 / OM. OTA 30,00

GONZALEZ ORTIZ DEL RIO AMAIA OIARTZUN 5051-2008 31/03/2008 10:35:00 4769-BGS ART.21-1 / OM. OTA 30,00

GONZALEZ ORTIZ DEL RIO AMAIA OIARTZUN 5052-2008 02/04/2008 10:05:00 4769-BGS ART.21-1 / OM. OTA 30,00

GONZALEZ ORTIZ DEL RIO AMAIA OIARTZUN 5053-2008 03/04/2008 10:08:00 4769-BGS ART.21-1 / OM. OTA 30,00

GOYA MELLADO JOSE ANTONIO ERRENTERIA 5006-2008 24/04/2008 1:05:00 5877-CML RGC. ART. 94-1 / RD 1428/20 91,00

HABIB YOUSSEF PASAIA 4888-2008 29/04/2008 17:27:00 SS-3961-BF ART.21-1 / OM. OTA 30,00

HERNANDEZ URBANO M JOSEFA DONOSTIA-SN. SN. 4532-2008 19/04/2008 9:54:00 9079-FVS ART.21-1 / OM. OTA 30,00



IGLESIAS PALACIOS JOSE IGNACIO DONOSTIA-SN. SN. 5043-2008 15/05/2008 15:40:00 3617-FYD RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 60,00

IJURKO ILLARRAMENDI ASIER OIARTZUN 5022-2008 28/04/2008 15:40:00 SS-1803-BG RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 90,00

INDA GARMENDIA DANIEL LEZO 3944-2008 06/04/2008 21:40:00 9428-DKV RGC. ART. 132 / RD 1428/20 91,00

IRURETAGOIENA ARREGI FERMIN ERRENTERIA 4826-2008 09/05/2008 0:09:00 0619-DGS RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 90,00

ISLA ORTIZ M FELISA BARAKALDO 4719-2008 23/04/2008 18:45:00 BI-3404-CL ART.21-2 / OM. OTA 30,00

IZQUIERDO OBRA RICARDO BILBAO 4512-2008 15/04/2008 12:21:00 9545-GBZ ART.21-2 / OM. OTA 30,00

JAVIS NOVENTA Y CINCO SL DONOSTIA-SN. SN. 4684-2008 22/04/2008 18:19:00 SS-4024-BG ART.21-2 / OM. OTA 30,00

LOMBIDE LASA UNAI DONOSTIA-SN. SN. 4527-2008 18/04/2008 18:12:00 8814-BKG ART.21-1 / OM. OTA 30,00

LONGARES MORENO RUBEN VALERO ZARAUTZ 4701-2008 26/04/2008 10:22:00 SS-9137-AC ART.21-1 / OM. OTA 30,00

LORENTE GARCIA IVAN LASARTE-ORIA 4983-2008 27/04/2008 1:10:00 9373-CJT RGC.ART 171 / RD 1428/20 30,00

MAI AUTOS SL CASTAÑEDA 3863-2008 31/03/2008 10:08:00 0966-FST ART.21-1 / OM. OTA 30,00

MARQUEZ PASTRANA EDUARDO DONOSTIA-SN. SN. 4693-2008 25/04/2008 10:27:00 9043-DCJ ART.21-1 / OM. OTA 30,00

MARTIARENA ETXEBESTE ITZIAR DONOSTIA-SN. SN. 4650-2008 25/04/2008 17:20:00 6994-BRS ART.21-1 / OM. OTA 30,00

MARTIN HERNANDEZ ISABEL ERRENTERIA 5030-2008 29/04/2008 15:15:00 1970-CGM RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 60,00

MARTIN RODRIGUEZ JESUS ANTONIO ERRENTERIA 5004-2008 20/04/2008 13:50:00 9165-BSK RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 90,00

MARTINEZ ARANA INMACULADA ERRENTERIA 5060-2008 13/03/2008 17:12:00 9585-FCB ART.21-2 / OM. OTA 30,00

MENDEZ VILLASECA MONICA DONOSTIA-SN. SN. 5064-2008 12/03/2008 18:41:00 4398-BYR ART.21-2 / OM. OTA 30,00

MENDEZ VILLASECA MONICA DONOSTIA-SN. SN. 5063-2008 13/03/2008 12:26:00 4398-BYR ART.21-2 / OM. OTA 30,00

MERCAYUL SL DONOSTIA-SN. SN. 4388-2008 14/04/2008 20:20:00 SS-0853-BB RGC ART. 94-2A / RD 1428/20 60,00

METALOYARTE SL ERRENTERIA 4890-2008 29/04/2008 17:53:00 8254-DHW ART.21-1 / OM. OTA 30,00

MIRANDA MERINO ANA VICTORIA DONOSTIA-SN. SN. 4716-2008 23/04/2008 17:15:00 SS-1906-BB ART.21-1 / OM. OTA 30,00

MOHSEN AL AYACH AL NACHEF JALED LEON 4404-2008 16/04/2008 9:25:00 LE-4150-AF RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 60,00

MORCILLO GARCIA ANTOLIN DONOSTIA-SN. SN. 4652-2008 26/04/2008 12:02:00 SS-3044-BG ART.21-2 / OM. OTA 30,00

MOTO DAVILA JOSE DONOSTIA-SN. SN. 5054-2008 07/04/2008 8:00:00 3169-FTD RGC. ART. 94-1 / RD 1428/20 91,00

MUIÑOS BARROS JOSE ANTONIO PONTEVEDRA 4599-2008 19/04/2008 12:32:00 9850-FSX ART.21-1 / OM. OTA 30,00

MUÑOZ HUICI IKER LEZO 5013-2008 28/04/2008 20:20:00 9932-BYC RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 60,00

NOWAK MIECZYSLAW PIOTR DONOSTIA-SN. SN. 4559-2008 17/04/2008 19:19:00 BI-0963-BP ART.21-1 / OM. OTA 30,00

OCHOA BASTARRICA SANTIAGO ERRENTERIA 4912-2008 28/04/2008 17:41:00 SS-6745-AS ART.21-2 / OM. OTA 30,00

OLMOS NESTAR JESUS MADRID 4731-2008 25/04/2008 17:39:00 7083-DPR ART.21-1 / OM. OTA 30,00

ORTIZ ROJAS JOSE ERRENTERIA 4938-2008 29/04/2008 18:20:00 SS-7851-AV ART.21-2 / OM. OTA 30,00

OSA GONZALEZ LUIS M ERRENTERIA 5042-2008 15/05/2008 16:00:00 2510-BBS RGC. ART. 94 / RD 1428/20 60,00

OTEGI BLANCO AMPARO DONOSTIA-SN. SN. 4674-2008 21/04/2008 11:51:00 SS-4608-AZ ART.21-1 / OM. OTA 30,00

PAZ CISNEROS ROSARIO JEANETTE DONOSTIA-SN. SN. 4585-2008 18/04/2008 12:05:00 SS-2222-AX ART.21-2 / OM. OTA 30,00

PEÑA CASTRESANA FRANCISCO ERRENTERIA 5032-2008 28/04/2008 14:50:00 8332-FNX RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 60,00

PEREZ GIRALDEZ MONTSERRAT ERRENTERIA 5008-2008 25/04/2008 4:00:00 5564-DPZ RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 60,00

PINTADO JAUREGUI FERNANDO ERRENTERIA 5029-2008 29/04/2008 16:00:00 7088-BBL RGC ART. 94-2A / RD 1428/20 90,00

PRIETO FERNANDEZ TOMAS SANTIAGO DONOSTIA-SN. SN. 4604-2008 22/04/2008 19:36:00 SS-8872-BH ART.21-2 / OM. OTA 30,00

PRIETO FERNANDEZ TOMAS SANTIAGO DONOSTIA-SN. SN. 4530-2008 18/04/2008 19:00:00 SS-8872-BH ART.21-2 / OM. OTA 30,00

REIRIZ FERNANDEZ CARLOS PASAIA 4357-2008 11/04/2008 11:30:00 SS-3824-BH RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 90,00

REVUELTA BENGOECHEA JOSE LUIS DONOSTIA-SN. SN. 5021-2008 26/04/2008 19:32:00 6604-FPV RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 200,00

RODRIGUEZ CRISTOBAL LUIS ANGEL M BILBAO 4385-2008 15/04/2008 20:25:00 9009-DKB RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 90,00

ROMERO FERNANDEZ OSCAR ERRENTERIA 4534-2008 19/04/2008 11:27:00 SS-7208-BG ART.21-2 / OM. OTA 30,00

ROMERO MATEOS FERNANDO ERRENTERIA 5047-2008 15/05/2008 9:00:00 SS-0570-AX RGC. ART. 91-2 / RD 1428/20 200,00

RUIZ BARRADO FRANCISCO CACERES 4588-2008 18/04/2008 18:05:00 LO-4881-M ART.21-1 / OM. OTA 30,00

SAGASTI OSA KOLDO ERRENTERIA 4610-2008 23/04/2008 19:38:00 B-7952-OB ART.21-1 / OM. OTA 30,00

SAGASTUY GASTON JOSE SANTOS ERRENTERIA 4973-2008 05/04/2008 11:20:00 2110-FCZ ART.21-2 / OM. OTA 30,00

Arau Haustea / Infracción
Izena Udalerria Espte. Data Ordua Matrikula Artikulua Zenbatekoa
Nombre Municipio Expte. Fecha Hora Matricula Articulo Infringido Importe
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SOMOZA GRANADO CARLOS JOSE ERRENTERIA 4818-2008 09/05/2008 11:20:00 6888-FLY RGC.ART. 91-2 / RD 1428/20 100,00

TARRAGONA MARQUES MELANI DONOSTIA-SN. SN. 4529-2008 18/04/2008 18:47:00 SS-4946-AY ART.21-2 / OM. OTA 30,00

TEKOM GIDEON ASAAH IRUN 4953-2008 03/05/2008 10:51:00 9407-CPJ ART.21-1 / OM. OTA 30,00

TERROSO FREITAS LEIRE ERRENTERIA 4979-2008 14/05/2008 18:01:00 7654-DYX RGC.ART 171 / RD 1428/20 30,00

UGARTEMENDIA ISASA IGNACIO ERRENTERIA 3996-2008 07/04/2008 10:05:00 NA-2117-AZ ART.21-1 / OM. OTA 30,00

URRETABIZKAIA SEIN JOKIN ERRENTERIA 4837-2008 12/05/2008 8:45:00 2672-FLF RGC. ART. 154 / RD 1428/20 90,00

VAQUERLO FERRIN ANDRES IRUN 4969-2008 13/03/2008 17:13:00 7428-CSD ART.21-1 / OM. OTA 30,00

VARELA PASTORIZA IBON DONOSTIA-SN. SN. 4840-2008 09/05/2008 9:00:00 NA-3696-AX RGC. ART. 94 / RD 1428/20 60,00

VIDAURRE RAMOS M. CRISTINA IRUN 4920-2008 30/04/2008 17:25:00 SS-8136-AD ART.21-1 / OM. OTA 30,00

VILLAVERDE DIEZ IGOR PAMPLONA-IRUÑA 4394-2008 12/04/2008 9:15:00 SS-0347-AP RGC. ART. 94-2 / RD 1428/20 60,00

YAÑEZ CAGICAL YOLANDA PARRES 4487-2008 18/04/2008 19:41:00 7894-BTM ART.21-1 / OM. OTA 30,00

ZAPATA MARIN WILSON HONDARRIBIA 4999-2008 13/04/2008 19:25:00 SS-7509-AM RGC ART 94-2 / RD 1428/20 90,00

Arau Haustea / Infracción
Izena Udalerria Espte. Data Ordua Matrikula Artikulua Zenbatekoa
Nombre Municipio Expte. Fecha Hora Matricula Articulo Infringido Importe
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Tráfico eta Garraio Saila

Ediktoa

Udal honek zenbait espedienteen ebazpenak, lortu gabe,
notifikatzen saiatu ondoren, edikto honen bidez egiten du, aza-
roaren 26ko 30/1992 Legearen, Herri Administrazioen Lege
Arauei eta Administrazio Ihardunbide Arruntari buruz, 59.4
artikuluaren arabera. interesatuen jakinaren gainean jartzen du-
gu, jakinarazpena egina izan dadin. Espediente hauek interesa-
tuen esku daude Erenteriako Udaltzingoaren bulegoetan, Maria
de Lezo kalean.

— Izen-abizenak: Juan Lumbreras Coca Errenteria.
Herria: Errenteria.
Esped.: 2.573/08.
Hautsitako araua: Trafiko espedientea onartzearen ebazpena.

— Izen-abizenak: Luz Mery Castañeda Echeverry.
Herria: Errenteria.
Esped.: 3.440/08.
Hautsitako araua: Trafiko espedientea onartzearen ebazpena.

Errenteria, 2008ko ekainaren 24a.—Instruktorea.

(4411) (7537)

Tráfico eta Garraio Saila

Ediktoa

Udal honek Alkatetzaren Trafiko eta Garraio Delegatuaren
trafiko Zigor arloko Erabakiak, lortu gabe, notifikatzen saiatu
ondoren, edikto honen bidez egiten da azaroaren 26ko 30/1992
Legearen, Herri Administrazioen Lege Arauei eta Admi-
nistrazio Ihardunbide Arruntari buruz, 59.4 artikuluaren ara-
bera. Erabakiak interesatuen jakinaren gainean jartzen ditugu,
jakin dezaten eta banan-banan jakinarazita har dezaten, era
berean ondorengoaren berri ematen zaielarik:

Departamento de Tráfico y Transportes

Edicto

Habiéndose intentado, sin efecto por parte de este Ayun-
tamiento la notificación de diversas resoluciones se procede a
su práctica mediante el presente edicto, de acuerdo con lo esta-
blecido en el artículo 59.4 de la Ley 30/1992 de 26 de noviem-
bre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y
del Procedimiento Administrativo Común, lo que se hace públi-
co para conocimiento de los interesados, a quienes debe servir
de notificación, indicándoles que dicho expediente se encuentra
a su disposición en las dependencias de la Policía Local de
Errenteria, c/ María de Lezo s/n.

— Nombre y apellidos: Juan Lumbreras Coca Errenteria.
Población: Errenteria.
Exped.: 2.573/08.
Art. infringido: Resolución estimatoria de expediente de tráfico.

— Nombre y apellidos: Luz Mery Castañeda Echeverry.
Población: Errenteria.
Exped.: 3.440/08.
Art. infringido: Resolución estimatoria de expediente de tráfico.

Errenteria, a 24 de junio de 2008.—El Instructor.

(4411) (7537)

Departamento de Tráfico y Transportes

Edicto

Habiéndose intentado, sin efecto por parte de este Ayun-
tamiento las notificaciones de las Resoluciones sancionadoras en
materia de Tráfico, dictadas por el Delegado de Alcaldía del
Departamento de Tráfico y Transporte se procede a su práctica
mediante el presente edicto, de acuerdo con lo establecido en el
artículo 59.4 de la Ley 30/1992 de 26 de noviembre, de Régimen
Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento
Administrativo Común, lo que se hace público para conocimiento
de los interesados, a quienes debe servir este edicto de notifica-
ción individual, con las siguientes advertencias:



Behin betiko erabaki honen aurka, birjarpen errekurtsoa
jarri ahal izango duzu Alkate jaunaren aurrean, hilabeteko epe-
an edo administrazio-auzi errekurtsoa, dagokion Administrazio
Auzietrako Epaitegian bi hilabeteko epean, epe hauek notifika-
zio honen urrengo egunetik hasiko dira.

Isuna jakinarazpena jaso eta ondorengo hamabost egun ba-
liodunen barruan ordaindu beharko da, ondoren adierazten den
edozein bidez:

Kutxa, Caja Laboral, Guipuzcoano, BBVA, SCH, Caja Ru-
ral, La Caixa.

Epe hori amaitu eta isuna ordaindua izan ez bada, premia-
mendu bitartez ordainaraziko da eta zor horri dagozkion gain-
karguak, interesak eta agian, prozeduraren kosteak gehituko
zaizkio.

— Izen-abizenak: Joseba Arrieta Lizarazu.
Herria: Irun.
Esped.: 905/08.
Matrikula: C-8380-BKS.
Hautsitako araua: A. 94 RD. 1.428/2003.
Zenbatekoa: 60,00 euro.

— Izen-abizenak: David Sampron Lopez.
Herria: Hernani.
Esped.: 2.619/08.
Matrikula: 2740-CNK.
Hautsitako araua: A. 94 RD. 1.428/2003.
Zenbatekoa: 90,00 euro.

Errenteria, 2008ko ekainaren 24a.—Trafiko eta Garraio
Delegatua.

(4411) (7538)

Errentak eta Ordainerazpenak

Iragarkia

Gaia: Gipuzkoako Foru Aldundiak Errenteriako Jarduera
Ekonomikoen gaineko Zergari buruz egindako matrikula.

— 2008 Ekitaldia.

Goian aipatutako matrikula jaso da eta jendeari ezagutzera
ematen zaio, Jarduera Ekonomikoen gaineko Zergaren
Berreginiko Testua onartzen duen apirilaren 20ko 1/1993 Foru
Dekretu Arauemailearen 17 artikuluko 2. Zenbakian xedatuta-
koa betez, eta aipatu zergaren kudeaketari dagokionean zenbait
alderdi arautzen dituen azaroaren 19ko 80/1991 Foru Dekretuko
2. artikuluko 3. Zenbakian (26ko Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN) ezarritakoa beteaz, ondoko arau hauen arabera:

a) Erakuslekua: Errenta eta Ordainarazpenak saileko
bulegoan.

b) Aztertzeko eta, hala badagokio, erreklamazioak jar-
tzeko epea: Hamabost lanegunekoa, Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN iragarki hau argitara eman eta ondorengo lanegu-
netik zenbatzen hasita.

c) Errekurtsoa aurkezteko Organoa: Gipuzkoako Foru
Aldundia.

d) Erreklamazioak aurkezteko lekua: Udaletxeko eta Foru
Aldundiko sarrera erregistroan, lanorduetan.

Errenteria, 2008ko ekainaren 27a.—Joaquín Acosta
Pacheco, Ogasuna eta Garapen Ekonomikoa Saileko ordezkaria.

(4506) (7647)

Contra la presente resolución, que es definitiva, podrá inter-
poner recurso de reposición ante el Sr. Alcalde, en el plazo de
un mes o recurso contencioso-administrativo ante el Juzgado de
lo Contencioso-Administrativo correspondiente, en el plazo de
dos meses, plazos que se iniciarán a partir del día siguiente de
la presente notificación.

La sanción impuesta deberá ser satisfecha dentro de los
quince días hábiles siguientes a la fecha de notificación en las
entidades bancarias colaboradoras:

Kutxa, Caja Laboral, Guipuzcoano, BBVA, SCH, Caja Ru-
ral, La Caixa.

Vencido el plazo de ingreso sin que se hubiere satisfecho la
multa, su exacción se llevará por el procedimiento de apremio,
devengándose los recargos correspondientes, intereses y en su
caso las costas que se produzcan.

— Nombre y apellidos: Joseba Arrieta Lizarazu.
Población: Irun.
Exped.: 905/08.
Matrícula: C-8380-BKS.
Art. infringido: A. 94 RD. 1428/2003.
Importe: 60,00 euros.

— Nombre y apellidos: David Sampron Lopez.
Población: Hernani.
Exped.: 2.619/08.
Matrícula: 2740-CNK.
Art. infringido: A. 94.2 RD. 1428/2003.
Importe: 90,00 euros.

Errenteria, a 24 de junio de 2008.—La Delegada de Tráfico
y Transporte.

(4411) (7538)

Rentas y Exacciones

Anuncio

Asunto: Matrícula del Impuesto sobre Actividades
Económicas de Errenteria confecionado por la Diputación Foral
de Gipuzkoa.

— Ejercicio 2008.

Se ha recibido la mencionada matrícula en cumplimiento de
lo dispuesto en el art. 17.2 del Decreto Foral Normativo 1/1993,
de 20 de abril, por el que se aprueba el Texto Refundido del
Impuesto sobre Actividades Económicas y art. 2.3 del Decreto
Foral 80/1.991, de 19 de noviembre (BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa del día 26), por el que se regulan determinados aspec-
tos en relación con la gestión de dicho impuesto, se expone a
información pública, conforme a las siguientes reglas:

a) Lugar donde se halla de manifiesto: En el departa-
mento de Rentas y Exacciones.

b) Plazo para examinarla y, en su caso, para interponer
reclamaciones: Quince días hábiles contados a partir del
siguiente hábil al de la inserción de este anuncio en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa.

c) Órgano ante el que se recurre: Diputación Foral de
Gipuzkoa.

d) Lugar de presentación de las reclamaciones: Registro
de Entrada del Ayuntamiento en horas de oficina y Registro de
Entrada de la Diputación Foral.

Errenteria, a 27 de junio de 2008.—El Delegado del Área
de Hacienda y Desarrollo Económico, Joaquín Acosta Pacheco.

(4506) (7647)
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Hirigintza

Errenteriako udal etxebizitza tasatuen ordenantza.

Alkateak 2008ko ekainaren 23an emandako ebazpenaren
bidez, behin betikotzak onartua geratu zen Udak Etxebizitza
Tasatuak Arautzen duen Udal Ordenantza, hasierako onarpena-
ren egoera berberan.

Aipatutako erabakiari jarraiki, Ordenantzaren testu osoa
argitaratuko da jendeak jakin dezan eta bere ondorioak izan
ditzan.

ERANSKINA

ORDENANTZA DOKUMENTUA

Aurkibidea
Zioen azalpena

1. artikulua. Xedea.
2. artikulua. Udal etxebizitza tasatuaren kontzeptua.

3. artikulua. Motak.
4. artikulua. Errenteriako Udal Etxebizitza tasatuaren baldin-

tza orokorrak.
5. artikulua. Erregimen Orokorreko Udal Etxebizitza tasa-

tuen baldintza zehatzak.
6. artikulua. Erregimen bereziko udal etxebizitza tasatuen

baldintza zehatzak.
7. artikulua. Udal etxebizitza tasatuak sustatzeko eta laga-

tzeko erak.
8. artikulua. Udal etxebizitza tasatuen onuradunentzako etxe-

bizitza beharraren baldintza.
9. artikulua. Hirian bizitzeko edo lan lotura izateko baldin-

tzak.
10. artikulua. Kalifikazioa.
11. artikulua. Udal etxebizitza tasatuaren kalifikazioaren

ondorioak.
12. artikulua. Lehentasunez erostea eta atzera eskuratzea.
13. artikulua. Kontratuen oniritzia.
14. artikulua. Erregistratzea.
15. artikulua. Udal etxebizitza tasatua esleitzeko prozedura.

16. artikulua. Udal etxebizitza tasatuaren eskatzaileen erregis-
troa.

17. artikulua. Bizilekutzat hartzeko betebeharra.
Xedapen gehigarria.
Lehen azken xedapena.
Bigarren azken xedapena.

ZIOEN AZALPENA

Errenteriako Udalak jarrera aktiboa izan behar du
biztanleentzako etxebizitza egokien beharrari eta arrazoizko
prezioen beharrari erantzuteko garaian. Izan ere, etxebizitza da
hiriko gizarte arazo garrantzitsuenetako bat.

Etxebizitzen arazoa, funtsean, prezioa da. Azken urteotan
etxebizitza libreen prezioak etengabe egin du gora, eta, ondo-
rioz, premiazko neurriak hartu behar dira, egoera interes oroko-
rrerako larria izan baino lehen. Ildo horretan, egindako azterke-
tek adierazi dute etxebizitza eskatzen duten pertsonen %85ek
ezin dituztela hirian eskaintzen diren sustapen libreko etxebizi-
tzak arrazoizko baldintzetan erosi.

Urbanismo

Ordenanza municipal reguladora de la vivienda
tasada municipal de la Villa de Errenteria

Mediante Resolución de Alcaldía, de fecha 23 de junio de
2008, se dictó entender aprobada definitivamente la Ordenanza
Municipal Reguladora de la Vivienda Tasada Municipal, en los
mismos términos de la aprobación inicial

En virtud de dicho acuerdo, se publica el texto íntegro de la
referida Ordenanza parra su conocimiento y efectos consi-
guientes.

ANEXO

DOCUMENTO ORDENANZA

Indice
Exposición de motivos

Artículo 1. Objeto.
Artículo 2. Concepto y caracteres de la vivienda tasada

municipal.
Artículo 3. Clases.
Artículo 4. Requisitos generales de la vivienda tasada muni-

cipal de la Villa de Errenteria.
Artículo 5. Requisitos específicos de las viviendas tasadas

municipales de régimen general.
Artículo 6. Requisitos específicos de las viviendas tasadas

municipales de régimen especial.
Artículo 7. Formas de promoción y cesión de la vivienda

tasada municipal.
Artículo 8. Requisito de necesidad de vivienda de los bene-

ficiarios de la vivienda tasada municipal.
Artículo 9. Requisitos de residencia o vinculación laboral

con la ciudad.
Artículo 10. Calificación.
Artículo 11. Efectos de la calificación de vivienda tasada

municipal.
Artículo 12. Tanteo y retracto.
Artículo 13. Visado de contratos.
Artículo 14. Inscripción registral.
Artículo 15. Procedimiento de adjudicación de la vivienda

tasada municipal.
Artículo 16. Registro de solicitantes de vivienda tasada

municipal.
Artículo 17. Obligación de residencia.

Disposición adicional.
Disposición final primera.
Disposición final segunda.

EXPOSICION DE MOTIVOS

El Ayuntamiento de Errenteria debe adoptar una posición
activa a la hora de tratar de dar respuesta a las necesidades de
vivienda adecuada y a precios asequibles a su población, ya que
la vivienda constituye uno de los problemas sociales más rele-
vantes de la ciudad.

El problema de la vivienda es fundamentalmente un pro-
blema de precio. El progresivo incremento del precio de la
vivienda libre a lo largo de los últimos años exige medidas
urgentes ante una situación que puede llegar a ser dramática
para el interés general. En este sentido, los estudios realizados
vienen a indicar que el 85% de los demandantes de vivienda no
pueden acceder, en condiciones razonables, a las viviendas de
promoción libre ofertadas en la ciudad.
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Hainbat neurri hartu behar da, hala nola planeamenduan
babes ofizialeko etxebizitzak gordetzea, etxebizitza horietako
hainbaten sustapen publikoa egitea, etxebizitza hutsak erabil-
tzea, alokairuan diren babes ofizialeko etxebizitzen parkea sor-
tzea, eta gazteentzako eta adindunentzako etxebizitzak egotea.

Baina, horrez gain, sustapen libreko etxebizitzen prezioak
gora egiteak eragina du bazterkeria bikoitzean egoteko gero eta
arrisku handiagoa duten gizarte sektoreengan: Ez dute etxebizi-
tza librea erosteko behar adina dirurik, eta, era berean, ez dute
babes ofizialeko etxebizitza izateko aukerarik, erkidegoko
arautegian ezarrita dauden gehieneko diru sarrerak gainditzen
dituztelako. Horregatik, beharrezkotzat jo da babes publikoko
etxebizitzen mota berria sortzea, babes ofizialeko etxebizitze-
tarako ezarrita dauden diru sarrerak baino pixka bat altuagoak
dituzten pertsonentzako. Bestalde, babes ofizialeko etxebizitza
eskuratu ahal izateko baldintza ekonomiko altuenak betetzen
dituen hainbat pertsonak interesa izan dezake etxebizitza
babestu erosteko, garestixeagoa baita, baina nolanahi ere mer-
katu libreko etxebizitzak baino askoz merkeago.

Errenteriako Udalak etxebizitza tasatuak planteatu ditu
hiriko hainbat esparrutako hiri antolamenduan, babes publi-
koko etxebizitzen erregimen espezifiko gisa, hala nola Peru-
txene/Sagastin eta bigarren laurtekorako eremuetan proposatu
beharko da.

Udala jabetzen zen, baina, figura berri hori erabat eraginko-
rra izan zedin, legez arautu behar zela.

Berriki onartu den Euskal Autonomia Erkidegoko
Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko 2/2006 Lege berrian
(2006ko ekainaren 30ekoa), besteak beste, hainbat udalerritako
esperientzia dago jasota. Hain zuzen, figura hori azaltzen eta
arautzen du, orain ezar dadin ahalbidetzen duen oinarrizko erre-
gimen juridikoari dagokionez.

Gainera, udalak etxebizitza gaietan duen eskumena eta
autonomia onartzen da, ez soilik sustapenari dagokionez, bai
eta tokian arautzeari dagokionez ere. Hain zuzen ere, lege
berriak udalei ahalmena eman die Udal ordenantzen bitartez
udal etxebizitza tasatuen erregimen juridikoa gara dezaten.

Zehazki, Euskal Autonomia Erkidegoko Lurzoruari eta
Hirigintzari buruzko 2/2006 Lege berrian (2006ko ekainaren
30ekoa) honako hau dago jasota, zortzigarren xedapen gehigarrian:

4. Lege honen ondorioetarako, honako hauek hartuko dira
udal etxebizitza tasatutzat (UET): Euskal Herriko udalek ezar-
tzen dituztenak, dagokion udal ordenantzaren bidez erabakita
eta ordenantza horretan beren babes publikoko araubidea erre-
gulatuta.

5. Udalaren etxebizitza tasatua ezartzeko eta erregula-
tzeko udal-ordenantzak gauza hauek zehaztuko ditu:

a) Etxebizitzaren eta erantsien ezaugarriak.

b) Ezartzen diren udal babeseko araubideak eta, hala
badagokio, araubide orokorreko eta araubide bereziko modali-
tateak. Araubide berezikoak, inola ere, araubide tasatuko babes
ofizialeko etxebizitzak ordezkatu ahal izango ditu, 80. artiku-
luan xedatzen den bezala.

c) Etxebizitzon eskuratzaileak, eta etxebizitzok esleitzeko
prozedura. Horri dagokionez, publikotasunaren, lehia askearen eta
diskriminaziorik ezaren printzipioak bete beharko dira nahitaez.

Salbuespen gisa, sustapen bakoitzetik etxebizitza-kopuru
bat bereiztea erabaki daiteke, tokiko administrazioek beharri-
zan sozialei alokairu tutelatuen bidez edo prekarioan lagata
erantzuna eman diezaien. Horrez gainera, beste bizileku bat
emateko espedienteetarako ere bereizi ahal izango dira, gora-
goko taldetik kanpo baitaude.

Las reservas de vivienda de protección oficial en el planea-
miento, la promoción pública de buena parte de dichas vivien-
das, la activación de la vivienda vacía, la creación de un parque
público de VPO de alquiler, los apartamentos para jóvenes y
para mayores, son todas ellas medidas necesarias.

Pero es que, además, el incremento del precio de la vivienda
de promoción libre produce el efecto para sectores sociales de
importancia creciente del riesgo de la doble exclusión: No dis-
ponen de los ingresos suficientes para adquirir viviendas libres y
a su vez no pueden optar a la vivienda de protección oficial por
superar los ingresos máximos establecidos por la normativa
autonómica. Se ha visto necesario, por ello, desarrollar una tipo-
logía específica de vivienda de protección pública para ciudada-
nos con ingresos algo superiores a los establecidos para la
vivienda de protección oficial. Por otro lado, ciudadanos que reú-
nen las condiciones económicas en su tramo más alto para optar
a la vivienda de protección oficial pueden estar también intere-
sados en optar a un tipo de vivienda protegida de precio algo
superior pero en todo caso muy inferior al del mercado libre.

La Vivienda Tasada, como un régimen específico de
vivienda de protección pública, se ha ido así planteando por el
Ayuntamiento de Errenteria en ordenaciones urbanísticas como
la de Perutxene-Sagasti y deberá de plantearse en los ámbitos
del segundo cuatrienio.

Para que esta novedosa figura despliegue su completa efi-
cacia se necesita una regulación legislativa de la misma.

La recientemente aprobada Ley 2/2006, de 30 de junio, de
Suelo y Urbanismo del País Vasco, basándose, entre otras, en la
experiencia de ciertos municipios, ha recogido esta figura y la
ha dotado de una regulación en cuanto a su régimen jurídico
básico que permite ahora aplicarla.

Reconociendo, además, la competencia y autonomía muni-
cipal también en materia de vivienda, no sólo en cuanto a su
promoción sino también en cuanto a su regulación local, la
nueva Ley ha facultado a los ayuntamientos a desarrollar
mediante Ordenanza Municipal el régimen jurídico de las
Viviendas Tasadas Municipales.

El concreto, la nueva Ley 2/2006, de 30 de junio, de Suelo
y Urbanismo del País Vasco dispone lo siguiente en su disposi-
ción adicional octava:

«4. A los efectos de esta ley, tendrán la consideración de
viviendas tasadas municipales (VTM) las que los ayuntamien-
tos del País Vasco decidan establecer mediante la promulgación
de la correspondiente ordenanza local que regule su régimen de
protección pública.

5. La ordenanza local que establezca y regule la vivienda
tasada municipal de un municipio determinará:

a) Las características de la citada vivienda y sus anexos.

b) Los regímenes de protección municipal que establez-
can y, en su caso, las modalidades del régimen general y del
régimen especial, siendo éste el de las viviendas que podrán
sustituir a las viviendas de protección oficial de régimen tasado
según se establece en el artículo 80.

c) Los destinatarios y el procedimiento para su adjudica-
ción, en el que deberán respetarse necesariamente los principios
de publicidad, libre concurrencia y no discriminación.

Excepcionalmente podrá acordarse la exclusión de un cupo
de viviendas de cada promoción para atender por parte de las
administraciones locales necesidades sociales a través del
alquiler tutelado o cesión en precario, todo ello sin perjuicio de
los expedientes de realojo, que estarán excluidos del citado
cupo.
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6. Etxebizitza tasatuak eta araubide bereziko udal etxe-
bizitza tasatuak saltzeari dagokionez, baldin eta 80. artikuluan
finkatutako gutxieneko estandarrak betetzeko kontatzen badute,
gehienezko prezioak ezin izango du gainditu araubide oroko-
rreko babes ofizialeko etxebizitzen gehienezko prezioa bider
1,70 indizea. Legez edo erregulamenduz aldatu arte, etxebizitza
horien onuradunen gehienezko diru-sarrerak ezin izango dute
gainditu araubide orokorreko babes ofizialeko etxebizitzak
eskuratzeko indarrean duden gehienezko diru-sarrerak bider
1,30 indizea. Nolanahi ere, udalak bestelako parametro batzuk
ezarri ahal izango ditu araubide orokorreko udal etxebizitza
tasatuetarako.

Halaber, lege berrian honako hau ere badago jasota (16.
artikulua): «Udalaren hirigintza plangintzaren bidez, etxebizi-
tzak babes publikoko araubide bati atxikita eraikitzeko kalifi-
katu ahal izango dira lursailak. Betiere, ordea, legearen 80. arti-
kuluan aurreikusita dauden gutxieneko estandarrak eta
kopuruak betetzeko behar den lurzoru kalifikazioa egin beharko
da gutxienez».

16. artikuluko 1. atalaren amaieran, honako hau dago jasota:
«Kalifikazio egintzan, lurzoru horretarako izendatutako babes
mota zehaztu beharko du hirigintza antolamenduak».

Azkenik, nabarmentzekoa da lege horren xedapen gehiga-
rrian honako hau dagoela jasota: «Babes publikoko araubide bati
atxikitako etxebizitzek etxebizitza babestuaren kalifikazio iraun-
korra edukiko dute» eta, «ondorioz, eskualdaketarako gehie-
nezko prezioa ezarriko zaie bere erregulazio arauan eta haiek
lehentasunez erosteko eta atzera eskuratzeko eskubidea edukiko
du, lehenik, administrazio jarduleak eta, betiere, modu subsidia-
rioan Autonomia Erkidegoko Administrazio Orokorrak».

Hortaz, Euskal Autonomia Erkidegoko Lurzoruei eta
Hirigintzari buruzko Lege horrek eskumena ematen diolarik,
Errenteriako Udalak onartu du Errenteriako udal etxebizitza
tasatua arautzeko udal ordenantza.

1. artikulua. Xedea.
Udal ordenantza honen xedea Errenteriako udal etxebizitza

tasatuen babes publikoko erregimena ezartzea da.

Errenteriako udal etxebizitza tasatuen babes publikoaren
erregimena ezartzen da figura horretarako 2/2006 Legean
(Euskal Autonomia Erkidegoko Lurzoruari eta Hirigintzari
buruzkoa, 2006ko ekainaren 30ekoa) jasota dagoena garatzeko.

2. artikulua. Udal etxebizitza tasatuaren kontzeptua eta
ezaugarriak.

Errenteriako udalerrian, udal etxebizitza tasatutzat hartuko
dira, saltzeko edo alokatzeko prezioa mugatuta dutenez eta
ordenantza hauetan ezarritako gainerako betekizunak betetzen
dituztenez, Udalbatzak halakotzat jotzen dituen etxebizitzak.

Udal etxebizitza tasatuen izaera etxebizitza bakoitzari atxi-
kitako garajeetara eta trastelekuetara ere hedatzen da.

Udal etxebizitza tasatuek, babes publikoko mota bat dire-
nez, horien guztien ezaugarri berak izango dituzte. Honako
hauek, hain zuzen ere:

— Lurraldeetako herri-erakundeek publikoki sustatu
beharko dituzte, edo modu pribatuan Dekretu honetako xedape-
nen arabera, betiere kasuan kasuko eremu autonomikoko agin-
duen edo udal-ordenantzen arabera onartutako diseinurako
ordenantzek ezarritako ezaugarri teknikoei jarraiki.

6. El precio máximo de venta de las viviendas de protec-
ción oficial de régimen tasado y de las viviendas tasadas munici-
pales de régimen especial que computen en el cumplimiento de
los estándares establecidos como mínimos en el artículo 80 no
podrá superar 1,70 veces el precio máximo de las viviendas de
protección oficial de régimen general. Hasta que no se modifique
por disposición reglamentaria, los ingresos máximos de los bene-
ficiarios de estas viviendas no podrán ser superiores al índice de
1,3 respecto los ingresos máximos vigentes para acceder a las
viviendas de protección oficial de régimen general. Todo ello se
establece sin perjuicio de la libertad para el establecimiento por
parte del ayuntamiento de otros parámetros distintos para las
viviendas tasadas municipales de régimen general».

La Ley (art. 16) dispone, además, que «el planeamiento
urbanístico municipal podrá calificar cuantos terrenos consi-
dere precisos para la construcción de viviendas sujetas a algún
régimen de protección pública, que como mínimo atenderá la
obligación de calificación de suelo para el cumplimiento de los
estándares y cuantías mínimas previstas en el artículo 80».

El artículo 16 termina su apartado 1 estableciendo que «la
ordenación urbanística deberá especificar en el acto de califica-
ción el tipo de protección para el que el mismo se destina».

Es de señalar, por último, que la Ley, en la citada Disposición
Adicional, dispone que «las viviendas acogidas a cualquier régi-
men de protección pública –por ello, tanto las VPO como las
VTM– tendrán la calificación permanente de viviendas protegi-
das» y que, «consecuentemente, estarán sujetas de forma perma-
nente tanto a un precio máximo de transmisión, establecido por
su norma reguladora, como al ejercicio de los derechos de tanteo
y retracto a favor en primer lugar de la administración actuante,
y, en todo caso, subsidiariamente a favor de la Administración
general de la Comunidad Autónoma».

Habilitado, pues, por la citada Ley de Suelo y Urbanismo
del País Vasco, este Ayuntamiento de Errenteria aprueba la
siguiente ordenanza municipal reguladora de la vivienda tasada
municipal de la Villa de Errenteria.

Artículo 1. Objeto.
La presente Ordenanza municipal tiene por objeto estable-

cer el régimen de protección pública de las Viviendas Tasadas
Municipales (VTM) de la Villa de Errenteria.

El régimen de protección pública de la Vivienda Tasada
Municipal (VTM) de la Villa de Errenteria se establece en desa-
rrollo de lo establecido para esta figura en la Ley 2/2006, de 30
de junio, de Suelo y Urbanismo del País Vasco.

Artículo 2. Concepto y caracteres de la vivienda tasada
municipal.

En el municipio de Errenteria tendrán la consideración de
Viviendas Tasadas Municipales (VTM) las viviendas que, por
tener limitado su precio de venta o alquiler y cumplir con los
demás requisitos establecidos en esta Ordenanza, sean califica-
das así por el Ayuntamiento.

El carácter de Vivienda Tasada Municipal (VTM) se
extiende a los garajes y trasteros vinculados a cada vivienda.

Las Viviendas Tasadas Municipales (VTM) como una espe-
cie de las viviendas de protección pública tienen las mismas
características comunes que estas y en concreto las siguientes:

— Ser promovidas de forma pública por los entes públicos
territoriales, o de forma privada conforme a las disposiciones
aplicables, de acuerdo a las características técnicas y de diseño
establecidas en la presente ordenanza y las que se aprueben
según la orden de ámbito autonómico correspondiente.
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— Eskualdatuak izan beharko dute, jabetza osoko erregi-
menean edota azalera-eskubideko edo alokairuko erregime-
nean, betiere babestutako prezio batean, Dekretu honetan eta
Euskal Autonomia Erkidegoko Lurzoruari eta Hirigintzari
buruzko ekainaren 30eko 2/2006 Legearen 8. Xedapen
Gehigarrian jasotako kalkulu-sistema erreferentziatzat hartuta.

— Publizitatearen, lehiaketa publikoaren, gardentasunaren
eta diskriminazio-ezaren printzipioetan oinarritutako prozedura
baten bidez esleitu beharko dira. Hartzaileak aurrez egongo dira
erregistratuta autonomia erkidegoaren edo udal baten etxebizi-
tza-eskatzaileen erregistro publiko batean, eta horretarako
Dekretu honetan edota tokian tokiko udal-ordenantzak babes
ofizialeko etxebizitza eskuratzeko berariaz ezarritako
gutxieneko baldintzak egiaztatu beharko dituzte.

— Edozein bizikidetza-unitatek eskuratu ahal izango du
halako etxebizitza bat, baldin eta esleipenaren aurretik unitate
horretako ezein kidek etxebizitzarik ez badu jabetzan, jabetza
soilean, azalera-eskubidean edo usufruktuan. Debekuaren urte-
kopurua autonomia-erkidegoaren edo tokian tokiko udalaren
arauek xedatuko dute, eta betiere arau horien salbuespenak har-
tuko dira kontuan.

— Euskal Autonomia Erkidegoko udalerri batean errolda-
tuta egotea egiaztatzen duten onuradunek eskuratu ahal izango
dituzte, Dekretu honek –babes ofizialeko etxebizitzei dagokie-
nez– edota tokian tokiko udal ordenantzek –udal etxebizitza
tasatuei dagokienez– ezarritako epeak, baldintzak eta salbues-
penak kontuan hartuta.

— Jabetzako, azalera-eskubideko edo alokairuko titularren
ohiko bizileku iraunkorra izan beharko du. Ohiko bizileku
iraunkortzat joko da okupatzaileen etxebizitza-premia zuzenean
eta berehala asebetetzen dituena, eta, gainera, legezko bizilekua
dena, eskubideez baliatzeko eta obligazioak betetzeko lekua
delako.

Nolanahi ere, berariazko kontrako araurik ezean, 3 hilabete
baino gehiagotan jarraian hutsik dagoen etxebizitza bat ohiko
bizileku izateari utzi diola pentsatuko da, etxebizitzak ohiko
bizileku iraunkorra izaten jarraitzen duela arrazoituta dagoe-
nean izan ezik.

— Eskualdaketarako gehienezko prezioa ezarriko zaie, eta
haiek lehentasunez erosteko eta atzera eskuratzeko eskubidea
izango du administrazio jarduleak, eta, betiere, modu subsidia-
rioan, Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio Orokorrak.

Horregatik guztiagatik, udal etxebizitza tasatuek titularren
edo maizterren ohiko etxebizitza iraunkorra izan behar dute, eta
inolaz ere ezin zaie beste pertsona batzuei laga, eta ezin dira
hutsik utzi edota bigarren etxebizitza gisa edota bizitegitarako
ez diren bestelako erabileretarako erabili.

Udal etxebizitza tasatuak hirigintza plangintzan berariaz
erabilera horretarako kalifikatutako lurretan nahiz prezio muga-
rik ez duten bizitegietarako lurzoruetan susta daitezke.

3. artikulua. Motak.
Errenteriako udal etxebizitza tasatuak bi eratakoak izango

dira:

Erregimen orokorreko udal etxebizitza tasatuak.

Erregimen bereziko udal etxebizitza tasatuak.

Erregimen bereziko udal etxebizitza tasatuek babes ofizia-
leko etxebizitza tasatuak ordez ditzakete, Euskal Autonomia

— Ser objeto de transmisión, bien en régimen de plena pro-
piedad, derecho de superficie o en régimen de alquiler, a un pre-
cio protegido, tomando como referencia el sistema de cálculo
recogido en la presente ordenanza y en la disposición adicional
8.ª de la Ley 2/2006, de 30 de junio, de Suelo y Urbanismo de
la Comunidad Autónoma del País Vasco.

— Adjudicarse mediante un procedimiento basado en los
principios de publicidad, libre concurrencia, transparencia y no
discriminación, entre destinatarios previamente inscritos en un
registro público, autonómico o local, de demandantes de
vivienda que acrediten como mínimo los requisitos de acceso
recogidos en la presente ordenanza.

— Permitirse su acceso a unidades convivenciales en las
que todos sus miembros carezcan de vivienda en propiedad,
nuda propiedad, derecho de superficie o usufructo durante el
número de años anteriores a la adjudicación y con las excep-
ciones que la reglamentación autonómica o municipal aplicable
determine en cada caso.

— Ser adjudicadas a beneficiarios que acrediten encon-
trarse empadronados en el municipio, en los términos, plazos y
condiciones determinados en la presente ordenanza.

— Destinarse a domicilio habitual y permanente de los titu-
lares de la propiedad, derecho de superficie o arrendatarios. A
estos efectos, se entenderá por domicilio habitual y permanente
aquel que satisfaga de manera directa e inmediata las necesida-
des de vivienda de sus ocupantes, y que además, se trate del
domicilio legal, por ser el lugar de ejercicio de derechos y de
cumplimiento de obligaciones.

En todo caso, salvo regulación expresa en contrario, se pre-
sumirá que una determinada vivienda ha dejado de ser domici-
lio habitual, cuando permanezca desocupada durante más de 3
meses de manera continuada, salvo causa justificada que per-
mita acreditar que en dicha vivienda sigue constituyendo tal
domicilio habitual y permanente.

— Estar sujetas de manera permanente a un precio máximo
de transmisión, y al ejercicio de los derechos de tanteo o
retracto a favor en primer lugar de la administración actuante y,
en todo caso, subsidiariamente a favor de la Administración
general de la Comunidad Autónoma.

Por lo expuesto las VTM deberán constituir el domicilio
habitual y permanente de sus titulares o inquilinos, sin que bajo
ningún concepto puedan cederse a otras personas, mantenerse
vacías o destinarse a segunda residencia o cualquier otro uso no
residencial.

Las VTM podrán promoverse tanto en suelos expresamente
calificados por el planeamiento urbanístico para este uso como
en suelos residenciales no sometidos a limitación de precio.

Artículo 3. Clases.
Las Viviendas Tasadas Municipales de Errenteria podrán

ser de dos clases:

Viviendas Tasadas Municipales de Régimen General
(VTMRG).

Viviendas Tasadas Municipales de Régimen Especial
(VTMRE).

Las Viviendas Tasadas Municipales de Régimen Especial
(VTMRE) podrán sustituir a las Viviendas de Protección
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Erkidegoko Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko 2/2006 Legean
(2006ko ekainaren 30ekoa) jasota dauden gutxieneko estanda-
rrak betetze aldera.

4. artikulua. Errenteriako Udal Etxebizitza tasatuen
baldintza orokorrak

Errenteriako udal etxebizitza tasatuek ezin izango dute 90
m²(s) baino gehiagoko azalera erabilgarria izan; salbuespena
izango dira, bereziki familia ugarientzat direnak izanik, 120
m²(s) edo gutxiagoko azalera dutenak. Sustapen bakoitzean,
halako etxebizitzak izango dira etxebizitza kopuru guztiaren
100etatik 5, gehienez ere. Udal sustapeneko udal etxebizitza
tasatuek ezin dute 85 m²(s) erabilgarri baino gehiago izan.

Udal etxebizitza tasatu guztiek aparkaleku plaza eta traste-
lekua izango dute atxikita. Bi horien azalerak ezingo ditu izan,
hurrenez hurren, 30 m²(s) eta 10m² (s) erabilgarri baino
gehiago. Etxebizitzari atxikiak direla jaso beharko da Jabetza
Erregistroan.

Udal etxebizitza tasatuek, garaje eta trastelekuekin batera,
autonomia erkidegoko Administrazioak babes ofizialeko etxe-
bizitza tasatuetarako ezarritako baldintza teknikoak zein disei-
nuko baldintzak bete beharko dituzte, eta, baldintza horiek
ezartzen ez diren bitartean, erregimen orokorreko babes ofizia-
leko etxebizitzei eskatzen zaizkienak bete beharko dituzte.

5. artikulua. Erregimen Orokorreko Udal Etxebizitza
tasatuen baldintza zehatzak.

Udal etxebizitza tasatu guztietarako izaera orokorrarekin
ezarrita dauden baldintzez gain, erregimen orokorreko udal
etxebizitza tasatuek honako baldintza hauek bete beharko
dituzte:

1. Erregimen orokorreko udal etxebizitza tasatuen eta
haiei atxikitako garajeen eta trastelekuen gehieneko salmenta
prezioak ezingo du gainditu 2 indizea, edozein Administraziok
sustaturiko etxebizitzetarako behin behineko udal kalifikazioa
lortzeko unean, indarrean den erregimen orokorreko babes ofi-
zialeko etxebizitzen gehieneko prezioari dagokionez. Udalak
eratu eta lagatako azalera eskubide baten ondorioz enpresa
publikoek edo partikularrek sustatzen dituzten etxebizitzek ere
baldintza hori bete beharko dute. Sustapen pribatuko etxebizi-
tzen kasuan 2,2 indizera iritsi ahalko da.

2. Alokatuz gero, erregimen orokorreko udal etxebizitza
tasatuen urteko errenta, etxebizitza horien gehieneko salmenta
prezioaren %4,5 izango da gehienez.

3. Erregimen orokorreko udal etxebizitza tasatuen onura-
dunen gehieneko diru sarrera haztatuak, Euskal Autonomia
Erkidegoko araudian jasotakoarekin bat kalkulaturik, ezin dira
1,5 indizea baino handiagoak izan, erregimen orokorreko babes
ofizialeko etxebizitzak eskuratzeko indarrean diren gehieneko
diru sarrerei dagokienez.

4. Erregimen orokorreko udal etxebizitza tasatuen onura-
dunen gutxieneko diru sarrera haztatuak ezin dira izan gizarte
etxebizitzak (erregimen bereziko babes ofizialeko etxebizitzak)
eskuratzeko ezarrita dauden gehieneko diru sarrerak baino txi-
kiagoak.

6. artikulua. Erregimen bereziko udal etxebizitza tasatuen
baldintza zehatzak.

Udal etxebizitza tasatuetarako oro har ezarrita dauden
baldintzez gain, erregimen bereziko udal etxebizitza tasatuek
honako baldintza hauek bete behar dituzte:

1. Erregimen bereziko udal etxebizitza tasatuen (garaje
eta trasteleku atxikiak barne) gehieneko salmenta prezioa,
babes ofizialeko etxebizitza tasatuei autonomia erkidegoan
aplikagarri zaien arauek ezarriko dute. Nolanahi ere, ezingo

Oficial Tasadas a efectos de cumplimiento de los estándares
mínimos establecidos en la Ley 2/2006, de 30 de junio, de
Suelo y Urbanismo del País Vasco.

Artículo 4. Requisitos generales de la vivienda tasada
municipal de la Villa de Errenteria.

Las Viviendas Tasadas Municipales de Errenteria no podrán
disponer de más de 90 m²(t) útiles de superficie, salvo que se
trate de las específicamente destinadas a familias numerosas,
que no podrán exceder de 120 m²(t) útiles y de las que sólo
podrán destinarse en cada promoción hasta un máximo del 5
por 100 del número total. Las VTM de promoción municipal no
podrán disponer de más de 85 m²(t) útiles.

Todas las VTM tendrán una plaza de aparcamiento y un
trastero vinculados, que no podrán tener una superficie superior
respectivamente a los 30 m²(t) y los 10 m²(t) útiles y cuyo
carácter vinculado se deberá inscribir en el Registro de la
Propiedad.

Las VTM, con sus garajes y trasteros, deberán cumplir los
requisitos técnicos y de diseño que se establezcan para las
Viviendas de Protección Oficial de Régimen Tasado (VPORT)
de la Administración autonómica y, mientras éstos no se esta-
blezcan, los exigibles a las VPO de Régimen General.

Artículo 5. Requisitos específicos de las viviendas tasadas
municipales de régimen general.

Además de los requisitos establecidos con carácter general
para la totalidad de las VTM, las VTM de Régimen General
(VTMRG) deberán cumplir los siguientes:

1.º El precio máximo de venta de las VTMRG, incluidos
sus garajes y trasteros vinculados, no podrá superar el índice 2
respecto al precio máximo de las VPO de Régimen General
vigente en el momento de obtención de la Calificación provi-
sional municipal para las promovidas por cualquier
Administración, incluidas las promovidas por empresas públi-
cas o particulares en virtud de un derecho de superficie consti-
tuido y cedido por el Ayuntamiento. En el caso de las viviendas
de promoción privada se podrá alcanzar el índice 2,2.

2.º En caso de alquiler, la renta anual de las VTMRG será
como máximo el 4,5% del precio máximo de venta de las mis-
mas.

3.º Los ingresos máximos ponderados de los beneficiarios
de las VTMRG, calculados conforme a lo dispuesto en la nor-
mativa autonómica vasca, no podrán ser superiores al índice 1,5
respecto de los ingresos máximos vigentes para acceder a las
VPO de Régimen General.

4.º Los ingresos mínimos ponderados de los beneficiarios
de las VTMRG no podrán ser inferiores a los ingresos máximos
establecidos para acceder a las viviendas sociales (VPO de
Régimen Especial).

Artículo 6. Requisitos específicos de las viviendas tasadas
municipales de régimen especial.

Además de los requisitos establecidos para el conjunto de
las VTM, las VTM de Régimen Especial (VTMRE) deberán
cumplir los siguientes:

1.º El precio máximo de venta de las VTMRE, incluidos
sus garajes y trasteros vinculados, será el establecido por la nor-
mativa autonómica de aplicación para las VPORT. En todo
caso, no podrán superar el índice 1,7 respecto al precio máximo
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dute gainditu 1,7 indizea, udal kalifikazioa eskuratzen den
unean, indarrean den erregimen orokorreko babes ofizialeko
etxebizitzen gehieneko prezioari dagokionez.

2. Alokatuz gero, erregimen bereziko udal etxebizitza
tasatuen urteko errenta, etxebizitza horien gehieneko salmenta
prezioaren %4,5 izango da gehienez.

3. Erregimen bereziko udal etxebizitza tasatuen onuradu-
nen gehieneko diru sarrera haztatuak, Euskal Autonomia
Erkidegoko arautegian jasotakoarekin bat kalkulaturik, ezin
dira 1,3 indizea baino handiagoak izan, erregimen orokorreko
babes ofizialeko etxebizitzak eskuratzeko indarrean diren
gehieneko diru sarrerei dagokienez.

4. Erregimen bereziko udal etxebizitza tasatuen onuradu-
nen gutxieneko diru sarrera haztatuak ezin dira izan gizarte
etxebizitzak (erregimen bereziko babes ofizialeko etxebizitzak)
eskuratzeko ezarrita dauden gehieneko diru sarrerak baino txi-
kiagoak.

7. artikulua. Udal etxebizitza tasatuak sustatzeko eta
lagatzeko erak.

Errenteriako udal etxebizitza tasatuak, edozein motatakoak
izanik ere, Udalak berak susta ditzake Errenteria Garatuz, S.A.
Errenteriako Udalaren Sozietatea, Sociedad Municipal del
Ayuntamiento de Errenteria, aurrerantzean Errenteria Garatuz,
sozietatearen bitartez edo beste administrazio publiko batzuek
nahiz haien tresna erakundeek, eta bere jabetzako lursailetan dau-
den kooperatibek edo enpresa pribatuek. Etxebizitzen eskualda-
tzea jabetza-erregimenean, azalera-eskubidean edo alokairuko
erregimenean egingo da, beti ere babestutako prezio batean.

Udalak Errenteriako Errenteria Garatuz sozietatearen bitar-
tez sustatutako edota udalak azalera eskubidea eraikitze aldera
lagatzen dien enpresa publiko edo pribatuek sustatutako udal
etxebizitza tasatuen lagapena alokairuan edo lurrazaleko jabe-
tzan egingo da. Euskal Autonomia Erkidegoko
Administrazioak, beste Administrazio batzuek edo haien tresna
erakundeek eta kooperatibek edo enpresa pribatuek beren titu-
lartasuneko lurretan sustatutako udal etxebizitza tasatuak jabe-
tza osoan laga daitezke, lurzoruaren hirigintza kalifikazioak
edo Udalarekin egindako hitzarmen batek beste zerbait ezarri
ezean.

8. artikulua. Udal etxebizitza tasatuen onuradunentzako
etxebizitza beharraren baldintza.

Udal etxebizitza tasatuaren onuradun guztiek (onuradun-
tzat, bizikidetza unitateko kide guztiak hartuta) bete beharko
dute beste etxebizitzarik ez izatearen baldintza, eta ezingo dute
etxebizitzarik izan ez jabetzan (jabetza osoa edo lurrazalekoa),
ez bizi arteko gozamen eskubide errealaren bidez. Hori guztia
beteko da etxebizitzaren beharra definitzen duen autonomia
erkidegoko arautegian zehaztuta dauden salbuespenak aintzat
hartuta edota lehendik duten etxebizitzak betetzen ez dituenean
Errenteriako Eraikuntzako Udal Ordenantzako gutxieneko
etxebizitza programan jasota dauden baldintzak.

9. artikulua. Hirian bizitzeko edo lan lotura izateko
baldintzak.

Gainera, udal etxebizitza tasatuaren onuraduna izan ahal
izateko, bizikidetza unitateko kideetako batek, gutxienez,
honako baldintza hauetako bat bete behar du gutxienez:

Azken 5 urteetan, gutxienez 3 urtez Errenterian erroldatuta
egotea eta Errenteria ohiko bizitokia izatea.

Errenterian lan egitea azken 10 urtean.

Errenterian lan egitea azken 3 urtean, eta Errenteria ohiko
bizitokia izatea eta Errenterian erroldatuta egotea 5 urtez
gutxienez azken 15 urteetan.

de las VPO. de Régimen General vigente en el momento de
obtención de la Calificación municipal.

2.º En caso de alquiler, la renta anual de las VTMRE será
como máximo el 4,5% del precio máximo de venta de las mis-
mas.

3.º Los ingresos máximos ponderados de los beneficiarios
de las VTMRE, calculados conforme a lo dispuesto en la nor-
mativa autonómica vasca, no podrán ser superiores al índice 1,3
respecto de los ingresos máximos vigentes para acceder a las
VPO de Régimen General.

4.º Los ingresos mínimos ponderados para los beneficia-
rios de las VTMRE no podrán ser inferiores a los ingresos
máximos establecidos para acceder a las viviendas sociales
(VPO de Régimen Especial).

Artículo 7. Formas de promoción y cesión de la vivienda
tasada municipal.

Las VTM de Errenteria, cualquiera que sea su clase, podrán
ser promovidas por el Ayuntamiento, a través de Errenteria
Garatuz, S.A. Errenteriako Udalaren Sozietatea, Sociedad
Municipal del Ayuntamiento de Errenteria, en adelante
Errenteria Garatuz, o por otras Administraciones públicas o sus
entes instrumentales y por cooperativas o empresas privadas en
terrenos de su titularidad. La transmisión de las viviendas se
hará en régimen de propiedad a un precio tasado, derecho de
superficie o régimen de alquiler.

La cesión de las VTM promovidas por el Ayuntamiento, a
través de su Errenteria Garatuz o por empresas públicas o pri-
vadas a las que el Ayuntamiento ceda el derecho de superficie
para su construcción, se realizará en arrendamiento o propiedad
superficiaria. Las VTM promovidas por la Administración de la
Comunidad Autónoma Vasca u otras Administraciones o sus
entes instrumentales y por cooperativas o empresas privadas en
terrenos de su titularidad podrán ser cedidas en plena propie-
dad, salvo que por imperativo de la calificación urbanística del
suelo o por convenio con el Ayuntamiento se hubiera estable-
cido otra cosa.

Artículo 8. Requisito de necesidad de vivienda de los
beneficiarios de la vivienda tasada municipal.

Todos los beneficiarios de VTM, entendiendo por tales la
totalidad de los miembros de la unidad convivencial, deberán
cumplir el requisito de no disponer de otra vivienda, bien en
propiedad, plena o superficiaria, bien por derecho real de dis-
frute vitalicio, y ello en los términos y con las salvedades esta-
blecidas en la normativa autonómica que define la necesidad de
vivienda o salvo cuando la vivienda de la que dispongan no
alcance las condiciones del programa mínimo de vivienda de la
Ordenanza municipal de Edificación de la ciudad.

Artículo 9. Requisitos de residencia o vinculación laboral
con la ciudad.

Para ser beneficiario de una VTM se requerirá, además, que
alguno, al menos, de los componentes de la unidad conviven-
cial cumpla con uno, al menos, de los siguientes requisitos:

Residencia habitual y empadronamiento en Errenteria
durante un mínimo de 3 años en los últimos 5.

Trabajo en Errenteria durante los últimos 10 años.

Trabajo en Errenteria durante los 3 últimos años y haber
tenido residencia habitual y haber estado empadronado en la
ciudad un mínimo de 5 años en los últimos 15.
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Alokairuko udal etxebizitza tasatuen kasuan, baldintza
izango da Errenterian erroldatuta egotea eta Errenteria ohiko
bizitokia izatea urtebete baino gehiagoz eskaera egin aurre
aurreko aldian.

10. artikulua. Kalifikazioa.

Bai erregimen orokorreko udal etxebizitza tasatuaren kalifi-
kazioa, bai erregimen bereziko kalifikazioa Tokiko Gobernu
Batzarraren ebazpenaren bidez ezarriko dira, sustatzaileak
eskatuta. Eskaria Errenteria Garatuz udal sozietateari egingo
dio, berak tramita dezan.

Hirigintza plangintzan berariaz erabilera horretarako kalifi-
katuriko lurzoruetan sustatzen diren etxebizitzen behin behi-
neko kalifikazioarekin batera, eraikitzeko baimena eskuratu
behar da, eta ez da baimen hori emango ez baldin bada eskatzen
edota kalifikazioa ez bada egokitzat jotzen.

Behin behineko kalifikazioaren dokumentuan etxebizitza
bakoitzaren gehieneko salmenta prezioa zehaztuko da, garaje
eta trasteleku atxikiak aintzat hartuta.

Lehen erabilerako hirigintza lizentzia eskuratzeko, beha-
rrezkoa izango da, aldez aurretik edo aldi berean eta susta-
tzaileak Errenteria Garatuz udal sozietateari hala eskatuta, erre-
gimen orokorreko edo erregimen bereziko udal etxebizitza
tasatu direla adierazten duen behin betiko kalifikazioa eskura-
tzea. Horrez gain, egiaztatu egin beharko da etxebizitza behin
behineko kalifikazioan zehaztutakoaren arabera egin dela.

Hirigintza plangintzak berariaz erabilera horretarako kalifi-
katu ez dituen lurzoruetan sustatzen diren etxebizitzak udal
etxebizitza tasatutzat jo ahal izango dira edozein unetan, eta
kalifikazioa lortutakoan, udal etxebizitza tasatuen erregimen
juridikoa aplikatu ahal izango zaie. Kasu horretan, kalifikazioa
lortzeko ez da oztopo izango autonomia erkidegoko
Administrazioak babes ofizialeko etxebizitza tasatuetarako eza-
rritako baldintza teknikoak eta diseinuko baldintzak ez bete-
tzea, edo, halakorik ezean, erregimen orokorreko babes ofizia-
leko etxebizitzetarako ezarritakoak

11. artikulua. Udal etxe bizitza tasatuaren kalifikazioaren
ondorioak.

Legeak xedatutakoaren arabera, udal etxebizitza tasatu gisa
kalifikatutakoak, garaje eta trasteleku atxikiak barne, etxebizi-
tza babestutzat kalifikatuko dira behin betiko. Ondorioz, behin
betiko egongo dira lotuta eskualdatzeko gehieneko prezioari
(ordenantza honetan zehazten da), eta lehentasunez erosteko eta
atzera eskuratzeko eskubideei (lehenik eta behin, Udalaren edo
administrazio jardulearen alde, eta, nolanahi ere, Autonomia
Erkidegoko Administrazio orokorraren alde, subsidiarioki).

Bizien artean bigarrenez edo aldi gehiagotan eskualdatu-
tako udal etxebizitza tasatuen gehieneko prezioa izango da
hurrengo irizpide hauek ezarritakoan kalkulatutakoa:

Erregimen orokorreko udal etxebizitza tasatuen kasuan:
Ezingo dute gainditu 2 indizea, eskualdatzeko unean indarrean
den erregimen orokorreko babes ofizialeko etxebizitzen gehie-
neko prezioari dagokionez. Sustapen pribatuko etxebizitzen
kasuan 2,2 indizera iritsi ahalko da.

Erregimen bereziko udal etxebizitza tasatuek ezingo dute
gainditu babes ofizialeko etxebizitza tasatuetarako autonomia
erkidegoaren araudian ezarritakoa. Nolanahi ere, ezingo dute
gainditu 1,7 indizea, eskualdatzeko unean indarrean den erregi-
men orokorreko babes ofizialeko etxebizitzen gehieneko pre-
zioari dagokionez.

En el supuesto de VTM de alquiler, el requisito de residen-
cia habitual y empadronamiento en Errenteria será de más de un
año en el período inmediatamente anterior a la solicitud.

Artículo 10. Calificación.

Tanto la Calificación de Vivienda Tasada Municipal de
Régimen General como la de Régimen Especial se establecerá
mediante resolución de la Junta de Gobierno Local a petición
del promotor que será presentada ante la sociedad municipal
Errenteria Garatuz que tramitará la misma

La Calificación Provisional de las viviendas que se pro-
muevan en suelos calificados expresamente por el planea-
miento urbanístico para este uso habrá de simultanearse con la
licencia de edificación, que no se otorgará de no solicitarse o no
resultar procedente la Calificación.

En el documento de Calificación Provisional se fijará el
precio máximo de venta de cada vivienda con el de su garaje y
trastero vinculados.

Para la obtención de la licencia urbanística de primera utili-
zación será requisito necesario la obtención previa o simultá-
nea, a solicitud del promotor ante la sociedad municipal
Errenteria Garatuz, de la Calificación Definitiva como VTM de
Régimen General o de Régimen Especial, debiendo acreditarse
que la vivienda se ha realizado según las determinaciones de la
Calificación Provisional.

Las viviendas que se promuevan en suelos no calificados
expresamente por el planeamiento urbanístico para este uso
podrán calificarse como V.T.M. en cualquier momento,
pasando, tras la obtención de la Calificación, a serles aplicable
el régimen jurídico de las mismas. En este caso no será obstá-
culo para la calificación el no cumplimiento de alguno de los
requisitos técnicos y de diseño establecidos para las Viviendas
de Protección Oficial de Régimen Tasado (VPORT) de la
Administración autonómica y, en su defecto, los exigibles a las
VPO de Régimen General.

Artículo 11. Efectos de la calificación de vivienda tasada
municipal.

De acuerdo con la Ley, las VTM así calificadas, con sus
garajes y los trasteros a ella vinculados, tendrán la calificación
permanente de viviendas protegidas. Consecuentemente,
estarán sujetas de forma permanente tanto al precio máximo de
transmisión establecido en esta Ordenanza, como al ejercicio de
los derechos de tanteo y retracto a favor, en primer lugar del
Ayuntamiento o la Administración actuante, y, en todo caso,
subsidiariamente a favor de la Administración General de la
Comunidad Autónoma.

El precio máximo de cualquier segunda o posterior trans-
misión inter vivos de las VTM será el que correspondería en
aplicación de los siguientes criterios:

VTMRG: No podrá superar el índice 2 respecto al precio
máximo de las VPO de Régimen General vigente en el
momento de la transmisión. En el caso de las de promoción pri-
vada se podrá alcanzar el índice 2,2.

VTMRE No podrá superar el establecido por la normativa
autonómica de aplicación para las VPORT. En todo caso, no
podrá superar el índice 1,7 respecto al precio máximo de las
VPO. de Régimen General vigente en el momento de la trans-
misión.
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Etxebizitzak lurrazaleko jabetzaren erregimenean lagatzen
baldin badira, bigarren eskualdatzeetan nahiz geroagokoetan,
prezioa hau izango da, gehienez, hasierako erosketan ordaindu-
takoa, kontsumo prezioen indizearen aldaketak aplikatuz egu-
neratuta, eta honako kopuru hauek kenduta:

— Urteko %0,5 lehen 30 urteetan.

— Urteko %1 hurrengo 20 urteetan.

— Urteko %2,6 azken urteetan.

Ondasun higiezinean egin diren hobekuntzek eta mantentze
lanek (halakorik egin bada), handitu egingo dute besterentze
prezioa, baldin udal Administrazioak ondorio horietarako
aurrez onartu baditu, haien balioztapena eta balio galera zehaz-
tuta. Tramitazio hori Errenteria Garatuz udal sozietatean aur-
keztuko da eta Errenteria Garatuz sozietatearen udal erregis-
troan (udal etxebizitza tasatu guztiak sistematikoki gordeko
dituena) jasoko da.

12. artikulua. Lehentasunez erostea eta atzera eskuratzea
Udal etxebizitza tasatuen titularrek, edozein dela ere haien

erregimena, Udalari edo administrazio jarduleari eta autonomia
erkidegoko Administrazio orokorrari lehentasunez erosteko eta
atzera eskuratzeko eskubideen titular subsidiarioa den aldetik
jakinarazi beharko die besterentzeko erabakia. Lehentasunez
erosteko eskubidea gauzatu ahal izan dadin, honako hauek ere
adierazi beharko ditu: Aurreikusitako prezioa eta ordainketa
modua, aurreikusitako eskualdatzearen gainerako oinarrizko
baldintzak, eta jakinarazpenak jasotzeko helbidea. Eskubide
hori gauzatu ahal izango da bi hilabeteko epean, jakinarazpena
Udalaren edo administrazio jardulearen erregistroan eta auto-
nomia erkidegoko Administrazio orokorraren erregistroan sartu
eta hurrengo egunetik kontatzen hasita.

Aurreko paragrafoan adierazitako epean ez bada lehentasu-
nez erosteko eskubidea gauzatzeari buruzko berariazko ebazpe-
nik jakinarazi, aurreikusitako besterentzea libreki gauzatu ahal
izango da.

Artikulu honetan eskatutako jakinarazpena ez bada egin,
legez nahitaezkoa den artikulu horretako edukiren bat ez bada
adierazi, edo eskualdaketarengatik ordaindutako diru kopurua
txikiagoa bada edo baldintzak kostubide gutxiagokoak badira
dagokion administrazioari jakinarazitakoak baino, Adminis-
trazio horrek atzera eskuratzeko eskubidea gauzatu ahal izango
du bi hilabeteko epean, besterentzearen ezagutza osoa izan eta
hurrengo egunetik hasita.

Lagapen edo salmenta kontratuak hurrengo artikuluan aurrei-
kusitako oniritzia izango balu, ulertuko da lehentasunez erosi
nahiz atzera eskuratzeko eskubidea egikaritzeari inplizituki uko
egin zaiola, udal administrazioari dagokionean behintzat.

13. artikulua. Kontratuen oniritzia.
1. Udal etxebizitza tasatuak lagatzeko kontratu guztiek,

erabateko jabetzakoak, lurrazaleko jabetzakoak direnek zein
alokairuan daudenek, udal administrazioaren oniritzia jaso
beharko dute. Oniritzirik gabe, ezingo dira Jabetza Erregistroan
sartu.

2.- Babes ofizialeko etxebizitzen eta horien eranskinen
jabetza inter vivos eskualdatzeko –lehen eskualdatzean zein
bigarren edo ondorengo eskualdatzean–, edo, hipoteka eskubi-
dea izan ezik, horien gaineko azalera- eskubide bat edo beste
edozein eskubide erreal eskualdatzeko edo eratzeko edozein
eskritura publiko egin baino lehen, dagokion agiri pribatua aur-
keztu beb) harko da Eusko Jaurlaritzako Etxebizitza eta Gizarte
Gaietako Sailaren Lurralde Ordezkaritzetan, bertan oniritzia

Cuando las viviendas se cedan en régimen de propiedad
superficiaria, el precio máximo en segundas o posteriores trans-
misiones será el inicialmente abonado para su adquisición ini-
cial, actualizado por aplicación de la variación del IPC y redu-
cido en:

— Un 0,5 por 100 anual durante los 30 primeros años.

— Un 1 por 100 anual durante los 20 años siguientes.

— Un 2,6 por 100 anual durante los últimos años.

Las mejoras y trabajos de mantenimiento que en su caso
hayan podido efectuarse en el inmueble incrementarán el precio
de enajenación siempre que las mismas hubieren sido previa-
mente aprobadas a estos efectos por la Administración municipal
fijando su valoración y depreciación. Este trámite se realizará
ante la sociedad municipal Errenteria Garatuz y quedará recogida
en el registro municipal que la sociedad Errenteria Garatuz lle-
vará para recoger de forma sistematizada la totalidad de VTM.

Artículo 12. Tanteo y retracto.
Los titulares de VTM, cualquiera que sea su régimen,

deberán comunicar al Ayuntamiento o Administración actuante
y a la Administración General de la Comunidad Autónoma,
como titular subsidiario del derecho de tanteo y retracto, la
decisión de proceder a su enajenación, con expresión del precio
y la forma de pago proyectados y de las demás condiciones
esenciales de la transmisión prevista incluyendo la acreditación
del cumplimiento por el nuevo beneficiario de todos los requi-
sitos establecidos al efecto para ellos por esta ordenanza, así
como, el domicilio a efecto de notificaciones, a fin de posibili-
tar el ejercicio del derecho de tanteo. Este derecho podrá ejer-
cerse en el plazo de dos meses contados desde el día siguiente
al de la entrada de la comunicación en el registro del
Ayuntamiento o Administración actuante y de la Adminis-
tración General de la Comunidad Autónoma.

Transcurrido el plazo a que se refiere el párrafo anterior sin
notificación de resolución expresa sobre el ejercicio del dere-
cho de tanteo, se podrá proceder libremente a la enajenación
proyectada.

Cuando no se hubiera efectuado la comunicación requerida
en este artículo o se hubiera omitido en ella alguno de los con-
tenidos legalmente preceptivos, así como cuando el precio
satisfecho por la transmisión resultare inferior o las condiciones
menos onerosas que lo comunicado a la Administración corres-
pondiente, ésta podrá ejercitar el derecho de retracto dentro del
plazo de dos meses siguientes al día en que haya tenido cono-
cimiento completo de la enajenación.

Si el contrato de cesión o venta contase con el visado pre-
visto en el artículo siguiente, se entenderá que implícitamente
se ha desistido del ejercicio al derecho de tanteo y retracto en
cuanto a lo que a la administración municipal se refiere.

Artículo 13. Visado de contratos.
1. Todos los contratos de cesión de VTM, tanto en pro-

piedad plena, como superficiaria, como los de alquiler habrán
de ser visados por la Administración municipal y no tendrán
acceso al Registro de la Propiedad sin dicho visado.

2. Con carácter previo al otorgamiento de cualquier escri-
tura pública por la que se transmita inter vivos la propiedad de
viviendas tasadas municipales y sus anejos, tanto en primera
como en segunda o sucesivas transmisiones, o se constituya o
transmita un derecho de superficie o cualquier otro derecho real
sobre las viviendas o los anejos, a excepción del derecho de
hipoteca, deberá presentarse el correspondiente documento pri-
vado para su visado en las dependencias de la sociedad munici-
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eman diezaioten. Agiri hori aurkezteko betebeharra hipoteka-
eskubide erreala izan ezik, azalera-eskubidea edo beste edozein
eskubide erreal eratzen duen jabeari edo etxebizitzak eskualda-
tzen dituenari dagokio.

Gauza bera egin beharko da gauza komunaren gaineko
ondasun-erkidegoa iraungitzen edo deuseztatzen denean eta ira-
bazpidezko sozietatean edo foru-komunikazioaren erregime-
nean ekarpenak egiten direnean.

3. 1. eta 2. paragrafoetan aipatzen diren agiriekin batera,
etxebizitzaren eskuratzaileak edo errentariak era honetako etxe-
bizitzak eskuratzeko eskatutako baldintzak betetzen dituela
egiaztatzen duten agiriak aurkeztu beharko ditu, eta orobat III.
eranskinaren ereduarekin bat etorriko den baimen idatzi bat,
Etxebizitza eta Gizarte Gaietako Sailak baldintza horiek
ikuskatzeko beharrezkoa den informazioa erakunde-eskudunen
eskutik biltzeko.

Alabaina, ez dira agiri horiek aurkeztu beharko babes ofi-
zialeko bi etxebizitza trukatzen direnean.

4. Etxebizitza horiek eskuratzeko eskatzen diren baldin-
tzak betetzen direla egiaztatzen ez bada, Alkateak oniritzirik ez
ematea erabakiko du.

5. Babes ofizialeko etxebizitzen eta horien eranskinen
jabetza inter vivos eskualdatzeko, edo horien gaineko eskubide
errealak (hipotekaren eskubidea izan ezik) eskualdatzeko edo
eratzeko edozein agiri eskritura publikoan jasotzeko, Notarioek
halabeharrez egiaztatu beharko dute eragiketa horiek dagokien
oniritzia erdietsi dutela. Oniritzirik gabe, eskualdatzeak ezin
izango dira eskritura publikoan jaso, ezta Jabetzaren Erregis-
troan inskribatu ere.

Halaber, aurretik oniritzia ematea beharrezkoa ez denean,
Notarioek Etxebizitza eta Gizarte Gaietako Sailari jakinarazi
beharko diote babes ofizialeko etxebizitzen titulartasunean izan
daitezkeen aldaketa hauek:

a) Jabetza, azalera-eskubidea edo beste edozein eskubide
erreal mortis causa eskualdatzea.

b) Ezkontideetako baten aldeko esleipena banantze edo
dibortzioaren epai irmoaren bidez.

6. Oniritzia ematen den ala ez erabakitzeko eta jakinaraz-
teko epea 4 hilabetekoa izango da, oniritziaren eskaera izapidetua
izan dadin dagokion organo eskudunaren erregistroan sartu den
egunetik kontatzen hasita. Aipatutako epe horretan berariazko
ebazpenik ez emateak onespena eman zaiola esan nahiko du.

7. Babes ofizialeko etxebizitzen salerosketa-kontratu guz-
tiek Dekretu honen eranskinetan ezarritako baldintzak bete
beharko dituzte. Aipatutako eranskinetan xedatutakoa betetzen
ez bada, aipatutako kontratuek ez dute oniritzirik jasoko. Era
berean, Notarioek ez dute adierazitako konpromisoak eta egoe-
rak jasotzen ez dituen ezein agiri publikorik baimenduko.

8. Babes ofizialeko etxebizitza bateko titularra etxebizitza
libre bateko titular batekin ezkondu edo izatezko bikotea osatuz
gero, babes ofizialeko etxebizitza ematen den agiriak ez du
oniritzirik jasoko.

14. artikulua. Erregistratzea.
Udal etxebizitza tasatu gisa behin betiko kalifikazioan

jasoko da etxebizitzen eta etxebizitzei atxikitako garajeen eta
trastelekuen erregimena eta gehienezko prezioa. Udalak kalifi-
kazio hori jakinaraziko dio dagokion Jabetza Erregistroari, era-
gindako ondasunetan jasota gera dadin eta erregistroaren publi-
kotasuna era egokian egin dadin. Alde batetik, lehentasunez

pal Errenteria recayendo la obligación de su presentación en el
transmitente de las viviendas o el propietario que constituya el
derecho de superficie o cualquier otro derecho real, a excepción
del derecho real de hipoteca.

Esta obligación se extenderá a los supuestos de extinción o
disolución de la comunidad de bienes sobre la cosa común y la
aportación a la sociedad de gananciales o régimen de comuni-
cación foral.

3. Junto con los documentos a visar señalados en los apar-
tados 1 y 2, se presentará la documentación acreditativa de que
el adquirente de la vivienda, nuevo beneficiario, reúne las con-
diciones exigidas para acceder a este tipo de viviendas, así
como su autorización escrita para que la sociedad pública muni-
cipal Errenteria Garatuz recabe de los organismos competentes
la información necesaria para fiscalizar el cumplimiento de los
requisitos de acceso a dicha vivienda protegida, conforme con
el modelo del Anexo III.

Se exceptúa de esta obligación el supuesto de permuta entre
dos viviendas de protección oficial.

4. Si no se acredita el cumplimiento de los requisitos exi-
gidos para el acceso a este tipo de viviendas se denegará el
visado mediante resolución del Alclade.

5. Para la elevación a escritura pública de cualquier docu-
mento por el que se transmita inter vivos la propiedad de vivien-
das tasadas municipales y sus anejos o de la constitución o trans-
misión de derechos reales sobre las mismas (a excepción de la
hipoteca), los Notarios deberán comprobar, de forma inexcusa-
ble, que dichas operaciones han obtenido el correspondiente
visado. Sin dicho visado, las transmisiones no se podrán elevar
a escritura pública ni inscribirse en el Registro de la Propiedad.

Asimismo, no siendo necesaria la obtención de visado pre-
vio, los Notarios deberán notificar al Ayuntamiento de
Errenteria las modificaciones que se produzcan en la titularidad
de viviendas tasadas municipales en los siguientes supuestos:

a) Transmisión mortis causa de la propiedad, derecho de
superficie o cualquier otro derecho real.

b) Adjudicación a uno de los cónyuges mediante senten-
cia judicial firme de separación o divorcio.

6. El plazo para dictar y notificar la resolución estimato-
ria o desestimatoria del visado será de 4 meses, a contar desde
la fecha en que la solicitud de visado haya tenido entrada en el
registro del órgano competente para su tramitación. La falta de
resolución expresa, en dicho plazo, tendrá efectos estimatorios.

7. Todos los contratos de compraventa de viviendas tasadas
municipales, deberán contener las cláusulas de inserción obliga-
toria recogidas en los anexos de la presente ordenanza. El incum-
plimiento de lo dispuesto en dichos anexos implicará la denega-
ción del visado de los correspondientes contratos. Asimismo los
Notarios no autorizarán documento público alguno en el que no
se consignen las circunstancias y compromisos expresados.

8. En el caso de que una persona titular de una vivienda
de protección pública contrajere matrimonio o formara pareja
de hecho con otra persona titular de una vivienda libre, se dene-
gará el visado del documento por el que se aporte la vivienda de
protección pública.

Artículo 14. Inscripción registral.
La Calificación definitiva de las viviendas como VTM., en

la que constará el régimen y el precio máximo de las viviendas
y sus garajes y trasteros vinculados, se comunicará por el
Ayuntamiento al Registro de la Propiedad correspondiente a los
efectos de que se haga constar en los bienes afectados y se dé
con ello publicidad registral en la forma que resulte procedente,
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erosteko eta atzera eskuratzeko eskubideari (Udalaren edo
administrazio jardulearen alde, edo subsidiarioki, autonomia
erkidegoko Administrazio orokorraren alde) aplikatuko zaio
erregistroaren publikotasuna. Bestetik, ordenantza honetan eza-
rritako eskualdatzeko gehienezko prezioari era iraunkorrean
atxikita egoteko duten mugari aplikatuko zaie. Erregistratzeak
sortutako gastuak onuradunaren kontura izango dira.

15. artikulua. Udal etxebizitza tasatua esleitzeko proze-
dura.

Udal etxebizitza tasatuak udal sustapenetan edo sustapen
pribatuetan esleitzeko prozedura Udalak azalera eskubidea
lagatzetik etorriko dira esleipen horren eskubideak zozketa
bidezkoa izango da. Zozketa horretan parte hartu ahal izango
dute hurrengo artikuluan aipatutako udal erregistroan sartuta
dauden eta ordenantza honetan zein deialdi bakoitzerako onar-
tutako oinarrietan eskatutako baldintzak betetzen dituztenek.
Errenteria Garatuz erakunde publikoak ezarriko ditu deialdi
bakoitzerako oinarriak, publizitate eta gardentasunaren, lehia
askearen eta diskriminaziorik ezaren printzipioak beti berma-
tuz. Nolanahi ere, zozketa deialdia jendaurrean jarri beharko da.
Hori dela eta, zozketa eta haren oinarriak Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu beharko da eta zozketa bera
fede emaile publiko denaren aurrean egin beharko da.
Prozedura honi berari jarraitu ahal izango zaio Udalarekin hala
hitzartutako sustapenetan.

Gainerako sustapen pribatuetan ere zozketa bidezkoa izango
da udal etxebizitza tasatuak esleitzeko prozedura. Zozketa horre-
tan parte hartu ahal izango dute hurrengo artikuluan aipatutako
udal erregistroan sartuta dauden eta ordenantza honetan zein
deialdi bakoitzerako onartutako oinarrietan eskatutako baldin-
tzak betetzen dituztenek. Oinarriok garaiz jakinaraziko dira eta
prozesu osoan zehar errespetatuko dituzte aurrerago aipatu diren
publizitate eta gardentasunaren, lehia askearen eta diskrimina-
ziorik ezaren printzipioak. Nolanahi ere, zozketa deialdia jen-
daurrean jarri beharko da. Hori dela eta, zozketa eta haren oina-
rriak Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu beharko dira,
eta zozketa bera fede emaile publikoaren aurrean egin beharko
da, udalarekin sinaturiko hitzarmena zehatza izan ezik.

Udala ez beste sustatzaile publikoen kasuan, haiek ezarriko
dute esleipen prozedura, betiere publizitate eta gardentasuna-
ren, lehia askearen eta diskriminaziorik ezaren printzipioak
betez.

Udal etxebizitza tasatuak esleitzeko egingo diren zozketen
oinarrietan, kupoak ezarri ahal izango dira. Horrek erraztu
egingo du etxebizitza kopuru jakin bat etxebizitza eskuratzeko
zailtasun edo beharrizan bereziak dituen gizarte talderen bateko
pertsonei esleitzea.

Salbuespen gisa, sustapen bakoitzeko zozketatik etxebizitza
kopuru bat bereiztea erabaki daiteke, Udalak beharrizan sozia-
lei alokairu tutelatuen bidez edo prekarioan lagata erantzuna
eman diezaien. Hori guztia bizilekua berriro hartzeko eskubide-
ari kalterik egin gabe; horretarako etxebizitzak ez dira zozketa-
tuko.

Udal etxebizitza tasatu baten onuradunaren bizikidetza uni-
tateak familia ugariaren legezko muga gainditzen badu, haren
etxebizitza trukatu ahal izango du (jabetzan, lurrazaleko jabe-
tzan zein alokairuan izan), sustapen berri bakoitzean talde
horrentzat gordetako etxeetan erregimen bera duen batez. Jabe-
tzaren edo lurrazaleko jabetzaren kasuan, etxebizitza eskura-
tzen duenak udal etxebizitza tasatu berriaren eta utzitakoaren
arteko prezio aldea ordaindu beharko du, ordenantza honen 11.
artikuluan ezarritako zehaztapenen arabera eguneratuta. Etxe-
bizitza eskatzen duten familia ugarien kopurua handiagoa bada
talde horrentzat gordetako etxebizitzena baino, etxebizitzak
zozketatu egingo dira.

tanto del derecho de tanteo y retracto a favor en primer lugar del
Ayuntamiento o Administración actuante, y, en todo caso, sub-
sidiariamente a favor de la Administración General de la
Comunidad Autónoma, como de la limitación de estar sujetas
de forma permanente al precio máximo de transmisión estable-
cido en esta Ordenanza. Los gastos causados por esta inscrip-
ción correrán a cargo del beneficiario.

Artículo 15. Procedimiento de adjudicación de la
vivienda tasada municipal.

El procedimiento de adjudicación de las VTM en las pro-
mociones municipales o promociones privadas cuyos derechos
provengan de la cesión del derecho de superficie por el
Ayuntamiento será el de sorteo entre los solicitantes incluidos
en el Registro municipal a que se refiere el artículo siguiente y
que cumplan con los requisitos exigidos en esta Ordenanza y en
las correspondientes Bases aprobadas para cada convocatoria,
que serán establecidas por la Entidad Pública Errenteria
Garatuz, garantizando siempre los principios de publicidad y
transparencia, libre concurrencia y no discriminación. El sor-
teo, en todo caso, deberá ser objeto de convocatoria pública
mediante publicación con sus Bases en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa y realizarse ante fedatario público. Este mismo pro-
cedimiento podrá seguirse en las promociones en las que así se
haya establecido por convenio con el Ayuntamiento.

El procedimiento de adjudicación de las VTM en el resto de
las promociones privadas será también el de sorteo entre los
solicitantes incluidos en el Registro municipal a que se refiere
el artículo siguiente y que cumplan con los requisitos exigidos
en esta Ordenanza y en las correspondientes Bases, que se
harán públicas con la suficiente antelación y que respetarán
durante todo el proceso los citados principios de publicidad y
transparencia, libre concurrencia y no discriminación. El sor-
teo, en todo caso, deberá ser objeto de convocatoria pública
mediante publicación con sus Bases en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa y realizarse ante fedatario público, salvo convenio
expreso con el ayuntamiento.

El procedimiento de adjudicación en el caso de promotores
públicos distintos al propio Ayuntamiento será el que éstos esta-
blezcan, cumpliendo siempre con los principios de publicidad y
transparencia, libre concurrencia y no discriminación.

En las Bases de los sorteos que se celebren para la adjudi-
cación de VTM podrán establecerse cupos que faciliten el des-
tino de un número determinado de viviendas a personas que se
encuentren dentro de algún grupo social con especiales necesi-
dades o dificultades para el acceso a la vivienda.

Excepcionalmente podrá acordarse la exclusión de los sor-
teos de cada promoción de un número determinado de vivien-
das para atender por parte del Ayuntamiento necesidades socia-
les a través del alquiler tutelado o cesión en precario, todo ello
sin perjuicio de los casos de derechos de realojo, cuyas vivien-
das destinadas a tal fin no serán objeto de sorteo.

El beneficiario de una VTM cuya unidad convivencial
alcance el tamaño legal de familia numerosa podrá permutar su
vivienda, tanto en el supuesto de propiedad, propiedad superfi-
ciaria o alquiler, por una del mismo régimen de las reservadas
a este colectivo en cada nueva promoción. En caso de propie-
dad o propiedad superficiaria, el adquirente deberá satisfacer la
diferencia de precio entre el precio de la nueva VTM y el pre-
cio de la anterior, actualizado según las determinaciones esta-
blecidas en el artículo 11 de la presente Ordenanza. De existir
más familias numerosas solicitantes de viviendas reservadas
para este colectivo, se recurrirá al sorteo de las mismas.
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16. artikulua. Udal etxebizitza tasatuaren eskatzaileen
erregistroa.

Errenteriako Etxegintza erakunde publikoaren bidez,
Udalak erregimen bereziko udal etxebizitza tasatuaren eska-
tzaileen erregistro iraunkorra mantenduko du. Aipatutako erre-
gistroa egiteko eta mantentzeko prozedura Errenteria Garatuz
erakundeak eskariei buruz ezarritakoa izango da eta izaera oro-
korra izango du.

Errenteria Garatuz erakunde publikoak, ofizioz, erregimen
bereziko udal etxebizitza tasatuen eskatzaileen erregistrora sar-
tuko ditu erregimen orokorreko babes ofizialeko etxebizitzen
eskatzaileetako zenbait. Eskatzaile horiek izango dira gizarte
etxebizitzetarako (erregimen bereziko babes ofizialeko etxe-
bizitzak) ezarritako gehieneko diru sarreren pareko diru sarrera
egiaztatuak edo haiek baino handiagoak dituzten eskatzaileak.
Horrelakoetan, erregimen bereziko udal etxebizitza tasatuen
zozketan esleipendun gertatu eta uko egiten dutenak ez dira
ezarritako zigor epean alde batera utziko erregimen orokorreko
babes ofizialeko etxebizitzen hurrengo zozketetan ezarritako
zigor epean.

17. artikulua. Bizilekutzat hartzeko betebeharra.
Salerosketako kontratuetan zein alokairu kontratuetan

baldintzazko klausula bat gehituko da. Klausula horren arabera,
onuradunak etxebizitzan bizitzeko eta han erroldatzeko betebe-
harra hartzen du. Horretarako, bi hilabeteko epea izango du,
dokumentua sinatzen duenetik zenbatzen hasita. Baldintza hori
betetzen ez bada, kontratua suntsitu egingo da, eta etxebizitza-
ren jabe edo onuradun izatea kenduko zaio onuradunari.

18. artikulua. Bizilekutzat hartu gabeko etxebizitzen
desjabetzea.

Udal etxebizitza tasatuen onuradun orok du esleitutako
etxebizitzan bere ohiko bizilekua ezarri eta mantentzeko bete-
beharra. Onuradunen batek betebehar hori betetzen ez badu,
Udalak gauzatu egingo du nahitaez desjabetzeko eskubidea,
indarrean den legedian onartua.

Xedapen gehigarria.
Lur hiritartuaren kostuaren gehieneko jasanarazpena ezingo

da izan udal etxebizitza tasatuaren gehieneko salmenta prezio-
aren %30etik gorakoa. Beste daturik ezean, balio berekotzat
joko dira hiritartu gabeko lurraren balioa eta etxebizitza horien
hiritartze kostuak.

Lehen azken xedapena.
Ordenantza honek aurreikusi ez duen orori dagokionez, eta

ordenantzaren garapenen edukiak ere kontuan hartu beharko
direla, autonomia erkidegoan babes publikoko etxebizitzei
buruz indarrean den araudia aplikatuko da.

Bigarren azken xedapena.

Ordenantza hau indarrean sartuko da haren behin betiko
onarpena eta testua Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argita-
ratu eta hurrengo egunean. Egun horretatik aurrera, indargabetu
egingo dira ordenantza honen aurka dauden udal xedapen guz-
tiak.

I. ERANSKINA

ERRENTERIAKO UDAL ETXEBIZITZA TASATUA
ARAUTZEKO UDAL ORDENANTZARENA

Babes publikoko etxebizitzen salerosketa-kontratuetan
nahitaez agertu beharreko baldintzak (lehen eskualdatzea).

Artículo 16. Registro de solicitantes de vivienda tasada
municipal.

El Ayuntamiento, a través de la Entidad Pública Errenteria
Garatuz, mantendrá un Registro permanente de Solicitantes de
VTME. Los procedimientos de elaboración y mantenimiento
del citado Registro serán los establecidos con carácter general
por dicha Entidad para las solicitudes.

A los efectos de acreditación de requisitos de las personas a
inscribir se tendrán en cuenta los criterios establecidos en los
artículos 14 y siguientes del decreto 39/2008, de 4 de marzo,
sobre el régimen jurídico de las viviendas de protección pública
y medidas financieras en materia de vivienda y suelo. La Entidad
Pública Errenteria Garatuz, de oficio, incorporará al Registro de
Solicitantes de VTME a los solicitantes de VPO de Régimen
General cuyos ingresos acreditados sean iguales o superiores a
los establecidos como máximos para las viviendas sociales (VPO
de Régimen Especial). En este caso, quienes resulten adjudicata-
rios en los respectivos sorteos de una VTME y renuncien a ella
no serán excluidos por el plazo establecido de penalización de
los sorteos siguientes de VPO de Régimen General.

Artículo 17. Obligación de residencia.
En los contratos, sean de compraventa o arrendamiento, se

incluirá una cláusula condicional por la que el beneficiario se
compromete a la ocupación y empadronamiento en la vivienda
en el plazo máximo de dos meses desde su firma. El incumpli-
miento de esta condición dará lugar a la resolución del contrato
y a la pérdida de la condición de propietario o beneficiario de la
vivienda.

Artículo 18. Expropiación de viviendas no ocupadas.

En el supuesto de incumplimiento de la obligación de todo
beneficiario de una VTM de establecer y mantener su domici-
lio habitual y permanente en la vivienda adjudicada, el
Ayuntamiento ejercerá el derecho de expropiación forzosa reco-
nocido en la legislación vigente.

Disposición adicional.
La repercusión máxima del coste del suelo urbanizado no

podrá exceder del 30 por 100 del precio máximo de venta de la
VTM. A falta de otro dato, se entenderán de igual cuantía el
valor del suelo sin urbanizar y los costes de urbanización de
estas viviendas.

Disposición final primera.
Para todo lo no previsto por la presente Ordenanza, y sin

perjuicio del contenido de sus posteriores desarrollos, será de
aplicación la normativa autonómica vigente en materia de
Viviendas de Protección Pública.

Disposición final segunda.

La presente Ordenanza entrará en vigor el día siguiente al
de la publicación de su aprobación definitiva y de su texto en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa. A partir de la citada fecha que-
darán derogadas cuantas otras disposiciones municipales se
opongan al contenido de esta ordenanza.

ANEXO I

A LA ORDENANZA MUNICIPAL REGULADORA DE LA
VIVIENDA TASADA MUNICIPAL DE LA VILLA DE

ERRENTERIA

Cláusulas de inclusión obligatoria en los contratos de com-
praventa de viviendas tasadas municipales (primera transmisión).
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1. Erosketaren xede den etxebizitza horrek babes ofizia-
leko etxebizitzen erregimenaren ondorio diren debeku eta
mugak bete behar ditu, eta erabilera-baldintzak behin betiko
kalifikazioan adierazitakoak izango dira eta salmentaren pre-
zioek ezin izango dituzte ezarritako mugak gainditu.

2. Saltzailea beharturik dago etxebizitzaren giltzak hiru
hilabeteko gehienezko epean ematera, behin betiko kalifikazioa
ematen den egunetik edo kontratua egiten den egunetik –hori
gerokoa balitz— kontatzen hasita, non eta Errenteria Garatuz
udal sozietateak epe hori luzatzen ez duen.

3. Eroslea beharturik dago etxebizitza hori okupatzera hiru
hilabeteko gehienezko epean giltzak eman zaizkionetik konta-
tzen hasita, hori ez egiteko arrazoi justuren bat egon ezean.

4. Saltzailea beharturik dago eskuratzaile edo errentaria-
ren esku kontratu bat jartzera, Ordezkaritzak behar bezala bisa-
tua.

5. Erosleak etxebizitza horretan izango du bere ohiko
etxebizitza iraunkorra hiru hilabeteko epean, eta hori egiazta-
tzeko dagokion udal-ziurtagiria aurkeztu beharko du Lurralde
Ordezkaritzan, eta halaber, konpromisoa hartzen du etxebizitza
horretan bere ohiko etxebizitza iraunkorra finkatzeko.

6. Etxebizitza hori ohiko bizileku iraunkorrerako ez
erabiltzeak normalean okupatu gabe edukiz, edo bigarren bizi-
leku izateko edo baimendu gabeko beste xede batzuetarako
erabiltzeak, egindako legehauste oso larri horri dagozkion diru-
zigorrez gain, interes sozialarengatik etxebizitzaren desjabetzea
eragin dezake.

7. Saltzailea beharturik dago salerosketaren kontratu pri-
batua eskritura publikoan jasotzera, hiru hilabeteko epean, etxe-
bizitzaren behin betiko kalifikazioaren edo kontratuaren –hura
gerokoa balitz– egunetik kontatzen hasita, epe hori Ordezkari-
tzak luzatu ezean.

8. Obra berriaren adierazpenari eta zatiketa horizontalari
buruzko gastuak, baita hipoteka-mailegua eratu eta zatitzeari
dagozkionak ere, edonola ere, etxebizitzaren sustatzailearen
kontura izango dira.

9. Erosleak kontratua amaiaraztea eskatu ahal izango du,
etxebizitzaren behin betiko kalifikazioa ezesten baldin bada.

10. Etxebizitzaren eskualdatzea ordenantza honetan
aurreikusitako udal etxebizitza tasatuen eskualdatzeetan eros-
teko lehentasun-eskubideari buruzko preskripzioen menpe
dago.

11. Hitzarmenaren sinatzaileek berariaz onartuko dute
dekretu honetako 15. artikuluan finkatutako esleipen-proze-
dura. Azkenean esleipendun suertatzen ez den pertsonari dago-
kionez, hitzarmen hori zuzenbide osoz ebatziko da.

II. ERANSKINA

ERRENTERIAKO UDAL ETXEBIZITZA TASATUA
ARAUTZEKO UDAL ORDENANTZARENA

Babes publikoko etxebizitzen salerosketa-kontratuetan
nahitaez agertu beharreko baldintzak (bigarren eta ondorengo
eskualdatzeak).

1. Erosketaren xede den etxebizitza horrek babes ofizia-
leko etxebizitzen erregimenaren ondorio diren debeku eta
mugak bete behar ditu, eta erabilera-baldintzak behin betiko
kalifikazioan adierazitakoak izango dira eta salmentaren pre-
zioek ezin izango dituzte ezarritako mugak gainditu.

1. La vivienda objeto de compra está sujeta a las prohibi-
ciones y limitaciones derivadas del régimen de viviendas tasa-
das municipales de Errentaria y las condiciones de utilización
serán las señaladas en la calificación definitiva y los precios de
venta no podrán exceder de los límites establecidos.

2. El vendedor se obliga a entregar las llaves de la
vivienda en el plazo máximo de tres meses contados desde la
concesión de la calificación definitiva o desde la fecha del con-
trato, si fuera posterior, salvo que dicho plazo sea prorrogado
por la Errenteria Garatuz.

3. El comprador se obliga a ocupar la vivienda en el plazo
máximo de 3 meses a partir de la entrega de llaves, salvo que
medie justa causa.

4. El vendedor se obliga a poner a disposición del adqui-
rente o arrendatario un ejemplar del contrato, debidamente
visado por la sociedad municipal Errenteria Garatuz.

5. El comprador de la vivienda fijará en ella su residencia
habitual y permanente en el plazo de tres meses, lo que acredi-
tará presentando en la sociedad municipal Errenteria Garatuz la
certificación municipal correspondiente, y se compromete a
dedicar la vivienda a su domicilio habitual y permanente.

6. No dedicar la vivienda a domicilio habitual y perma-
nente, manteniéndola habitualmente desocupada o dedicarla a
segunda residencia o a otros usos no autorizados, podrá impli-
car además de las sanciones pecuniarias que puedan correspon-
der a la infracción muy grave cometida, la expropiación de la
vivienda por interés social.

7. El vendedor se obliga a elevar a escritura pública el
contrato privado de compraventa, y a presentar la escritura
pública en la sociedad municipal Errenteria Garatuz en el plazo
de tres meses a partir de la fecha de la calificación definitiva de
la vivienda o de la del contrato, si fuera posterior, salvo que
dicho plazo sea prorrogado por la Delegación.

8. Los gastos concernientes a la declaración de obra nueva
y división horizontal, así como los correspondientes a la cons-
titución y división del crédito hipotecario, serán en todo caso a
cuenta del promotor de la vivienda.

9. Podrá el comprador instar la resolución del contrato en
el caso de denegación de la calificación definitiva de la
vivienda.

10. La transmisión de la vivienda se halla sometida a las
prescripciones de derecho preferente de adquisición en las
transmisiones de viviendas tasadas municipales previstas en
esta ordenanza.

11. La aceptación expresa por parte de los suscribientes
del contrato, del mecanismo de adjudicación previsto en el artí-
culo 15 de la presente ordenanza, entendiéndose que dicho con-
trato queda resuelto de pleno derecho con respecto a la persona
que finalmente no resulte adjudicataria.

ANEXO II

A LA ORDENANZA MUNICIPAL REGULADORA DE LA
VIVIENDA TASADA MUNICIPAL DE LA VILLA DE

ERRENTERIA

Cláusulas de inclusión obligatoria en los contratos de com-
praventa de viviendas tasadas municipales (segundas y poste-
riores transmisiones).

1. La vivienda objeto de compra está sujeta a las prohibi-
ciones y limitaciones derivadas del régimen de viviendas tasa-
das municipales y las condiciones de utilización serán las seña-
ladas en la calificación definitiva y los precios de venta no
podrán exceder de los límites establecidos.
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2. Saltzailea beharturik dago etxebizitzaren giltzak hiru
hilabeteko gehienezko epean ematera, kontratua egiten den
egunetik kontatzen hasita, non eta Udalak epe hori luzatzen ez
duen.

3. Eroslea beharturik dago etxebizitza hori okupatzera hiru
hilabeteko gehienezko epean giltzak eman zaizkionetik konta-
tzen hasita, hori ez egiteko arrazoi justuren bat egon ezean.

4. Saltzailea beharturik dago eskuratzaile edo errentaria-
ren esku kontratu bat jartzera, Errenteria Garatuz udal sozieta-
teak behar bezala bisatua.

5. Erosleak etxebizitza horretan izango du bere ohiko
etxebizitza iraunkorra hiru hilabeteko epean, eta hori egiazta-
tzeko dagokion udal-ziurtagiria aurkeztu beharko du Lurralde
Ordezkaritzan, eta halaber, konpromisoa hartzen du etxebizitza
hori bere ohiko etxebizitza iraunkorra izateko.

6. Etxebizitza hori ohiko bizileku iraunkorrerako ez
erabiltzeak normalean okupatu gabe edukiz, edo bigarren bizi-
leku izateko edo baimendu gabeko beste xede batzuetarako
erabiltzeak, egindako legehauste oso larri horri dagozkion diru-
zigorrez gain, interes sozialarengatik etxebizitzaren desjabetzea
eragin dezake.

7. Etxebizitzaren eskualdatzea ordenantza honetan aurrei-
kusitako udal etxebizitza tasatuen eskualdatzeetan erosteko
lehentasun-eskubideari buruzko preskripzioen menpe dago.

8. Hitzarmenaren sinatzaileek berariaz onartuko dute
dekretu honetako 15. artikuluan finkatutako esleipen-proze-
dura. Azkenean esleipendun suertatzen ez den pertsonari dago-
kionez, hitzarmen hori zuzenbide osoz ebatziko da.

III. ERANSKINA

ERRENTERIAKO UDAL ETXEBIZITZA TASATUA
ARAUTZEKO UDAL ORDENANTZARENA

«Errenteria Garatuz S.A., Errenteriako Udalaren Sozietatea,
Sociedad Municipal del Ayuntamiento de Errenteria, Errenteria
Garatuz izenaz ezaguna denari baimena ematen diot etxebizitza
babestuak eskuratzeko eskatzen diren baldintzak betetzen direla
egiaztatzeko beharrezkotzat jotzen diren datuak erakunde esku-
dunei eskatzeko. Erakunde eskudunak izango dira, behinik
behin, Foru Ogasunak, Gizarte Segurantzaren Diruzaintza
Orokorra, Estatistikako Institutu Nazionala eta Jabetza Erre-
gistroak».

Errenteria, 2008ko ekainaren 23a.—Joaquín Acosta
Pacheco, Lehen Alkate Ordea.

(4349) (7596)

ESKORIATZAKO UDALA

Iragarkia

Udalbatzak, 2008ko apirilaren 30ean, onartu zituen
Ibarraundi Ingurunea Berriz Urbanizatzeko Proiektua eta
2008ko ekainaren 24an lehiaketa bidez «Lehen Fasean» egin
beharreko obrak adjudikatzeko Baldintzak Plegua. Hori dela
eta iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara-
tzen den egunaren biharamunetik aurrera 8 eguneko epean jen-
daurrean jarriko da, egin nahi zaizkion erreklamazioak egiteko.

2. El vendedor se obliga a entregar las llaves de la
vivienda en el plazo máximo de tres meses contados desde la
fecha del contrato, salvo que dicho plazo sea prorrogado por el
ayuntamiento.

3. El comprador se obliga a ocupar la vivienda en el plazo
máximo de 3 meses a partir de la entrega de llaves, salvo que
medie justa causa.

4. El vendedor se obliga a poner a disposición del adqui-
rente o arrendatario un ejemplar del contrato, debidamente
visado por la sociedad municipal Errenteria Garatuz.

5. El comprador de la vivienda fijará en ella su residencia
habitual y permanente en el plazo de tres meses, lo que acredi-
tará presentando en la sociedad municipal Errenteria Garatuz la
certificación correspondiente, y se compromete a dedicar la
vivienda a su domicilio habitual y permanente.

6. No dedicar la vivienda a domicilio habitual y perma-
nente, manteniéndola habitualmente desocupada o dedicarla a
segunda residencia o a otros usos no autorizados, podrá impli-
car además de las sanciones pecuniarias que puedan correspon-
der a la infracción muy grave cometida, la expropiación de la
vivienda por interés social.

7. La transmisión de la vivienda se halla sometida a las
prescripciones de derecho preferente de adquisición en las
transmisiones de viviendas tasadas municipales previstas en
esta ordenanza.

8. La aceptación expresa por parte de los suscribientes del
contrato, del mecanismo de adjudicación previsto en artículo 15
del presente Decreto entendiéndose que dicho contrato queda
resuelto de pleno derecho con respecto de la persona que final-
mente no resulte adjudicataria.

ANEXO III

A LA ORDENANZA MUNICIPAL REGULADORA DE LA
VIVIENDA TASADA MUNICIPAL DE LA VILLA DE

ERRENTERIA

«Autorizo a Errenteria Garatuz, S.A. Errenteriako Udalaren
Sozietatea, Sociedad Municipal del Ayuntamiento de
Errenteria, conocida como Errenteria Garatuz y al ayunta-
miento de Errenteria a recabar de los organismos competentes
los datos necesarios para verificar el cumplimiento de todas las
condiciones y requisitos de acceso a vivienda protegida. Los
organismos competentes serán, al menos, las Haciendas
Forales, la Tesorería General de la Seguridad Social, el Instituto
Nacional de Estadística y los Registros de la Propiedad».

Errenteria, a 23 de junio de 2008.—El Primer Teniente de
Alcalde, Joaquín Acosta Pacheco.

(4349) (7596)

AYUNTAMIENTO DE ESKORIATZA

Anuncio

Aprobado en sesión de fecha 30 de abril de 2008 el
Proyecto de Reurbanización del Entorno de Ibarraundi y en
sesión de fecha 24 de junio de 2008 el Pliego de Condiciones
para la adjudicación por concurso de las obras de la «Primera
Fase» contempladas dentro del mismo, se expone al público por
un plazo de 8 días contados desde el siguiente al anuncio en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa para que puedan presentarse las
reclamaciones que se estimen pertinentes.
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Iragarkiarekin batera lizitazioa ere aurkeztuko da, hala ere
baldintza pleguaren aurka erreklamaziorik aurkeztuz gero lizi-
tazioa atzeratu egingo da.

— Lizitaziorako iragarkia:

1. Adjudikatzailea:
a)Erakundea: Eskoriatzako Udala.

b)Espedientea tramitatzen duen Saila: Hirigintza.

2. Kontratuaren helburua:
a) Deskribapena: Ibarraundi Ingurunea Berriz Urbaniza-

tzeko Proiektuaren lehenengo faseko obrak egitea izango da
kontratuaren helburua.

b) Exekuzio lekua: Ibarraundi Ingurunea.

c) Exekuzio epea: 4 hilabete.

3. Tramitazioa, prozedura eta adjudikazio modua:
a) Tramitazioa: Arrunta.

b) Prozedura: Irekia.

c) Modua: Lehiaketa.

4. Lizitazioaren oinarrizko aurrekontua:
305.609,13 euro.

5. Behin-behineko garantia:
6.112,18 euro.

6. Dokumentazioa eta informazioa eskuratzeko:
ATAI (Basabe Poligonoa F2 –20550– Aretxabaleta)

Telefonoa: 943.798.166.

7. Kontratistak bete beharreko baldintzak:
Obrak egiteko kategoria hauek: Categoría D, Grupo A, sub-

grupo 1; categoría B, Grupo E, subgrupo 7; y Categoría D,
Grupo G, Subgrupo 6.

8. Eskaintzak aurkeztea edo lehiaketan parte hartzeko
eskaria egitea:

a) Eskariak aurkezteko epea: Lizitazioa Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen den egunaren biharamune-
tik aurrera 26 egun natural.

b) Dokumentazioa: Baldintza Administratibo Partiku-
larren Pleguaren 19. klausulan eskatutakoa.

c) Eskariak aurkezteko lekua:

— Erakundea: Eskoriatzako Udaleko Erregistro Nagusia.

— Ordutegia: Jendaurreko orduak.

— Helbidea:: Fernando Eskoriatza Plaza z/g.

— Herria eta posta kodea: Eskoriatza - 20540.

9. Eskaintzak irekitzea:
a) Non: Udaletxean.

b) Helbidea:: Fernando Eskoriatza Plaza z/g.

c) Herria: Eskoriatza.

d) Eguna: Eskaintzak aurkezteko epea bukatutakoan
Alkatearen erabakiaren bidez finkatuko da eguna eta ordua.
Aipatutako erabakia Udaletxeko Iragarki Taulan ipiniko da.

10. Bestelako informazioa.
Ez dago.

11. Iragarki gastuak:
Adjudikazio-hartzailearen kontura izango da.

Eskoriatza, 2008ko ekainaren 24a.—Alkatea. (7575)

Simultáneamente se anuncia la licitación, si bien la misma
se aplazará cuando resulte necesario en el supuesto de que se
formulen reclamaciones contra el pliego de condiciones.

— Anuncio de licitación:

1.º Entidad Adjudicadora:
a) Organismo: Ayuntamiento de Eskoriatza.

b) Dependencia que tramita el expediente: Urbanismo.

2.º Objeto del contrato:
a) Descripción: Constituye el objeto de contrato la ejecu-

ción de la 1.ª Fase de la Obras contempladas en el Proyecto de
Reurbanización del Entorno de Ibarraundi.

b) Lugar de ejecución: Entorno de Ibarraundi.

c) Plazo de ejecución: 4 meses.

3.º Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación:
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Forma: Concurso.

4.º Presupuesto base de licitación:
305.609.13 euros.

5.º Garantía provisional:
6.112,18 euro.

6.º Obtención de la documentación e información:
ATAI (Basabe Poligonoa F2 - 20550-Aretxabaleta)

Teléfono: 943.798.166.

7.º Requisitos específicos del contratista:
categoría D, Grupo A, subgrupo 1; categoría B, Grupo E,

subgrupo 7; y Categoría D, Grupo G, Subgrupo 6.

8.º Presentación de ofertas o de las solicitudes de partici-
pación:

a) Fecha límite de presentación: 26 días naturales siguien-
tes a la publicación del anuncio de licitación en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa.

b) Documentación a presentar: La exigida en la cláusula
19.º del Pliego de Condiciones Administrativas Particulares.

c) Lugar de presentación:

— Entidad: Registro General del Ayuntamiento.

— Horario: Atención al público.

— Domicilio: Fernando Eskoriatza Plaza z/g.

— Localidad y Código postal: Eskoriatza - 20540.

9.º Apertura de las ofertas:
a) Entidad: Casa Consistorial.

b) Domicilio: Fernando Eskoriatza plaza z/g.

c) Localidad: Eskoriatza.

d) Fecha: El día y hora que se fije por Resolución de
Alcaldía una vez finalizado el plazo de presentación de ofertas.
Dicho acuerdo será publicado en el Tablón de Anuncios de la
Casa Consistorial.

10.º Otras Informaciones:
No hay.

11.º Gastos de anuncios:
A cargo del adjudicatario.

Eskoriatza, a 24 de junio de 2008.—El Alcalde. (7575)
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Hirigintza Zerbitzua

Iragarkia

Jarduera bat ezartzeko eskari bat egin da, martxoaren 9ko
165/1999 Dekretuaren arabera tramitatuko dena. Dekretu
horren bitartez, Euskal Herriko Ingurugiroa Babesteko
otsailaren 27ko 3/1998 Lege Orokorrean jasotzen den jarduera-
lizentzia beharrik ez duten jardueren zerrenda ezartzen da.

Eskatzailea: M.ª Carmen Flores López.

Jarduera: Ileapaindegia.

Kokapena: San Pedro auzoa 13 - behea.

Aipatutako Dekretuaren 3.2 artikuluaren arabera, espedien-
tea hamar laneguneko epean jendaurrean jarriko da, ezarri nahi
den jarduera dela-eta kaltetuek bidezko adierazpenak egin
ditzaten.

Eskoriatza, 2008ko ekainaren 23a.—Alkatea. (7576)

GAZTELUKO UDALA

Ur hornidura tasa. Onespena eta jende aurreko era-
kusketa. Ordainaldia.

Alkateak ur hornidura tasen 2007ko hirugarren eta lauga-
rren hiruhilabeteko errolda onartu duenez gero, jendaurrean jar-
tzen dira ikusgai, Gipuzkoako Toki-Ogasunak arautzen dituen
uztailaren 5eko 11/1989 Foru Arauetako 14.1 atalan aginduta-
koari jarraiki.

a) Ikusgai dagoen lekua: Idazkaritza.

b) Aztertzeko epea: Hilabetekoa, Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN iragarki hau argitara eman eta ondorengo lanegu-
netik hasita.

c) Ezadostasuna adierazteko epea: Hilabetekoa, b) pun-
tuan adierazten denaren arabera kontatuta, aginduzko berrazter-
tze errekurtsoa aurkeztuta.

d) Errekurtsoa aurkezteko Organoa: Alkate - Lehendakaria.

e) Erreklamazioak aurkezteko lekua: Udaletxeko sarrera
erregistroan, bulego orduetan.

f) Errekurtsoa aurkeztearen ondorioak: Foru Arau horre-
tako 14.2 artikuluan zehaztutakoak.

g) Ordaintzeko epea: 2008ko uztailaren 24an.

h) Ordaintzeko era: Udal bulegoetan edo udaletxeak
kutxan duen kontu korrontean.

Aipatutako epean zorrak ordaintzen ez badira, prozedura
exekutibotik eskatuko dira eta horiei premiamenduzkoerrekar-
gua, berandutza interesa eta sor daitezkeen kostuak gehituko
zaizkie.

Gaztelu, 2008ko ekainaren 24a.—Patxi Iturriaga Mugika,
Alkatea.

(68) (7636)

Servicio de Urbanismo

Anuncio

Solicitud para instalación de actividad, a tramitar según
Decreto 165/1999, de 9 de marzo, por el que se establece la
relación de actividades exentas de la obtención de la licencia de
actividad prevista en la Ley 3/1998, de 27 de febrero, General
de Protección del Medio Ambiente del País Vasco.

Solicitante: M.ª Carmen Flores López.

Actividad: Peluquería.

Ubicación: San Pedro auzoa n.º 13 - bajo.

A tenor de lo dispuesto en el artículo 3.2 del citado Decreto,
el expediente se somete a información pública por el plazo de
diez días hábiles al objeto de que quienes se consideren afecta-
dos por la actividad puedan realizar las observaciones que esti-
men oportunas. Si el plazo finaliza en sábado o festivo, quedará
automáticamente prorrogado hasta el siguiente día hábil.

Eskoriatza, a 23 de junio de 2008.—El Alcalde. (7576)

AYUNTAMIENTO DE GAZTELU

Aprobación y exposición pública de la tasa de sumi-
nistro de agua. Período de cobro voluntario.

Aprobado por resolución del teniente alcalde el padrón de la
tasa de aprovisionamiento de agua correspondiente al tercer y
cuarto trimestre de 2007, queda sometido a exposición pública,
de conformidad con lo indicado en el art. 14.1 de la Norma
Foral 11/1989, del 5 de julio, reguladora de las haciendas loca-
les de Gipuzkoa.

a) Lugar donde se expone el expediente: Secretaría.

b) Plazo de examinarlo: Un mes, a partir del día hábil
siguiente al de la publicación de este anunció en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa.

c) Plazo para presentar reclamaciones: Un mes, según lo
indicado en el apartado b) precedente, mediante recurso de
reposición.

d) Órgano ante el que se recurre: Alcalde - Presidente.

e) Lugar de presentación: Registro de entrada municipal,
en horario de oficinas.

f) Efectos de recurso: Los indicados en el art. 14.2. de la
citada Norma Foral.

g) Plazo de abono: Hasta el 24 de julio de 2008.

h) En las oficinas municipales o en la cuenta corriente del
Ayuntamiento en la Kutxa.

En caso de que los importes no sean abonados dentro del
citado período, se solicitarán mediante procedimiento ejecu-
tivo, con el consiguiente recargo de apremio, interese de
demora y costas.

Gaztelu, a 24 de junio de 2008.—El Alcalde, Patxi Iturriaga
Mugika.

(68) (7636)
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HERNANIKO UDALA

Iragarkia

2008ko ekitaldiari dagokion Aurrekontu Orokorra behin
betiko onartuta, eta apirilaren 18ko 781/86 Errege Dekretuaren
127. artikuloan xedatutakoa jarraituz, Udalari dagokion 2008ko
Langilegoaren Plantila eta Lanpostuen Zerrenda argitaratzen
da.

Hernani, 2008ko ekainaren 20a.—Marian Beitilarrangoitia
Lizarralde, Alkatea.

(2660) (7615)

AYUNTAMIENTO DE HERNANI

Anuncio

Aprobado definitivamente el Presupuesto General corres-
pondiente al ejercicio 2008, en aplicación del artículo 127 del
Real Decreto Legislativo 781/86 de 18 de abril, se hacen públi-
cas la Plantilla de Personal y la Relación de Puestos de Trabajo
del Ayuntamiento de Hernani del año 2008.

Hernani, a 20 de junio de 2008.—La Alcaldesa, Marian
Beitilarrangoitia Lizarralde.

(2660) (7615)
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2008 URTERAKO PLANTILLA ORGANIKOA 
PLANTILLA ORGANICA PARA 2008 

A) FUNTZIONARIOAK/ FUNCIONARIOS 

Plazaren deitura  
Denominación de la plaza 

Kopurua 
Número 

Taldea 
Grupo (a) 

Egoera 
Situación 

Oharrak 
Observaciones

1.- Idazkaria – Secretario 1 A J – P 

2.- Kontuhartzailea – Interventor 1 A J – P 

3.- A.O.T. – T.A.G. 2 A J – P 

4.- A.B.T –T.A.E 1 A J - P 

5.- Arkitektoa – Arquitecto 1 A H - V 

6.- Artxiboko Teknikaria/ Técnico de Archivo 1 A H - V 

7.- Ingurugiro Teknikaria/ Técnico de Medio Ambiente 1 A J - P 

8.- Agenda 21eko Teknikaria / Técnico Agenda 21 1 B J – P Atxekipenez/ 
Readscripción 

9.- Lan Arrisku Prebentzio,Segurtasun eta Osasun Teknikaria/ 
     Técn. de Prevención de Riesgos, Seguridad y Salud laboral 1 B J - P 

10.- Aparejadorea-Herrilanburua – Aparejador-Jefe Obras 1 B J – P (2) 

11.- Aparejadorea – Aparejador 1 B J – P 

12.- Ur-argiaren zerbitzuburua – Jefe de Luz y Agua 1 B J – P 

13.- Informatika Teknikaria – Técnico Informático 1 B J – P 

14.-Técnico Auxiliar Informático 1 C H - V Readscripción/ 
birtaxekitzea 

15.- Udaltzainburua – Sargento-Jefe Guardia Municipal 1 C J – P 

16.- Babes Zibileko Teknikari-Koordinatzailea/ 
       Técnico-coordinador de Protección civil 1 B J – P Atxekipenez/ 

Readscripción 

17.- Turismo Teknikaria – Técnico Turimo 1 B J - P Beratxekipena/ 
Readscripción 

18.- Euskara Dinamizatzailea – Dinamizador Euskara 1 B J – P 

19.- Euskara Normalizatzailea-Normalizador Euskara 1 B H-V 

20.- Itzultzailea – Traductor 1 B J – P 

21.- Zuzendaria- Musika Irakaslea –  
       Director Escuela de Musica – Profesor 1 B J – P 

22.- Idazkaria – Musika Irakaslea –  
       Secretario Escuela de Música – Profesor  1 B J – P 

23.- Musika Irakaslea – Profesor de Música 6 B 5 J-P/1H-V 1 eszedentzian/ 
1 en excedencia (1) 

24- Administrazio kudeaketa arduradun/Encargado Gestión admtva 1 B J – P 

Atxekipenez/ 
Readscripción 
Amortizatzeko/ 
a amortizar (3) 

25.- Emakumea-aukera berdintasunerako agentea/  
       Agente para la igualdad de oportunidades de la mujer 1 B J - P 



Plazaren deitura  
Denominación de la plaza 

Kopurua 
Número 

Taldea 
Grupo (a) 

Egoera 
Situación 

Oharrak 
Observaciones

26.- Udal Garapenerako agentea-Agente Desarrollo Local 1 B J - P 

27.- Musikako Begiralea-Monitor Música 1 D J – P 

Titulación 
Instrumentos 
Autóctonos/ 

Bertako Instrumentu 
Titulazioa 

28.- Kultur Dinamizatzailea–Dinamizador Cultural 1 B J – P 

29.- Euskaltegiko Zuzendaria – Director Euskaltegi 1 B J – P 

30.- Euskaltegiko Irakasleak – Profesor Euskaltegi 6 B 5 J-P– 
1 H/V 

2 hizkuntza 
normalizatzaile 

lanetan/ 
2 en funciones de 

normalizador 
ingüístico 

31.- Liburuzaina – Encargado Biblioteca 1 B J – P 

32.- I.U.Z arduraduna/Responsable C.I.M.  1 C J - P Amortizatzear/ 
a amortizar 

33.-Diruzain-Dirubiltzailea/ Tesorero-Recaudador 1 C H – V Readscripción/ 
birtaxekitzea

34.-Diruzaintza-Dirubilketako Administrari arduraduna/  
      Responsable- Administrativo de Recaudación-Tesorería 1 C H – V 

35.- Administraria – Administrativo 16 C 11J–P/5H-V 

36.- Delineatzaile (Herrilanetako Arduraduna) 
       Delineante (Encargado de Obras) 1 C J – P 

37.- Administrari Laguntzailea – Auxiliar Administrativo 11 D 9J–P/ 2H-V 

3 Amortizatzeko/ 
3 a amortizar 

1 beratxekipenez/ 
1 por readscripción 

38.- Artxibari Administraria – Admvo archivo  1 C J – P 

39.- Liburuzain Laguntzailea – Ayudante Biblioteca 4 C J - P 1 amortizatzeko/  
a amortizar 

40.- Zerga biltzailea - Agente Recaudador 1 D J – P Amortizatzeko/ 
a amortizar 

41.- Ur eta Argiaren Ofiziala – Oficiales Luz y Agua 4 D 3J–P/1 H-V 

42.- Igeltseroa Ofiziala - Oficial Albañil 2 D J - P 

43.- Elektrikaria Ofiziala – Oficial Electricista 1 D J - P 

44.- Pintorea Ofiziala – Oficial Pintor 1 D J – P 

45.- Zurgina Ofiziala – Oficial Carpintero 2 D J – P 

46.- Eginkizun anitzetako Ofiziala – Oficial Cometidos Múltiples 1 D J – P 

47.- Mantenimenduko Arduraduna –  
       Responsable de  Mantenimiento 1 D J – P 

Amortizatzeko/ 
a amortizar 

(2) 

48.- Kaboa – Cabo Policía Municipal 5 D 4J–P/1H-V 

49.- Udaltzaina – Policía Municipal 24 D 14J–P/10H-V 
3 praktiketan/ 
3 en prácticas 

50- Landazaina – Guarda Rural 1 D H-V 
 praktiketan/  

En período de 
prácticas 
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Plazaren deitura  
Denominación de la plaza 

Kopurua 
Número 

Taldea 
Grupo (a) 

Egoera 
Situación 

Oharrak 
Observaciones

51.- Gidaria Ofiziala – Oficial Conductor 1 D J – P 

52.- Lorazaina Ofiziala – Oficial Jardinero 1 D J – P 

53.- Atezaina – Conserje 5 E J – P 

1 %50eko 
jardunaldiarekin 
amortizatzear/ 
1 al 50% de 
dedicación a 
amortitzar 

54.- Mantenimendu Atezaina – Conserje Mantenimiento 2 E 2 J–P 

2. jarduerara 
zuzenduriko 
lanpostua/ 

plaza destinada a 2ª 
actividad 

55.- Ordenanza Notificador/Ordenantza-jakinarazlea 1 E J -P 

2. jarduerara 
zuzenduriko 
lanpostua/ 

plaza destinada a 2ª 
actividad 

56.- Peoiak Herrilanetako – Peón Obras 2 E  1J–P/1H-V 

57.- Peoi lurperatzailea – Peón enterrador 1 E H - V 

58.- Garbitzailea – Limpiador 1 E J– P 75% jardunaldia/ 
75% de jornada 

59.- Haur Eskolako Irakaslea-Profesor/a Escuela Infantil 8 B J – P  amortizatzear/a 
amoritzar 

60.- Sukaldeko Laguntzailea – Ayudante Cocina 1 E J – P 

B) LANGILEGO FINKOA / PERSONAL LABORAL FIJO 

Lanpostuaren deitura  
Denominación de la plaza 

Kopurua 
Número 

Lanbide 
profesionala 

Categoría 
profesional 

Taldea 
Grupo (1) 

Egoera 
Situación 

Oharrak 
Observaciones

Mantenimenduko Arduraduna –  
Responsable de Mantenimiento 1 4 D J – P 

C) BEHIN-BEHINGO LANGILEAK/PERSONAL EVENTUAL 

Plazaren deitura  
Denominación de la plaza 

Kopurua 
Número 

Taldea 
Grupo (a) 

Egoera 
Situación 

Oharrak 
Observaciones

1.- Alkatearen idazkaria/Secretario/a Alcalde 1 C BB-E 

(a) Según artículo 43 Ley 6/89 

EGOERA-SITUACION:  

J: Jabea / P: Propiedad 
BB: Behin-behingoa / E: Eventual 
H: Hutsik, bete gabe / V: Vacante  

(1) Excedencia voluntaria sin reserva de plaza/ Borondatezko eszedentzian, lanpostu erreserbarik gabe 
(2) Excedencia voluntaria con reserva de plaza/ Borondatezko eszedentzian, lanpostuaren erreserbarekin. 
(3) Titularrak lanpostua utzitakoan lanpostua amortizatuko da/ Plaza a amortizar cuando cese su titular. 
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2008KO LANPOSTUEN ZERRENDA 

A) Karrerako Funtzionarioentzat erreserbatutako lanpostuak 
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Idazkaria 1 25 I A EMG I 2 4 95.07.30 L L(1) %100 DBO % 30 

Artxiboko 
Teknikaria 1 16 I A AB T GM

T 3 03.03.27 LO L %100 

Artxibari 
Administraria 1 11 I C AO A - 3 92.09.01 L BB %100 

Idazkaritzako 
adm lag. 1 9 I D AO L - 2 94.11.30 L O %100 

Administrari lag. 
(artxibo) 1 9 I D AO L - 2 03.03.27 LO O %100 

Administrari lag. 
(erregistroa) 1 9 I D AO L - 2 92.09.01 L O %100 

Administrari lag. 
(erregistroa) 1 9 I D AO L - 2 05-10-31 BS O %100 

A.O.T. 
(Pertsonala) 1 21 PS A AO T GM

T 4 99.03.03 LO ZL %100 

Informatika 
Teknikaria 1 18 PS B AB T EM

T 3 91.02.14 L ID %100 

Informatika 
Teknikari lag. 1 11 PS C AB T TL 3 94.12.31 Berratxe

kipena BB %100 

Lan Prebentzio, 
Segurtasun eta 
Osasun 
Teknikaria 

1 15 PS B AB T EM
T 3 03.03.27 LO D %100 

Lan arriskuen 
Prebentzioan 
Kurtso edo 
Masterra 

Administraria 
(pertsonala) 1 11 PS C AO A - 3 93.09.01 L BB %100 

Administraria 
(pertsonala) 1 11 PS C AO A - 3 93.09.01 L BB %100 

Toki 
Garapenerako 
agentea 

1 14 HKE/
H B AB T EM

T 3 94.12.31 LO D %100 

Hezkuntzako 
adm. 1 11 HKE/

H C AO A ... 3 93.09.01 LO BB %100 

Administrari lag. 1 9 HKE/
H D AO A - 3 01.01.01 BS O %100 

Emakumeen-
aukera 
berdintasunerako 
agentea 

1 14 PPSS B AB T EM
T 4 01.01.01 LO D %100 

A.O.T (Ondarea 
eta Kontratazioa) 1 21 OK A AO T GM

T 4 03.03.27 LO L(3) %100 

Administraria 1 11 OK C AO A - 3 90.07.26 O BB %100 

Kontuhartzailea 1 25 KD A EMG K/D 2 4 95.07.30 L L(2) %100 DBO % 30 

Kontuhartz adm. 1 11 KD C AO A - 3 93.03.01 L BB %100 

Administraria 1 11 KD C AO A - 3 93.03.01 BS BB %100 
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Kontuhartz  
adm. lag. 1 9 KD D AO L - 2 90.07.26 L O %100 Amortizatzeko 

A.B.T 1 21 KD A AB T GM
T 4 01.06.30 BS L(2) %100 

Errentako  
adm. 1 11 KD C AO A - 3 94.09.01 LO BB %100 

Administraria 1 11 KD C AO A - 3 03.03.27 BS BB %100 

Errentako  
Adm. lag. 1 9 KD D AO L - 2 93.03.01 O O %100 Amortizatzeko 

Diruzain-
Dirubiltzailea 1 17 KD C AB A - 3 00.03.30 Berratxe

kipena BB %100 

Diruzaintza-
Dirubilketako 
administrari 
arduraduna 

1 12 KD C AB A - 3 07.05.25 O O %100 Amortizatzeko 

Administraria 1 11 KD C AO A - 3 00.03.30 BS BB %100 

Administraria 1 11 KD C AO A - 3 92.09.01 LO BB %100 

Administrari 
laguntzailea 1 9 KD D AO L - 2 03.03.27 LO BB %100 

Euskara 
dinamizatzailea 1 15 HKE/

E B AO T EM
T 

4/T
G --- L D %100 

Euskara 
normalizatzailea 1 13 HKE/

E B AO T EM
T 

4/T
G --- L D %100 

Itzultzailea 1 12 HKE/
E B AB T EM

T 
4/T
G --- LO D %100 

Administraria 1 11 HKE/
E C AO A - 3 03.03.27 BS BB %100 

Euskarako  
Adm. lag. 1 9 HKE/

E D AO L - 3 90.07.26 L O %100 Amortizatzeko 

Arkitektoa 1 21 HI A AB T GM
T 4 07.11.27 LO L %100 

Aparej.-
Herrilanburua 1 21 HI B AB T EM

T 3 95.07.30 L AT %100 Eszedentzian 

Ingurugiro 
Teknikaria 1 16 HI A AB T GT

M 3 03.03.27 LO L %100 B Gida baimena

Agenda 21-eko 
Teknikaria 1 13 HI B AO T EM

T 3 08.01.30 Berratxe
kipena D %100 

Hirigintzako 
adm. 1 11 HI C AO A - 3 93.03.01 LO BB %100 

Administraria 1 11 HI C AO A - 3 01.02.19 BS BB %100 

Administraria 1 11 HI C AO A - 3 03.03.27 LO BB %100 

Musika irakaslea 4 13 HKE/
H B AB T EM

T 3 90.07.26 L MD-
BI %100  

Musika irakaslea 1 13 HKE/
H B AB T EM

T 3 92.09.01 LO MD-
BI %100  

Musika irakaslea 1 13 HKE/
H B AB T EM

T 3 93.03.01 L MD-
BI %100  
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Zuzend.- 
Musika irakaslea 1 17 HKE/

H B AB T EM
T 3 95.07.30 L MD-

BI %100  

Idazk.- 
Musika irakaslea 1 15 HKE/

H B AB T EM
T 3 95.07.30 L MD-

BI %100  

Musika begiralea 1 13 HKE/
H D AB T EM

T 3 90.07.26 LO BI %100 

Kudeaketa 
administr. 
arduraduna 

1 13 HKE/
H B AO T EM

T 3 07.12.20 Berratxe
kipena D %100 Amortizatzeko 

Euskaltegiko 
zuzendaria 1 16 E B AB T EM

T 
4/T
G --- L D %100 

Euskaltegiko 
irakaslea 5 13 E B AB T EM

T 
4/T
G --- L D %100 

Euskaltegiko  
Adm. lag. 1 9 E D AO L - 3 93.05.24 L O %100 

Turismoko 
Teknikaria 1 13 ZPM

T B AO T EM
T 4 07.12.20 Berratxe

kipena D %100 

Kultura 
dinamizatzailea 1 16 HKE/

K B AO T EM
T 4 93.09.01 L D %100 

Kulturako 
Administraria 1 11 HKE/

K C AO A - 3 93.09.01 BS BB %100 

Liburuzaina 1 12 HKE/
K B AO T EM

T 3 90.07.26 L D %100 

Liburuzain lag. 1 9 HKE/
K C AO A - 2 90.07.26 L BB %100 

Liburuzain lag. 1 9 HKE/
K C AO A - 2 01.02.19 LO BB %100 

Liburuzain lag. 1 9 HKE/
K C AO A - 2 07.12.20 Berratxe

kipena BB %100 

Liburuzain lag. 1 9 HKE/
K C AO A - 2 02.09.06 LO BB %50 Amortizatzeko 

Babes Zibileko 
Tekniko-
Koordinatzailea 

1 13 AL B AO T EM
T 3 08.01.30 Berratxe

kipena D %100 

Udaltzainburua 1 15 U C AB ZB UP 3 93.09.01 LO BB %100 

Kaboa 2 12 U D AB ZB UP 3 92.11.03 BS O %100 

Kaboa 2 12 U D AB ZB UP 3 03.03.27 BS O %100 
B-TP (Turismos 
de Preferencia) 
gida baimena 

Kaboa 1 12 U D AB ZB UP 3 07.01.24 BS O %100 

B-TP (Turismos 
de Preferencia) 
gida baimena 

+E gida 
baimena 

Udaltzaina 6 9 U D AB ZB UP 2 ... O O %100 
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Udaltzaina 2 9 U D AB ZB UP 2 93.09.01 LO O %100 

Hutsik/ B-TP 
(Turismos de 
Preferencia) 
gida baimena 

edo gehiago eta 
E gida baimena 

Udaltzaina 1 9 U D AB ZB UP 2 05.10.31 O O %100 

B-TP (Turismos 
de Preferencia) 
gida baimena 

edo gehiago eta 
E gida baimena 

Udaltzaina 1 9 U D AB ZB UP 2 00.03.30 LO O %100 

B-TP (Turismos 
de Preferencia) 
gida baimena 
edo gehiago 

Udaltzaina 3 9 U D AB ZB UP 2 03.03.27 LO O %100 

B-TP (Turismos 
de Preferencia) 
gida baimena 
edo gehiago 

Udaltzaina 3 9 U D AB ZB UP 2 92.09.01 L O %100 

Udaltzaina 3 9 U D AB ZB UP 2 06.05.30 LO O %100 

B-TP (Turismos 
de Preferencia) 
gida baimena 

edo gehiago + E 
gida baimena 

Udaltzaina 5 9 U D AB ZB UP 2 07.11.27 LO O %100 

B-TP (Turismos 
de Preferencia) 
gida baimena 

edo gehiago eta 
E gida baimena 

Landazaina 1 9 U D AB ZB UP 2 06.05.30 O O %100 
B+E gida 
baimenak- 
Praktiketan 

Ur-argiaren burua 1 20 UZ B AB T EM
T 3 93.09.01 O IT %100 

Ur-argiaren 
ofiziala 1 12 UZ D AB ZB HL 1 ... O O %100 

Ur-argiaren 
ofiziala 1 9 UZ D AB ZB HL 1 ... O O %100 

Ur-argiaren 
ofiziala 1 9 UZ D AB ZB HL 2 92.09.01 O O %100 Eszedentzian 

Ur-argiaren 
ofiziala 1 9 UZ D AB ZB HL 1 L O %100 

Elektrikaria. 
Ofiziala 1 11 UZ D AB ZB HL 1 ... L O %100 

Aparejadorea 1 20 UZ B AB T EM
T 3 00.03.30 LO AT %100 

Delineatzailea 
(Herrilanetako 
ardur.) 

1 15 UZ C AB ZB HL 2 93.09.01 O LHD %100 

Pintorea. Ofiziala 1 9 UZ D AB ZB HL 1 ... O O %100 

Zurgina. Ofiziala 2 9 UZ D AB ZB HL 1 ... O O %100 
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Eginkizun 
Balioanitza 
Ofiziala 

1 9 UZ D AB ZB HL 1 01.02.19 O O %100 

Gidaria. Ofiziala 1 9 UZ D AB ZB HL 1 ... BS O %100 

Lorazaina. 
Ofiziala 1 9 UZ D AB ZB HL 1 ... BS O %100 

Igeltsero Ofiziala 1 9 UZ D AB ZB HL 1 00.03.30 O O %100 B-1 Gida 
Baimena 

Igeltseroa. 
Ofiziala 1 9 UZ D AB ZB HL 1 ... L O %100 

Herrilanetako 
peoia 2 7 UZ E AB ZB HL 1 … L EZ %100 

Ehorzlea. Peoia 1 7 UZ E AB ZB HL 2 92.09.01 LO EZ %100 DBO%20 

Herrilanetako 
adm. 1 11 UZ C AO A - 3 93.09.01 L BB %100 

Administrari lag. 1 9 UZ D AO L - 3 07.12.20 Berratxe
kipena O %100 

%50 herrilan 
pabeloian+%50 

partehartzea 

Atezaina-
jakinarazlea 1 7 UZ E AO M 2 --- 

2. 
jarduera

ko 
prozedu

ra 

EZ %100 2. jarduerako 
lanpostua 

Mantenimenduko 
arduraduna 1 12 UZ D AB ZB HL 2 ... L O %100 

24 orduko 
disponibilitate 

konplementua:2 
aldiz 

sihiltzaileen 
plus-a. 

Eszedentzian.A
mortizatzeko 

Atezaina-
mantenimendua 1 7 UZ E AB ZB - 2 ... 

2. 
jardeuer

ako 
prozedu

ra 

EZ %100 
2.jarduerara 
gordetako 
lanpostua 

Atezaina-
mantenimentua 1 7 UZ E AB ZB - 2 ... 

2. 
jardeuer

ako 
prozedu

ra 

EZ %100 
2.jarduerara 
gordetako 
lanpostua 

Atezaina 1 7 UZ E AO M - 2 90.07.26 L EZ %100 

Atezaina 1 7 KT E AO M - 2 92.09.01 L EZ %100 

Atezaina 1 7 KT E AO M - 2 92.03.18 L EZ %100 

Atezaina 1 7 I E AO M - 2 93.09.01 O EZ %100 

Garbitzailea 1 6 UZ E AB ZB HL 1 L EZ %75 

Haur eskolako 
irakaslea 1 13 HKE/

H B AB T EM
T 3 02.09.06 LO D %100 amortizatzeko 

Haur eskolako 
irakaslea 1 13 HKE/

H B AB T EM
T 3 00.03.30 LO D %100 amortizatzeko 
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Haur eskolako 
irakaslea 5 13 HKE/

H B AB T EM
T 3 98.02.16 L D %100 amortizatzeko 

Haur eskolako 
irakaslea 1 13 HKE/

H B AB T EM
T 3 00.02.16 L D %100 amortizatzeko 

Sukaldari lag. 1 10 HKE/
H E AB ZB HL 2 98.02.16 L EZ %100 

Laboral finkoentzat erreserbatutako lanpostuak 
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Mantenimendu arduraduna 1 D-12 UZ 4 2 06-05-30 LO E 100% 

Pertsonal ebentualarentzat erreserbatutako lanpostuak
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Alkatearen Idazkaria 1 11 AL C --- --- --- 3 --- IL --- %100 

KLABEAK 
Azpieskala 
I: Idazkaritza 
KD: Kontuhartzailetza/Diruzaintza 
T: Teknikoa 
A: Administratiboa 
L: Laguntzailea 
M: Menpekoa 
ZB: Zerbitzu Bereziak 
Klasea 
2: Bigarrena 
GMT: Goi Mailako Teknikaria. 
EMT: Erdi Mailako Teknikaria 
TL: Teknikari Laguntzailea 
UP: Udal Polizia 
UP lag: udal Polizi laguntzailea 
HL: Herrilanetako Langilea 
Eskatutako Titulazioa 
L: Doktore, Lizentziatu, Injeniari, Arkitektu titulua edo baliokidea 
L(1): Zuzenbide, Zientzia Politiko edo Soziologian lizentziatua 
L(2): Zuzenbide, Ekonomia Zientzia edo Enpresa Zientzietan lizentziatua 
L(3): Zuzenbidean, Zientzia Politiko, Ekonomia Zientzia edo Enpresa Zientzian lizentziatua 
ZL: Zuzenbidean lizentziatua 
EL: Ekonomian/Enpresa zientzietan lizentziatua 
IT: Ingenieru Teknikoa 
AT: Arkitekto Teknikoa 
MD: Musikan Diplomatua 
ZD/ED:Zuzenbidean, Ekonomian, Enpresa Zientzietan Diplomatua 
ID: Informatikan Diplomatua 
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D: Teknikari-Injeniari, Unibertsitate Diplomadun, Teknika-Arkitektu, Lanbide-Hezkuntza 3 edo baliokidea 
BI: Bertako Instrumentuak 
BB: BBB edo baliokideak 
LHD: Lanbide Heziketa (delineazioa edo baliokidea) 
O: OHO edo baliokideak 
EZ: Eskola Ziurtagiri 
Hizkuntza Eskakizuna 
TG: Teknikari Gaitua 
Betetzeko Era 
L: Lehiaketa 
LO: Lehiaketa Oposizioa 
BS: Barne Sustapena 
IL: Izendapen Librea 
O : Oposizioa 

RELACIÓN DE PUESTOS DE TRABAJO AÑO 2008 

A) Puestos de trabajo reservados a personal funcionario 
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Secretario 1 25 SC A HN SC 2 4 30.07.95 C L(1) 100% CDE 30% 

Técnico de Archivo 1 16 SC A AE TC TS 3 27.03.03 CO L 100% 

Administrativo de Archivo 1 11 SC C AG SA - 3 01.09.92 C B 100% 

Aux. Administrativo Secretaría 1 9 SC D AG AA - 2 30.11.94 C E 100% 

Aux. Administrativo (Archivo)) 1 9 SC D AG AA - 2 27.03.03 CO E 100% 

Aux. Administrativo (Registro) 1 9 SC D AG AA - 2 01.09.92 C E 100% Reasignación 
de efectivos 

Aux. Administrativo (Registro) 1 9 SC D AG AA - 2 31-10-05 PI E 100% En prácticas 

T.A.G. (Personal) 1 21 PS A AG TC TS 4 03.03.99 CO LD 100% 

Técnico Informático 1 18 PS B AE TC TM 3 14.02.91 C DI 100% 

Técnico Auxiliar Informático 1 11 PS C AE TC TA 3 31.12.94 Reads-
cripción B 100% 

Técnico de Prevención de 
Riesgos y Seguridad y Salud 1 15 PS B AE TC TM 3 27.03.03 CO D 100% 

Curso o Máster 
en Prevención 

de Riesgos 
Laborales 

Administrativo (Personal) 1 11 PS C AG SA - 3 01.09.93 C B 100% 

Administrativo (Personal) 1 11 PS C AG SA - 3 20.12.07 PI B 100% 

Agente Desarrollo Local 1 14 EdCE
/Ed B AE TC TM 3 31-12-94 CO D 100% 

Administrativo Educación 1 11 EdCE
/Ed C AG SA .. 3 01.09.93 CO B 100% 

Aux. Administrativo 1 9 
EdCE
/Ed-
PPSS 

D AG AA - 3 01-01-01 PI E 100% 

50% Empleo y 
Formación+ 
50%Políticas 

Sociales 

Agente para la igualdad de 
Oportunidades de la Mujer 1 14 PPSS B AE TC TM 4 01-01-01 CO D 100% 

T.A.G 1 21 PC A AG TC TS 4 27.03.03 CO L(3) 100% 
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Administrativo 1 11 PC C AG SA - 3 26.07.90 O B 100% 

Interventor 1 25 IT A HN IT 2 4 30.07.95 C L(2) 100% CDE 30% 

Administrativo Intervención 1 11 IT C AG SA - 3 01.03.93 C B 100% 

Administrativo 1 11 IT C AG SA - 3 27.03.03 PI B 100% 

Aux. Adtvo Intervención 1 9 IT D AG AA - 2 26.07.90 C E 100% A amortizar 

T.A.E 1 21 IT A AE TC TS 4 30.06.01 PI L(2) 100% 

Administrativo Rentas 1 11 IT C AG SA - 3 01.09.94 CO B 100% 

Administrativo 1 11 IT C AG SA - 3 27.03.03 PI B 100% 

Auxiliar Adtvo Rentas 1 9 IT D AG AA - 2 01.03.93 O E 100% A amortizar 

Tesorero-Recaudador 1 17 IT C AG SA -- 3 30.03.00 Reads-
cripción B 100% 

Responsable admtvo 
Recaudación-Tesorería 1 12 IT C AG SA -- 3 25.05.07 PI B 100% 

Agente Recaudador 1 9 IT D AE AA - 2 01.09.93 O E 100% A amortizar 

Administrativo 1 11 IT C AG SA - 3 30.03.00 PI B 100% 

Administrativo 1 11 IT C AG SA - 3 01.09.92 CO B 100% 

Aux. Administrativo 1 9 IT D AG AA - 2 27.03.03 CO E 100% 

Dinamizador Euskera 1 15 EdCE
/E B AG TC TM 4/T

P --- C D 100% 

Normalizador Euskera 2 13 EdCE
/E B AG TC TM 4/T

P --- C D 100% 

Traductor 1 12 EdCE
/E B AE TC TM 4/T

P .. CO D 100% 

Administrativo 1 11 EdCE
/E C AG SA - 3 27.03.03 PI B 100% 

Auxiliar Adtvo. Euskera 1 9 EdCE
/E D AG AA - 3 26.07.90 C E 100% A amortizar 

Arquitecto 1 21 UM A AE TC TS 4 27.11.07 CO L 100% 

Aparejador-Jefe de Obras 1 21 UM B AE TC TM 3 30.07.95 C AT 100% Excedencia 

Técnico de Medio Ambiente 1 16 UM A AE TC TS 3 27.03.03 CO L 100% Permiso de 
conducir B 

Técnico Agenda 21 1 13 UM B AG TC TM 3 30.01.08 Reads-
cripción D 100% 

Administrativo Urbanismo 1 11 UM C AG SA - 3 01.03.93 CO B 100% 

Administrativo 1 11 UM C AG SA - 3 19.02.01 PI B 100% 

Administrativo 1 11 UM C AG SA - 3 27.03.03 CO B 100% 

Profesor de Música 4 13 EdCE
/Ed B AE TC TM 3 26.07.90 C DM-

A 100%  

Profesor de Música 1 13 EdCE
/Ed B AE TC TM 3 01.09.92 CO DM-

A 100% 

Profesor de Música 1 13 EdCE
/Ed B AE TC TM 3 01.03.93 C DM-

A 100%  

Director-Profesor de Música 1 17 EdCE
/Ed B AE TC TM 3 30.07.95 C DM-

A 100%  
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Secretario-Profesor de Música 1 15 EdCE
/Ed B AE TC TM 3 30.07.95 C DM-

A 100%  

Monitor de Música 1 13 EdCE
/Ed D AE TC TM 3 26.07.90 CO A 100% 

Encargado gestión 
administrativa 1 13 EdCE

/Ed B AG TC TM 3 20.12.07 Reads-
cripción D 100% A amortizar 

Director Euskaltegi 1 16 EdCE
/Ed B AE TC TM 4/T

P --- C D 100% 

Profesor Euskaltegi 5 13 EdCE
/Ed B AE TC TM 4/T

P --- C D 100% 

Aux. Adtvo. Euskaltegi 1 9 EdCE
/Ed D AG AA - 3 24.05.93 C E 100% 

Técnico Turismo 1 13 SPCT B AG TC TM 4 20.12.07 Reads-
cripción D 100% 

Dinamizador Cultural 1 16 EdCE
/C B AG TC - 4 01.09.93 C D 100% 

Administrativo Cultura 1 11 EdCE
/C C AG SA - 3 01.09.93 PI B 100% 

Encargado Biblioteca 1 12 EdCE
/C B AG TC TM 3 26.07.90 C D 100% 

Ayudante Biblioteca 1 9 EdCE
/C C AG SA - 2 26.07.90 C B 100% 

Ayudante Biblioteca 1 9 EdCE
/C C AG SA - 2 19.02.01 CO B 100% 

Ayudante Biblioteca 1 9 EdCE
/C C AG SA - 2 20.12.07 Reads-

cripción B 100% 

Ayudante Biblioteca 1 9 EdCE
/C C AG SA - 2 06.09.02 CO B 50% A amortizar 

Técnico-coordinador de 
Protección Civil 1 13 AL B AG TC TM 3 30.01.08 Reads-

cripción D 100% 

Sargento-Jefe 1 15 PM C AE SE PL 3 01.09.93 CO B 100% 

Agente 1º- 
Cabo Policía Municipal 2 12 PM D AE SE PL 3 03.11.92 PI E 100% 

Agente 1º- 
Cabo Policía Municipal 2 12 PM D AE SE PL 3 27.03.03 PI E 100% 

Permiso de 
conducir B-TP 
(Turismos de 
Preferencia) 

Agente 1º- 
Cabo Policía Municipal 1 12 PM D AE SE PL 3 24-01-

2007 PI E 100% 

Permiso de 
conducir B-TP 
(Turismos de 

Preferencia)+E

Agente Policía Municipal 6 9 PM D AE SE PL 2 .. O E 100% 

Agente Policía Municipal 2 9 PM D AE SE PL 2 01-09-93 CO E 100% 

Vacantes/ 
Permiso de 

conducir B-TP 
(Turismos de 
Preferencia) o 

superior y 
permiso de 
conducir E 
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Agente Policía Municipal 1 9 PM D AE SE PL 2 31-10-05 CO E 100% 

Permiso de 
conducir B-TP 
(Turismos de 
Preferencia) o 

superior y 
permiso de 
conducir E 

Agente Policía Municipal 1 9 PM D AE SE PL 2 30.03.00 CO E 100% 

Permiso de 
conducir B-TP 
(Turismos de 
Preferencia) 

Agente Policía Municipal 3 9 PM D AE SE PL 2 27.03.03 CO E 100% 

Permiso de 
conducir B-TP 
(Turismos de 
Preferencia) 

Agente Policía Municipal 3 9 PM D AE SE PL 2 01.09.92 C E 100% 1 en 
excedencia 

Agente Policía Municipal 3 9 PM D AE SE PL 2 30.05.06 CO E 100% 

Permiso de 
conducir B-TP 
(Turismos de 
Preferencia) o 

superior y 
permiso de 
conducir E 

Agente Policía Municipal 5 9 PM D AE SE PL 2 27.11.07 CO E 100% 

Permiso de 
conducir B-TP 
(Turismos de 
Preferencia) o 

superior y 
permiso de 
conducir E 

Guarda Rural 1 9 PM D AE SE PL 2 30.05.06 CO E 100% 

Permiso 
conducir B+E/ 
En periodo de 

prácticas 

Jefe de Luz-Agua 1 20 SM B AE TC TM 3 01.09.93 O IT 100% 

Oficial Luz y Agua (aforador) 1 12 SM D AE SE PO 1 .. O E 100% 

Oficial Luz y Agua 1 9 SM D AE SE PO 1 .. O E 100% 

Oficial Luz y Agua 1 9 SM D AE SE PO 2 01.09.92 O E 100% En excedencia 

Oficial Luz y Agua 1 9 SM D AE SE PO 1 --- C E 100% 

Oficial Electricista 1 11 SM D AE SE PO 1 --- C E 100% 

Aparejador 1 20 SM B AE TC TM 3 30.03.00 CO AT 100% 

Delineante (Encargado Obras) 1 15 SM C AE SE PO 2 01.09.93 O FPD 100% 

Oficial Pintor 1 9 SM D AE SE PO 1 .. O E 100% 

Oficial Carpintero 2 9 SM D AE SE PO 1 .. O E 100% 

Oficial Cometidos Múltiples 1 9 SM D AE SE PO 1 19-02-
2001 O E 100% 

Oficial Conductor 1 9 SM D AE SE PO 1 .. PI E 100% 

Oficial Jardinero 1 9 SM D AE SE PO 1 .. PI E 100% 

Oficial Albañil 1 9 SM D AE SE PO 1 30.03.00 O E 100% Carnet 
Conducir (B-1)

GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008 20.769



D
en

om
in

ac
i ó

n 

Pu
es

to
 

N
iv

el
 

C
on

ve
ni

o 

D
ep

en
 

G
ru

po
 

Es
ca

la
 

Su
be

s 

C
la

se
 

P.
L.

 

Fe
ch

a 
Pr

ec
 

Fo
rm

a 
pr

ov
 

Ti
tu

l. 
ex

. 

D
ed

ic
ac

ió
n 

O
bs

er
va

ci
on

es

Oficial Albañil 1 9 SM D AE SE PO 1 --- C E 100% 

Peon Obras 2 7 SM E AE SE PO 1 .. O CE 100% 

Peón-Enterrador 1 7 SM E AE SE PO 2 01.09.92 CO CE 100% CDE-20% 

Administrativo Pabellón Obras 1 11 SM C AG SA - 3 01.09.93 C B 100% 

Aux. administrativo 1 9 SM D AG SA - 3 20.12.07 Readscri
pción E 100% 

(+50% 
pabellón 

obras+ 50% 
Area 

Participación 
ciudadana) 

Ordenanza-Notificador 1 7 SC E AG SS 2 --- 

Procedi
miento 

2ª 
actividad 

CE 100% 
Puesto 

reservado a 2ª 
Actividad. 

Responsable Mantenimiento 1 12 SM D AE SE PO 2 --- C E 100% 

C. 
disponibilidad 
24 horas: 
2 veces el plus 
de bombero 
en excedencia/ 

a amortizar 

Conserje-mantenimiento 1 7 SM E AE SE - 2 --- 

Procedi
miento 

2ª 
actividad 

CE 100% 
Puesto 

reservado a 2ª 
actividad 

Conserje-mantenimiento 1 7 SM E AE SE - 2 --- 

Procedi
miento 

2ª 
actividad 

CE 100% 
Puesto 

reservado a 2ª 
Actividad. 

Conserje 1 7 SM E AG SS - 2 26.07.90 C CE 100% 

Conserje 1 7 CT E AG SS - 2 01.09.92 C CE 100% 

Conserje 1 7 CT E AG SS - 2 18.03.92 C CE 100% 

Conserje 1 7 SC E AG SS - 2 01.09.93 O CE 100% 

Limpiadora 1 6 SM E AE SE PO 1 --- C CE 75% 

Profesor/a Escuela Infantil 1 13 EdCE
u/Ed B AE TC TM 3 06.09.02 CO D 100% A amortizar 

Profesor/a Escuela Infantil 1 13 EdCE
u/Ed B AE TC TM 3 30.03.00 CO D 100% A amortizar 

Profesor/a Escuela Infantil 5 13 EdCE
u/Ed B AE TC TM 3 16.02.98 C D 100% A amortizar/

1 en excendencia

Profesor/a Escuela Infantil 1 13 EdCE
u/Ed B AE TC TM 3 16.02.00 C D 100% A amortizar 

Ayudante Cocina 1 10 EdCE
u/Ed E AE SE PO 2 16.02.98 C CE 100% 
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B) Puestos de trabajo reservado a personal laboral fijo 
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Responsable Mantenimiento 1 D-12 SM 4 2 30.05.06 CO E 100 C. disponibilidad 24 horas:
2 veces el plus de bombero

C) Puestos de trabajo reservados a personal promoción
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Secretaria/o Alcalde 1 11 AL C --- --- --- 3 --- LD --- 100% 

CLAVES 
Dependencia 
AL: Alcaldía 
SC: Secretaria 
IT: Intervención-Tesorería 
PS: Personal 
SM: Servicios Municipales 
UM:Urbanismo y Medio Ambiente 
PM: Policía Municipal 
EdCE: Educación, Cultura y Euskara 
PPSS: Políticas Sociales 
PC: Patrimonio y Contratación 
SPCT: Servicios Públicos, Comercio y Turismo 
Grupo o escala 
HN: Habilitación nacional 
AG: Administración General 
AE: Administración Especial 
Subescala 
SC: Secretaría 
IT: Intervención-Tesorería 
TC: Técnica 
SA: Administrativa 
AA: Auxiliar 
SS: Subalterna 
SE: Servicios Especiales 
Clase 
2: Segunda 
TS: Técnico Superior 
TM: Técnicos Medios 
AA: Auxiliares 
PL: Policía Local 
PO: Personal Oficios 
AxPL: Auxiliar de Policía Local 
Titulación exigida 
L: Doctor, Licenciado, Ingeniero, Arquitecto o equivalente 
L(1): Licenciado en Derecho, Ciencias Políticas o Sociología 
L(2): Licenciado en Derecho, Ciencias Económicas o Empresariales 
L(3): Licenciado en Derecho, Ciencias Políticas, Económicas o Empresariales 
LD: Licenciado Derecho 
LE: Licenciado Económicas/Empresariales 
IT:Ingeniero Técnico 
AT:Arquitecto Técnico 
DM: Diplomado Música 
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DD/DE:Diplomado Derecho, Económicas, Empresariales. 
DI:Diplomado Informática 
D: Ingeniero Técnico, Diplomado Universitario, Arquitecto Técnico, FP3 o equivalente 
A: Habilitación Instrumentos Autóctonos 
B: BUP-Equivalente 
FPD:Formación profesional, delineación o equivalente 
E: EGB-Equivalente 
C.E.: Certificado Escolaridad 
Perfil Lingüístico 
TP: Técnico Profesional 
Forma 
C: Concurso 
CO: Concurso Oposición 
PI: Promoción Interna 
LD: Libre Designación 
O: Oposición 
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HERNANIKO UDALA

Iragarkia

Alkate andreak, apirilaren 2ko 7/1985 legearen 21.1.g) arti-
kuluarekin bat, 2008ko ekainak 20an luzatutako dekretuaz
ondorengoa ebatzi du:

1. 2008ko Udaleko Lan Eskeintza Publikoa onestea.

2. Aipatu Lan Eskeintza Publikoa Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratzea, eta laburpen bat Euskal Herriko
Agintaritzaren Aldizkarian, guzti hau, uztailaren 6ko 6/1989
legearen 24. artikuluak, azaroaren 7ko 16/1997 legeak eman-
dako idazketarekin bat etorriz.

Hernani, 2008ko ekainaren 20a.—Marian Beitialarrangoitia
Lizarralde, Alkatea.

(2660) (7616)

AYUNTAMIENTO DE HERNANI

Anuncio

La Sra. Alcaldesa, de acuerdo con lo establecido en el artí-
culo 21.1.g) de la Ley 7/1985 de 2 de abril, por decreto de fecha
20 de junio de 2008, ha resuelto:

1. Aprobar la Oferta de Empleo Público del Ayuntamiento
de Hernani para el año 2008.

2. Publicar la citada Oferta en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa y un extracto de la misma en el Boletín Oficial del
País Vasco, en cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 24
de la Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función Pública Vasca,
según redacción dada por la Ley 16/1997, de 7 de noviembre.

Hernani, a 20 de junio de 2008.—La Alcalde, Marian
Beitialarrangoitia Lizarralde.

(2660) (7616)

2008KO LAN ESKAINTZA PUBLIKOA (OPE 2008) 

PLAZAS RESERVADAS A FUNCIONARIOS DE CARRERA 
KARRERAKO FUNTZIONARIOEI ESLEITUTAKO LANPOSTUAK 
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Arkitektoa 
Arquitecto A Adm. Berezia 

Adm. Especial 1 21 4 07-11-27 
27-11-07 

Lehiaketa-Oposaketa 
Concurso-Oposición 

Euskara Normalizatzailea 
Normalizador Euskara B Adm Orokorra 

Adm. General 1 13 4/TG 
4/TP --- Lehiaketa 

Concurso 

Musika Irakaslea 
Profesor de Música B Adm. Berezia 

Adm. Especial 1 13 3 92-09-01 
01-09-92 

Lehiaketa-Oposaketa 
Concurso-Oposición 

Administraria 
Administrativo C Adm Orokorra 

Adm. General 1 11 3 93-03-01 
01-03-93

Lehiaketa-Oposaketa 
Concurso-Oposición 

Administraria 
Administrativo C Adm Orokorra 

Adm. General 1 11 3 07-12-20 
20-12-07

Barne Sustapena 
Promoción interna 

Administraria 
Administrativo C Adm Orokorra 

Adm. General 3 11 3 03-03-27 
27-03-03

Barne Sustapena 
Promoción interna 



Udal Kirol Patronatua

Lehiaketa: Hernaniko Udal Kirol Patronatuan zen-
bait kirol espezialitate antolatzeko eta horien ikasta-
roak emateko zerbitzua kontratatzea.

Hernaniko Udal Kirol Patronatuaren Zuzendaritza Batzor-
deak, 2008ko ekainaren 17an egindako bilkuran, Hernaniko
Udal Kirol Patronatuan zenbait kirol espezialitate antolatzeko
eta horien ikastaroak emateko zerbitzua kontratazioaren, proze-
dura irekitzen bidez lehiaketa deitzea erabaki zuen.

1. Esleitzailea:
Hernaniko Udal Kirol Patronatua.

2. Kontratuaren xedea:
a) Hernaniko Udal Kirol Patronatuan hainbat kirol espe-

zialitateko ikastaroak antolatu eta emateko zerbitzua kontrata-
tzea: Mententze gimnasia, 3. adina, aerobika, muskulazioa, ige-
riketa, indoor ziklismoa, Pilates, Body Traning, Indoor Wolking
eta dagokion ikastarorako onartutako kirol programazioan ira-
garritako jarduera puntualak eta ez puntualak.

b) Iraupena: Kontratuak bi urteko iraupena izango du,
beste bi urtez luzagarria.

3. Izapideak, jardunbidea eta esleipena egiteko modua:
a) Izapideak: Arrunta

b) Jardunbidea: Irekia.

c) Modua: Lehiaketa.

4. Esleipenaren oinarria:
Gimnasioko begiraleak (muskulazioa) 25,94 euro/orduko

eta gainontzeko jarduerak 38,65 euro/orduko. Bi kasuetan BEZ
barne.

5. Argibideak eta agiriak eskuratzea:
a) Erakundea: Hernaniko Udal Kirol Patronatua.

b) Helbidea: Elkano kalea 27.

Patronato Municipal de Deportes

Concurso: Contratación del Servicio de organización
e impartición de diversas especialidades deportivas
en el Hernaniko Udal Kirol Patronatua.

La Junta Rectora del Hernaniko Udal Kirol Patronatua en
sesión celebrada el día 17 de junio de 2008, aprobó la convoca-
toria de un concurso por el procedimiento abierto para la
Contratación del Servicio de organización e impartición de
diversas especialidades deportivas en el Hernaniko Udal Kirol
Patronatua.

1. Entidad adjudicadora:
Hernaniko Udal Kirol Patronatua.

2. Objeto de contrato:
a) Contratación del Servicio de organización e imparti-

ción de las siguuientes especialidades deportivas en el
Hernaniko Udal Kirol Patronatua: Gimnasia de Mnatenimeinto,
3.ª Edad, Aerobic, Musculación, Natación, Spining, Pilates,
Body Traning, Indoor Wolkin g y todas aquellas actividades
puntuales o no que esten contempladas en la programación
deportiva aprobrada para el curso correspondiente.

b) Plazo del contrato: Dos años prorrogables a otros dos
mas.

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación:
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Forma: Concurso.

4. Precio del contrato:
25,94 eruos/hora de monitor de gimnasio (Musculación) y

38,65 euros/hora resto de actividades, en ambos casos IVA
incluido.

5. Obtención de documentación e información:
a) Entidad: Hernaniko Udal Kirol Patronatua.

b) Domicilio: Elkano kalea 27.
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Agente lehena-Kabo 
Agente 1º-Cabo D Adm. Berezia 

Adm. Especial 1 12 3 07-01-24 
24-01-07 

Barne Sustapena 
Promoción interna 

Udaltzaina 
Agente Policía Municipal D Adm. Berezia 

Adm. Especial 7 9 2 07-11-27 
27-11-07 

Lehiaketa-Oposaketa 
Concurso-Oposición 

Ur eta argiaren ofiziala 
Oficial Luz y Agua D Adm. Berezia 

Adm. Especial 1 9 1 --- Oposaketa 
Oposición 

Peoi lurperatzailea 
Peón Enterrador E Adm. Berezia 

Adm. Especial 1 7 2 92-09-01 
01-09-92 

Lehiaketa-oposaketa 
Concurso-oposición 

Herrilanetako Peoia 
Peón Obras E Adm. Berezia 

Adm. Especial 1 7 1 ... Oposaketa 
Oposición 



c) Herria eta posta-kodea: Hernani 20120.

d) Telefonoa: 943.552.185.

e) Telekopia: 943.330.821.

f) Ordutegia: 09:00etatik 13:00etara.

g) Argibideak eta agiriak eskuratzeko azken eguna:
Iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara eman
eta hurrengo egunetik kontatzen hasita 15 egun natural.
Larunbata balitz, hurrengo lanegunera pasako da.

6. Kontratugileak bete behar dituen baldintzak:
Ez zaio ezer berezirik eskatzen.

7. Eskaintzak aurkezteko edo lehiaketan parte hartzeko
eskaerak egiteko epea:

a) Eskaintzak aurkezteko azken eguna: Iragarki hau
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara eman eta hurrengo
egunetik kontatzen hasita 15 egun natural. Larunbata balitz,
hurrengo lanegunera pasako da.

b) Aurkeztu behar diren agiriak: Baldintza ekonomiko-
administratiboen pleguan zehaztutakoak.

c) Agiriak aurkezteko tokia:

1. Erakundea: Hernaniko Udal Kirol Patronatua.

2. Helbidea: Elkano kalea 27.

3. Herria eta posta-kodea: Hernani-20120.

4. Ordutegia: 09:00etatik 13:00etara.

8. Eskaintzak irekitzea:
a) Erakundea: Hernaniko Udal Kiroldegia (bilera-gela).

b) Helbidea: Elkano kalea 27.

c) Herria: Hernani.

d) Eskaintzak dakartzaten kartazalak zabaltzeko eguna:
Eskaintzak aurkezteko epea amaitu ondorengo lau egunetara,
laneguna bada. Larunbata balitz, hurrengo lanegunean egingo
da.

e) Ordua: 18:00etan.

9. Iragarki ofizialen gastuak:
Esleipendunaren kontura.

Hernani, 2008ko ekainaren 20a.—Izaskun Txintxurreta
Ibabe, Lehendakaria. (7549)

HONDARRIBIKO UDALA

Udaltzaingoa

Prozedura zigortzailea

Udal honek trafiko arau-hausteagatik ezarritako isunak,
lortu gabe, notifikatzen saiatu ondoren, edikto honen bidez egi-
ten da eta azaroaren 26ko 30/1992 Legearen, Herri Admi-
nistrazioen Lege Arauei eta Administrazio Ihardunbide
Arruntari buruz, 59.4 eta 61 artikuluen arabera. interesatuen
jakinaren gainean jartzen ditugu, jakin dezaten eta banan-banan
jakinarazita har dezaten, era berean ondorengoaren berri ema-
ten zaielarik:

c) Localidad y C.P.: Hernani, 20120.

d) Teléfono: 943.552.185.

e) Telefax: 943.330.821.

f) Horario: De 09:00 a 13:00 horas.

g) Fecha límite de obtención de documentos e informa-
ción: 15 días naturales a partir del siguiente al de la publicación
del anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa. Caso de coin-
cidir el último día en sábado, éste se trasladará al primer día
hábil siguiente.

6. Requisitos específicos del contratista:
No se exigen.

7. Presentación de ofertas o de las solicitudes de partici-
pación:

a) Fecha límite de presentación: 15 días naturales a partir
del siguiente al del anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.
Caso de coincidir el último día en sábado, éste se trasladará al
primer día hábil siguiente.

b) Documentación que integrará las ofertas: La que se espe-
cifica en el Pliego de condiciones económico-adminstrativas.

c) Lugar de presentación:

1. Entidad: Hernaniko Udal Kirol Patronatua.

2. Domicilio: Elkano kalea 27.

3. Localidad y C.P.: Hernani 20120.

4. Horario: De 09:00 a 13:00 horas.

8. Apertura de las ofertas:
a) Entidad: Polideportivo Municipal de Hernani (Sala de

Juntas).

b) Domicilio: Elkano kalea 27.

c) Localidad: Hernani.

d) Fecha: El cuarto día hábil siguiente a aquél en que fina-
lice el plazo de presentación de proposiciones, excepto si coin-
cide en sábado, en cuyo caso se trasladará al primer día hábil
siguiente.

e) Hora: 18:00 horas.

9. Gastos de anuncios oficiales:
Por cuenta del adjudicatario.

Hernani, a 20 de junio de 2008.—La Presidenta, Izaskun
Txintxurreta Ibabe. (7549)

AYUNTAMIENTO DE HONDARRIBIA

Guardia Municipal

Procedimiento sancionador

Habiéndose intentado, sin efecto por parte de este
Ayuntamiento las notificaciones de denuncia por infracción de
la normativa vigente en materia de tráfico que a continuación se
relacionan, se procede a su práctica mediante el presente edicto,
de acuerdo con lo establecido en el artículo 59.4 y 61de la Ley
30/1992 de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, lo que se hace público para conocimiento de los inte-
resados, a quienes debe servir este edicto de notificación indi-
vidual, con las siguientes advertencias:
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Izapidegilea: Hondarribiako udaltzainburua. Hau errefusatu
liteke 30/1992 Legearen 28 eta 29. artikuluei jarraiki.

Organo zigor jartzailea: Prozedura ebazteko eskudun orga-
noa Alkatea da (martxoaren 2ko 339/90 E.D.A.ren 68.2 artiku-
lua) edo honek zigorra jartzeko eskumena ordezkatzen duena-
rena (otsailaren 25eko 320/1994 E.D.ren 15.3 artikulua,
trafikoko zigorrak jartzeko Erregelamendua, otsailaren 4ko
137/2000 E.D.ak aldatua).

Identifikazioa: Arau-hausteko unean ez bazina zu izango
gidaria, 15 egun izango dituzu izen eta bi deitura, NAN eta hel-
bidearekin gidaria identifikatzeko. Hori ez bazenuke adierazi
bezala egingo, erru oso larri egile gisa zigortua izango zara
(339/1990 E.D.ren 72.3 artikulua).

Hasiera: Salaketaren jakinarazpena. Arau-hausleak bere
gogoz bere erantzukizunaz jabetu liteke edo isuna ordaindu
1398/93 E.D.ren 8. artikuluan aurreikusitako ondorioekin, gida-
tzeko baimenarik gabe utz litekeen kasuetan izan ezik.

Alegazioak: Alegazioak egiteko 15 egun izango dituzu.
Bertan espediente-zenbakia eta ibilgailuaren matrikula adierazi
beharko duzu.

Alegaziorik ez baduzu egiten, salaketa-jakinarazpena ebaz-
pen-proposamentzat joko da (320/1994 E.D.ren 13.2 artikulua).

Puntuen erretiratzea: 17/2005 Legearen 2.eranskinaren ara-
bera, arau-hauste honek aurrealdean ageri diren puntuen
erretiratzea ekar dezake.

Errekurtsoa: Espedientea emaitzen bada ordaintzeagatik,
birjarpen errekurtsoa jarri ahal izango duzu, Alkateari zuzen-
dua, aipatu amaieraren biharamunetik aurrera hilabeteko epean.

Agiriak: Edozein momentuan ezagutu dezakezu prozedura-
ren tramitazioaren egoera eta espedientean dauden dokumen-
tuen kopiak eskuratu (30/1992 Legearen 35. art.).

Ordainketa: Banketxe laguntzaileetan egin daikete notifika-
tua izan eta 30 egun igaro baino lehen zenbatekoan %30aren
beherapena eginez.Ordainketa honek alegazioak aurkezteko
ukapena soilik suposatuko du eta prozedura amaiera, bera-
riazko ebazpenarik eman behar ez delarik, gidatzeko baimena
edo lizentziaren indargabetzea izan ezik.(339/1990 E.D.aren
77.2 artikulua).

Hondarribia, 2008ko ekainaren 19a.—José Javier Altuna
Arrambide, Instruktorea.

(408) (7543)

Instructor: El Jefe de la Policía Local de Hondarribia. Éste
podrá ser recusado de acuerdo con los art. 28 y 29 de la Ley
30/1992.

Órgano sancionador: El órgano competente para la resolu-
ción del procedimiento es el Alcalde, (art. 68.2 del R.D.L.
339/90, de 2 de marzo) o en quien él delegue la potestad san-
cionadora (art. 15.3 RD. 320/1994 de 25 de febrero,
Reglamento de Procedimiento sancionador de tráfico, modifi-
cado por R.D. 137/2000 de 4 de febrero).

Identificación: EL/La titular o el /la arrendatario/a del vehí-
culo no fuera el conductor/a en el momento de la infracción, en
el plazo de 15 días, deberá identificarlo/a indicando nombre,
dos apellidos, DNI y domicilio.Si incumpliera esta obligación
será sancionado con falta muy grave (301 y 1.500) € (art.72.3
RDL 339/1990).

Inicio: Notificación de la denuncia. El/La interesado/a podrá
reconocer voluntariamente su responsabilidad o realizar el pago
de la multa con los efectos previstos en el art. 8 del RD.1398/93,
salvo la posible suspensión del permiso de conducir.

Alegaciones: Podrá formular Alegaciones en el plazo de 15
días indicando número de expediente y matrícula del vehículo.

Si no se presentan alegaciones, la notificación de denuncia se
considerará Propuesta de Resolución (art. 13.2 RD. 320/1994).

Retirada de puntos: De conformidad con el anexo 2 de la
Ley 17/2005, esta infracción podrá llevar aparejada la retirada
de los puntos que figuran en la denuncia.

Recurso: En caso de terminación del expediente por el pago
del mismo, podrá interponer recurso de reposición ante el/la
Alcalde, en el plazo de un mes a contar desde el día siguiente a
dicha finalización.

Documentos: Podrá conocer, en cualquier momento el estado
de la tramitación del procedimiento y obtener copias de los docu-
mentos contenidos en el expediente (art. 35 Ley 30/1992).

Pago: Puede realizarse en las entidades colaboradoras antes
de que pasen 30 días desde la notificacion de la denuncia, con
reducción del 30% del importe provisional de la sanción fijada.
Este abono implicará únicamente la renuncia a formular alega-
ciones y la terminación del procedimiento, sin necesidad de dic-
tar resolución expresa, salvo suspensión de permiso o licencia
de conducir (art.77.2 del R.D.L. 339/90).

Hondarribia, a 19 de junio de 2008.—El Instructor del
expediente.

(408) (7543)
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Espte. Data Matrikula Izen-abizenak Udalerria Artik. Laburdura Puntuak Zenbat.
Expte. Urtea Matrícula Nombre Localidad Artic. Abrev. Puntos Import.

2480 2008/5/26 3718-GBP SAGARZAZU ALONSO M JOSE HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2481 2008/5/26 9753-BNS ATIENZA AGUADO M JOSE HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2482 2008/5/26 1857-DYN GALLEGO MORENO IKER HONDARRIBIA 94-2E RGC1428/03 0 30

2483 2008/5/26 0984-CBF IRIDOI EIZAGUIRRE AITZIBER HONDARRIBIA 94-2E RGC1428/03 0 30

2484 2008/5/25 SS-6118-BJ PAZOS SOBRINO NICOLAS HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2486 2008/5/25 9325-CLZ GARCIA MONTES DE OCA CARLOS ALBERTO HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2494 2008/5/26 7863-FLW TOMAS CHRISTOPHER HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2499 2008/5/27 1329-BDW ASEGUINOLAZA ARAMBURU NESTOR HONDARRIBIA 94-2D RGC1428/03 0 30

2500 2008/5/26 0620-CMW RODRIGUEZ BILBAO JUNE HONDARRIBIA 94-2E RGC1428/03 0 30

2501 2008/5/26 8479-DFS OLEA DIAZ RAFAEL IRUN 94-2E RGC1428/03 0 30

2503 2008/5/26 1329-BDW ASEGUINOLAZA ARAMBURU NESTOR HONDARRIBIA 94-2D RGC1428/03 0 30



2685 2008/5/28 1329-BDW ASEGUINOLAZA ARAMBURU NESTOR HONDARRIBIA 94-2D RGC1428/03 0 30

2701 2008/6/1 9233-CBH GOICOECHEA SORZABAL XABIER HONDARRIBIA 94-2E RGC1428/03 0 30

2702 2008/6/1 1419-BDW URRUTIA GASTESI M EUFEMIA HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2703 2008/6/1 2532-CHC TUÑON URCHULUTEGUI M ELENA HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2704 2008/6/1 SS-5293-U LICEAGA AGUIRRE M ARANZAZU HONDARRIBIA 94-2D RGC1428/03 0 30

2705 2008/5/31 SS-9808-BF FERNANDEZ DE CASADEVANTE GIL RODRIGO M. MAR IRUN 94-1I RGC1428/03 2 92

2706 2008/5/31 6994-BGV BADIA DE LA VARGA FRANCISCO J. IRUN 94-1I RGC1428/03 2 92

2707 2008/5/31 5047-CYT GARCIA MOVELLAN LUIS J. IRUN 132-1 RGC1428/03 0 30

2708 2008/5/31 SS-7800-BF ALBISU BERROSPE AITOR LASARTE-ORIA 94-2E RGC1428/03 0 30

2709 2008/5/31 0185-CPW ALONSO FLORES ROSA M. IRUN 94 RGC1428/03 0 30

2710 2008/5/30 8537-BWX ARBERAS OSES IÑAKI HONDARRIBIA 94-2E RGC1428/03 0 30

2711 2008/5/30 SS-9653-AN URDANGARIN ZURUTUZA ANDRES IRUN 94-2D RGC1428/03 0 30

2712 2008/5/30 SS-5789-AT ENCINAS ELENA ROSA MARIA IRUN 56-3 RGC1428/03 4 92

2713 2008/5/30 4740-DNW SANZ GANUZA MARI CARMEN LEZO 94-2C RGC1428/03 0 30

2714 2008/5/30 1631-BDF SOREASU DEL ESTAL JUAN IRUN 94-2C RGC1428/03 0 30

2715 2008/5/30 6805-FWS ARBOLES MADERAS Y BOSQUES SL HONDARRIBIA 94-2D RGC1428/03 0 30

2716 2008/5/29 8234-FVJ ROMERO SILVA GALDER HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2717 2008/5/29 1247-FLY MUTUBERRIA DAGUER JOSE RAMON HONDARRIBIA 132-1 RGC1428/03 0 30

2718 2008/5/29 SS-4031-AZ ALDAI EIZAGIRRE NICOLAS HONDARRIBIA 11-3 RDL 339/90 0 30

2720 2008/5/27 1388-FHN CAIXARENTING S.A. BARCELONA 132-1 RGC1428/03 0 60

2721 2008/5/28 1641-CVS LOPEZ ZALACAIN MARTIN F. DONOSTIA 11-3 RDL 339/90 0 60

2722 2008/5/27 5785-DWS SANTANDER CONSUMER IBER RENT S.L. TORRELAGUNA 94 RGC1428/03 0 30

2725 2008/5/28 0135-FCT HIERROS CONSFER SL BARAKALDO 94 RGC1428/03 0 30

2726 2008/5/26 8254-FWD MAPFRE RENTING DE VEHICULOS S.A. MAJADAHONDA 94 RGC1428/03 0 30

2727 2008/5/29 1329-BDW ASEGUINOLAZA ARAMBURU NESTOR HONDARRIBIA 94-2D RGC1428/03 0 30

2728 2008/6/2 7138-DCP MENOR CARMONA ISABEL IRUN 94 RGC1428/03 0 92

2729 2008/5/29 5106-FPS FURGONETAS DE ALQUILER, S.A. ALDEA DEL FRESNO 18-2 RGC1428/03 3 92

2730 2008/5/30 8461-FJZ HERTZ DE ESPAÑA S.A. MORALZARZAL 94 RGC1428/03 0 92

2733 2008/5/29 SS-2500-AX AUTOBUSES URBANOS IRUN FUENTERRABIA, S.L. IRUN 03-1 RGC1428/03 4 300

2734 2008/5/30 BI-9564-BZ TRUEBA VICENTE MARIA HONDARRIBIA 94-2D RGC1428/03 0 30

2743 2008/5/25 7228-CBY PEREZ SAENZ DE NAVARRETE ENRIQUE DONOSTIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2744 2008/5/25 5653-BRV GAZTELUMENDI VAZQUEZ GUILLERMO HONDARRIBIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2745 2008/5/25 0085-DNC CORCOSTEGUI SAIZAR MARIA CARMEN DONOSTIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2746 2008/5/25 6703-CVF TRILLO MOLINA MARIA DEL CARMEN SOCUELLAMOS A.14C OM.O.T.A. 0 24

2747 2008/5/25 7631-DJV GONZALEZ CARMONA GEMA IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2748 2008/5/25 0682-BFD BUENO CORTES ANA MARIA MATARO A.14C OM.O.T.A. 0 24

2749 2008/5/25 3088-DZG GARCIA BERRA IBAN IRUN A.14A OM.O.T.A. 0 24

2750 2008/5/25 4607-BPX PERURENA PLAZAOLA FRANCISCO JAVIER OIARTZUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2751 2008/5/25 SS-9907-BG RECONDO ECHEBERRIA BERREYARZA DIONISIO DONOSTIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2752 2008/5/25 7718-DCT OTEIZA MURO M EUGENIA ASTIGARRAGA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2753 2008/5/25 9674-GBB SECURITIFLEET S.L. MADRID A.14A OM.O.T.A. 0 24

2754 2008/5/25 2884-BBS ITURRIA WIESE MONICA IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2755 2008/5/25 0329-FYH DOS SANTOS AFONSO ANA MARIA DONOSTIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2756 2008/5/25 0893-FPW GANGOSO ALVAREZ FRANCISCO J. IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2812 2008/5/25 SS-7917-AS OBESO LACOMBE ANE ERRENTERIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2813 2008/5/25 4373-BXH MOREU COSTELL DIEGO HONDARRIBIA A.14C OM.O.T.A. 0 24
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2814 2008/5/25 3758-CCL CAMBERO MIGUEL ASIER IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2815 2008/5/25 B-4592-OM DEL RINCON LOPEZ NURIA DONOSTIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2816 2008/5/25 SS-3465-BK GOMEZ VILDA ELENA IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2817 2008/5/25 9999-FBH IRUN MOTOR, S.A. IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2818 2008/5/25 5012-CJB GARDE SALINAS FRANCISCO JAVIER ZUMARRAGA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2819 2008/5/25 SS-4113-BJ VAZQUEZ MARTINEZ FEDERICO IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2820 2008/5/25 7056-FVD CXG RENTING CORPORACION CAIXAGALICIA S.L. A CORUÑA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2821 2008/5/25 1041-BSX RIAZ MUHAMMAD AZKOITIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2822 2008/5/25 8044-DFW EMBUTIDOS MONELLS S.A. SEVA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2823 2008/5/25 SS-7513-BH IRAREGUI EGUREN CARMELO DONOSTIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2923 2008/5/25 SS-3921-BF MICHELENA URRESTARAZU M. CARMEN IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2924 2008/5/25 SS-0767-BF NEUMATICOS TXEPETXA SAL IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2925 2008/5/25 2174-BLH VERGARA GARCIA MIGUEL A. IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2927 2008/5/25 2784-BFH MARTINEZ GUARDIA VERONICA DONOSTIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2928 2008/5/25 2454-FPF MACHMAR WALDEMAR URNIETA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2929 2008/5/25 SS-6777-V ORELLANA PIÑEIRO SIMON BOLIVAR ARRASATE/MONDRAGON A.14C OM.O.T.A. 0 24

2930 2008/5/25 SS-9181-BH BARCO MERINO EDUARDO IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2931 2008/5/25 9747-FSV SECURITIFLEET S.L. MADRID A.14C OM.O.T.A. 0 24

2932 2008/5/25 7703-DSW GARDE GASTON JESUS M.ª IRUÑA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2934 2008/5/25 7454-BMY ASCORBEBEITIA GARAIGORDOBIL TEODORO IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2935 2008/5/25 1949-DSF ASCORBEBEITIA GARAIGORDOBIL TEODORO IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2936 2008/5/25 0804-BGM RODRIGUEZ ANABITARTE YON ANDER DONOSTIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2937 2008/5/25 3189-DZB TOLEDO QUESADA CRISTINA ENRIQUETA HONDARRIBIA A.14A OM.O.T.A. 0 24

2938 2008/5/25 8307-FNM MAZUELA PEREZ DEMETRIO IRUN A.14C OM.O.T.A. 0 24

2939 2008/5/25 4180-GBC TORRES ECEIZA SILVIA DONOSTIA A.14C OM.O.T.A. 0 24

2940 2008/6/3 MM67DCA CONDUCTOR EXTRANJERO HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2941 2008/5/30 SS-2998-BD CONDUCTOR EXTRANJERO HONDARRIBIA 03-1 RGC1428/03 4 210

2942 2008/5/29 2466-XU-64 CONDUCTOR EXTRANJERO HONDARRIBIA 14C OM.O.T.A. 0 14

2943 2008/6/1 8209VP13 CONDUCTOR EXTRANJERO HONDARRIBIA 14C OM.O.T.A. 0 24

2944 2008/5/30 7573-WA-24 CONDUCTOR EXTRANJERO HONDARRIBIA 14C OM.O.T.A. 0 16,8

2945 2008/6/4 8508-XF-64 CONDUCTOR EXTRANJERO HONDARRIBIA 14C OM.O.T.A. 0 16,8

2946 2008/6/4 2837-CHH MARTINEZ VIDAL ROBERTO PASAIA 94 RGC1428/03 0 30

2947 2008/6/1 4932-DXS BEN ALI ANOUAR IRUN 94-2E RGC1428/03 0 30

2948 2008/6/2 6805-FWS ARBOLES MADERAS Y BOSQUES SL HONDARRIBIA 94-2E RGC1428/03 0 30

2949 2008/6/2 8234-FVJ ROMERO SILVA GALDER HONDARRIBIA 94-2C RGC1428/03 0 30

2950 2008/6/2 3267-FTK MENA DIEZ MARIA JOSE HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2951 2008/6/2 0851-DGK CORTES VEGA BORJA HONDARRIBIA 94-2E RGC1428/03 0 30

2952 2008/6/3 8314-FHP THERA12, S.L. IRUN 94-2E RGC1428/03 0 30

2953 2008/6/3 Z-7967-BK CATALAN GARITANO JOKIN HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2954 2008/6/3 SS-4656-BG BENSMAHI MOUNIR HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2955 2008/6/5 C-1804-BSY CARRILLO EMPARAN AIMAR HONDARRIBIA A61-2 RDL 339/90 0 150

2956 2008/6/3 7959-YS-64 BAÑUELOS FOURNIER M.ª CARMEN ALCOBENDAS 56-3 RGC1428/03 4 92

2957 2008/6/4 3476-BGW INDO BERGES M JOSE HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2958 2008/5/31 4306-BWL URROZ TELLECHEA M. ASUNCION FUENGIROLA 94-2E RGC1428/03 0 30

2959 2008/5/31 0270-FCV TORO DIZ PEDRO MARIA ARRIGORRIAGA 94-2E RGC1428/03 0 30

2960 2008/5/31 2132-DZZ OLARIAGA ARRAZOLA JONE DONOSTIA 94 RGC1428/03 0 30
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2961 2008/5/31 9002-CXT LOPEZ QUINCOCES MIGUEL ROZAS DE MADRID (LAS 94 RGC1428/03 0 30

2962 2008/6/4 3448-DBJ COELLO ZABALA FERNANDO HONDARRIBIA 56-2 RGC1428/03 4 300

2963 2008/6/4 6383-XM-64 DUBOIS BAVART CIRIL HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2964 2008/6/3 5271-CRF OTAÑO MUGICA SARA HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2965 2008/6/3 0041-DBB IZQUIERDO GALLASTEGUI JESUS DEBA 94-2C RGC1428/03 0 30

2966 2008/6/6 0082-DFT VIDAURRETA GARCIA MIGUEL HONDARRIBIA 94 RGC1428/03 0 30

2967 2008/6/5 0939-CTW ARGUINZONIZ GARITAONAINDIA JOSE JAVIER ZALDIBAR 94 RGC1428/03 0 30

2968 2008/6/6 SS-0547-AS GARCIA RIVAS FERNANDO J. IRUN 94-1I RGC1428/03 2 92

Espte. Data Matrikula Izen-abizenak Udalerria Artik. Laburdura Puntuak Zenbat.
Expte. Urtea Matrícula Nombre Localidad Artic. Abrev. Puntos Import.
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IRUNGO UDALA

Hiri Garapena eta Etxebizitza Arloa

Iragarkia

2008ko ekainaren 19an, Alkatetza-Lehendakaritza honek
1543 zk.ko Ebazpen hau eman zuen:

«1. Behin betiko onestea 7.2.02: Alzukaitz eremuko
egikaritze unitatearen Urbanizazio Proiektua, erantsita doazen
Ernaskinetan jasotako baldintzen arabera.

2. Honako ebazpen honek administrazio-bidea agortzen
du. Honen aurka, aukeran, berraztertzeko errekurtsoa jar deza-
kezu, kontentzioso-administratiboa jarri baino lehen, hilabeteko
epean, jakinarazpena egin eta hurrengo egunetik aurrera konta-
tuta, edo bestela, Administrazioarekiko Auzietako Donostiako
Epaitegian zuzenean inpugnatu, bi hilabeteko epean, jakinaraz-
pena egin eta hurrengo egunetik aurrera kontatuta, egoki irizten
den beste edozein aurkeztetik at.»

I. ERANSKINA

Alzukaitz kalean, desagertuko den arboladia berriz jarri
beharko da, etxebizitza-multzoko aparkalekuaren solairutik tarte
handiago utzita. Tamainako arbolak izango dira, hain zaurga-
rriak izan ez daitezen eta bizi-itxaropen handiagoa izan dezaten.

Bidearen sekzioari dagokionez, hori berriz aztertu beharko
da, obra gauzatzerakoan, Plan Nagusia Berraztertzeko markoan
jasotzen diren bide-proposamenen arabera.

II. ERANSKINA

— D, E, F partzela osoetan eta B partzelako zati handienean
(P1, P2, P3, P4, P5 eta P6 portalak) eraikitzeko obrak bi fase
izango dituzte, eta honela bideratuko da:

— Eraikitzeko bi lizentzien emakida:

a) 0 Kotarainoko soto-solairuen eraikinari dagokiona,
oinarrizko urbanizazioarekin aldi berean egikaritzekoa
(Urbanizazio Proiektuan babestua, udal azpiegiturekin solairu-
konexioa bermatze aldera); horretarako eraikin osoaren oina-
rrizko proiektua aurkeztuko da.

b) Eraikina osatzeko dagokiona. Lizentzia horrek eraiki-
tzeko gainerako lan guztiak hartuko ditu, eta lizentzia hori ema-
teko, aldeko txostena egin beharko dute udaleko Teknikari
Zerbitzuek, oinarrizko urbanizazio-obrei dagokienez.

AYUNTAMIENTO DE IRUN

Area de Desarrollo Urbano y Vivienda

Anuncio

Con fecha 19 de junio de 2008 por la Alcaldía Presidencia,
se ha dictado la siguiente Resolución n.º 1543:

«1.º Aprobar definitivamente el Proyecto de Urbaniza-
ción de la unidad de ejecución del ámbito 7.2.02: Alzukaitz con
sujeción a las condiciones que figuran en Anexos adjuntos.

2.º La presente Resolución pone fin a la vía administra-
tiva. Contra la misma podrá interponerse potestativamente
recurso de reposición, previo al contencioso-administrativo, en
el plazo de un mes contado desde el día siguiente a la fecha de
su notificación, o bien impugnarse directamente ante el Juzgado
de lo contencioso-administrativo de Donostia-San Sebastián, en
el plazo de dos meses, contados desde el día siguiente a la fecha
de su notificación, todo ello con independencia de cualquier
otro que se estime oportuno.»

ANEXO I

En la calle Alzukaitz se habrá de reponer el arbolado que
desaparecerá, a una distancia mayor de la planta de aparca-
miento de los bloques de viviendas. Serán árboles de porte para
que sean menos vulnerables y con mayor esperanza de vida.

En cuanto a la sección del viario ésta deberá ser revisada
durante la ejecución de la obra, en función de las propuestas via-
rias que se recojan en el marco de la Revisión del Plan General.

ANEXO II

— En las parcelas D, E, F completas y en gran parte de la B
(portales P1, P2, P3, P4, P5 y P6) las obras de edificación
tendrán dos fases y se procederá de la siguiente manera:

— Concesión de dos licencias de edificación:

a) La correspondiente a la edificación de las plantas
sótano hasta Cota 0 a ejecutar simultáneamente con la urbani-
zación básica (la amparada en el Proyecto de Urbanización que
garantice la conexión del solar con las infraestructuras munici-
pales), para lo cual se aportará proyecto básico de la totalidad
de la edificación.

b) La correspondiente a completar la edificación. Esta
licencia abarcará la totalidad del resto de trabajos de edificación
y para su concesión deberá haberse emitido informe favorable
por los Servicios Técnicos municipales respecto a las obras de
urbanización básica.



Baldintza hauei lotuta geratzen dira aurreko lizentziak:

* Ez da utziko eraikinak okupatzen, harik eta eraikin
horiek ukitzen dituen urbanizazioa guztiz amaitzen den arte eta
ur- eta elektrizitate-hornidurak eta estolderi sareak funtziona-
tzeko moduan dauden arte.

* Espresuki finkatuko da aurreko baldintza hori, eraikin
guztirako edo zati baterako egiten den jabetza- edo erabilera-
eskubidearen edozein lagapenean.

* Lehen aldiz okupatzeko lizentziak aurreko betekizun
horiek bete ondoren emango dira, nahitaezko txostenak egin eta
gero.

* Eraikitzearekin aldi berearen urbanizatzeko betebeharra
bete ezean, lizentzia iraungi egingo da, kalte-ordainetarako
eskubiderik gabe, eta eraikitakoaren erabilera galaraziko da,
erosle hirugarrenekoei egindako kalte eta galerak ordaintzeko
eskubidearen kalterik gabe.

— A eta C partzela osoetan eta B partzelako zati batean (P7,
P8, P9 y P11 portalak), lizentzia bakarra emango da, eta bere-
ziki inguruneak urbanizazio-baldintza nahikoak eduki gabe
jabe berriek etxebizitzak okupa ditzaten bermatzeko, honako
hau erabaki da:

— Dagozkion abalak gordailutzeko obligazioa.

Lizentziarekin batera, fidantza bat gordailutuko da,
Konpentsazio Proiektuan definitutako partzelako parte-har-
tzeko kuotaren %50ekoa, urbanizatzeko obra guztien aurrekon-
tuarekiko. Lehen aldiz okupatzeko lizentziak ematen direnean
itzuliko da fidantza hori.

III. ERANSKINA

1. Lursailak finkatzeko obra zuzendaritza:

— Ezinbesteko betekizuna izango da obrak hasteko,
Konpentsazio Batzordeak geotekniako teknikari aditu bat
izendatzea lurrak mugitzeko eta lursailak finkatzeko lanen
arduradun eta Zuzendari gisa.

— Teknikari horrek planifikatuko ditu lan horiek; hileko
txostenak erredaktatuko ditu, eta horien kopia bat udaleko tek-
nikari-zerbitzuei emango die. Txostenak lursailen jokaera
jarraitzekoak eta kontrolatzekoak izango dira, eta asentuen
aurreikuspenen arabera desbideraketarik gertatuz gero zer neu-
rri hartu behar diren adieraziko du.

— Era berean, aurreikusitak asentu guztia gertatutakoan,
amaierako txostena aurkeztuko du, aurreikusitako asentu maxi-
moak gertatu direla eta besterik ez dela espero ziurtatuz. Udal
teknikariek oniritzia eman beharko diote ziurtagiri horri, aurre-
kargak kentzeko eta urbanizatzeko gainerako lanak hasteko.

2. Lursailen finkapena:

— Pentsatutako asentuak 18 hilabetean gerta daitezen lor-
tzeko, eta txosten geoteknikoetan eta egindako azterlanetan
oinarrituta, honako aukera hauek proposatzen dira, aurrekarga-
motei eta drainatze bertikalen dentsitateei dagokienez:

— 1 bidea: Neurri berezirik planteatzen ez bada ere, ingu-
runeko baldintzak kontuan hartuz egin beharko da haren urba-
nizazioa, finkapena ziurtatze aldera.

— 2 bidea: (ekipamendu publikoaren partzelaren aurreko
zatia): 32,5 cm-ko asentua eskatzen da, horretarako behar den
aukera: «2 m-ko aurrekarga, 3 x 3 m-ko drainatze bertikalekin».

Condiciones a que quedan sujetas las licencias anteriores:

* No se permitirá la ocupación de los edificios hasta que
no esté realizada totalmente la urbanización que afecte a dichos
edificios y estén en condiciones de funcionamiento los sumi-
nistros de agua y energía eléctrica y las redes de alcantarillado.

* Se fijará expresamente la anterior condición en cual-
quier cesión de derecho de propiedad o de uso que se lleve a
efecto para todo o parte del edificio.

* Las licencias de primera ocupación se concederán una
vez cumplidos los requisitos anteriormente expuestos, tras la
emisión de los preceptivos informes.

* El incumplimiento del deber de urbanización simultá-
neo a la edificación comportará la caducidad de la licencia, sin
derecho a indemnización, impidiéndose el uso de lo edificado,
sin perjuicio del derecho de los terceros adquirentes al resarci-
miento de daños y perjuicios que se les hubiere irrogado.

— En las parcelas A y C completas y en una parte de la B
(portales P7, P8, P9 y P11) se concederá una única licencia y
para garantizar fundamentalmente que se ocupen las viviendas
por los nuevos propietarios sin que el entorno tenga las condi-
ciones suficientes de urbanización, se determina lo siguiente:

— Obligación de depositar los avales correspondientes.

Con la licencia se depositará fianza por importe del 50% de
la cuota de participación de la parcela definida en el Proyecto
de Compensación respecto del presupuesto total de las obras de
urbanización. Tal fianza se devolverá con la concesión de las
licencias de primera ocupación.

ANEXO III

1. Dirección de la obra de consolidacion de terrenos:

— Será requisito imprescindible para dar comienzo a las
obras, el nombramiento por parte de la Junta de Compensación
de técnico experto en materia de geotecnia como responsable y
Director de los trabajos de movimientos de tierra y consolida-
ción de los terrenos.

— Este técnico planificará dichos trabajos, redactará infor-
mes mensuales de los que se entregará una copia a los servicios
técnicos municipales, relativos al seguimiento y control del
comportamiento de los terrenos, dictando las medidas a adoptar
en caso de que se produjeran desviaciones respecto a las previ-
siones de asentamientos.

— Así mismo, una vez se haya producido todo el asiento
previsto, presentará un informe final certificando que los asien-
tos máximos previstos se han producido, y que no se esperan
nuevos asientos. El visto bueno de este certificado por parte de
los técnicos municipales será necesario para proceder a la reti-
rada de las precargas y comenzar los trabajos restantes de urba-
nización.

2. Consolidación de los terrenos:

— Con el objetivo de conseguir los asientos deseados en 18
meses, y basándonos en los informes geotécnicos y estudios
aportados, se proponen las siguientes opciones en lo que a los
tipos de precarga y densidad de drenes verticales se refiere:

— Vial 1: Aunque no se planteen medidas especiales se
deberá realizar la urbanización del mismo teniendo en cuenta
las condiciones del entorno para asegurar su consolidación.

— Vial 2: (tramo frente a la parcela de equipamiento
público): Asiento requerido 32,5 cm, opción necesaria:
«Precarga de 2 m con drenes verticales en 3 x 3 m».
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— 2 bidea: (F partzelaren aurreko zatia): 32,50 cm-ko asen-
tua eskatzen da, proposatzen den aukera: «2 m-ko aurrekarga, 
2 x 2 m-ko drainatze bertikalekin». Ordea, kontuan hartuta 
«2 m-ko aurrekarga, 3 x 3 m-ko drainatze bertikalekin» (31 cm-
ko asentua) aukera oso gertu dagoela aurreikusitako asentutik,
eta beraz, aurrekargaren denbora gehituta edo 3 x 3 koadrikula
gutxituta eskatzen diren emaitzak 2 x 2 koadrikularekin baino
merkeago lor litezkeela, adierazten da aukera-aldaketa onar-
tuko litzatekeela aurretik egin beharreko azterlana aurkeztuta.

— 3 bidea: 32,5 cm-ko asentua eskatzen da, horretarako
behar den aukera: «2 m-ko aurrekarga, 3 x 3 m-ko drainatze
bertikalekin».

— Kontuan hartuta lursaila finkatzeko baldintza horiek aur-
keztu diren azterketa geoteknikoetatik lortu ditugula, dokumen-
tuak proposamen zehatzik planteatzen ez duenez, eta beste
alternatiba batzuk egin litezkeenez, ulertzen dugu Konpentsa-
zio Batzordeak finkapean bermatuko duen beste alternatiba bat
planteatu nahi badu, proposamen zehatzak aurkeztu ahal izango
dituela finkapenerako, betiere geoteknikoki behar bezala arra-
zoituz eta udaleko zerbitzu teknikoek onesten badituzte.

3. Asentuak kontrolatzeko, jarraipena egiteko eta neur-
tzeko metodologia:

— Asentuak kontrolatzeko eta neurtzeko, proposatzen da
«asentuen lerro etengabeak» izenekoaren bitartezko asentu-ira-
kurketa etengabeko metodologia erabiltzea, eta presio intersti-
zialak neurtzeko, berriz, soka dardarkarizko piezometroak edo
erresistentzai elektrikozko piezometroak erabiltzea.

— Egin beharreko bideen ezaugarriak direla eta, proposa-
tzen dugu 3 bidean 3 «asentuen lerro etengabe» jartzea; haie-
tako bat bidearen erdian.

— 2 bidean, bi zatitan egiten bada, 2 «asentuen lerro eten-
gabe» jarri beharko lirateke haietako bakoitzean. Gunea betez
gero, zati bakar batean, nahikotzat har genezake 3 «asentuen
lerro etengabe».

— » Piezometroei dagokienez, «asentuen lerro etengabe»
bakoitzeko bat jarri beharko litzateke.

4. Urbanizatzeko obrak:

— B (1etik 6ra bitarteko portalak), E eta D partzelak eraiki-
tzeko data aurreikusi ezin denez, A, B (7, 8, 9 eta 11 portalak)
eta C partzelak lehen aldiz okupatzeko lizentzia emateko, beha-
rrezkoa izango da urbanizazioa amaituta egon dadin, gainerako
etxe-multzoren bat eraikitzen ari direnean salbuetsita; orduan,
hark ukitzen duen urbanizazio-gunea murriztu ahal izango da.

B (1etik 6ra bitarteko portalak), E eta D etxe-multzoen erai-
kinaren zero kotaren gaineko lizentzia emateko, amaituta egon
beharko du «Oinarrizko urbanizazioa» delakoak.

— Gasaren, energia elektrikoaren eta telekomunikazioen
azpiegituretan, enpresa hornitzaileen arauak bete beharko dira.

— Lurperatutako transformazio-zentroen estalkiak leku
hartako gainerako espaloiaren baldosa berarekin zolatu beharko
da.

— Hainbat zirkuitu elkartzen diren argiteria-sareko zatie-
tan, bakoitza bere hodian barrena joango da; eta gutxienez, zati
bakoitzean doazen zirkuitu adina hodi gehi 1 jarri beharko dira.

— Vial 2: (tramo frente a la parcela F): Asiento requerido
32,50 cm, se propone como opción: «Precarga de 2 m con dre-
nes verticales 2 x 2 m». Sin embargo, teniendo en cuenta que la
opción «Precarga de 2 m., con drenes verticales en 3 x 3 m» (31
cm de asiento) está muy próxima al asiento previsto, y que por
lo tanto con un aumento de tiempo de precarga o disminuyendo
algo la cuadrícula de 3x3 se podrían obtener los resultados
requeridos a menor coste que con la cuadricula de 2 x 2, se
señala que se admitiría un cambio de opción previa presenta-
ción del estudio necesario.

— Vial 3: Asiento requerido 32,5 cm, opción necesaria:
«Precarga de 2 m con drenes verticales en 3 x 3 m».

— Teniendo en cuenta que estas condiciones para la conso-
lidación del terreno las hemos obtenido de los análisis geotéc-
nicos presentados, al no plantear el documento una propuesta
concreta, y pudiendo existir otras alternativas, entendemos que
en el caso de que la Junta de Compensación quiera plantear otra
alternativa que garantice la consolidación, podrá presentar pro-
puestas concretas para la consolidación, siempre y cuando
geotécnicamente sean debidamente justificadas y se aprueben
por parte de los servicios técnicos municipales.

3. Metodología de control, seguimiento y medida de
asientos:

— Para el control y medida de los asientos se propone uti-
lizar la metodología de lectura continua de asientos por la deno-
minada «líneas continuas de asientos» y para la medición de
presiones intersticiales la utilización de piezómetros de cuerda
vibrante o piezómetros de resistencia eléctrica.

— Dadas las características de los viales a realizar propo-
nemos que en el vial 3 se coloquen 3 «líneas continuas de asien-
tos», una de ellas en el centro del vial.

— En el vial 2, de hacerse en dos tramos, deberían colo-
carse 2 «líneas continuas de asientos» en cada uno de ellos. En
el caso de realizarse el relleno de la zona, en un único tramo,
podríamos considerar suficiente con 3 «líneas continuas de
asientos».

— Con respecto a los piezómetros, se deberá colocar uno
por cada «línea continua de asientos».

4. Obras de urbanización:

— Dado que no se puede predecir la fecha de construcción
de las parcelas B (portales 1 a 6), E y D, para la concesión de la
primera ocupación de parcelas A, B (portales 7, 8, 9 y 11) y C,
será necesario que la urbanización esté terminada, salvo que
alguno de los restantes bloques esté en construcción, en cuyo
caso se podrá deducir la zona de urbanización afectada por el
mismo.

Para la concesión de licencia sobre cota cero de la edifica-
ción de los bloques B (portales 1 a 6), E y D, se deberá tener
terminada la denominada «Urbanización básica».

— En las infraestructuras de gas, energía eléctrica y teleco-
municaciones, se deberán cumplir las normas de las empresas
suministradoras.

— Las tapas de los centros de transformación enterrados,
deberán pavimentarse con la misma baldosa que el resto de la
acera en la que se ubiquen.

— En los tramos de la red de alumbrado en los que coinci-
dan varios circuitos, cada uno discurrirá por un tubo diferente,
debiéndose colocar como mínimo tantos tubos como circuitos
discurran en cada tramo más 1.
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— Juan Wollmer plazan eserlekuak eta paperontziak jarriko
dira, dagoeneko egikaritua dagoen plaza-zatiko sekuentzia
berean. Gauza bera egingo da ibaiaren parean doan ibilbidean.

— Udal teknikariekin erabaki beharko da zer kolore eta
modelotakoak jarri eserlekuak, iturria, paperontziak eta txor-
koak modeloa eta kolorea.

— Lorategi-guneek lur begetalezko egitura eduki beharko
dute, zuhaixka-espezieak landatzeko; eta 1, 2 eta 3 eraikinen
arteko barne-plazan dauden parterrei dagokienez, TPC 110
mm-ko hodi hormigoituaren bidez konektatuko dira beren
artean.

— Udaltzaingoak ezarritako irizpideen arabera diseinatuko
dira urbanizazio osoko seinale horizontalak eta bertikalak.

5. Baldintza orokorrak.

— Obra gauzatzerakoan, Irungo udalerrian urbanizazio-
obretarako dauden Baldintza Tekniko Nagusiak bete beharko
dira.

— Ziurtatu egin beharko da ez dela zuhaitz-txorkoen azpian
geratuko edo handik eramango inolako azpiegiturarik, obra
zibilik edo transfromazio-zentrorik.

Irun, 2008ko ekainaren 26a.—Alkatearen delegazioz, M.ª
Luisa Ferrando, Hirigintzako Teknikaria.

(2256) (7593)

Hiri Garapena eta Etxebizitza Arloa

Iragarkia

2008ko ekainaren 17an alkateak 1.513. Ebazpen hau eman
du:

«1. Hasieran onestea 8.3.05 Mendipe eremuko Hirigintza
Jarduerarako Programa, I eta II. Eranskinetan ezarritakoari
jarraiki.

2. HJPko sustatzaileei eskatzea eremua urbanizatzeko
programak estimatutako kostuaren %1eko zenbatekoaren ber-
mea sar dezaten, hori baitio ekainaren 30eko Lurzoruaren eta
Hirigintzaren 2/2006 Legearen 158. artikuluak.

3. Espedientea jende aurreko informazio tramitean ezar-
tzea, hogei egunez, Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN iragar-
kia argitaratuz eta jarduerak ukitzen dituen ondasunen eta esku-
bideen titularrei jakinaraziz.

Programaren funtsezko elementuak:

— Eremuaren identifikazioa: 8.3.05 Mendipe.

— Sailkapena: Hiri-lurzoru ez finkatua:

— Kalifikazioa: Bizitegia.

— Hirigintzako eraikigarritasuna: 19.019,32. m²(T).

— Jarduera Sistema: Kontzertazioa.

— Urbanizatzeko aurrekontua: 2.548.416,06. euros.

— Urbanizatzeko obren programazioa eta eraikitzeko:
Urteak.

— Se dispondrá en la plaza Juan Wollmer de bancos y pape-
leras, con la misma secuencia que en la parte de plaza ya eje-
cutada. Lo mismo ocurrirá en el paseo paralelo a la ría.

— El modelo y color de bancos, fuente, papeleras y alcor-
ques deberá ser acordado con los técnicos municipales.

— Las zonas ajardinadas deberán disponer de una estruc-
tura de tierra vegetal apta para la plantación de especies arbus-
tivas, y en cuanto a los parterres situados en la plaza interior
entre los edificios 1, 2 y 3, se conectarán entre sí con un tubo de
TPC 110 mm hormigonado.

— La señalización horizontal y vertical de toda la urbaniza-
ción, se diseñará de acuerdo a los criterios establecidos por la
Policía Local.

5. Condiciones generales.

— En la ejecución de la obra se deberán cumplir las
Condiciones Técnicas Generales para las obras de urbanización
en el término municipal de Irun.

— Se deberá asegurar que ninguna infraestructura, obra
civil o centro de transformación se sitúe o discurra bajo los
alcorques.

Irun, a 26 de junio de 2008.—La Técnico de Urbanismo,
M.ª Luisa Ferrando, p.d. del Alcalde.

(2256) (7593)

Area de Desarrollo Urbano y Vivienda

Anuncio

Con fecha 17 de junio de 2008 por el Alcalde, se ha dictado
la siguiente Resolución n.º 1.513:

«1.º Aprobar inicialmente el Programa de Actuación
Urbanizadora del ámbito 8.3.05 Mendipe con sujeción a lo esta-
blecido en Anexo I y II.

2.º Requerir a los promotores del PAU para que presenten
la garantía por importe del 1% del coste estimado por el pro-
grama para la urbanización del ámbito, a que se refiere el arti-
culo 158 de la Ley 2/2006, de 30 de junio de Suelo y
Urbanismo.

3.º Someter el expediente al trámite de información
pública por plazo de veinte días mediante publicación de anun-
cio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y notificación a los titu-
lares de los bienes y derechos afectados por la actuación.»

Elementos esenciales del programa:

— Identificación del ámbito: 8.3.05 Mendipe.

— Clasificación: Suelo urbano no consolidado.

— Calificación: Residencial.

— Edificabilidad urbanística: 19.019,32. m²(T).

— Sistema de actuacion: Concertación.

— Presupuesto Urbanización: 2.548.416,06. euros.

— Programación de las obras de urbanización y edifica-
ción: A completar para la aprobación definitiva.
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I ERANSKINA

1. Endarlatza hiribideko oinezkoen pasabidea, RB-1 par-
tzelaren aurrean dagoena, eremuarekin lotzen da definitu
gabeko azalera batean. Horrenbestez, gune hori definitu egin
beharko da, oinezkoen guneen sestrak eta maldak zehaztuz;
espaloiak oinezkoen pasabidearen kotan geratu beharko du.

2. Oinplanoa sartzea, zeinean islatuko baita behin-behi-
neko bidearen trazatua.

II. ERANSKINA

1. Plano bat sartuko da, urbanizazio-eremua mugatzeko,
eta urbanizazioa azpiegituren, komunikazioen eta gainerako
zerbitzuen sareekin egoki konektatzeko eta integratzeko beha-
rrezko diren antolamendu-eremutik kanpoko urbanizazio kar-
gak zehaztuko dira Memorian.

2. Gasolindegiko partzelaren urbanizazio pribatuaren des-
kribepena kenduko da dokumentu honetatik. Urbanizatzeko
Proiektua ez da dokumentu eskuduna partzela horri dagokion
ezer definitzeko.

Beraz, urbanizazio publikoa egikaritzetik aparte programa-
tuko da urbanizazioa, kontuan hartuta IHOBEren katalogoan
jarduera gisa edo kutsatzaile izan litekeen instalazio gisa inben-
tariatuta dagoen partzela baten gainean gertatzen dela gasolin-
degiaren birrantolamendua, eta kontuan hartu beharko da lurra-
ren kutsadura prebenitzeko eta zuzentzeko otsailaren 4ko
1/2005 Legean xedatutakoa; eta proposatutako hori guztia
Lurzoruaren Kalitatearen aitorpenaren baldintzapean egongo
da.

Aurreko hori gorabehera, «gune banatzaile»ko berdegunea,
hirigintzako eskakizun bati erantzuten baitio, urbanizazio
publikoa egiten den unean gauzatuko da, eta eremuko susta-
tzaileen karguko urbanizazio-kargatzat hartuko da, eta ez lurra-
ren jabearen kargura. Nolanahi ere, etorkizunean jabea izango
da hura kontserbatzeko eta mantentzeko arduraduna.

3. Egiaztatu egingo da proposatutako Egikaritze
Unitatean ez duela ukitzen Gipuzkoako Foru Aldundiaren
desjabetzeak.

4. Zuzendu egingo da 1.3 Planoa: Antolamendutik Kanpo
aitortutako Elementuak, Eraikinak eta Eraikuntzak, eta antola-
mendutik kanpo aitortuko dira egungo gasolindegiko eraikinak,
HJPk adierazten duen bezala (9. or.).

5. Hirigintzako ekintzak sortutako plusbalietan komunia-
tearen parte-hartzea baloratzeari dagokionez, Memorian hutse-
giteak saihestuko dira, lagapenaren balorazioa HJPko Ekonomi
eta Finantza Azterlanetik ondorioztatzen diren ponderazio-koe-
fizienteek finkatuko dutela interpretatzeari dagokionez.
Lagapena egingo den unea eta espedientea aipatu beharko ditu
eskubideen behin betiko kuantifikazioak. HJPn jasotako muga-
pena proposamena besterik ez da.

Era berean, HJPn gogoraraziko da ponderazio-koefizien-
teak erabat orientatzaileak direla. Nolanahi ere, kontuan izango
da BO Etxebizitzen araudi berria, eta aztertu egingo da gasolin-
degiko partzelaren oihartzun-balioa, teilatupeko azalera erai-
kiaz gainera jarduerak hartzen duen lurzoruaren azalera ere
kontuan hartuta.

6. Berriz aztertuko da behin betiko bidea gauzatzeko pro-
posatutako epea, HJPk programatutako hiru hilabeteko epea
laburregia baita.

7. Urbanizatzeko eta eraikitzeko guztizko epeak.

Irun, 2008ko ekainaren 24a.—Alkatearen delegazioz, M.ª
Luisa Ferrando, Hirigintzako Teknikaria.

(2223) (7594)

ANEXO I

1. El paso peatonal de la Avenida Endarlaza, situado
frente a la parcela RB-1, enlaza con el ámbito en una superficie
sin definir, por lo que se deberá definir esta zona especificando
rasantes y pendientes de las zonas peatonales debiendo quedar
la acera a cota del paso de peatones.

2. Incluir un plano en planta en el que se refleje el trazado
del vial provisional.

ANEXO II

1. Se incluirá un plano para delimitar el área de urbaniza-
ción y en la Memoria se especificarán las cargas de urbaniza-
ción exteriores al ámbito de ordenación necesarias para la cone-
xión e integración adecuada de la urbanización con las redes de
infraestructuras, comunicaciones y demás servicios.

2. Se excluirá del presente documento la descripción de la
urbanización privada de la parcela de la gasolinera. El Proyecto
de Urbanización no es documento competente para definir nada
referente a esa parcela.

Por tanto, se programará la urbanización de forma indepen-
diente a la ejecución de la urbanización pública, teniendo pre-
sente que la reordenación de la gasolinera se produce sobre una
parcela actualmente inventariada en el catálogo de IHOBE
como actividad o instalación potencialmente contaminante y
que se deberá tener en cuenta lo dispuesto en la Ley 1/2005, de
4 de febrero para la prevención y corrección de la contamina-
ción del suelo, estando condicionado todo lo propuesto a la
declaración de Calidad del Suelo:

No obstante lo anterior, la zona verde del «espacio-separa-
dor» al responder a una exigencia urbanística se ejecutará al
momento de la urbanización pública y se considerará carga de
urbanización a cargo de los promotores del ámbito y no del pro-
pietario del suelo que, en todo caso, será en un futuro respon-
sable de su conservación y mantenimiento.

3. Se comprobará la no afección de la expropiación de la
Diputación Foral de Gipuzkoa en la Unidad de Ejecución pro-
puesta.

4. Se corregirá el Plano I.3: Edificaciones, Construccio-
nes y Elementos declarados Fuera de Ordenación declarando
fuera de ordenación las edificaciones de la actual gasolinera, tal
y como el PAU indica (pág. 9).

5. En lo referente a la valoración de la participación de la
comunidad en las plusvalías generadas por la acción urbanís-
tica, se evitará en la Memoria equívocos sobre la interpretación
de que los coeficientes de ponderación que se desprenden del
Estudio Económico-Financiero del PAU han de ser los que fijen
la valoración de la cesión. La cuantificación definitiva de los
derechos habrá de referirse al momento y expediente en el que
se producirá la cesión. La determinación recogida en el PAU es
sólo una propuesta.

Del mismo modo, se recordará en el PAU que los coefi-
cientes de ponderación son absolutamente orientativos. En todo
caso, se tendrá presente la nueva normativa de VPO y se anali-
zará el valor de repercusión de la parcela de la gasolinera
teniendo en cuenta no sólo la superficie de techo edificada sino
la superficie de suelo ocupada por la actividad.

6. Se revisará el plazo propuesto para la ejecución del vial
definitivo, al considerarse escaso el plazo de tres meses progra-
mado por el PAU.

7. Plazos totales de urbanización y edificación.

Irun, a 24 de junio de 2008.—La Técnico de Urbanismo,
M.ª Luisa Ferrando, p.d. del Alcalde.

(2223) (7594)
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Ogasun, Garapen Ekonomiko eta Ondare Arloa

Iragarkia

Foru Diputazioko Zerga Lokal Sailetik, 2008ko ekitaldiko
Iharduera Ekonomikoen Matrikula jaso ondoren, uztailaren
5eko 13/1989 Foru Arauak, aipatu zerga arautzen dituen, 16
artikuluan xedatutakoa betez, argitara ematen da adierazitako
matrikula, iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

argitaratzen den egunaren biharamunetik hasi eta hamabost
lanegunetako epean jendaurrean egongo da, aztertu ahal izateko
eta honen aurka bidezko iritzitako erreklamazioak aurkezteko,
Udaleko Errenta Bulegoan, 1. solairuan ezkerretara.

Irun, 2008ko ekainaren 25a.—Ogasun, Garapen Ekono-
mikoa eta Ondare Arloko Zuzendaria.

(465) (7592)

LASARTE-ORIAKO UDALA

Iragarkia

Udalbatzarrak, 2008ko martxoaren 13ko osoko bilkura
arruntean, erabaki zuen hasierako izaeraz onestea Lasarte-Oriako
Udalak Michelin España Portugal SA enpresarekin izenpetzekoa
duen hitzarmen urbanistikoa, zeinen helburua baita Udal honi
baimena ematea enpresa horren jabetzako lur-sailetan
(Michelingo atzealdean) ibaiertzeko pasealekua sortzeko eta
kanalizazioko ingurumena erregeneratzeko proiektuan jasotako
obretarako. Erabaki hori behin betikoa da, inork ez baitu errekla-
maziorik edo alegaziorik aurkeztu erakustaldi publikoko epean.

Hori guztia publiko egiten da, jendeak jakin dezan, eta
ohartarazten da ezen erabaki honek bide administratiboa amai-
tzen duela eta interesatuek honen kontra zuzenean jarri ahalko
dutela Errekurtso Kontentzioso-Administratiboa, Euskadiko
Justiziako Auzitegi Nagusiak Bilbon duen Kontentzioso-
Administratiboko Salan, publikazioko egunaren hurrengotik
hasi eta bi hilabeteko epean.

Hala ere, partikularrek, aldez aurretik eta hala nahi izanez
gero, Berraztertzeko Errekurtsoa jar diezaiokete Alkate-
tza–Lehendakaritza honi, iragarpen hau argitaratzen den eguna-
ren hurrengotik hasi eta hilabeteko epean. Kasu horretan, ezingo
dute Errekurtso Kontentzioso-Administratiborik jarri harik eta
Berraztertzekoa espresuki ebazten den arte edo presuntziozko
ezespena gertatzen den arte. Horrek guztiak, hala ere, ez du era-
gozten egoki irizten zaion beste edozein errekurtso.

Lasarte-Oria, 2008ko ekainaren 25a.—Ana Urchueguía
Asensio, Alkatea.

(3412) (7553)

2008. urterako Enplegu-Eskaintza Publikoa

Erregimen Lokaleko Oinarriak arautzeko 7/1985 Lege api-
rilaren 2koak 91. artikuluan agindurikoa beteaz, hala nola
781/1986 Errege–Dekretu Legislatibo apirilaren 18koak 128.
artikuluan agindurikoa, zeinek onesten baitu Erregimen
Lokalari buruz indarrean dauden legezko xedapenen testu bate-
ratua, eta Euskadiko Funtzio Publikoaren 6/1989 Lege uztaila-
ren 6koak 23. artikuluan seinalaturikoari jarraituz,
Lasarte–Oriako Udaleko alkateak, 2008ko ekainaren 23an ema-
niko Dekretuaren bidez, 2008. urterako Lasarte-Oriako Udalari
dagokion Enplegu–Eskaintza Publikoa onetsi du eta, honako
honen bidez, argitara ematen da, herritarrek jakin dezaten:

Área de Hacienda, Desarrollo Económico y Patrimonio

Anuncio

Habiendo recibido de la Sección de Tributos Locales la Ma-
trícula del Impuesto sobre Actividades Económicas correspon-
diente al ejercicio de 2008, de conformidad con lo dispuesto en
el artículo 16 de la Norma Foral 13/1989 de 5 de julio, regula-
dora del Impuesto, se hace público la citada Matrícula, que
estará expuesto al público por término de 15 días hábiles, con-
tados a partir del día siguiente al de publicación en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa, para su examen y formulación de las
reclamaciones que se consideren oportunas, en el Negociado de
Rentas de este Ayuntamiento, en la planta 1.ª izda.

Irun, a 25 de junio de 2008.—El Director de Hacienda, De-
sarrollo Económico y Patrimonio.

(465) (7592)

AYUNTAMIENTO DE LASARTE-ORIA

Anuncio

El Ayuntamiento Pleno, en sesión ordinaria de fecha 13 de
marzo de 2008, acordó aprobar inicialmente el Convenio urbanís-
tico a suscribir entre el Ayuntamiento de Lasarte-Oria y Michelin
España Portugal S.A., cuyo objeto es autorizar a este Ayuntamiento
las obras contenidas en el proyecto de Creación de Paseo de Borde
y Regeneración Medioambiental del encauzamiento (Trasera
Michelin), en terrenos propiedad de la citada empresa, acuerdo que
es definitivo por no haberse presentado reclamación o alegación
alguna en el plazo de exposición al público.

Lo que se hace público para general conocimiento, advir-
tiendo que este acuerdo pone fin a la vía administrativa y con-
tra el mismo los interesados podrán interponer directamente
contra el mismo Recurso Contencioso-Administrativo ante la
Sala de lo Contencioso Administrativo del Tribunal Superior de
Justicia del País Vasco en Bilbao en el plazo de dos meses a par-
tir del día siguiente al de su publicación.

No obstante los particulares, con carácter previo y potesta-
tivo podrán interponer Recurso de Reposición ante la Alcaldía-
Presidencia, en el plazo de un mes a partir del día siguiente a la
publicación de este Anuncio. En este caso no se podrá interpo-
ner Recurso Contencioso-Administrativo, hasta que sea
resuelto expresamente el de Reposición o se haya producido su
desestimación presunta. Todo ello sin perjuicio de cualquier
otro recurso que se estime pertinente.

Lasarte-Oria, a 25 de junio de 2008.—La Alcaldesa, Ana
Urchueguía Asensio.

(3412) (7553)

Oferta Pública de Empleo para el año 2008

En cumplimiento de lo preceptuado en el artículo 91 de la
Ley 7/1985, de 2 de abril, reguladora de las Bases de Régimen
Local, y en el artículo 128 del Real Decreto Legislativo
781/1986, de 18 de abril, por el que se aprueba el Texto
Refundido de las Disposiciones legales vigentes en materia de
Régimen Local, y de conformidad con lo señalado en el artículo
23 de la Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función Pública Vasca,
la Alcaldía del Ayuntamiento de Lasarte-Oria, mediante
Decreto dictado el día 23 de junio de 2008, ha aprobado la
Oferta Pública de Empleo correspondiente al Ayuntamiento de
Lasarte-Oria para el año 2008, que, mediante la presente, se
publica para su general conocimiento:
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KARRERAKO FUNTZIONARIOAK 
PERSONAL FUNCIONARIO DE CARRERA 

ADMINISTRAZIO BEREZIKO ESKALA 
ESCALA DE ADMINISTRACIÓN ESPECIAL 

Taldea 
Grupo 

Sailkapena 
Clasificación 

Destinoko 
maila 

Nivel de  
destino 

Lanpostu 
hutsak 
Nº de 

vacantes

Izendazioa 
Denominación 

Hizkuntza 
Eskakizuna 

Perfil 
Lingüístico 

Derrigortasun-
data 

Fecha de 
preceptividad 

Titulazioa 
Titulación 

Hautatzeko 
sistema 

Sistema de 
selección 

D/C2 

Zerbitzu 
berezietako 
azpieskala 

Subescala de 
Servicios 
Especiales 

13 3 Udaltzaina 
Agente Municipal 2 2008.01.01 

01.01.2008 
D.B.H./G.E. 
E.S.O./G.E. 

Azterketazko 
lehiaketa 

Concurso-
Oposición 

D/C2 

Zerbitzu 
berezietako 
azpieskala 

Subescala de 
Servicios 
Especiales 

13 3 Udaltzaina 
Agente Municipal 2 2012.12.31 

31.12.2012 
D.B.H./G.E. 
E.S.O./G.E. 

Azterketazko 
lehiaketa 

Concurso-
Oposición 

D/C2 

Zerbitzu 
berezietako 
azpieskala 

Subescala de 
Servicios 
Especiales 

18 1 Obretako Arduraduna
Encargado de Obras 2 2012.12.31 

31.12.2012 
D.B.H./G.E. 
E.S.O./G.E. 

Azterketazko 
lehiaketa 

Concurso-
Oposición 

LAN-KONTRATUKO LANGILEAK 
PERSONAL LABORAL 

LAN-KONTRATUKO LANGILE FINKOAK 
PERSONAL LABORAL FIJO 

Taldea 
Grupo 

Lanpostu 
hutsak 
Nº de 

vacantes

Izendazioa 
Denominación 

Hizkuntza 
Eskakizuna 

Perfil Lingüístico 

Derrigortasun-data 
Fecha de 

preceptividad 

Titulazioa 
Titulación 

Hautatzeko 
sistema 

Sistema de 
selección 

D/C2 1 1. mailako Ofizial Pintatzailea 
Oficial 1ª Pintor 1 2012.12.31 

31.12.2012 
D.B.H./G.E. 
E.S.O./G.E. 

Azterketazko 
lehiaketa 

Concurso-
Oposición 

D/C2 2 2. mailako Ofizial Igeltseroa 
Oficial 2ª Albañil 1 2012.12.31 

31.12.2012 
D.B.H./G.E. 
E.S.O./G.E. 

Azterketazko 
lehiaketa 

Concurso-
Oposición 

E/L.T. 
E/A.P. 1 Pintatzailearen Laguntzailea 

Ayudante de Pintor 1 2012.12.31 
31.12.2012 

Azterketazko 
lehiaketa 

Concurso-
Oposición 

E/L.T. 
E/A.P. 3 Igeltseroaren Peoia 

Peón de Albañil 1 2012.12.31 
31.12.2012 

Azterketazko 
lehiaketa 

Concurso-
Oposición 
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Lasarte-Oria, 2008ko ekainaren 23a.—Iñaki Mirena
Múgica Flores, jarduneko Alkatea.

(3321/719) (7646)

Lasarte-Oria, a 23 de junio de 2008.—El Alcalde en fun-
ciones, Iñaki Mirena Múgica Flores.

(3321/719) (7646)



Obrak eta Hirigintza

Iragarpena

Udalbatzarrak, 2008ko maiatzaren 8ko osoko bilkura bere-
zian, erabaki zuen hasierako izaeraz onestea Lasarte-Oriako
Udalak Urkilla SL eta beste enpresa batzuekin izenpetzekoa
duen hitzarmen urbanistikoa, A-18 Cocheras IUAko plangintza
kudeatzearen eta gauzatzearen terminoak eta kondizioak ezar-
tzeko. Erabaki hori behin betikoa da, inork ez baitu erreklama-
ziorik edo alegaziorik aurkeztu erakustaldi publikoko epean.

Hori guztia publiko egiten da, jendeak jakin dezan, eta
ohartarazten da ezen erabaki honek bide administratiboa amai-
tzen duela eta interesatuek honen kontra zuzenean jarri ahalko
dutela Errekurtso Kontentzioso-Administratiboa, Euskadiko
Justiziako Auzitegi Nagusiak Bilbon duen Kontentzioso-
Administratiboko Salan, publikazioko egunaren hurrengotik
hasi eta bi hilabeteko epean.

Hala ere, partikularrek, aldez aurretik eta hala nahi izanez
gero, Berraztertzeko Errekurtsoa jar diezaiokete Alkatetza-
Lehendakaritza honi, iragarpen hau argitaratzen den egunaren
hurrengotik hasi eta hilabeteko epean. Kasu horretan, ezingo
dute Errekurtso Kontentzioso-Administratiborik jarri harik eta
Berraztertzekoa espresuki ebazten den arte edo presuntziozko
ezespena gertatzen den arte. Horrek guztiak, hala ere, ez du era-
gozten egoki irizten zaion beste edozein errekurtso.

Lasarte-Oria, 2008ko ekainaren 25a.—Ana Urchueguía
Asensio, Alkatea.

(765/3411) (7552)

LEGAZPIKO UDALA

Iragarkia

Udal-Korporazioaren Osoko Bilkurak, joan den 2008ko urta-
rrilaren 30ean egin zuen ohiko bileran, Toki-jaurbidearen
Oinarriak arautzen dituen Legearen 47.2. artikuluan aurreikusi-
tako gehiengoarekin, besteren artean honako erabakia hartu zuen:

1. Legazpin bizitegi eraikuntzetako etxabeetan eta beste-
lakoetan etxebizitza erabileraren ezarpena arautzeko udal
ordenantza behin betiko onartzea.

2. Ordenantza hau Legazpi udalerriaren Hiri-
Antolamendurako Plan Orokorraren Testu Bateratua argitara-
tzen denean indarrean sartuko da.

Erabaki hori jakinarazten da guztion ezaguerarako eta
ondorio egokietarako. Aipatu erabakiak administrazio-bideak
ahitzen ditu eta erabaki horren aurka publikazioa egiten den
hurrengo egunetik eta bi hilabeteko epean Bilbon egoitza duen
Euskal Herriko Auzitegi Gorenean administrazioarekiko auzi-
errekurtsoa jarri ahal izango da, horrek egoki deritzon beste
edozein errekurtso jartzeko aukera eragotziko ez duelarik.

Legazpin bizitegi eraikuntzetako etxabeetan eta bes-
telakoetan etxebizitza erabileraren ezarpena araut-
zeko Udal Ordenantza.

Arrazoien azalpena.

1. artikulua. Ordenantzaren helburua.

2. artikulua. Ordenantza osatzen duten dokumentuak eta
horien indar arauemailea.

Obras y Urbanismo

Anuncio

El Ayuntamiento Pleno, en sesión extraordinaria de fecha 8 de
mayo de 2007, acordó aprobar inicialmente el Convenio urbanís-
tico a suscribir entre el Ayuntamiento de Lasarte-Oria, Urkilla
S.L. y otros, para establecer los términos y condiciones de la ges-
tión y ejecución del planeamiento en el AIU A-18 Cocheras,
acuerdo que es definitivo por no haberse presentado reclamación
o alegación alguna en el plazo de exposición al público.

Lo que se hace público para general conocimiento, advir-
tiendo que este acuerdo pone fin a la vía administrativa y con-
tra el mismo los interesados podrán interponer directamente
contra el mismo Recurso Contencioso-Administrativo ante la
Sala de lo Contencioso Administrativo del Tribunal Superior de
Justicia del País Vasco en Bilbao en el plazo de dos meses a par-
tir del día siguiente al de su publicación.

No obstante los particulares, con carácter previo y potesta-
tivo podrán interponer Recurso de Reposición ante la Alcaldía-
Presidencia, en el plazo de un mes a partir del día siguiente a la
publicación de este Anuncio. En este caso no se podrá interpo-
ner Recurso Contencioso-Administrativo, hasta que sea
resuelto expresamente el de Reposición o se haya producido su
desestimación presunta. Todo ello sin perjuicio de cualquier
otro recurso que se estime pertinente.

Lasarte-Oria, a 25 de junio de 2008.—La Alcaldesa, Ana
Urchueguía Asensio.

(765/3411) (7552)

AYUNTAMIENTO DE LEGAZPI

Anuncio

El Ayuntamiento Pleno, en sesión celebrada el día 31 de
enero de 2007, adoptó, con la mayoría prevista en el art. 47.2 de
la LBRL entre otros, el siguiente acuerdo:

1. Aprobar definitivamente la ordenanza municipal regu-
ladora de la implantación del uso de viviendas en las plantas
bajas, así como en otras, de edificaciones residenciales existen-
tes en Legazpi.

2. Esta ordenanza entrará en vigor en el momento en que
sea publicado el Plan General de Ordenación Urbana del muni-
cipio de Legazpi.

Lo que se comunica para general conocimiento y efectos,
indicando que este acto agota la vía administrativa y contra el
mismo se podrá interponer recurso contencioso-administrativo
ante el Tribunal Superior de Justicia del País Vasco, sito en
Bilbao, en el plazo de dos meses contados a partir del día
siguiente al día en que se le publique el acto, sin perjuicio de
que pueda interponer cualquier otro que tenga por conveniente.

Ordenanza Municipal reguladora de la implantación
del uso de vivienda en las plantas bajas, así como en
otras, de edificaciones residenciales existentes en
Legazpi.

Exposición de motivos.

Artículo 1. Objeto de la Ordenanza.

Artículo 2. Contenido formal de la Ordenanza.
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3. artikulua. Ordenantzaren aplikazio eremu materiala.

4. artikulua. Erdisotoak eta etxabeak, Ordenantza honen
ondorioetarako. Definizioa.

5. artikulua. Ordenantza honen helburu diren erdisotoetan
eta etxabeetan etxebizitza erabilera ezartzeko
murrizketak.

6. artikulua. Ordenantza honen helburu diren erdisotoetan,
behegainetan eta etxabeetan etxebizitza erabilera
baimentzeko baldintza material orokorrak.

7. artikulua. Etxebizitzen erregimen juridikoa.

8. artikulua. Eragindako jabeen betebeharrak.

9. artikulua. Etxebizitza erabilera baimentzeko baldintza
formalak eta prozedurazkoak.

10. artikulua. Udalerriko hirigintza ondarearen Katalogoan
txertatutako etxebizitzen eraikuntzetan aplika-
tzeko baldintzak.

ARRAZOIEN AZALPENA

Legazpiko etxe-eraikuntzetako erdisotoetan, behegainetan
eta etxabeetan etxebizitzak ezartzeko irizpideak zehazteko sus-
tatu da honako Ordenantza hau.

Indarrean dagoen hirigintzaren esparruko legerian eta uda-
lerri honetako Hiri Ordenazioko Plan Orokorrean oinarrituta
sustatu da, eta lanketak berak nahiz bertan agertzen diren pro-
posamenek, funtsean, ondoren azaltzen diren bost irizpide eta
helburu orokorrei erantzuten diete.

Lehenik eta behin, une honetan eraikita dagoen ondare
baten, Ordenantza honen helburu diren eraikuntza solairuen eta
berorietan kokatutako lokalen erabilera erreala eta eraginkorra
ahalbidetzea, gaur egun erabiltzen ez direlako edo gutxi erabil-
tzen direlako.

Bigarrenik, garapen iraunkorraren printzipioarekiko kontse-
kuenteak izatea, printzipio horretan oinarritu baitira bai Plan
Orokorra bera eta baita bertako proposamen asko ere; printzipio
horren arabera, une honetan eraikita dagoen ondarea hobetu
beharra dago, modu eraginkor eta errealean.

Hirugarrenik, lokal eta solairu horiek etxebizitza gisa
erabiltzeko zuzentzea, izan ere, a priori, egoki ikusten baita
gune horietan etxebizitzak ezartzea, baina, hori bai, bizigarrita-
sunarekin, neurriarekin, irisgarritasunarekin eta abarrekin lotu-
tako derrigorrezko baldintza guztiak betez, etxebizitzaren kali-
tatea bermatzeko.

Laugarrenik, udal plangintza orokorraren berrikuspen pro-
zesuaren testuinguruan sustatutako jendearen parte-hartzean
herritarrek arlo honetan egindako eskaerari erantzutea.

Bosgarrenik, solairu horiek beste erabilera batzuetarako
zuzentzeko lehentasunari eustea (dendak, aparkalekuak etab.),
erabilera horiek sustatzea eta beroriei eustea interesgarria
delako, bereziki udalerriaren toki jakin batzuetan kokatzen
badira.

Eta, horretarako, besteak beste, honako zehaztasun hauek
egiten ditu: Ordenantzaren aplikazio materialaren esparrua (3, 4
eta 5. art.), erdisotoetan, behegainetan eta etxabeetan etxebizi-
tza erabilera baimentzeko baldintza materialak (6. artikulua),
solairu horietan egokitutako etxebizitzen erregimen juridikoa
(7. art.), solairu horietako nahiz horiekin lotutako lursailetako
jabeek urbanizazioari dagokionez dituzten betebeharrak (8.

Artículo 3. Ámbito material de aplicación de la
Ordenanza.

Artículo 4. Las plantas semisótano y baja a efectos de
esta Ordenanza. Definición.

Artículo 5. Condiciones materiales generales de 
autorización del uso de vivienda en las 
plantas semisótano, entresuelo y baja objeto
de esta Ordenanza.

Artículo 6. Restricciones a la implantación del uso de
vivienda en las plantas semisótano, entresuelo
y baja objeto de esta Ordenanza.

Artículo 7. Régimen jurídico de las viviendas resultantes.

Artículo 8. Deberes de los propietarios afectados.

Artículo 9. Condiciones formales y procedimentales de
autorización del uso de vivienda.

Artículo 10. Condiciones de aplicación en las edificaciones
residenciales integradas en el Catálogo del
patrimonio urbanístico del municipio.

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

Esta Ordenanza se promueve con el fin de determinar los
criterios de implantación de viviendas en, en concreto, las plan-
tas semisótano, entresuelo y baja de las edificaciones residen-
ciales de Legazpi.

Promovida en el contexto conformado por la vigente legis-
lación urbanística y el Plan General de Ordenación Urbana de
este municipio, tanto su propia elaboración como sus propues-
tas responden a, básicamente y entre otros, los cinco criterios y
objetivos generales que se exponen a continuación.

En primer lugar, posibilitar la real y efectiva utilización de
un patrimonio edificado existente como el conformado por las
plantas de edificación y los locales situados en las mismas,
afectados por esta Ordenanza, y que, a día de hoy o no están uti-
lizados o están infrautilizados.

En segundo lugar, ser consecuentes con el principio del
desarrollo sostenible, inspirador del citado Plan General y de
muchas de sus propuestas, que exige optimizar el uso de lo
existente, utilizándolo de una forma efectiva y real.

En tercer lugar, destinar esos locales y plantas a un uso que
como el de la vivienda, que, a priori, se estima adecuado para
su implantación en los mismos, siempre que, eso sí, cumplan
las debidas y precisas condiciones de habitabilidad, tamaño,
accesibilidad, etc., que garanticen la propia calidad de la
vivienda.

En cuarto lugar, dar respuesta a la demanda ciudadana
advertida con ocasión de la participación pública promovida en
el contexto del proceso de revisión del planeamiento general
municipal.

En quinto lugar, preservar el destino de las citadas plantas a
otros usos (comercio, aparcamiento, etc.) cuyo mantenimiento
e incentivación se estima de interés, en particular si se ubican
en determinadas partes del municipio.

Y para ello, determina, entre otros extremos, el ámbito de
aplicación material de la misma (art. 3, 4 y 5), las condiciones
materiales de autorización del uso de vivienda en las plantas de
semisótano, entresuelo y baja objeto de la misma (artículo 6), el
régimen jurídico de las viviendas resultantes en esas plantas
(art. 7), los deberes urbanísticos de los propietarios tanto de
esas plantas como de los terrenos vinculados a las mismas (art.
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art.), etxebizitza erabilera baimentzeko baldintza formalak eta
prozedurazkoak (9. artikulua), eta udalerrian katalogatutako
hirigintza ondarean txertatutako eraikuntzetan esku hartzeko
arau bereziak (10. art.).

1. artikulua. Ordenantzaren helburua.
Une honetan indarrean dagoen Legazpiko Hiri Ordenazioko

Plan Orokorra (Plan Orokorra 2007ko abenduaren 26an udal
ebazpenaren bitartez onartu zen behin betiko izaeraz.) garatuz,
3. artikuluan aipatzen diren lokaletan eta/edo eraikuntza solai-
ruetan etxebizitza erabilera ezartzeko baldintzak zehaztea da
Ordenantza honen helburua.

2. artikulua. Ordenantza osatzen duten dokumentuak eta
horien indar arauemailea.

1. Ordenantza honek ondoko dokumentu hauek ditu:

— «1. Memoria» dokumentua.

— «2. Ordenantza» dokumentua.

— «3. Planoak» dokumentua.

2. «1. Memoria» dokumentuak eta horren aurreikuspenek
gainerako dokumentuetan barne hartutako proposamenei buruz
informazioa emateko, horiek justifikatzeko eta interpretatzeko
helburua dute.

3. «2. Ordenantza» eta «3. Planoak» dokumentuek eta
horietan egiten diren proposamenek izaera arauemailea dute,
azken dokumentuko 1. planoaren kasuan izan ezik, azken
horrek informazio izaera baitu.

3. artikulua. Ordenantzaren aplikazio eremu materiala.
1. Artikulu honetako 2. eta 3. ataletan eta 5., 10. eta 11.

artikuluetan zehaztutako salbuespenetan izan ezik, Ordenantza
hau eta beronen aurreikuspenak ondoren zehaztuko diren lurza-
tietan eta eraikuntzetan kokatutako lokaletan eta/edo eraikuntza
solairuetan aplikatuko da, adierazten diren baldintza guztiak
betetzen badituzte:

A. Lurzati eta eraikuntza horiek lurzoru hiritar gisa sail-
katuta dauden lursailetan kokatuta egon behar dute, hau da,
Plan Orokorrean kalifikazio erregimen xehekatu hori definituta
izan behar dute.

B. Hirigintzako kalifikazio xehekatu horri dagokionez,
lurzatiek bizitegi erabilera izan behar dute («a» tipologiako lur-
zatiak) udalerrian indarrean dagoen hirigintza plangintzan.

C. Eraikuntza horiek, bizitegi izaerako lurzatietan koka-
tuta egoteaz gain, besteak beste, honako baldintza hauek bete
behar dituzte:

— Nagusiki bizitegi izaerako eraikuntzak izatea, hala dago-
kionean, berorietan beste erabilera batzuk ere baimendu ahal
izango diren arren.

Lurzati horietan aurrekoei atxikita edo horien erabilera osa-
garrietarako altxatutako eraikuntzak ez dira kontuan hartuko.

— B atalean aipatutako hirigintza plangintzan finkatutako
eraikuntzak izatea, eta bertan egindako aurreikuspenekin bat
etortzea.

Finkatutako eraikuntzak izango dira eta plangintzarekin bat
etorriko dira –halakotzat hartzen direnez gain– hirigintza plangin-
tzarekin bat ez datorren elementuren edo zatiren bat duten
eraikuntzak (izaera orokorrez baimendutakoak baino solairu
gehiago dituztenak adibidez), beti ere eraikuntza ordezkatzen
denean elementu hori deuseztatzen bada, edo elementu hori barne
hartuko duen jarduketa motaren bat ezartzen bada.

8), las condiciones formales y procedimentales de autorización
del uso de vivienda (artículo 9), y las singulares pautas de inter-
vención en las edificaciones integradas en el patrimonio
urbanístico catalogado del municipio (art. 10).

Artículo 1. Objeto de la Ordenanza.
La determinación, en desarrollo del vigente Plan General de

Ordenación Urbana de Legazpi (Dicho Plan General fue apro-
bado definitivamente mediante resolución plenaria municipal
de 26 de diciembre de 2007), de las condiciones de implanta-
ción del uso de vivienda en los locales y/o plantas de edifica-
ción a los que se hace referencia en el siguiente artículo 3 cons-
tituye el objeto de esta Ordenanza.

Artículo 2. Documentos de la Ordenanza y alcance nor-
mativo de los mismos.

1. Esta Ordenanza contiene los siguientes documentos:

— Documento «1. Memoria».

— Documento «2. Ordenanza».

— Documento «3. Planos».

2. El documento «1. Memoria» y sus previsiones tienen
carácter informativo, al tiempo que justificativo e interpreta-
tivo, de las propuestas incluidas en los restantes documentos.

3. Los documentos «2. Ordenanzas» y «3. Planos» y sus
propuestas tienen carácter normativo, con la salvedad del plano
1 de este último documento, de carácter informativo.

Artículo 3. Ámbito material de aplicación de la Ordenanza.
1. Con las salvedades que se exponen en los siguientes

apartados 2 y 3 de este mismo artículo, y en los siguientes artí-
culos 5, 10 y 11, esta Ordenanza y sus previsiones son de apli-
cación en los locales y/o plantas de edificación situados en las
parcelas y edificaciones que se indican a continuación, que cum-
plan la totalidad de las condiciones que asimismo se señalan:

A. Las citadas parcelas y edificaciones han de estar ubi-
cadas en terrenos clasificados como suelo urbano para los que
el mencionado Plan General define el correspondiente régimen
de calificación pormenorizada.

B. A los efectos de su calificación urbanística pormenori-
zada, dichas parcelas han de estar consideradas como parcelas
residenciales (parcelas de tipología «a») en el planeamiento
urbanístico vigente en el municipio.

C. Las referidas edificaciones, además de estar ubicadas
en las mencionadas parcelas residenciales, han de reunir, entre
otras, las condiciones siguientes:

— Tratarse de edificaciones destinadas preferentemente a
usos residenciales, sin perjuicio de la autorización, en su caso,
de otros usos en las mismas.

No se considerarán como tales las edificaciones ubicadas en
las citadas parcelas destinadas a anejos o usos auxiliares de las
anteriores.

— Tratarse de edificaciones consolidadas por el planea-
miento urbanístico mencionado en el anterior apartado B y
acordes con sus previsiones.

Tienen esa condición de consolidadas y acordes con el pla-
neamiento, además de las íntegramente consideradas de esa
manera, las edificaciones existentes que cuenten con algún ele-
mento o parte disconforme con el planeamiento urbanístico
(plantas por encima de las autorizadas con carácter general;
etc.), siempre que se vincule su eliminación a la sustitución de
la edificación, o a un tipo de actuación asimilable a la misma.
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D. Halaber, aipatutako lokalek edo eraikuntza solairuek,
lurzati eta eraikuntza horietan kokatuta egoteaz gain:

— Erdisoto nahiz behegain nahiz etxabe izaera izateko
beharrezko baldintzak bete behar dituzte, Plan Orokorreko «B.1
Hirigintzako Arau Orokorrak» dokumentuko 44. artikuluan
horientzat ezarritako irizpideekin bat etorriz; irizpide horiek
Ordenantza honetako 4. artikuluan berriro zehazten dira.

Ondorio guztietarako, eraikuntza horietako sotoek baldin-
tzak betetzen ez dituztela ulertuko da.

— Indarrean dauden lege xedapenetan eta hirigintza
plangintzan etxebizitza bihurtzeko ezarritako betebehar tekni-
koak, sarrerekin, bizigarritasunarekin eta neurriekin lotutakoak,
programari dagozkionak etab. betetzeko baldintza eta ezaugarri
material egokiak izan behar dituzte.

— Halaber, testuinguru horretan, plangintza garatzeko sus-
tatutako ordenantzetan ezarritako baldintzak bete beharko
dituzte, honako Ordenantza honetakoak barne, helburu horreta-
rako zuzendu ahal izateko.

— Ez dira Ordenantza honetako 6. artikuluan zehaztutako
egoerak izango.

2. Lehendik dauden eraikuntzetan kokatutako eta lurzoru
hiritar gisa sailkatutako lursailetan antolatutako erdisotoen,
behegainen eta etxabeen tratamendu eta erabilera erregimena
plangintza berezian definitutakoa izango da. Plan Orokorrak
plangintza bereziaren formulazioan txertatzen ditu horiek, kali-
fikazio xehekatuaren erregimenaren barnean sar daitezen.

Modu berean, lehendik dauden eraikuntzetan kokatutako
eta/edo lurzoru hiritargarrian antolatutako lokalen eta/edo solai-
ruen tratamendu eta erabilera erregimena plangintza partzialean
horietarako zehaztutakoa izango da.

Kasu batean zein bestean plangintza xehekatuak ezarritako-
aren arabera jokatuko da, eta helburu duen eremuan Ordenan-
tza hau osorik edo partzialki aplikatzea edo ez aplikatzea era-
baki daiteke.

3. Ordenantza hau ez da aplikatuko «3. Planoak» doku-
mentuan barne hartutako «2 - Ordenantza aplikagarri ez den
lurzatiak» izeneko planoan irudikatutako lurzatietan eta ere-
muetan kokatutako eraikuntzetako erdisotoetan, behegainetan
eta etxabeetan.

4. artikulua. Erdisotoak, behegainak eta etxabeak,
Ordenantza honen ondorioetarako. Definizioa.

1. Plan Orokorreko «B.1 Hirigintzako Arau Orokorrak»
dokumentuko 44. artikuluan ezarritakoarekin bat etorriz,
etxabetzat hartuko dira perimetro osoan lur-arrasean kokatu-
tako eraikuntza solairuak, bai lursailaren gainean zuzenean
kokatutakoak bai sotoaren edo erdisotoaren gainean kokatuta-
koak.

2. Plan Orokorreko «B.1 Hirigintzako Arau Orokorrak»
dokumentuko 44. artikuluan ezarritakoarekin ere bat etorriz,
behegaintzat hartuko dira erdisotoaren edo etxabearen gainean
kokatutako eraikuntza solairuak, beraien artean fisikoki eta
juridikoki bereizitakoak eta independenteak direnak.

3. Bestalde, artikulu horretan bertan ezarritakoarekin bat
etorriz, erdisototzat hartuko dira partzialki lur azpian dauden
eraikuntza solairuak, sototzat edo etxabetzat hartzeko beha-
rrezko baldintzak betetzen ez dituztenak.

D. A su vez, los mencionados locales o plantas de edifi-
cación, además de estar ubicados en las citadas parcelas y edi-
ficaciones:

— Han de reunir las condiciones necesarias para su consi-
deración bien como planta semisótano bien como entresuelo
bien como planta baja, de conformidad con los criterios esta-
blecidos para las mismas en el artículo 44 del documento «B.1
Normas Urbanísticas Generales» del citado Plan General, que
se reiteran en el siguiente artículo «4» de esta Ordenanza.

Se entenderá a todos los efectos que no reúnen esas condi-
ciones las plantas de sótano de dichas edificaciones.

— Han de contar con las condiciones y características mate-
riales adecuadas para cumplir los requisitos técnicos, de acceso,
de habitabilidad, de dimensionamiento, de programa, etc. esta-
blecidos en las disposiciones legales y en el planeamiento
urbanístico vigentes para su destino a vivienda.

— Asimismo, deberán cumplir, en ese contexto, las condi-
ciones establecidas en las Ordenanzas, incluida ésta, promovi-
das en desarrollo de dicho planeamiento, para su destino al indi-
cado fin.

— No han de encontrarse en ninguna de las situaciones
mencionadas en el siguiente artículo 5 de esta Ordenanza.

2. El régimen de tratamiento y uso de las plantas de
semisótano, entresuelo y baja ubicadas en edificaciones exis-
tentes y/o que se ordenen en terrenos clasificados como suelo
urbano para los que el referido Plan General prevé la formula-
ción de planeamiento especial a los efectos de la determinación
de su régimen de calificación pormenorizada, será el definido
en dicho planeamiento especial.

De igual manera, el régimen de tratamiento y uso de los
citados locales y/o plantas ubicados en edificaciones existentes
y/o que se ordenen en el suelo urbanizable será el definido en el
planeamiento parcial a promover en el mismo.

En uno y otro supuesto se estará a lo que establezca dicho
planeamiento pormenorizado, que podrá acordar la aplicación o
no, total o parcial, de esta Ordenanza en el correspondiente
ámbito objeto del mismo.

3. Esta Ordenanza no será de aplicación en las plantas de
semisótano, entresuelo y baja situadas en edificaciones empla-
zadas en las parcelas y ámbitos reflejados en el plano «2 -
Parcelas en las que no resulta de aplicación la ordenanza»
incluido en el documento «3. Planos» de la misma.

Artículo 4. Las plantas semisótano, entresuelo y baja a
efectos de esta Ordenanza. Definición.

1. De conformidad con lo establecido en el artículo 44 del
documento «B.1 Normas Urbanísticas Generales» del citado
Plan General, tienen la condición de planta baja, las plantas de
edificación situadas sobre rasante en todo su perímetro, bien
directamente sobre el terreno, bien sobre otra planta de sótano
o semisótano.

2. De conformidad con lo establecido en el mismo artí-
culo 44 del documento «B.1 Normas Urbanísticas Generales»
del citado Plan General, tienen la condición de planta de entre-
suelo las plantas de edificación en si mismas diferenciadas e
independientes, física y jurídicamente, situadas encima de un
semisótano o de una planta baja.

3. A su vez, de acuerdo con lo establecido en ese mismo
artículo, tienen la condición de planta semisótano las plantas de
edificación parcialmente enterradas que no reúnan las carac-
terísticas necesarias para su consideración como planta de
sótano o planta baja.
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4. Berorietan etxebizitza erabilera baimentzeko, bi solai-
ruek, besteak beste, Ordenantza honetan ezarritako baldintzak
bete behar dituzte.

5. artikulua. Ordenantza honen helburu diren erdisotoe-
tan, behegainetan eta etxabeetan etxebizitza erabilera ezar-
tzeko murrizketak.

1. Debekatuta dago etxebizitza erabilera ezartzea aparka-
leku gisa erabiltzen diren eraikuntza solairuetan.

Ondoren zehazten den salbuespenarekin, ez da etxebizitza
erabilera ezartzeko baimenik emango eraikuntza solairu horie-
tan, eraiki ziren unetik berorien erabilera aparkalekua/garajea
izan bada edo ez bada izan.

Beraz, hasiera batean etxabeetan zeuden ataripeetan ondo-
ren, urteak igaro eta gero, haiek itxi eta garaje itxiak ezarri diren
lokaletan ez da etxebizitza erabilerarik onartuko.

Salbuespen hura aparkaleku/garaje gisa erabiltzen diren
eraikuntza solairuekin erlazionatuta dago, horien altuerak
bereizitako bi solairu egokitzeko aukera ematen badu, aurrez
dagokion solairu armazoia eginda. Kasu horretan, goiko solai-
ruan etxebizitza erabilera baimendu ahal izango da, betiere
etxebizitzak indarrean dagoen plangintzan ezarritako baldintza
guztiak betetzen baditu, eraikuntza solairu kopurua eta solairu
bakoitzaren altuera arautzen dituztenak barne.

2. Debekatuta dago etxebizitza erabilera ezartzea horrekin
bateraezinak diren beste erabilera batzuen ondoan.

Ez da etxebizitza erabilera ezartzeko baimenik emango
ostalaritzako erabileren, motordun ibilgailuak konpontzeko lan-
tegien eta antzeko ezaugarriak dituzten beste erabilera batzuen
ondoan, erabilera horiek Ordenantza hau onartu baino lehena-
gokoak izanda ere.

Horrekin batera, debekatuta dago lokal eta/edo eraikuntza
solairu horietan etxebizitza erabilera ezartzea, lokal edo solairu
horien ondoan, lehenagotik ere, beste erabilera horiek garatzen
badira.

Debeku hau edozein mugakidetasun fisikora hedatzen da:
Alboetan gertatzen denean (eskuina-ezkerra), bertikalki gerta-
tzen denean (goian-behean), edo lurzati eta/edo eraikuntza
berean nahiz elkarren ondoan dauden lurzati eta/edo eraikun-
tzetan gertatzen denean. Besteak beste, debekuak bateraezinak
diren erabilera horietarako zuzendutako solairuen azpian koka-
tutako eraikuntza solairuei ere eragiten die.

Halaber, aurrez Ordenantza honetan ezarritako irizpideekin
bat etorriz egokitutako etxebizitzen aldamenean ostalaritzako
erabilerak, ibilgailuen lantegiak eta abar ezarri ahal izateko,
erabilera berri horiek derrigorrezko baldintza guztiak bete
beharko dituzte: Isolamendua, intsonorizazioa, etab.

6. artikulua. Ordenantza honen helburu diren erdisotoe-
tan, behegainetan eta etxabeetan etxebizitza erabilera baimen-
tzeko baldintza material orokorrak.

1. Irizpide orokorrak.

A. Izaera orokorrarekin, 2. artikuluan zehaztutako
eraikuntzetako erdisotoetan, behegainetan eta etxabeetan etxe-
bizitza erabilera baimentzeko honako baldintza hauek bete
beharko dituzte: Legazpin indarrean dauden lege xedapenetan
nahiz hirigintza plangintzan ezarritako hirigintzako betebeha-
rrak, betebehar materialak eta betebehar tekniko orokorrak,
Plan Orokorrekoak barne; horiek guztiak izango dira kontuan
edozein lokaletan edo espaziotan etxebizitza erabilera bai-
mendu ahal izateko.

4. A los efectos de la autorización del uso de vivienda en
las mismas, dichas plantas han de cumplir, entre otras, las con-
diciones establecidas en esta Ordenanza.

Artículo 5. Restricciones a la implantación del uso de
vivienda en las plantas semisótano, entresuelo y baja objeto de
esta Ordenanza.

1. Prohibición de instalación de viviendas en plantas de
edificación destinadas a uso de aparcamiento.

Con la salvedad que se indica a continuación, no se autoriza
la implantación del uso de vivienda en las referidas plantas de
edificación independientemente de que las mismas estén o no
estén destinadas a uso de garaje / aparcamiento desde su cons-
trucción.

No se autoriza por lo tanto tampoco el cambio de uso a
vivienda en aquellos garajes que en origen se correspondían
con porches situados en planta baja y que, con el transcurso de
los años, se han cerrado implantando garajes.

Aquella salvedad está relacionada con las plantas de edifi-
cación objeto de ese destino a garaje / aparcamiento cuya altura
permita la habilitación de dos plantas diferenciadas previa eje-
cución del correspondiente forjado. Se autoriza el uso de
vivienda en la planta superior de esas dos, siempre que la
misma cumpla todas las condiciones establecidas a ese respecto
en el planeamiento vigente, incluidas las reguladoras del
número de plantas de la edificación, y la altura de cada una de
ellas.

2. Prohibición del uso de vivienda en colindancia con
otros usos incompatibles con el mismo.

No se autoriza la implantación del uso de vivienda en colin-
dancia con usos de hostelería, talleres de reparación de vehícu-
los motorizados y otros de características similares en cuanto a
las afecciones derivadas de los mismos, preexistentes con ante-
rioridad a la aprobación de esta Ordenanza.

En consonancia con ello, se prohíbe la implantación del uso
de vivienda en los citados locales y/o plantas de edificación
siempre que los mismos colinden con otros en los que, con ante-
rioridad al indicado momento, se desarrollen esos otros usos.

Esa prohibición se extiende a cualquier tipo de colindancia
física, bien lateral (derecha-izquierda) bien vertical (arriba-
abajo), tanto se produzca dentro de una misma parcela y/o edi-
ficación, como en parcelas y/o edificaciones colindantes entre
sí. Dicha prohibición afecta a, entre otras, plantas de edificación
situadas debajo de otras destinadas a esos otros usos incompa-
tibles.

A su vez, la implantación de nuevos usos de hostelería, talle-
res, etc. en colindancia con viviendas previamente habilitadas de
conformidad con los criterios establecidos en esta Ordenanza se
condiciona a la ejecución e instalación de aquellos en las debi-
das condiciones de aislamiento, insonorización, etc.

Artículo 6. Condiciones materiales generales de autoriza-
ción del uso de vivienda en las plantas semisótano, entresuelo
y baja objeto de esta Ordenanza.

1. Criterios generales.

A. Con carácter general, la autorización del uso de
vivienda en las plantas semisótano, entresuelo y baja de las edi-
ficaciones mencionadas en el anterior artículo 2 se entenderá
condicionada a la cumplimentación de los requisitos urbanísti-
cos, materiales y técnicos generales establecidos tanto en las
disposiciones legales vigentes como en el planeamiento
urbanístico vigente en Legazpi, incluido el citado Plan General,
para la autorización del referido uso en cualquier local o espa-
cio susceptible de ser destinado al mismo.
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B. Testuinguru horretan eta izaera orokorrarekin baita ere,
eraikuntza solairu horietan etxebizitza erabilera baimentzeko
baldintza materialak, Plan Orokorrean ezarritakoez gain, Plan
Orokor hori garatzeko sustatu beharreko udal Ordenantzetan
ezarritakoak ere izango dira, Plan horretako «B.1 Hirigintzako
Arau Orokorrak» dokumentuko 5. artikuluan aurreikusitakoak
hain zuzen ere.

Ordenantza horiek sustatu eta onartu bitartean, baldintza
materialak Ordenantza honetan azaldutakoak izango dira, eta
zehazki, artikulu honetako ondorengo ataletan zehaztutakoak.

2. Pribatutasunarekin eta segurtasunarekin lotutako
baldintza orokorrak.

Plan Orokorreko «B.1. Hirigintzako Arau Orokorrak»
dokumentuko 53. artikuluko 5. atalean ezarritako aurreikuspe-
nekin bat etorriz, baldintza hauek zehazteko orduan ondoko bi
egoera hauek bereizi behar dira:

A. «A» egoera:

«2 - Ordenantza honen helburu diren eraikuntza solairuetan
etxebizitza erabilera baimentzeko edo debekatzeko baldintzak»
izeneko planoan irudikatutako eraikuntzak eta lurzatiak sartzen
dira egoera honetan.

Eraikuntza horietako solairu horietan etxebizitza erabilera
baimentzeko, aukeran eta etxebizitzen pribatutasuna eta segur-
tasuna bermatzeko asmoz, ondoko baldintza hauetakoren bat
bete behar dute:

— Lur-arrasean eraiki gabeko edo erabilera publikoaren
zortasun bati lotu gabeko lurzati pribatua izatea, eraikuntzaren
fatxadaren eta aurrean duen espazio publikoaren edo aipatu zor-
tasunaren mende dagoen partzela pribatuaren artean gutxienez
2,00 metroko tartearekin.

— Gelen argiztapen edo aireztapen hutsarte oroko leiho
koskak, aurrean duen espazio publikoaren urbanizazio mailaren
gainetik gutxienez 1,60 metroko altuerara kokatuta egotea edo
kokatzeko aukera izatea.

Bi baldintza horiek kasu bakoitzean espazio publikoetara
ematen duten eragindako eraikuntzako fatxada guztietan apli-
katuko dira.

B. «B» egoera.

«2 - Ordenantza honen helburu diren eraikuntza solairuetan
etxebizitza erabilera baimentzeko edo debekatzeko baldintzak»
izeneko planoan irudikatutako eraikuntzak eta lurzatiak sartzen
dira egoera honetan.

Eraikuntza horietako solairuetan etxebizitza erabilera ezar-
tzea baimenduko da, horretarako aurreko baldintzak betetzea
derrigorrezkoa izan gabe.

3. Erdisotoetan etxebizitza erabilera baimentzeko baldin-
tza bereziak.

Eraikuntza horietako erdisotoetan etxebizitza erabilera
ezartzeko baimena emango da erdisotoak honako baldintza hau
betetzen badu edo betetzeko aukera badu: Eraikuntzaren
fatxada batean eta lur-arrasarekiko gutxienez 2,50 metroko
altuera librea izatea.

4. Etxebizitzaren sarrera.

Aipatutako bi solairu horietan kokatuko diren etxebizitzen
sarrera eraikuntzako elementu komunetatik (ataria edo eskai-
lera) nahiz horri atxikitako lurzati pribatuaren barnetik egingo
da.

B. En ese contexto y también con carácter general, las
condiciones materiales de autorización del uso de vivienda en
las citadas plantas de edificación serán las establecidas en,
además de en el propio Plan General, las Ordenanzas munici-
pales a promover en desarrollo del referido Plan General, pre-
vistas en el artículo 5 del documento «B.1 Normas Urbanísticas
Generales» de ese mismo Plan.

En tanto en cuanto se promuevan y aprueben esas
Ordenanzas, dichas condiciones materiales serán las expuestas
en esta Ordenanza, y, en concreto, en los siguientes apartados
de este mismo artículo.

2. Condiciones generales de privacidad y seguridad.

De conformidad con las previsiones establecidas en el apar-
tado 5 del artículo 53 del documento «B.1. Normas
Urbanísticas Generales» del citado Plan General, a los efectos
de la determinación de las citadas condiciones se diferencian
las dos situaciones diversas siguientes:

A. Situación «A»:

Se vinculan a esta situación las edificaciones y parcelas
reflejadas en el plano «2 - Condiciones de autorización o prohi-
bición del uso de vivienda en las plantas de edificación objeto
de esta Ordenanza».

La autorización del uso de vivienda en las reiteradas plantas
de esas edificaciones se condiciona a la cumplimentación de,
alternativamente y en aras a la preservación de la privacidad y la
seguridad de las viviendas, alguno de los siguientes requisitos:

— Disponer de parcela privada no edificada ni sujeta a ser-
vidumbre de uso público en superficie sobre rasante, con un
fondo mínimo de 2,00 metros entre la fachada de la edificación
y el espacio público o parte de la parcela privada sujeta a la
indicada servidumbre al que dé frente la misma.

— Reunir las características necesarias para que el alféizar
de todo hueco de iluminación o ventilación de habitaciones esté
o pueda estar ubicado a una altura mínima de 1,60 metros por
encima del nivel de la urbanización del espacio público al que
dé frente.

Uno y otro requisito serán de aplicación en todas las facha-
das de la edificación afectada en cada caso que den frente a
espacios públicos.

B. Situación «B».

Se vinculan a esta situación las edificaciones y parcelas
reflejadas en el plano «2 - Condiciones de autorización o prohi-
bición del uso de vivienda en las plantas de edificación objeto
de esta Ordenanza».

Se autoriza la implantación del uso de vivienda en las cita-
das plantas de esas edificaciones, sin que para ello resulte nece-
sario el cumplimiento de los requisitos anteriores.

3. Condiciones específicas de autorización del uso de
vivienda en la planta semisótano.

Se autoriza la implantación del uso de vivienda en la planta
semisótano de las citadas edificaciones, siempre que la misma
cuente o sea susceptible de contar, como mínimo en una de las
fachadas de edificación, con una altura libre mínima de 2,50 m.,
toda ella sobre rasante.

4. Acceso a la vivienda.

El acceso a las viviendas que se proyecten ubicar en las dos
citadas plantas deberá efectuarse bien desde los elementos
comunes de la edificación (portal o escalera), bien desde el inte-
rior de la parcela privada vinculada a la misma.
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5. Etxebizitzaren gutxieneko neurria.

Etxebizitzaren azalerak, gutxienez, 40 m² erabilgarrikoa
izan behar du.

6. Etxebizitzaren batezbesteko neurria.

A. Plan Orokorreko Hirigintzako Arauetako «53.9» arti-
kuluan ezarritakoarekin bat etorriz, etxebizitzek, batez beste,
ondoko neurriak izango dituzte:

— Hirigintza Eremuko Arau Partikularrean berariaz adiera-
zitakoa.

— Arau Partikularrak definitzen ez duen kasuetan:

* «a.10 Hirigune historikoko bizitegia» tipologiako lurza-
tietan kokatutako eraikuntzetan: 75 m²(t), berariaz etxebizitza-
rako zuzenduak.

* «a.20 Eraikuntza irekiko bizitegia» tipologiako lurzatie-
tan kokatutako eraikuntzetan: 75 m²(t), berariaz etxebizitzarako
zuzenduak.

* «a.30 Eraikuntza bakartuko bizitegia» tipologiako lur-
zatietan kokatutako eraikuntzetan: 150 m²(t), berariaz etxebizi-
tzarako zuzenduak.

B. Batezbesteko neurri hori kasu bakoitzean bete beharko
da eraikuntza solairu horietan etxebizitza erabilera egokitzeko
sustatzen den proiektuaren eremuan.

Hasiera batean eta izaera orokorrarekin, eremu horrek lur-
zati berean kokatutako lokalei eta/edo eraikuntza solairuei era-
gingo die. Aparteko kasuetan, behar bezala justifikatu ondoren,
elkarren ondoan kokatutako lokaletara eta/edo eraikuntza solai-
ruetara hedatu ahal izango da.

Batezbesteko neurri hori aplikatzean hainbat neurritako
etxebizitzak sortu ahal izango dira, baina etxebizitza guztiek
lehenago adierazitako gutxieneko neurria izan beharko dute.

Batezbesteko neurri hori aplikatzean sortutako ondorioak
Jabetza Erregistroan jasoko dira, etxebizitza horiei dagozkien
karga gisa. Testuinguru horretan, lehenago adierazitako batez-
besteko neurriak gainditzen dituzten etxebizitzak zatiezinak
izango dira, eta ezingo zaizkie beste batzuei atxiki zatiketa
berriak egiteko.

7. Bizigarritasun baldintzak.

Etxebizitzetako bizigarritasun baldintzak Plan Orokorraren
garapenean egingo diren urbanizazioa eta eraikuntza arautzeko
udal ordenantzek ezarriko dutenak izango dira, beti ere bertako
Hirigintzako Arau Orokorren 5. artikuluan azaldutakoarekin bat
etorriz.

Ordenantza hori egin eta onartuko diren bitartean, ondoren
zehaztuko direnak izango dira aipatu bizigarritasun baldintzak.
Ondoren Ordenantza onartu eta gero, bertan jasotako baldin-
tzek ordezkatuko dituzte ondoko hauek:

A. Etxebizitzak, gutxienez, ondoren zehazten diren espa-
zioak edo gelak izan beharko ditu; eta espazio horiek, halaber,
behean zehaztutako gutxieneko azalera izan behar dute:

— Gela, sukaldea eta jangela izango dituen espazioak
gutxienez 20 m² erabilgarri izan behar ditu.

Aukeran, espazio hori gutxienez 16 m² erabilgarriko azalera
izango duen gela batez eta gutxienez 7 m² erabilgarriko azalera
izango duen sukalde batez osatuta egon daiteke.

Gelan 3 metroko diametroko zirkulu bat inskribatu ahal
izango da.

Gela hori egongela edo gela nagusia izan daiteke.

5. Tamaño mínimo de la vivienda.

La superficie de la vivienda no será en ningún caso inferior
a 40 m² útiles.

6. Tamaño (pro)medio de la vivienda.

A. De acuerdo con lo establecido en el artículo «53.9» de
las Normas Urbanísticas del mencionado Plan General, el
tamaño (pro)medio de las viviendas será:

— El señalado expresamente, en su caso, en la correspon-
diente Norma Particular del Ámbito Urbanístico.

— En el caso en el que la Norma Particular no lo defina:

* En edificaciones ubicadas en parcelas de tipología «a.10
Residencial de centro histórico»: 75 m²(t) destinados específi-
camente a vivienda.

* En edificaciones ubicadas en parcelas de tipología «a.20
Residencial de edificación abierta»: 75 m²(t) destinados especí-
ficamente a vivienda.

* En edificaciones ubicadas en parcelas de tipología «a.30
Residencial de edificación aislada»: 150 m²(t) destinados
específicamente a vivienda.

B. Ese tamaño (pro)medio deberá cumplirse en cada caso
en el ámbito objeto del proyecto que se promueva a los efectos
de la habilitación del uso de vivienda en las referidas plantas de
edificación.

En principio y con carácter general, ese ámbito afectará a
locales y/o plantas de edificación ubicados en una misma par-
cela. Excepcionalmente, previa la debida justificación, podrá
extenderse a locales y/o plantas de edificación ubicados en par-
celas colindantes entre sí.

La aplicación del mencionado tamaño (pro)medio podrá dar
lugar a viviendas de tamaño diverso, sin que ninguna de ellas
pueda tener una superficie inferior a la mínima antes señalada.

Los efectos derivados de la aplicación de dicho tamaño
(pro)medio se harán constar en el Registro de la Propiedad, a
modo de gravámenes de las correspondientes viviendas. En ese
contexto, se hará constar que las viviendas que resulten con un
tamaño (pro)medio superior al citado son indivisibles y que no
podrán incorporarse junto a otras a los efectos de nuevas divi-
siones.

7. Condiciones de habitabilidad.

Las condiciones de habitabilidad de las viviendas serán las
que se establezcan en las Ordenanzas municipales de urbaniza-
ción y edificación a elaborar en desarrollo del Plan General, de
conformidad con lo expuesto en el artículo 5 de las Normas
Urbanísticas Generales del mismo.

En tanto en cuanto se elaboren y aprueben esas Ordenanzas,
las citadas condiciones de habitabilidad serán las que se expo-
nen a continuación, que se entenderán sustituidas por las inclui-
das en aquellas tras su aprobación:

A. La vivienda deberá disponer de, como mínimo, los
espacios o dependencias que se indican a continuación, que
contarán con la superficie mínima que asimismo se señala:

— Espacio que incluya estancia, cocina y comedor, con un
mínimo de 20 m² útiles.

Alternativamente, ese espacio podrá estar conformado por
una estancia de 16 m² útiles y una cocina de 7 m² útiles de
superficie mínima.

En la estancia deberá poder inscribirse un círculo de 3 m. de
diámetro.

Dicha estancia se corresponde con la sala o cuarto de estar.
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— Bi ohe sartzeko tokia izango duen logelak gutxienez
10,90 m² erabilgarriko azalera izango du.

— Bainugelak konketa, komunontzia eta dutxaontzia edo
bainuontzi txikia izango ditu, eta gutxienez 3 m² erabilgarri
izan behar ditu.

— Arropa esekitzeko guneak 2 m² azalera izan behar du.

B. Gelen eta guneen gutxieneko neurria honakoa izango
da:

a) Azalera erabilgarria:

— Sukaldea: 7,00 m².

— Sukaldea/jantokia edo sukaldea/egongela: 20,00 m². (3
metroko diametroko zirkulu bat inskribatu ahal izango da).

— Egongela (gela): 16,00 m² (3 metroko diametroko zir-
kulu bat inskribatu ahal izango da).

— Banako logela: 6,60 m².

— Logela bikoitza: 10,90 m².

— Bainu osoa: 3,00 m².

b) Irisgarritasunaren eta sute arriskutik babesteko arloetan
indarrean dauden lege xedapenetan ezarritako aurreikuspenak
errespetatzeaz gain, ondoren zehazten diren espazioen
gutxieneko zabalera librea ondokoa izango da:

— Korridoreek, eta oro har, pasabideko espazio guztiek,
gutxienez 0,90 metroko zabalera izango dute.

— Barneko eskailerek, halakorik balego, gutxienez 0,90
metroko zabalera izango dute.

— Atarteak, gutxienez, 1,50 metroko zabalera izango du.

c) Gutxieneko altuera librea.

Etxebizitzaren gutxieneko altuera librea 2,40 metrokoa
izango da, bainugelen, korridoreen eta biltegi gisa erabiltzen
diren gela txikien edo pertsonak denbora luzean egoteko helbu-
rua ez duten beste espazio batzuen kasuan izan ezik; kasu horie-
tan, gutxieneko altuera 2,20 metrora murriztu ahal izango da.

C. Gelen eta espazioen argiztapen eta aireztapen baldin-
tzak honako hauek izango dira:

a) Etxebizitza orok, gutxienez, eraikuntzaren kanpoko
fatxadara irekitzen den gela bat izango du, eta gela horrek egon-
gelaren funtzioa beteko du.

b) Egongela, logela, sukalde eta jangelako espazioek
argiztapen eta aireztapen naturaleko baoak izango dituzte, zuze-
nean kanpora irekitakoak –patiora ere izan daiteke–. Baoen
hedadura osoa, gutxienez, solairuan dagozkien espazioen azale-
raren 1/10 izango da, eta edozein kasutan ere, gutxienez 0,70
m²-koa izango da; horrez gain, gutxieneko azaleraren heren
batean gutxienez igarogarriak izango dira.

c) Bainugelek, gutxienez, 0,40 m²-ko aireztapeneko
baoak izango dituzte, eta komunek –komunontzia eta konketa-
0,25 m²-koak. Dena dela, bao horien ordez ondorengo sistema
hauetakoren bat erabil daiteke:

— Hodi bidezko aireztapenak, arlo horretan indarrean dau-
den arau teknikoekin bat etorriz.

— Aireztapen behartua, gutxienez orduko 30 m³-ko –30
m³/ordu– erauzketa-emaria ziurtatuko duten baliabide mekani-
koen bidez.

d) Sukaldeak lurrina erauzteko hodia izango du, estalkira
edo eraikuntzako gunerik garaienera irtengo dena, egokitutako
instalazioen arabera beharrezkoak direnez gain –ke eta gas
erauzgailua, etab.–.

— Dormitorio con capacidad para dos camas, con una
superficie superior a 10,90 m² útiles.

— Aseo con lavabo, inodoro y plato de ducha, polibán o
bañera corta, con una superficie superior a 3 m² útiles.

— Tendedero de ropa de 2 m² de superficie.

B. La dimensión mínima de las distintas habitaciones y
piezas será la siguiente:

a) Superficie útil:

— Cocina: 7,00 m².

— Cocina-comedor o cocina-estar: 20,00 m². (deberá poder
inscribirse un círculo de 3 m de diámetro).

— Sala o cuarto de estar (estancia): 16,00 m² (deberá poder
inscribirse un círculo de 3 m de diámetro).

— Dormitorio individual: 6,60 m².

— Dormitorio doble: 10,90 m².

— Baño completo: 3,00 m².

b) Sin perjuicio de la debida y complementaria considera-
ción de las previsiones establecidas en las disposiciones legales
vigentes en materia de accesibilidad y protección frente al
riesgo de incendio, la anchura libre mínima de los espacios que
se indican a continuación será la siguiente:

— Los pasillos, y, en general, todos los espacios de paso,
tendrán un ancho mínimo de 0,90 m.

— Las escaleras interiores, si las hubiera, tendrán una
anchura mínima de 0,90 m

— El vestíbulo tendrá una anchura mínima de 1,50 m.

c) Altura libre mínima.

La altura libre mínima de la vivienda será de 2,40 m., con
la sola excepción de los aseos, pasillos y pequeñas dependen-
cias de almacenamiento, u otros espacios no destinados a la
estancia prolongada de personas, en los que dicha altura se
podrá reducir a 2,20 m.

C. Las condiciones de iluminación y ventilación de las
habitaciones y espacios serán las siguientes:

a) Toda vivienda tendrá, como mínimo, una habitación
con apertura a la fachada exterior del edificio, destinada a
estancia (salón o cuarto de estar).

b) Los espacios destinados a estancia, dormitorio, cocina y
comedor tendrán huecos de iluminación natural y de ventilación
abiertos directamente al exterior –incluido patio–. La extensión
total de los huecos será, como mínimo, de 1/10 de la superficie
en planta de los recintos correspondientes, y, en cualquier caso,
no inferior a 0,70 m², y serán practicables al menos en 1/3 de su
área mínima.

c) Los cuartos de aseo tendrán huecos de ventilación al
menos de 0,40 m², y los retretes -inodoro y lavabo-, de 0,25 m².
En todo caso, esos huecos podrán ser sustituidos por alguno de
los siguientes sistemas:

— Ventilaciones por conducto, de acuerdo con las normas
técnicas vigentes en la materia.

— Ventilación forzada por medios mecánicos que garanti-
cen un caudal mínimo de extracción de treinta metros cúbicos
por hora –30 m³/hora–.

d) La cocina dispondrá de un conducto de extracción de
vahos, con salida a la cubierta o a la parte superior del edificio,
además de los específicamente necesarios en función de las ins-
talaciones adoptadas –extractor de humo, gas, etc.–.
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e) Aireztapen baldintzek arlo horretan indarrean dauden
lege xedapenetan ezarritako zehaztapenak bete beharko dituzte,
eta bereziki, indarrean dagoen Eraikuntzaren Kode Teknikoan
ezarritakoak.

D. Etxebizitzen antolamendu funtzionalerako irizpideak,
eta zehazki, etxebizitzetako espazioak zatikatzeko irizpideak,
honako hauek izango dira:

— Bainugelak espazio independenteak izango dira beti.

— Gutxienez logela bat ere espazio independentea izango
da.

— Logela guztietara zirkulazio espazioetatik edo egongele-
tatik sartu ahal izango da, baina inoiz ez dute sarrera bakarra
beste logela batetik izango.

— Bainugeletara ere zirkulazio espazioetatik sartu ahal
izango da, bainugela bat baino gehiago dagoen kasuetan izan
ezik, kasu horretan nahikoa izango baita baldintza hori bainu-
gela batek betetzea, eta gainerakoak logelen barnean txertatu
ahal izango dira, horietatik zuzenean sartuz.

7. Segurtasun baldintzak.

Solairu horietan kanpora irekitako baoak babesteko egoki
iritzitako hesiak edo beste elementu batzuk jartzeko baimena
emango da.

Dena dela, honelako elementu guztiak dagokion fatxadan
irtengunerik sortu gabe jarri behar dira.

8. Eragindako eraikuntzen eta fatxaden kanpoko trata-
mendurako baldintzak.

Planteatutako jarduketen eta obren ondorioz eragindako
eraikuntzetako fatxaden tratamendua, besteak beste, Hirigin-
tzako Arauetako 54. artikuluan ezarritako irizpideetara egoki-
tuko da.

Irizpide horiekin bat etorriz, ireki nahi diren baoek, erabili
nahi diren materialek eta abarrek eraikuntzaren fatxadako gai-
nerako elementuekin bat etorri behar dute.

Helburu hori betetzeko, solairu horietan etxebizitza erabi-
lera ezartzeko sustatuko den proiektuak alderdi horiekin lotuta
planteatzen dituen irtenbideak zorroztasunez justifikatu
beharko ditu, eta fatxadaren osotasunean egokitu beharko ditu;
helburu horretarako, komenigarri iritzitako material grafiko eta
argazki gaurkotuak ere aurkeztu ahal izango dira.

9. Iragaizpenerako eta isolamendu termiko eta akustiko-
rako baldintzak.

Etxebizitza erabilera ezarri nahi den lokalek eta espazioek
indarrean dauden lege xedapenetara egokitu beharko dute puntu
honetan, eta edozein kasutan, erabilera horretara zuzentzeko
beharrezko neurriak hartuz egokituko dira.

Testuinguru honetan, etxebizitzak isolamendu akustiko
egokia izateko beharrezko neurriak zehaztu eta aplikatu
beharko dira.

10. Babes ofizialeko erregimenaren menpe dauden etxe-
bizitzetarako baldintzak.

Etxebizitzak babes ofizialeko erregimenaren barnean
txertatzen badira, etxebizitza mota horien berariazko xedapen
arauemaileetan (babes ofizialeko etxeak diseinatzeko ordenan-
tzak, etab.) ezarritako baldintza teknikoak eta materialekin lotu-
takoak betetzeak lehentasuna izango du.

e) Las condiciones de ventilación deberán cumplir las
determinaciones establecidas en las disposiciones legales
vigentes en la materia y, en particular, en el vigente Código
Técnico de Edificación.

D. Los criterios de organización funcional de las vivien-
das y, en concreto, de compartimentación de los distintos espa-
cios de las mismas, serán los siguientes:

— Los aseos constituirán siempre recintos independientes.

— Un dormitorio será, asimismo y como mínimo, recinto
independiente.

— Todo dormitorio tendrá acceso desde los espacios de cir-
culación o desde la sala de estar, sin que en ningún caso pueda
accederse a él, exclusivamente, desde otro dormitorio.

— El acceso a los aseos o cuartos de baño deberá efectuarse
desde los espacios de circulación, salvo en el caso de que,
habiendo más de un aseo, uno de ellos cumpla dicha condición,
permitiendo que los demás puedan ser incorporados a los dor-
mitorios, con acceso directo desde estos.

7. Condiciones de seguridad.

Se autoriza la instalación bien de verjas bien de otros ele-
mentos que se estimen adecuados para la debida protección de
los huecos de las citadas plantas abiertos al exterior.

En todo caso, la totalidad de ese tipo de elementos deberá
instalarse sin que sobresalgan de la correspondiente fachada.

8. Condiciones de tratamiento exterior de las edificacio-
nes y fachadas afectadas.

El tratamiento de las fachadas de las edificaciones afectadas
por las actuaciones y obras planteadas se adecuará a los crite-
rios establecidos en, entre otros, el artículo 54 de las referidas
Normas Urbanísticas.

En consonancia con esos criterios, los huecos que, en su
caso, se pretendan abrir, los materiales a utilizar, etc. guardarán
la debida sintonía con el resto de la fachada de la edificación.

Con ese fin, el proyecto que se promueva a los efectos de la
implantación del uso de vivienda en las citadas plantas deberá
justificar con el debido rigor las soluciones que plantee a ese
respecto, contextualizándolas en el conjunto de la fachada,
incluida la aportación del material gráfico y fotográfico actua-
lizado que con ese fin se estime conveniente.

9. Condiciones de impermeabilización, aislamiento tér-
mico e insonorización.

Los locales y espacios en los que se pretenda implantar el
uso de vivienda se adecuarán a ese respecto a las condiciones
establecidas en las disposiciones legales vigentes, y serán habi-
litados con, en cualquier caso, las medidas necesarias para su
destino a ese uso.

En ese contexto, deberán determinarse y ejecutarse las
medidas necesarias para la adecuada insonorización de la
vivienda.

10. Condiciones de las viviendas sujetas al régimen de
protección oficial.

En el caso de que las viviendas resultantes se vinculen al
régimen de protección oficial, se han de cumplir preferente-
mente las condiciones técnicas y materiales establecidas para
las mismas en las disposiciones específicas reguladoras de las
mismas (ordenanzas de diseño de las viviendas de protección
oficial, etc.).
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Etxebizitza mota horietan, Ordenantza honetan ezarritako
baldintza materialak eta teknikoak modu osagarrian edo aurre-
koen ordez aplikatuko dira, goian aipatutako berariazko xeda-
penekin bat etortzen badira betiere.

11. Solairu horietan aurretik dauden etxebizitzen finka-
pena.

Ordenantza hau onartu aurretik solairu horietan dauden
etxebizitzak, eraiki ziren unean indarrean zegoen plangintzan
ezarritako aurreikuspenen arabera egokitutakoak eta Plan
Orokorrean finkatutakoak, une honetan dituzten baldintzetan
baliozkotzen dira, Ordenantza honetan ezarritako baldintzaren
bat edo batzuk bete ez arren.

7. artikulua. Etxebizitzen erregimen juridikoa.

1. Erregimen orokorreko babes ofizialeko etxebizitza
(BOE).

Ordenantza hau indarrean sartzen den unean babes ofizia-
leko etxeen erregimeneko etxebizitzetara zuzendutako bizitegi
eraikuntzetan kokatutako lokaletan eta/edo solairuetan egokitu
ahal izango diren etxebizitzak erregimen horri (erregimen oro-
korreko BOE) lotuko zaizkio.

Etxebizitza horietan babes ofizialeko etxeetako legeri
arauemailean ezarritako aurreikuspenak aplikatuko dira, etxeen
kalifikazioari, berorietan eskumena duen Administrazioak
lehentasunez erosteko eta atzera eskuratzeko eskubideari eta
abarri buruzkoak barne.

2. Udal etxebizitza tasatua (UET).

Aurreko atalean adierazitako egoeretatik kanpo, eraikuntze-
tako solairuetan egokitu daitezkeen etxebizitzak udal etxebizi-
tza tasatuaren (UET) erregimen bereziari lotuko zaizkio.
Besteak beste, esku hartzeko ondoko irizpide hauek hartuko
dira kontuan:

A. Izaera orokorrarekin, etxebizitza horien erregimen
juridikoa, ekonomikoa, teknikoa, etab. etxebizitza horiek arau-
tzen dituen udal ordenantzak zehaztutakoa izango da, eta
Legazpiko Udalak sustatu beharko du ordenantza hori.

B. Ordenantza hau sustatu eta onartu bitartean, etxebizitza
horiek, besteak beste, ondoren azaltzen diren jarduketa jarraibi-
deak bete beharko dituzte:

— Solairu horietan etxebizitza egokitzeko proposamenaren
sustatzailearen ohiko etxebizitza iraunkorra izango dira.

— Lurzati eta/edo eraikuntza berean erregimen juridiko
honen menpeko nahiz beste edozein erregimenetako –sustapen
librekoak barne– beste etxebizitza batzuen ondoan egokitu ahal
izango dira.

— Etxebizitza hauen baldintza teknikoak eta diseinuari
dagozkionak Legazpiko Hirigintza Plangintzan bizitegi izae-
rako lurzati eta eraikuntzetarako izaera orokorrarekin ezarritako
berberak izango dira.

— Gehieneko salneurria, gehienez ere, erregimen oroko-
rreko babes ofizialeko etxebizitzen gehieneko salneurria baino
1,7 aldiz handiagoa izango da.

— Etxebizitzen jabeen edo hartzaileen gehieneko diru
sarrerak, babes ofizialeko etxeen esleipendunek dituztenen 1,3
izango dira.

— Legazpiko Udalak lehentasunez erosteko eta atzera
eskuratzeko eskubidea izango du.

— Erregimen horren menpe geldituko dira betirako.

Las condiciones materiales y técnicas establecidas en esta
Ordenanza serán de aplicación supletoria y/o complementaria
en esas viviendas, siempre que sean compatibles con las esta-
blecidas en las citadas disposiciones específicas.

11. Consolidación de viviendas preexistentes en las cita-
das plantas.

Las viviendas existentes en las citadas plantas con anterio-
ridad a la aprobación de esta Ordenanza, habilitadas de confor-
midad con las previsiones establecidas en el planeamiento
vigente en el momento de su construcción y consolidadas por el
referido Plan General, se convalidan en sus actuales condicio-
nes, aún cuando no cumplan alguno o algunos de los requisitos
establecidos en esta Ordenanza.

Artículo 7. Régimen jurídico de las viviendas resultantes.

1. Vivienda de protección oficial (VPO) de régimen gene-
ral.

Las viviendas que pudieran habilitarse en locales y/o plan-
tas ubicados en edificaciones residenciales destinadas a vivien-
das sujetas al régimen de protección oficial en el momento de
entrada en vigor de esta Ordenanza se vincularán a ese mismo
régimen (VPO de régimen general).

Serán de aplicación en las mismas las previsiones estableci-
das en la legislación reguladora de las viviendas de protección
oficial, incluidas las referidas a su calificación, su sujeción al
ejercicio de los derechos de tanteo y retracto por parte de la
Administración competente en las mismas, etc.

2. Vivienda tasada municipal (VTM).

Las viviendas que pudieran habilitarse en plantas de edifi-
caciones diversas a las mencionadas en el apartado anterior se
vincularán al régimen propio de la vivienda tasada municipal
(VTM). A este respecto se tendrán en cuenta, entre otros, los
siguientes criterios de intervención:

A. Con carácter general, el régimen jurídico, económico,
técnico, etc. de esas viviendas será el que se determine en la
ordenanza municipal reguladora de las mismas, a promover por
el Ayuntamiento de Legazpi.

B. En tanto en cuanto se promueva y apruebe esa
Ordenanza, dichas viviendas se sujetarán a, entre otras, las pau-
tas de actuación que se exponen a continuación:

— Constituirán el domicilio habitual y permanente del pro-
motor de la propuesta de habilitación de vivienda en las citadas
plantas.

— Podrán habilitarse en una misma parcela y/o edificación
junto con otras viviendas sujetas bien a ese mismo régimen jurí-
dico, bien a otro diverso, incluidas las de promoción libre.

— Las condiciones técnicas y de diseño de esas viviendas
serán las establecidas con carácter general en el planeamiento
urbanístico de Legazpi para las parcelas y edificaciones resi-
denciales.

— El precio máximo de venta no podrá ser superior a 1,7
veces el precio máximo de venta de las viviendas de protección
oficial de régimen general.

— Los ingresos máximos de los titulares / destinatarios de
las viviendas serán equivalentes a 1,3 veces los de los adjudi-
catarios de las viviendas de protección oficial.

— Quedarán sujetas al ejercicio de los derechos de tanteo y
retracto por parte del Ayuntamiento de Legazpi.

— Quedarán sujetas de forma permanente a dicho régimen.
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— Jabetza Erregistroan erregimen juridiko horrekiko duen
loturaren berri emango da.

C. Etxebizitza horiek arautzeko udal ordenantza sustatu
arte, lehentasunez erosteko eta atzera eskuratzeko eskubidea,
besteak beste, ondoko irizpideen menpe geldituko da:

— Etxebizitzaren jabeak besterentzeko erabakia hartu duela
jakinarazi beharko dio Udalari, eta etxebizitzaren prezioa eta
erabakitako ordainketa modua ere zehaztuko dizkio; horrez
gain, aurreikusitako transmisioaren oinarrizko gainerako
baldintzen berri ere emango dio, eta jakinarazpenak bidaltzeko
helbide bat, hala, lehentasunez erosteko eskubidea errazteko.
Eskubide hori, Udaleko erregistroan jakinarazpenari sarrera
eman eta bi hilabeteko epean bete ahal izango da.

— Goiko paragrafoan zehaztutako bi hilabeteko epe hori
igaro ondoren lehentasunez erosteko eskubideari buruzko bera-
riazko ebazpenaren berri jaso ez bada, proiektatutako besteren-
tzea libreki egin ahal izango da.

— Goian adierazitako jakinarazpena egin ez bada, derrigo-
rrez zehaztu beharreko edukiren bat zehaztu ez bada, edo trans-
misioagatik ordaindutako prezioa Udalari jakinarazitakoa baino
txikiagoa bada nahiz kostuak txikiagoak izan badira, Udalak
atzera eskuratzeko eskubidea aurrera eraman ahal izango du,
besterentzearen berri izan duen egunetik hasi eta hurrengo bi
hilabeteetan.

8. artikulua. Eragindako jabeen betebeharrak.

1. Irizpide orokorrak.

Izan beharreko ondorioak izan ditzan, kasu bakoitzean era-
gindako lurzatiko lurrek, Ordenantza honetako helburu diren
lokalekin eta/edo eraikuntza solairuekin lotutakoek, honela
sailkatzeko beharrezko baldintzak betetzen dituztela ulertuko
da:

A. Lurzoru hiritar finkatu gabea, haztatutako eraikigarri-
tasunaren hazkundeagatik, Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko
ekainaren 30eko Legean («11.3.b.2» artikulua) eta Plan
Orokorrean (Hirigintzako Arau Orokorretako «24.2» artikulua)
ezarritakoarekin bat etorriz, hurrengo atalean «2» aipatzen
diren erabileren haztapen koefizienteen aplikazioaren ondorioz,
eraikigarritasun haztatuaren hazkunde hori gertatu dela
justifikatzen denean.

B. Lurzoru hiritar finkatua, Lurzoruaren Legean («11.3.a»
artikulua) eta Plan Orokorrean (Hirigintzako Arau
Orokorretako «24.2» artikulua) ezarritakoarekin bat etorriz,
hurrengo atalean «2» aipatzen diren erabileren haztapen koefi-
zienteen aplikazioaren ondorioz, eraikigarritasun haztatuaren
hazkunde hori gertatu ez dela justifikatzen denean.

2. Erabileren haztapen koefizienteak.

A. Eraikigarritasun haztatuaren hazkunde hori gertatu den
edo ez justifikatzeko, kasu bakoitzean honako hau hartuko da
kontuan: Batetik, aurreko erabileraren gaineko eta, bestetik,
proiektatutako etxebizitza erabileraren gaineko haztapen koefi-
zienteen aplikaziotik sortutakoa, eta kasu honetan, babes ofi-
zialeko erregimenarekin edo sustapen librearekin lotuta dauden
bereiziko da.

B. Aurretik zegoen erabileraren haztapen koefizientea,
kasu bakoitzean, lurzoru urbanizatuaren balio eragingarriak
aplikatzean sortutakoa izango da, balioespen katastraleko txos-
tenetan lurzoru urbanizaturako ezarritako balioen arabera.

— Se hará constar en el Registro de la Propiedad la vincu-
lación a ese régimen jurídico.

C. En tanto se promueva la citada ordenanza municipal
reguladora de las mismas, el ejercicio de los referidos derechos
de tanteo y retracto se ajustará a, entre otros, los criterios
siguientes:

— El titular de la vivienda deberá comunicar al Ayunta-
miento la decisión de proceder a su enajenación, con expresión
del precio y la forma de pago proyectados y de las demás con-
diciones esenciales de la transmisión prevista, así como el
domicilio a efecto de notificaciones, a fin de posibilitar el ejer-
cicio del derecho de tanteo. Este derecho podrá ejercerse en el
plazo de dos meses contados desde el día siguiente al de la
entrada de la comunicación en el registro del Ayuntamiento.

— Transcurrido el plazo de dos meses a que se refiere el
párrafo anterior sin notificación de resolución expresa sobre el
ejercicio del derecho de tanteo, se podrá proceder libremente a
la enajenación proyectada.

— Cuando no se hubiera efectuado la comunicación ante-
rior o se hubiera omitido en ella alguno de los contenidos pre-
ceptivos, así como cuando el precio satisfecho por la transmi-
sión resultare inferior o las condiciones menos onerosas que lo
comunicado al Ayuntamiento, éste podrá ejercitar el derecho de
retracto dentro del plazo de dos meses siguientes al día en que
haya tenido conocimiento completo de la enajenación.

Artículo 8. Deberes de los propietarios afectados.

1. Criterios generales.

Se entenderá a los efectos correspondientes que los terrenos
de la parcela afectada en cada caso, vinculados a los locales y/o
plantas de edificación objeto de esta Ordenanza reúnen las con-
diciones necesarias para su categorización como:

A. Suelo urbano no consolidado por incremento de la edi-
ficabilidad ponderada, de conformidad con lo establecido en la
Ley de Suelo y Urbanismo de 30 de junio de 2006 (artículo
«11.3.b.2») y en el citado Plan General (artículo «24.2» de las
Normas Urbanísticas Generales), siempre que, como conse-
cuencia de la aplicación de los coeficientes de ponderación de
usos a los que se hace referencia en el siguiente apartado «2»,
se justifique la existencia de dicho incremento de edificabilidad
ponderada.

B. Suelo urbano consolidado, de conformidad con lo esta-
blecido en los citados Ley de Suelo (artículo «11.3.a) y Plan
General (artículo «24.2» de las Normas Urbanísticas
Generales), siempre que como consecuencia de la aplicación de
los coeficientes de ponderación de usos a los que se hace refe-
rencia en el siguiente apartado «2», se justifique la inexistencia
del citado incremento de edificabilidad ponderada.

2. Los coeficientes de ponderación de usos.

A. A los efectos de la justificación de la existencia o no
del referido incremento de edificabilidad ponderada se estará en
cada caso a lo que resulte de la aplicación de los correspon-
dientes coeficientes de ponderación de usos sobre, por un lado,
el uso preexistente, y, por otro, el uso de vivienda proyectado,
diferenciándose en este caso su vinculación al régimen de pro-
tección oficial o de promoción libre.

B. El coeficiente de ponderación del uso preexistente será
el resultante en cada caso de la aplicación de los valores de
repercusión del suelo urbanizado establecidos para el mismo en
las ponencias de valoración catastral.
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C. Egokitu nahi den etxebizitza berria babes ofizialeko
erregimenari lotu behar baldin bazaio, erabilera horren hazta-
pen koefizientea indarrean dagoen legerian ezarritako irizpi-
deen araberakoa izango da, etxebizitza mota horietan lurzoru
urbanizatuaren balio eragingarria zehaztu ahal izateko.

D. Egokitu nahi den etxebizitza udal etxebizitza tasatua-
ren erregimen bereziari lotzen baldin bazaio, koefizienteak:

— Urbanizatutako lurzoruaren balio eragingarrietatik sortu-
takoak izango dira, etxebizitza mota horiek arautzen dituen udal
ordenantzan horrekin lotuta zehaztutako irizpideekin bat etorriz
kalkulatutakoak.

— Ordenantza hori onartu arte, babes ofizialeko etxe-
etarako ezarritako irizpide berberak erabiliko dira.

3. Lurzoru hiritar finkatu gisa sailkatutako lurren jabeen
betebeharrak.

Eragindako lokalei eta/edo eraikuntza solairuei lotutako
lurrek lurzoru hiritar finkatutzat hartzeko baldintzak betetzen
badituzte, berorien jabeen betebeharrak 2006ko ekainaren
30eko Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko Legeko 26. artiku-
luan ezarritako berberak izango dira.

4. Haztatutako eraikigarritasunaren hazkundearen ondo-
rioz finkatu gabeko lurzoru hiritar gisa sailkatutako lurren
jabeen betebeharrak.

Eragindako lokalei eta/edo eraikuntza solairuei lotutako
lurrek, haztatutako eraikigarritasunaren hazkundearen ondo-
rioz, finkatu gabeko lurzoru hiritartzat hartzeko baldintzak
betetzen badituzte, berorien jabeek betebehar hauek izango
dituzte:

A. Betebeharren zerrenda.

a) Udalari sistema orokorren sarean txertatzeko espazio
libreetarako lurrak laga beharko dizkiote.

Lur horien azalera indarrean dagoen hirigintzako araudian
alderdi horri dagokionez zehaztutako estandarra aplikatzean
sortutakoa izango da.

Aukeran, lagapen hori egitea ezinezkoa denean, Udalari lur
horien balio ekonomikoaren ordezko kalte-ordain ekonomikoa
ordainduko zaio, erakunde horrek eskura dezan.

b) Udalari sistema lokalen sareko dotazioetarako lurrak
laga beharko dizkiote, 2006ko ekainaren 30eko Lurzoruari eta
Hirigintzari buruzko Legeko 79.1 artikuluan aipatzen den erre-
gelamenduan ezarritako irizpideekin bat etorriz.

Aukeran, lagapen hori egitea ezinezkoa denean, Udalari
helburu horretarako zuzendutako lurren balio ekonomikoaren
ordezko kalte-ordain ekonomikoa ordainduko zaio, erakunde
horrek eskura dezan.

c) Proiektatutako etxebizitza berriekin lotutako urbaniza-
zio lanen kostu ekonomikoa ordainduko dute.

d) Udalari lursail horri dagokion eraikigarritasunaren
balio ekonomikoa ordainduko diote, komunitateak hirigintza
ekintzak sortutako gainbalioetan parte hartzeagatik.

Betebehar horiek indarrean dagoen hirigintza legeriaren
nahiz artikulu honetako hurrengo ataletan ezarritako irizpideen
arabera egokituko dira.

C. En los casos en los que la nueva vivienda que se pre-
tende habilitar deba vincularse al régimen de protección oficial,
el coeficiente de ponderación de ese uso será el resultante de los
criterios establecidos en la legislación vigente a los efectos de
la determinación del valor de repercusión del suelo urbanizado
en ese tipo de viviendas.

D. En los supuestos en los que la vivienda que se pretende
habilitar se vincule al régimen propio de la vivienda tasada
municipal, dicho coeficientes:

— Serán los resultantes de los valores de repercusión del
suelo urbanizado calculado de conformidad con los criterios
que a ese respecto se determinen en la ordenanza municipal
reguladora de esas viviendas.

— En tanto se apruebe esa ordenanza, serán los determina-
dos de conformidad con idénticos criterios a los establecidos
para las viviendas de protección oficial.

3. Deberes de los propietarios de los terrenos categoriza-
dos como suelo urbano consolidado.

En el supuesto de que los terrenos vinculados a los locales
y/o plantas de edificación afectados reúnan las condiciones para
su consideración como suelo urbano consolidado, los deberes de
los propietarios de los mismos serán los establecidos en el artí-
culo 26 de la Ley de Suelo y Urbanismo de 30 de junio de 2006.

4. Deberes de los propietarios de los terrenos categoriza-
dos como suelo urbano no consolidado por incremento de edi-
ficabilidad ponderada.

En el caso de que los terrenos vinculados a los locales y/o
plantas de edificación afectados reúnan las condiciones para su
consideración como suelo urbano no consolidado por incre-
mento de edificabilidad ponderada, los deberes de los propieta-
rios de los mismos serán los siguientes:

A. Relación de deberes.

a) Cesión al Ayuntamiento de terrenos destinados a espa-
cios libres a integrar en la red de sistemas generales.

La superficie de esos terrenos será la resultante de la apli-
cación del estándar fijado a ese respecto en la legislación
urbanística vigente.

Alternativamente, cuando dicha cesión no resulte posible,
se abonará al Ayuntamiento la indemnización económica susti-
tutoria del valor económico de dichos terrenos, a los efectos de
su obtención por esa entidad.

b) Cesión al Ayuntamiento de terrenos destinados a dota-
ciones de la red de sistemas locales, de conformidad con los cri-
terios que se establezcan en el reglamento al que se hace refe-
rencia en el artículo 79.1 de la Ley de Suelo y Urbanismo de 30
de junio de 2006.

Alternativamente, cuando esa cesión no resulte posible, se
abonará al Ayuntamiento la indemnización económica sustitu-
toria del valor económico de los terrenos destinados al citado
fin, a los efectos de su obtención por aquella.

c) Abono del coste económico de las obras de urbaniza-
ción asociadas a las nuevas viviendas proyectadas.

d) Abono al Ayuntamiento del valor económico de la edi-
ficabilidad correspondiente al mismo en concepto de participa-
ción de la comunidad en las plusvalías generadas por la acción
urbanística.

El cumplimiento de esos deberes se adecuará a los criterios
establecidos tanto en la legislación urbanística vigente como en
los siguientes apartados de este mismo artículo.
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B. Sistema orokorren sareko espazio libreetarako zuzen-
dutako lurrak lagatzeko betebeharra, edo lur horien balio eko-
nomikoa ordaintzeko derrigortasuna.

Betebehar hau, besteak beste, ondoko irizpideetara egoki-
tuko da:

a) 2006ko ekainaren 30eko Lurzoruari eta Hirigintzari
buruzko Legeko 78. artikuluko 1. eta 2. ataletan xedatutakoare-
kin bat etorriz, betebehar hori zehazteko parametroak, besteak
beste, ondokoak izango dira:

— Dotazio horretarako zuzendutako lurren azalera, kasu
bakoitzean, aurreikusitako biztanle bakoitzeko 5 m²-ko estan-
darra aplikatzean sortutakoa izango da.

— Kasu bakoitzean kontuan izan beharreko biztanle kopu-
rua etxebizitza erabilerara zuzendutako 25 m²(t) bakoitzeko
biztanle bat (1) kontuan hartuta sortutakoa izango da.

Legezko parametro horiek aldatzen badira, horiek ordezka-
tuko dituzten parametro berrien arabera jokatuko da.

b) Udalari helburu horretarako lurrak lagatzeko, besteak
beste, Udalak aurretik lurrak helburu horretarako egokiak diren
ebaluatu beharko du, alderdi horri dagokionez indarrean
dagoen hirigintza plangintzan ezarritako irizpideekin bat eto-
rriz.

c) Bestalde, betebehar hori lur horien balio ekonomikoa
ordainduz gauzatzen bada, besteak beste, ondoko baldintza
hauek hartu beharko dira kontuan:

— Kasu bakoitzean Udalari ordaindu beharreko kopurua,
helburu horretara zuzendutako lurraren metro karratu bakoi-
tzeko 100 €-koa izango da batez beste, kasu bakoitzean laga
beharreko azalera osoaren gain aplikatua.

Kopuru hori urtero berrituko da, kontsumoko prezioen indi-
zearen –KPI– hazkundearekin bat etorriz.

— Kasu bakoitzean sortutako kopurua 9.3 artikuluan eza-
rritako irizpideekin bat etorriz ordainduko da.

C. Sistema lokalen sareko espazio libreetarako zuzendu-
tako lurrak lagatzeko betebeharra, edo lur horien balio ekono-
mikoa ordaintzeko derrigortasuna:

Betebehar hau, hala dagokionean, 2006ko ekainaren 30eko
Lurzoruari eta Hirigintzari buruzko Legeko 79.1 artikuluan
aipatzen den araudia onartzen denetik eta indarrean sartzen
denetik aurrera bete beharko da, bertan zehaztutako baldintze-
tan eta irismenarekin.

D. Urbanizazio lanen kostu ekonomikoaren ordainketa.

a) Izan behar dituen ondorioak izan ditzan, eraikuntza
solairu horietan etxebizitza berriak egokitzeko aurretik zeuden
hiri azpiegiturak (bideak; hiriko ur zerbitzua, ur zikinen sarea,
energia elektrikoa, gasa, telefonia eta telekomunikabideetako
beste sare batzuk, etab.) hobetu eta osatu egin beharko direla
ulertuko da, izan ere, aurretik zeuden azpiegitura horiek etxe-
bizitza kopuru txikiago bati erantzuten baitzioten, eta etxebizi-
tza berri hauek ez ziren kontuan hartu.

b) Aurreko egoerei erantzuteko, eraikuntza solairu horie-
tako jabeek urbanizazio lan horien zati bat ordaindu beharko
dute, honako baldintza hauen arabera:

— Babes ofizialeko erregimenari atxikiko zaizkion etxe-
bizitzak badira, une bakoitzean, Legazpin etxebizitza horien
gehieneko salmenta prezioaren % 5i dagokion kopurua.

— Udal etxebizitza tasatuari atxikiko zaizkion etxebizitzak
badira:

B. Deber de cesión de terrenos destinados a espacios
libres de la red de sistemas generales o abono del valor econó-
mico de los mismos.

La cumplimentación de este deber se adecuará a, entre
otros, los criterios siguientes:

a) De conformidad con lo dispuesto en los apartados 1 y 2
del artículo 78 de la Ley de Suelo y Urbanismo de 30 de junio
de 2006, los parámetros de determinación de dicho deber serán,
entre otros, los siguientes:

— La superficie de los terrenos destinados a dicha dotación
será en cada caso la resultante de la aplicación de un estándar
de 5 m² por cada habitante previsto.

— El número de habitantes a estimar en cada caso será el
resultante de la consideración de un (1) habitante por cada 25
m²(t) destinado a uso de vivienda.

En el supuesto de modificación de esos parámetros legales,
se estará a lo que resulte de la aplicación de los nuevos que los
sustituyan.

b) La cesión al Ayuntamiento de terrenos destinados a ese
fin se condiciona a, entre otros extremos a la previa evaluación
por parte de dicha entidad de la idoneidad de los terrenos para
ese fin, de conformidad con los criterios establecidos a ese res-
pecto en el planeamiento urbanístico vigente.

c) A su vez, el cumplimiento de ese deber mediante el
abono del valor económico de los referidos terrenos se adecuará
a, entre otras, las condiciones siguientes:

— La cantidad a abonar al Ayuntamiento en cada caso será
la resultante de un valor económico medio de 100 € por cada
metro cuadrado de suelo destinado al indicado fin, aplicado
sobre la superficie total a ceder en cada caso.

Dicha cantidad será actualizada anualmente de conformidad
con el incremento del índice de precios al consumo –IPC–.

— La cantidad resultante en cada caso será abonada de con-
formidad con los criterios establecidos en el siguiente artículo 9.3.

C. Deber de cesión de terrenos destinados a espacios
libres de la red de sistemas locales o abono del valor económico
de los mismos:

Este deber habrá de ser cumplimentado, en su caso, tras la
aprobación y entrada en vigor del reglamento al que se hace
referencia en el artículo 79.1 de la Ley de Suelo y Urbanismo
de 30 de junio de 2006, en los términos y con el alcance que se
determinen en él.

D. Abono del coste económico de obras de urbanización.

a) Se entenderá, a los efectos correspondientes, que la
habilitación de nuevas viviendas en las reiteradas plantas de
edificación requiere la mejora y complementación de las infra-
estructuras urbanas (viario; servicios urbanos de agua, sanea-
miento, energía eléctrica, gas, telefonía y otras redes de teleco-
municación, etc.) preexistentes, habilitadas en origen para dar
servicio a un número de viviendas inferior, entre las que no se
encuentran aquellas.

b) En atención a las circunstancias anteriores, los propie-
tarios de las reiteradas plantas de edificación deberán contribuir
al abono de esas obras de urbanización a razón de:

— Tratándose de viviendas a vincular al régimen de protec-
ción oficial, una cuantía equivalente a, en cada momento, el 5
% del precio máximo de venta de las mismas en Legazpi.

— Tratándose de viviendas a vincular al régimen de la
vivienda tasada municipal:
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* Une bakoitzean, etxe horien gehieneko salmenta prezio-
aren % 10i dagokion kopurua, hori arautzeko sustatu beharreko
udal ordenantzan ezarritakoaren arabera.

— Ordenantza hori garatu arte, etxebizitza horien salmenta
prezioaren % 10, Ordenantza honetako «7.2.B» artikuluan azal-
dutakoarekin bat etorriz zehaztutakoa.

E. Dagokion irabazizko eraikigarritasunaren balio ekono-
mikoa Udalari ordaintzea, komunitateak hirigintza ekintzak
sortutako gainbalioetan izan behar duen parte hartzeagatik.

Betebehar hau behar bezala bete dadin, artikulu honetako 2.
atalean aipatutako erabilerak haztatzeko koefizienteak kasu
bakoitzean aplikatzean sortutako haztatutako eraikigarritasuna-
ren hazkundea hartuko da erreferentziatzat.

9. artikulua. Etxebizitza erabilera baimentzeko baldintza
formalak eta prozedurazkoak.

1. Etxebizitza erabilera eta proiektatutako obrak baimen-
tzeko udal lizentzia.

A. Etxebizitza erabilera ezartzeko eta helburu horretarako
egin beharreko obrak garatzeko proiektua udalean aurkeztu
baino lehen beharrezkoa da udalaren lizentzia lortzea.

Lizentzia hori eskatzeko eta izapidetzeko, arlo horretan
indarrean dauden xedapen orokorretan ezarritakoa hartuko da
kontuan. Dena dela, izaera orokorrarekin eta egoki den kasue-
tan modu bereizian trata daitekeen arren, erabilera eta obra
horien baimena lortzeko nahikoa izango da udal lizentzia baka-
rra eta/edo unitarioa lortzea.

B. Lizentzia lortzeko eskaera egiteko aurkeztu beharreko
proiektua arlo honetan indarrean dauden lege xedapenetan gai
horrekin lotuta ezarritako irizpideetara egokituko da. Hala, bes-
teak beste, dokumentu hauek aurkeztu beharko dira:

— Indarrean dauden lege xedapenetan, indarrean dagoen
hirigintza plangintzan eta Ordenantza honetan ezarritako
baldintzen multzoa betetzen dela justifikatzen duen memoria.

Testuinguru horretan, aurreko 6. artikuluan ezarritako
baldintza material guztiak justifikatzeko, besteak beste, honako
hauek egiaztatu beharko dira:

* Kasu bakoitzean eragindako lokalak eta/edo eraikuntza
solairuak zehaztutako baimena eskatu baino lehenago zuen
hirigintza helburu erreala.

* Lokalari edo solairuari nahiz horiek kokatutako
eraikuntzari atxikitako espazioen jabetza publikoa edo pribatua.

— Ondoko plano hauek:

* Kasu bakoitzean eragindako lokalaren eta/edo eraikun-
tza solairuaren kokapena; inguruan dituen espazioekiko duen
kokapenaren azalpen zehatza egin beharko da, eta espazio
horiek izaera publikoa edo pribatua duten adieraziko da. Plano
hau eskala egokian landu beharko da, bertan barne hartu beha-
rreko aurreikuspenak ondo irakurri eta ulertu ahal izateko.

* Kasu bakoitzean eragindako lokalaren eta/edo eraikun-
tza solairuaren identifikazioa eta mugarriztatzea, dagokion ako-
tazioarekin.

* Lokal eta/solairu horrek gaur egun duen egoera eta
eraikuntzaren fatxadak edo fatxadek dutena, beharrezko sek-
zioak ere adieraziz.

* Una cuantía equivalente a, en cada momento, el 10 %
del precio máximo de venta de las mismas, conforme a lo esta-
blecido en la ordenanza municipal a promover para su regula-
ción.

* En tanto se promueva esa ordenanza, una cuantía equi-
valente al 10 % del precio de venta de las mismas, determinado
de conformidad con lo expuesto en el anterior artículo «7.2.B»
de esta Ordenanza.

E. Abono al Ayuntamiento del valor económico de la edi-
ficabilidad lucrativa correspondiente al mismo en concepto de
participación de la comunidad en las plusvalías generadas por
la acción urbanística.

A los efectos de la cumplimentación de este deber se tomará
como referencia el incremento de la edificabilidad ponderada
resultante en cada caso de la aplicación de los coeficientes de
ponderación de usos mencionados en el anterior apartado 2 de
este mismo artículo.

Artículo 9. Condiciones formales y procedimentales de
autorización del uso de vivienda.

1. Licencia municipal de autorización del uso de vivienda
y de las obras proyectadas.

A. La implantación del uso de vivienda y la realización de
las obras necesarias con ese fin requiere la obtención de la
correspondiente licencia municipal, previa presentación al
Ayuntamiento del consiguiente proyecto.

A los efectos de la solicitud y tramitación de dicha licencia,
se estará a lo establecido en las disposiciones generales vigen-
tes en la materia. En todo caso, con carácter general y sin per-
juicio de su tratamiento diferenciado en los supuestos en los
que se estime adecuado, la autorización de los citados uso y
obras será objeto de una única y/o unitaria licencia municipal.

B. El proyecto a presentar a los efectos de la solicitud de
la citada licencia se ajustará a los criterios establecidos a ese
respecto en las disposiciones legales vigentes en la materia. Así,
dicha documentación incluirá, entre otros extremos:

— Memoria justificativa de la cumplimentación del con-
junto de los requisitos establecidos en las disposiciones legales
vigentes, incluido el planeamiento urbanístico vigente y esta
misma Ordenanza.

En ese contexto, en el contexto de la justificación del con-
junto de las condiciones materiales establecidas en el anterior
artículo 6, deberá acreditarse, entre otros extremos:

* El destino urbanístico y real del local y/o planta de edi-
ficación afectado en cada caso con anterioridad a la solicitud de
la indicada licencia.

* La titularidad pública o privada de los espacios colin-
dantes con dicho local o planta, así como con la edificación en
la que se ubiquen.

— Planos de:

* Emplazamiento del local y/o planta de edificación afec-
tado en cada caso, con la consiguiente y precisa exposición de
su situación con referencia a los espacios circundantes, e indi-
cación del carácter público o privado de estos espacios. Este
plano deberá ser elaborado a la escala adecuada para la correcta
lectura y comprensión de las previsiones a incluir en él.

* Identificación y delimitación del local y/o planta de edi-
ficación afectado en cada caso, con la debida acotación del
mismo.

* Estado actual de los citados local y/o planta, así como
de la fachada o fachadas de la edificación, incluidas las seccio-
nes necesarias.
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* Proiektatutako obren azken emaitza, lokalari eta/edo
solairuari eta fatxadei dagokienez, beharrezko sekzioak ere
adieraziz.

* Eragindako lokalaren eta/edo solairuaren gaur egungo
egoera nahiz horiek kokatuta dauden eraikuntzarena, zerbitzuen
azpiegiturei dagokienez (ura, saneamendua, elektrizitatea, gasa,
etab.).

* Proiektatutako obren azken emaitza zerbitzuen azpiegi-
tura horiei dagokienez.

Aurrekoei arlo honetan indarrean dauden lege xedapenetan
aurreikusitako gainerako planoak gehituko zaizkie.

Plano horiek guztiak eskala egokian prestatuko eta aurkez-
tuko dira, horietan egindako aurreikuspenak ondo irakurri eta
ulertu ahal izateko.

Proiektua paperean nahiz Udalak egoki deritzon euskarri
informatikoan aurkeztuko da, erakunde horrek berak egoki
deritzen digitalizazio irizpideen arabera prestatuta.

2. Lehen aldiz erabiltzeko lizentzia.

A. Behin obra amaitu ondoren, eraikitako etxebizitza edo
etxebizitzak lehen aldiz erabiltzeko lizentzia eskatu behar da.

Lizentzia hori emateko, besteak beste, baldintza hauek bete
behar dituzte:

— Obrak beroriek egiteko proiektuari emandako lizen-
tziaren arabera eginda egotea.

— Etxebizitzak hiri zerbitzuen sareetara lotura egokia iza-
tea (ur hornidura; saneamendua; energia elektrikoaren horni-
dura; gasa; etab.).

— Zehaztutako gainerako baldintzak eta betebeharrak bete-
tzea, Ordenantza honetan obrak egiteko lizentzia emateko eza-
rritako aurreikuspenekin bat etorriz.

B. Etxea lehen aldiz erabiltzeko lizentzia eskatzeko aur-
keztu beharreko dokumentuak arlo horretan indarrean dauden
lege xedapenetan gai horrekin lotuta ezarritako irizpideetara
egokituko dira. Hala, bada, dokumentu hauek aurkeztu beharko
dira:

— Obrak amaitu izanaren ziurtagiria, obren lizentziaren
helburu den proiektura egokitzen direla eta, hala dagokionean,
obren exekuzioan planteatutako aldaketetara egokitzen direla
ziurtatuz.

— Obren udal lizentziaren helburu zen proiektuan jasotako
aurreikuspenetan aldaketak gertatu baldin badira, exekutatu-
tako obrak irudikatuko dituzten planoak –oinplanoa, altxaera
eta sekzioak–.

— Etxebizitza berriaren barnealdearen eta kanpoaldearen
argazkiak.

— Azken likidazioa, egindako obren benetako kostuaren
adierazpen zehatzarekin.

— Obra berriaren eskritura.

Etxebizitza erabilera eta egin beharreko obrak baimentzeko
lizentzia emateko baldintza hau bete beharko balitz, dotazio
publikoetara zuzendutako lursailen lagapenak eskrituran bera-
riaz adierazi beharko da.

Halaber, batez beste ezarritakoa baino neurri handiagoko
etxebizitzak zatiezinak direla ere adieraziko da, eta zatiketa
berriak egiteko orduan ezingo zaizkiela beste batzuei atxiki.

* Estado resultante de las obras proyectadas, referido a los
citados local y/o planta y fachadas, incluidas las secciones
necesarias.

* Estado actual del local y/o planta afectados, así como la
edificación en la que se ubiquen, en lo referente a las infraes-
tructuras de servicios (agua, saneamiento, electricidad, gas,
etc.).

* Estado resultante de las obras proyectadas en lo refe-
rente a las citadas infraestructuras de servicios.

A los anteriores se añadirán los restantes planos previstos en
las disposiciones legales vigentes en la materia.

Todos esos planos serán elaborados y presentados a la
escala adecuada para la correcta lectura y comprensión de las
previsiones propias de cada uno de ellos.

El citado proyecto será presentado tanto en papel como en
el soporte informático que estime adecuado el Ayuntamiento,
elaborado de acuerdo con los criterios de digitalización que esa
misma entidad estime oportunos.

2. Licencia de primera utilización.

A. Una vez finalizada la obra, deberá solicitarse licencia
de primera utilización de la vivienda o viviendas resultantes.

La concesión de dicha licencia se condiciona a, entre otros
extremos:

— La ejecución de las obras de conformidad con el pro-
yecto objeto de la citada licencia concedida a ese respecto.

— La efectiva conexión de la vivienda a las redes de servi-
cios urbanos (abastecimiento de agua; saneamiento; suministro
de energía eléctrica; gas; etc.).

— La efectiva cumplimentación de las restantes condicio-
nes y deberes determinados, de conformidad con las previsio-
nes establecidas en esta Ordenanza, con ocasión de la concesión
de dicha licencia de obras.

B. La documentación a presentar a los efectos de la soli-
citud de la citada licencia municipal de primera utilización se
ajustará a los criterios establecidos a ese respecto en las dispo-
siciones legales vigentes en la materia. Así, dicha documenta-
ción incluirá, entre otros extremos:

— Certificado de fin de obra, dando cuenta de su adecua-
ción al proyecto objeto de la correspondiente licencia de obras,
así como, en su caso, de las modificaciones planteadas durante
su ejecución.

— En el supuesto de haberse efectuado modificaciones res-
pecto de las previsiones contenidas en el proyecto objeto de la
licencia municipal de obras, planos –de planta, alzados y seccio-
nes– en los que se reflejen las obras efectivamente ejecutadas.

— Fotografías del interior y exterior de la nueva vivienda.

— Liquidación final con la consiguiente y expresa indica-
ción del coste efectivo de las obras ejecutadas.

— Escritura de declaración de obra nueva.

Siempre que la concesión de la licencia de autorización del
uso de vivienda y de ejecución de las correspondientes obras se
hubiese condicionado a ese respecto, se deberá hacer constar en
esa escritura la correspondiente cesión de terrenos destinados a
dotaciones públicas.

Asimismo, se hará constar que las viviendas que resulten
con un tamaño (pro)medio superior al establecido son indivisi-
bles y no pueden incorporarse junto a otras a los efectos de nue-
vas divisiones.
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— Etxebizitza erabilera eta egin beharreko obrak baimen-
tzeko lizentzia emateko ezarritako betebehar guztiak betetzen
direla egiaztatzen duen ziurtagiria.

Dokumentu horiek guztiak paperean nahiz Udalak egoki
deritzon euskarri informatikoan aurkeztu behar dira, erakunde
horrek berak egoki deritzen digitalizazio irizpideen arabera
prestatuta.

3. Sistema orokorren sareko espazio libreetarako zuzen-
dutako lurren lagapenaren formalizazioa, edo lur horien balio
ekonomikoa ordaintzea.

A. Udalak helburu horretara zuzendutako lurren lagapena
eta etxebizitza erabilera eta proiektatutako obrak baimentzeko
udal lizentzia aldi berean formalizatu behar dira, edo gehienez
ere, lehenengo erabilera baimentzeko lizentzia eman aurretik
edo horrekin batera; obra berriaren eskrituran formalizatu ahal
izango da, posible bada behintzat.

B. Betebehar hori lur horien balio ekonomikoa Udalari
ordainduz bete baldin bada, kasu bakoitzean ordaindu beha-
rreko kopurua Udalak etxebizitzen erabilera lizentzia eman
aurretik edo horrekin batera ordainduko da; edozein modutan
ere, lehenengo aldiz erabiltzeko lizentzia eman aurretik egin
beharko da ordainketa.

4. Sistema lokalen sareko espazio libreetarako zuzendu-
tako lurren lagapenaren formalizazioa, edo lur horien balio eko-
nomikoa ordaintzea.

2006ko ekainaren 30eko Lurzoruari eta Hirigintzari
buruzko Legeko 79.1 artikuluan aipatzen den araudiak beste
irizpide batzuk ezarri ezean, lur horien lagapena 9.3. atalean
adierazitako irizpideekin bat etorriz formalizatuko da.

5. Urbanizazio obren kostu ekonomikoaren ordainketa.

8.4.D artikuluan aipatutako urbanizazio lanen kostuaren
kopuru osoa Udalak etxebizitzen erabilera lizentzia eman aurre-
tik edo horrekin batera ordainduko da; edozein modutan ere,
lehenengo aldiz erabiltzeko lizentzia eman aurretik egin
beharko da ordainketa.

6. Dagokion irabazizko eraikigarritasunaren balio ekono-
mikoa Udalari ordaintzea, komunitateak hirigintza ekintzak
sortutako gainbalioetan izan behar duen parte hartzeagatik.

Eraikigarritasun horren balio ekonomikoaren kopuru osoa
Udalak etxebizitzen erabilera lizentzia eman aurretik edo horre-
kin batera ordainduko da; edozein modutan ere, lehenengo aldiz
erabiltzeko lizentzia eman aurretik egin beharko da ordainketa.

7. Lizentzia inori kalterik eragin gabe ematea.

Ondorio guztietarako, etxebizitza erabilera eta proiektatu-
tako obrak baimentzeko udal lizentzia hirugarrenen eskubideak
kaltetu gabe emango da eta, bestalde, jabetza horizontalaren
erregimenaren aldaketan eragin gabe.

— Acreditación del cumplimiento de la totalidad de los
deberes establecidos con ocasión de la concesión de la referida
licencia de autorización del uso de vivienda y de ejecución de
las correspondientes obras.

La citada documentación será presentada tanto en papel
como en el soporte informático que estime adecuado el
Ayuntamiento, elaborada de acuerdo con los criterios de digita-
lización que esa misma entidad estime oportunos.

3. Formalización de la cesión de terrenos destinados a
espacios libres de la red de sistemas generales o abono del valor
económico de los mismos.

A. La cesión al Ayuntamiento de terrenos destinados a ese
fin deberá ser formalizada simultáneamente a la concesión de la
correspondiente licencia municipal de autorización del uso de
vivienda y de las obras proyectadas, y, como máximo, previa o
simultáneamente a la concesión de la posterior licencia de pri-
mera utilización, pudiendo realizarse la misma en la escritura
de declaración de obra nueva, siempre que se estime posible.

B. En el caso de que el citado deber sea cumplido
mediante el abono al Ayuntamiento del valor económico de los
referidos terrenos, la cantidad resultante en cada caso será abo-
nada previa o simultáneamente a la concesión por el
Ayuntamiento de la correspondiente licencia municipal de habi-
litación de la o las correspondientes viviendas, y, en todo caso,
previamente a la concesión de la posterior licencia de primera
utilización.

4. Formalización de la cesión de terrenos destinados a
espacios libres de la red de sistemas locales o abono del valor
económico de los mismos.

Salvo que el reglamento al que se hace referencia en el artí-
culo 79.1 de la Ley de Suelo y Urbanismo de 30 de junio de
2006 establezca unos criterios diversos, la cesión de esos terre-
nos se formalizará de conformidad con los mismos criterios
expuestos en el anterior apartado 9.3.

5. Abono del coste económico de las obras de urbaniza-
ción.

La cuantía total a la que ascienda el coste de las obras de
urbanización mencionadas en el anterior artículo 8.4.D será
abonada previa o simultáneamente a la concesión por el
Ayuntamiento de la correspondiente licencia municipal de habi-
litación de la o las correspondientes viviendas, y, en todo caso,
previamente a la concesión de la posterior licencia de primera
utilización.

6. Abono del valor económico de la edificabilidad lucra-
tiva correspondiente al Ayuntamiento en concepto de participa-
ción de la comunidad en las plusvalías generadas por la acción
urbanística.

La cuantía total a la que ascienda el valor económico de
dicha edificabilidad será abonada previa o simultáneamente a la
concesión por el Ayuntamiento de la correspondiente licencia
municipal de habilitación de la o las correspondientes vivien-
das, y, en todo caso, previamente a la concesión de la posterior
licencia de primera utilización.

7. Concesión de la licencia sin perjuicio de terceros.

Se entenderá a todos los efectos que la referida licencia
municipal de autorización del uso de vivienda y de las obras
proyectadas se concede sin perjuicio de los derechos de los ter-
ceros y de, en su caso, la modificación del régimen de propie-
dad horizontal que aquella pudiera requerir.
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10. artikulua. Udalerriko hirigintza ondarearen Katalogoan
txertatutako etxebizitzen eraikuntzetan aplikatzeko baldintzak.

Hirigintza ondarearen Katalogoan txertatutako etxe-
eraikuntzetako erdisotoetan eta etxabeetan etxebizitza erabilera
baimendu ahal izateko, erabilerak berak nahiz horiek ezartzeko
egin beharreko obrek kasu bakoitzean planteatutako babesteko
helburuekin bat etorri beharko dute.

Helburu horien kontrakoa baldin badoa, ez da etxebizitza
erabilera baimenduko.

Egoera horietan erabilera hori ezartzeko proposamenak
udal zerbitzuek aztertuko dituzte, eta hala dagokionean, gai
horretan eskumena duen Administrazioak ere aztertuko ditu.

Legazpi, 2008ko ekainaren 23a.—Sotero Plazaola
Odriozola, Alkatea.

(1207) (7637)

LEGORRETAKO UDALA

AA.SS.en aldaketa puntuala. Legorreta. Ajobin I, II
eta III eta Iztator industriaguneak eta bizitegirako
Alderdi Eder guena (gaur egungo 20 eta 17. areak).

Udalak Osoko Bilkuran hasierako onespena, aho batez, hau
da, Udalbatzaren gehiengo absolutoaz, eman zion AA.SS.en
aldaketa puntuala. Legorreta. Ajobin I, II eta III eta Iztator
industriaguneak eta bizitegirako Alderdi Eder gunea (gaur
egungo 20 eta 17. areak) dokumentuari, zeinbait baldintzarekin,
eta bere espedientea jendaurrean jarrita egongo da hilabete,
nahi duenak aztertzeko eta egoki diren alegazioak aurkezteko.

Era berean, aipameneko erabakiaren bidez, geldirik gera-
tzen dira, gehienez sei hilabetez, era guztietako onespenak, bai-
menak eta lizentziak aipatutako esparruetan.

AA.SS.en Aldaketa Puntuala aztertu liteke Udaletxean,
lanegunetan (larunbatetan izan ezik, bulego orduetan.

Legorreta, 2008ko ekainaren 30a.—Iñaki Oiarbide
Munduate, Alkatea.

(445) (7638)

LIZARTZAKO UDALA

Udal biztanleen erroldan baja jakinaraztea

Toki Erakundeen Populazioari eta Mugaketari buruzko
Erregelamenduaren 72. artikuluaren arabera, abenduaren 20ko
2.612/1996 Errege Dekretuak aldatutakoa, honen bidez Alkate-
tza honek, Lizartzako Kale Nagusia, 29 – 1.an helbideratutako
Edelcina Dassunçäo Sardinha andreari ofiziozko baja emango
diola jakinarazten du, Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN ira-
garpen hau azaldu eta hamar eguneko epe barruan helbide edo
Udal berria udaletxe honi adierazten ez badio.

Behin emandako epea amaitu ondoren, dagokion baja
emango da, Lurralde-Errolda Kontseiluaren ebazpenaren arabera.

Lizartza, 2008ko ekainaren 23a.—Regina Otaola
Muguerza, Alkatea.

(378) (7639)

Artículo 10. Condiciones de aplicación en las edificacio-
nes residenciales integradas en el Catálogo del patrimonio
urbanístico del municipio.

La autorización del uso de vivienda en las plantas semisó-
tano, entresuelo y baja de las edificaciones residenciales inte-
gradas en el Catálogo del patrimonio urbanístico se entenderá
supeditada a la compatibilidad tanto del propio uso como de las
obras que su implantación pudiera, en su caso, requerir con los
objetivos de preservación planteados en cada caso.

Se denegará su implantación siempre que la misma contra-
venga esos objetivos.

Las propuestas de implantación de ese uso en esos supues-
tos serán analizadas por los servicios municipales así como por,
en su caso, la Administración competente en la materia.

Legazpi, a 23 de junio de 2008.—El Alcalde, Sotero
Plazaola Odriozola.

(1207) (7637)

AYUNTAMIENTO DE LEGORRETA

Información pública del expediente de Modificación
Puntual de las NN.SS. de Legorreta. Areas industria-
les Ajobin I, II y III e Iztator y área residencial
Alderdi Eder (actuales zonas 20 y 17).

Aprobado inicialmente, con condiciones, por el Ayuntamiento
Pleno, por unanimidad, que supone la mayoría absoluta legal de los
miembros que conforman la Corporación Municipal, la Modificación
Puntual de las NN.SS. de Legorreta. Areas industriales Ajobin I, II y
III e Iztator y área residencial Alderdi Eder (actuales zonas 20 y 17),
se somete el expediente a información pública por el plazo de un
mes, durante el cual estará a disposición de cualquiera que quiera
examinarlo para deducir las alegaciones pertinentes.

Asimismo, por el citado acuerdo, se suspenden por plazo de
seis meses toda clase de aprobaciones, autorizaciones y licen-
cias en los ámbitos señalados.

La Modificación Puntual de NN.SS. puede examinarse en el
Ayuntamiento, los días laborables, salvo los sábados, en el
horario de oficina.

Legorreta, a 30 de junio de 2008.—El Alcalde, Iñaki
Oiarbide Munduate.

(445) (7638)

AYUNTAMIENTO DE LIZARTZA

Notificación de baja en el padrón municipal de habitantes

De conformidad con el art. 72 del Reglamento de Población
y Demarcación Territorial de las Entidades Locales Modificado
por R.D. 2.612/1996 de 20 de diciembre, por la presente se noti-
fica a Edelcina Dassunçäo Sardinha que el Ayuntamiento de
Lizartza procederá a darle de baja de oficio en Lizartza, Kale
Nagusia, 29 – 1.º, si en el plazo de diez días a partir de esta
publicación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, no comunca su
dirección actual o municipio al que se ha trasladado.

Una vez finalizado dicho plazo, se procederá a darle de baja
previo informe del Consejo Provincial de Empadronamiento.

Lizartza, a 23 de junio de 2008.—La Alcaldesa, Regina
Otaola Muguerza.

(378) (7639)
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OIARTZUNGO UDALA

Iragarkia

Alkateak Ura eta Estolderiari dagozkion 2008ko 1. lauhi-
leko tasaren erroldak onartu dituenez gero, jendaurrean jartzen
dira ikusgai, Gipuzkoako Toki-Ogasunak arautzen dituen uztai-
laren 5eko 11/1989 Foru Araueko 14.1 atalak agindutakoari
jarraiki.

a) Ikusgai dauden lekua: Kontuhartzailetza bulegoa.

b) Aztertzeko epea: Hilabetekoa, Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN iragarki hau argitara eman eta ondorengo lanegu-
netik hasita (iragarki hau Udaletxeko iragarki taulan ere jarri
da).

c) Ezadostasuna adierazteko epea: Hilabetekoa, b) pun-
tuan adierazten denaren arabera kontatuta, aginduzko berrazter-
tze errekurtsoa aurkeztuta.

d) Errekurtsoa aurkezteko Organoa: Alkate Lehendakaria.

e) Erreklamazioak aurkezteko lekua: Udaletxeko Sarrera
Erregistroan, bulego orduetan.

f) Errekurtsoa aurkeztearen ondorioak: Foru Arau horre-
tako 14.2 artikuluan zehaztutakoak.

Oiartzun, 2008ko ekainaren 25a.—Alkatea.

(2899) (7623)

Iragarkia

Herritar guztiei jakinarazten zaie 2008ko uztailaren 1etik
2008ko irailaren 1era bitarteko lanegunetan, biak barne,
ordaindu ahal izango direla borondatezko epean 2008ko 1.
lauhileko Ura eta Estolderia tasen ordainagiriak.

Ordainketak herriko edozein kutxa edo banketxetan egin
daitezke.

Helbideratutako ordainagiriak 2008ko abuztuaren 1ean
kontutik pasako dira.

Adierazitako epe hori bukatu ondoren premiamendu
bidezko jardunbideari ekingo zaio besterik gabe, eta ordaindu
ez diren kuotek dagozkien gainkargua, berandutza interesak eta
dagozkien gastuak hartu beharko dituzte beren gain.

Oiartzun, 2008ko ekainaren 25a.—Alkatea.

(2899) (7626)

«Lau autoren alokairu finantzieroa (renting) Oiar-
tzungo Udalaren Udaltzaingorako, Ur Zerbitzurako
eta Mendi Zerbitzurako horniduren lehiaketa ireki
eta presazko tramite bidez».

1. Kontratua esleituko duen erakundea:

a) Erakundea: Oiartzungo Udala.

b) Espedientea tramitatzen duen organoa: Idazkaritza.

c) Espediente zk.:

AYUNTAMIENTO DE OIARTZUN

Anuncio

Aprobado por resolución del Alcalde el Padrón de las tasas
del 1.º cuatrimestre de 2008 correspondiente al Agua y Alcan-
tarillado, se someten a información pública en cumplimento de
lo dispuesto en el art. 14.1 de la Norma Foral 11/1989, de 5 de
julio, reguladora de las Haciendas Locales de Gipuzkoa, con-
forme a las siguientes reglas:

a) Lugar donde están de manifiesto: Intervención de
Fondos.

b) Plazo para examinarlos: Un mes contado de fecha a
fecha, a partir del siguiente hábil al de la inserción de este anun-
cio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa (se coloca también este
anuncio en el tablón de edictos de la Casa Consistorial).

c) Plazo para manifestar la disconformidad: Un mes
computado en la forma que se indica en el extremo b), mediante
la interposición del preceptivo recurso de reposición.

d) Organo contra el que se recurre: Alcalde-Presidente.

e) Lugar de presentación de reclamaciones: Registro de
Entrada del Ayuntamiento en horas de oficina.

f) Efectos de la interposición del recurso: Los dispuestos
en el art.14.2 de la Norma Foral citada.

Oiartzun, a 25 de junio de 2008.—El Alcalde.

(2899) (7623)

Anuncio

Se pone en conocimiento público que durante los días hábi-
les comprendidos entre el día 1 de julio de 2008 y el 1 de
setiembre de 2008, ambos inclusive, estarán puestos al cobro en
período voluntario, los recibos correspondientes a las tasas de
Agua y Alcantarillado del 1.º cuatrimestre de 2008.

Los contribuyentes podrán realizar los pagos en cualquier
oficina bancaria o Caja de Ahorros de este municipio.

Los recibos domiciliados serán cargados en cuenta el 1 de
agosto de 2008.

Transcurrido el plazo indicado se iniciará el procedimiento
ejecutivo de apremio, procediéndose al cobro de las cuotas no
satisfechas con el recargo correspondiente, y los intereses de
demora y costas que procedan.

Oiartzun, a 25 de junio de 2008.—El Alcalde.

(2899) (7626)

Convocatoria de contratación de suministros por pro-
cedimiento abierto para el arrendamiento financiero
con opción de compra (renting) de cuatro vehículos
para la Policía Municipal, el Servicio de Aguas y el
Servicio de Montes del Ayuntamiento de Oiartzun.

1. Entidad adjudicadora:

a) Organismo: Ayuntamiento de Oiartzun.

b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaría.

c) Número de expediente:
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2. Kontratuaren xedea:
a) Xedearen azalpena: Lau autoren alokairu finantzieroa 3

zatitan banatuta.

b) Lotekako zatiketa: Bai.

c) Lekua: Udalerria.

d) Kontratuaren iraupena: 1. zatiari dagokionez, hiru urte-
koa izando da hornidura hartzen den egunetik kontatzen hasita.
2. eta 3. zateen alokairua 1. zatiarenarekin batera bukatuko dira.

3. Tramitazioa, prozedura eta esleitzeko modua:
a) Tramitazioa: Presazkoa.

b) Prozedura: Irekia.

c) Esleitzeko modua: Lehiaketa.

4. Enkanterako oinarrizko aurrekontua:
a) Zenbatekoa guztira: 120.000,00 €.

5. Bermeak:
a) Behin- behineko fidantza: Ez.

b) Behin-betiko fidantza: Ez.

6. Dokumentazioa eta informazioa eskuratzea:
a) Tokia: Oiartzungo Udaleko Idakaritza.

b) Helbidea: Done Eztebe plaza.

c) Herria: Oiartzun.

d) Telefonoa: 943.490.142.

e) Fax: 943.491.405.

f) Informazioa lortzeko azken eguna: Ez du eperik.

7. Proposamenak aurkeztea:
a) Aurkezteko azken eguna: Iragarki hau Gipuzkoako

ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen denetik egutegiko 8 egu-
neko epean, azkeneko eguneko eguerdiko ordu batean (14:00)
bukatzen da. Proposamenak aurkezteko azken eguna larunbata
bada, epea hurrengo lanegunera arte luzatuko da.

b) Aurkeztu beharreko dokumentazioa: Ikus baldintza
ekonomiko-administratiboen zerrenda.

c) Aurkezteko lekua: Ikus 18. puntua.

d) Lehiatzailea bere eskeintza mantetzera behartuta
dagoen epea:

8. Eskeintzak irekitzea:
a) Lekua: Udaletxeko Biltzar aretoa.

b) Helbidea: Done Eztebe plaza.

c) Herria: Oiartzun.

d) Eguna: Eskeintzak aurkezteko epea amaitu eta
hurrengo lau egun baliodun barru, postaz bidalitako kasuetan
izan ezik. Edo hurrengo aste-egunean, hauetako azkenekoa
larunbata bada.

9. Bestelako argibideak:
Kontratuko Baldintza Partikularren Plegua Udaletxeko

idazkaritzako bulegoetan egongo dira ikusgai.

11. Iragarkien gastuak:
Iragarki guztien gastuak esleipen hartzailearen kontura

izango dira.

Oiartzun, 2008ko maiatzaren 25a.—Alkatea.

(2916) (7624)

2. Objeto del contrato:
a) Descripción del objeto: Arrendamiento financiero de

cuatro vehículos repartidos en tres lotes.

b) División por lotes: Si.

c) Lugar de ejecución: Municipio de Oiartzun.

d) Duración del contrato: Lote 1: Será de tres años desde
la entrega del suministro. El arrendamiento de los lotes 2 y 3
finalizará al mismo tiempo que lo haga el del lote 1.

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación:
a) Tramitación: De urgencia.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Forma: Concurso.

4. Presupuesto base de licitación:
a) Importe total: 120.000,00 €. (IVA incluido).

5. Garantías:
a) Provisional: No.

b) Definitiva: No.

6. Obtención de documentación e información:
a) Entidad: Ayuntamiento de Oiartzun.

b) Domicilio: Done Eztebe plaza, 1.

c) Localidad: Oiartzun.

d) Teléfono: 943.490.142.

e) Fax: 943.491.405.

f) Fecha límite de obtención de documentos e informa-
ción: Sin límite.

7. Presentación de las proposiciones:
a) Fecha límite de presentación: 8 días naturales a partir

de la publicación del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa, y hasta las 14 horas. De resultar sábado el último día
de presentación de proposiciones, se prorrogará el plazo hasta
el primer día hábil siguiente.

b) Documentación a presentar: Ver pliego de condiciones
particulares.

c) Lugar de presentación: Ver punto 18.

d) Plazo durante el cual el licitador estará obligado a man-
tener su oferta:

8. Apertura de las ofertas:
a) Entidad: Ayuntamiento de Oiartzun.

b) Domicilio: Done Eztebe plaza 1.

c) Localidad: Oiartzun.

d) Fecha: Dentro de los cuatro primeros días hábiles al
siguiente al de la finalización del plazo de presentación de pro-
posiciones.

10. Otras informaciones:
El Pliego de cláusulas Particulares objeto del contrato

puede examinarse en las oficinas de Secretaría de este Ayunta-
miento.

11. Gastos de anuncios:
Los gastos de publicación serán a cargo del adjudicatario.

Oiartzun, a 25 de junio de 2008.—El Alcalde.

(2916) (7624)
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ORDIZIAKO UDALA

Ediktua

M. Carmen Garin Etxeberria Udal baimena eskatu du Plaza
Nagusia 5an dagoen lokala berritzeko eta bertan kafe dastaketa
eta delikatessen elikagaiak saltzeko jarduera jartzeko.

Hala, bada, Euskal Herriko Ingurugiroa babesteko otsaila-
ren 27ko 3/98 Legearen 58.1 artikuluak agintzen duenari
jarraiki, eskaera horren berri eman nahi diet herritar guztiei; jar-
duera horrek nola edo hala erasaten dionak egoki iruditzen zaiz-
kionak adierazi ditzan hamabost laneguneko epean, Udaletxeko
Idazkaritzan idatzia sartuz.

Ordizia, 2008ko ekainaren 23a.—Alkatea.

(1759) (7577)

ORIOKO UDALA

Iragarkia

Orioko Udalbatzarrak, legezko gehiengo absolutuaren
aldeko botoarekin, honako erabakiak hartu zituen 2008ko ekai-
naren 24an egindako ohiko bilkuran:

1. Atzera botatzea Juan Jose eta Jose Antonio Lertxundi
Iturzaetak 2008ko maiatzaren 8ko 219/2008 alkate dekretuz
hartutako erabakiaren aurrean aurkeztutako alegazioa; dekretu
horren bidez lehen onarpena eman zitzaion Orioko 4. areako
–Aita Lertxundi– 4.2 Hirigintza Jarduketa Unitateko Kontzer-
tazio Hitzarmenari.

2. Behin betikoz onartzea Orioko Udal Planeamendurako
Arau Subsidiarioetako 4. areako 4.2. Hirigintza Jarduketa
Unitateko —Aita Lertxundi— Kontzertazio Hitzarmena. (101.
zenbakidun Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA, 2008ko maiatza-
ren 28koa).

3. 20 eguneko epea ematea Juan Jose eta Jose Antonio
Lertxundi Iturzaetari, aipatutako eremu urbanistiko horretako
lurren titularitatea dutela kredita dezaten, eta, horrela bada,
kontzertazio hitzarmenarekin bat egiteko aukera izan dezaten.

4. Jakinaraztea erabaki hau interesatu guztiei.

Erabaki honek bukaera ematen dio bide administratiboari.
Horren aurka aukerako berraztertze errekurtsoa aurkez daiteke,
administrazioarekiko auzi errekurtsoaren aurretik, hilabeteko
epean, jakinarazten den egunaren hurrengotik kontatzen hasita;
edo, bestela, zuzenean inpugna daiteke Euskal Herriko
Autonomia Erkidegoko Justiziako Auzitegi Gorenaren
Administrazioarekiko Auzien Salaren aurrean, bi hilabeteko
epearen barruan, jakinarazten den egunaren hurrengotik konta-
tzen hasita; horrez gain, bestelako errekurtsoak ere aurkez dai-
tezke.

Orio, 2008ko ekainaren 25a.—Jon Redondo Lertxundi,
Alkatea.

(723) (7585)

AYUNTAMIENTO DE ORDIZIA

Edicto

M.ª Carmen Garin Etxeberria solicita licencia de obras para
reforma de local sito en Plaza Nagusia n.º 5 y de apertura de
actividad de degustación de café y venta de productos delica-
tessen.

Lo que se hace público en cumplimiento de lo preceptuado
en el art. 58.1 de la Ley 3/98 de 27 de febrero General de Pro-
tección del Medio Ambiente del País Vasco a fin de que quie-
nes se consideren afectados de alguna manera por la apertura de
referencia, puedan formular por escrito que presentaran en la
Secretaría de este Ayuntamiento, las observaciones pertinentes
durante el plazo de quince días hábiles.

Ordizia, a 23 de junio de 2008.—El Alcalde.

(1759) (7577)

AYUNTAMIENTO DE ORIO

Anuncio

El Pleno de este Ayuntamiento, con el voto favorable de la
mayoría absoluta legal, en sesión ordinaria celebrada el día 24
de junio de 2008, adoptó, entre otros, los siguientes acuerdos:

1.º Desestimar la alegación presentada por D. Juan Jose y
D. Jose Antonio Lertxundi Iturzaeta, ante el acuerdo de aproba-
ción inicial del Convenio de Concertación del U.A.U. 4.2. del
Area 4 «Aita Lertxundi» de Orio adoptado mediante Decreto de
Alcaldía n.º 219/2008, de 8 de mayo.

2.º Aprobar definitivamente el Convenio de Concertación
de la U.A.U. 4.2. del Area 4 «Aita Lertxundi» de las Normas
Subsidiarias de Planeamiento Municipal de Orio. (BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa n.º101 de fecha 28 de mayo de 2008).

3.º Conceder un plazo de 20 días a D. Juan Jose y D. Jose
Antonio Lertxundi Iturzaeta con el objeto de que puedan acre-
ditar la titularidad de terrenos afectados por el ámbito urbanís-
tico de referencia, para que en su caso pueden adherirse al pre-
sente convenio de concertación.

4.º Notificar el presente acuerdo a todos los interesados.

El presente acuerdo pone fin a la vía administrativa. Contra
el mismo podrá interponerse potestativamente recurso de repo-
sición, previo al contencioso-administrativo, en el plazo de un
mes contado desde el día siguiente a la fecha de su notificación
o publicación, o bien impugnarse directamente ante la Sala de
lo Contencioso-Administrativo del Tribunal Superior de
Justicia del País Vasco, en el plazo de dos meses, contados
desde el día siguiente a la fecha de su notificación o publica-
ción, todo ello con independencia de cualquier otro recurso que
se considere pertinente.

Orio, a 25 de junio 2008.—El Alcalde, Jon Redondo Ler-
txundi.

(723) (7585)
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Iragarkia

Orioko Udalbatzarrak, legezko gehiengo absolutuaren
aldeko botoarekin, honako erabakiak hartu zituen 2008ko ekai-
naren 24an egindako ohiko bilkuran:

1. Atzera botatzea osorik EB-Berdeak/Aralar talde politi-
koko zinegotzi Iñaki Garcia Aranbarrik, Dendartean
Gipuzkoako Merkatarien Elkarteko Bittor Lizarribar Jauregik
eta Orioko merkatari, ostalari eta profesionalen Arkupe elkar-
teko M. Angeles Uranga Urangak 2008ko maiatzaren 7ko
218/2008 alkate dekretuz hartutako erabakiaren aurrean aur-
keztutako alegazioak; dekretu horren bidez lehen onarpena
eman zitzaion Orioko Udal Planeamendurako Arau
Subsidiarioetako 8. sektoreko –Munto– Kontzertazio Hitzar-
menari. Alegazioak atzera botatzen dira honako salbuespenare-
kin: Erabaki honen azalpen zatian agertzen denez, Plan Par-
tziala arautzen duten ordenantzetako 36. artikuluan akats
batzuk daude eta akats horien zuzenketa argitaratu behar da
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN.

2. Behin betikoz onartzea Orioko Udal Planeamendurako
Arau Subsidiarioetako 8. Sektorearen –Munto– Kontzertazio
Hitzarmena. (94. zenbakidun Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALA,
2008ko maiatzaren 19koa).

3. Ahalmena ematea Jon Redondo Lertxundi alkateari
Kontzertazio Hitzarmen hori sinatzeko Orioko Udalaren ize-
nean.

4. Jakinaraztea erabaki hauek interesatu guztiei, aurkez
ditzaketen lege errekurtsoen berri emanez.

Erabaki honek bukaera ematen dio bide administratiboari.
Horren aurka aukerako berraztertze errekurtsoa aurkez daiteke,
administrazioarekiko auzi errekurtsoaren aurretik, hilabeteko
epean, jakinarazten den egunaren hurrengotik kontatzen hasita;
edo, bestela, zuzenean inpugna daiteke Euskal Herriko
Autonomia Erkidegoko Justiziako Auzitegi Gorenaren
Administrazioarekiko Auzien Salaren aurrean, bi hilabeteko
epearen barruan, jakinarazten den egunaren hurrengotik konta-
tzen hasita; horrez gain, bestelako errekurtsoak ere aurkez dai-
tezke.

Orio, 2008ko ekainaren 25a.—Jon Redondo Lertxundi,
Alkatea.

(724) (7586)

PASAIAKO UDALA

Iragarkia

Udalbatzak, 2008ko ekainaren 25ean eginiko bileran, hasie-
rako onespena eman zion ondoren zerrendatutako Zerga Orde-
nantzen aldaketari:

Ordenantza, zerbitzu publikoak eskaini eta jarduera
administratiboak bideratzeagatik ordaindu beharreko
tasak arautzen dituena 2008-2009 ikasturterako:
Donibaneko Kiroldegia. Trintxerpeko Kirolgunea.

Hartutako erabakia eta horretarako hasitako espedientea jen-
daurrean ipintzen da uztailaren 5eko 11/1989 Foru Arauaren 16.1
artikuluan xedatutakoari jarraiki, Gipuzkoako Herri Ogasunen
Arautzailea, lehen aipatutako artikuluaren 2. puntuak agintzen
duen eran:

Anuncio

El Pleno de este Ayuntamiento, con el voto favorable de la
mayoría absoluta legal, en sesión ordinaria celebrada el día 24
de junio de 2008, adoptó, entre otros, los siguientes acuerdos:

1.º Desestimar integramente las alegaciones presentadas
por D. Iñaki Garcia Arambarri, concejal del grupo político EB-
Berdeak/Aralar del Ayuntamiento de Orio, así como por D.
Bittor Lizarribar Jáuregui, en nombre y representación de la
Agrupación de Comercio de Gipuzkoa «Dendartean», y por
Dña. M.ª Angeles Uranga Uranga, en nombre y representación
de la Asociación de Comerciantes, Hosteleros y Profesionales
de Orio «Arkupe Elkartea» ante el Decreto de Alcaldía n.º
218/2008 de 7 de mayo de 2008, por el que se aprobó inicial-
mente el Convenio de Concertación del Sector 8 «Munto» de
las Normas Subsidiarias de Planeamiento Municipal de Orio;
excepción hecha, de la necesidad de publicar en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa la oportuna corrección de errores obser-
vados en el artículo 36.º de las Ordenanzas Reguladoras del
Plan Parcial, en el sentido señalado en la parte expositiva del
presente acuerdo.

2.º Aprobar definitivamente el Convenio de Concertación
del Sector 8 «Munto» de las Normas Subsidiarias de
Planeamiento Municipal de Orio. (BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa n.º 94 de fecha 19 de mayo de 2008).

3.º Facultar al Sr. Alcalde-Presidente de la Corporación
Local D. Jon Redondo Lertxundi para la firma del citado
Convenio de Concertación, en nombre y representación del
Ayuntamiento de Orio.

4.º Notificar los presentes acuerdos a todos los interesa-
dos, con indicación de los recursos legales que procedan.

El presente acuerdo pone fin a la vía administrativa. Contra
el mismo podrá interponerse potestativamente recurso de repo-
sición, previo al contencioso-administrativo, en el plazo de un
mes contado desde el día siguiente a la fecha de su notificación
o publicación, o bien impugnarse directamente ante la Sala de
lo Contencioso-Administrativo del Tribunal Superior de
Justicia del País Vasco, en el plazo de dos meses, contados
desde el día siguiente a la fecha de su notificación o publica-
ción, todo ello con independencia de cualquier otro recurso que
se considere pertinente.

Orio, a 25 de junio 2008.—El Alcalde, Jon Redondo Ler-
txundi.

(724) (7586)

AYUNTAMIENTO DE PASAIA

Anuncio

El Ayuntamiento Pleno, en sesión celebrada el día 25 de
junio del 2008 acordó aprobar inicialmente la modificación de
las Ordenanzas Fiscales siguientes:

Reguladora de tasas por prestación de servicios pú-
blicos y realización de actividades administrativas
curso 2008-2009: Polideportivo Donibane. Complejo
Deportivo de Trintxerpe.

En cumplimiento de lo dispuesto en el art 16.1 de la Norma
Foral 11/1989, de 5 de julio, Reguladora de las Haciendas Lo-
cales de Gipuzkoa, el acuerdo adoptado y el expediente al efec-
to instruído se someten a información pública, todo ello con-
forme a las siguientes reglas:
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a) Non dago ikusgai: Udaletxe honetako Kontu-hartzaile-
tzan.

b) Aztertu eta erreklamazioak egiteko epea: 30 lanegun
behin iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara-
tzen denetik kontatzen hasita, bulego orduetan.

c) Erreklama dezaketenak: Uztailaren 5eko 11/1989 Foru
Arauaren 17. artikuluan adierazten direnak.

d) Erreklamazioa aurkezteko lekua: Udaleko Sarrera Erre-
gistro Nagusia.

e) Erreklamazioak jasotzen dituen organoa: Udalbatza.

Erreklamazioak edo iradokizunak egiteko arauzko epea iga-
rota erreklamazio edo iradokizunik jasoko ez balitz, hartutako
erabakiak behin betikotzat joko lirateke akordio berririk hartzen
ibili gabe.

Pasaia, 2008ko ekainaren 26a.—Maider Ziganda Pobla-
ción, Alkatea.

(1834) (7578)

Iragarkia

Udalbatzak 2008ko ekainaren 25ean egindako batzarrean,
besteak beste, honako akordio hau hartu du, alde batera utzita
dagokion aktan onartzen den behin betiko testua:

19. Alkatetzaren proposamena, irakasleen etxebizi-
tzak husteari buruzkoa.

Udalbatzarrak, aho batez, Alkatetzaren proposamena az-
tertu ondoren honako akordio hau hartu du:

AURREKARIAK

Trintxerpeko barrutian Karmengo Ama plazako 1 eta 2. zen-
bakietan dagoen eraikina –irakasleen etxebizitzak» izenez eza-
guna–, Hezkuntzako zerbitzu publikoari atxikita zegoen, 2000ko
maiatzaren 29ko Udalbatzaren akordioaren bitartez zerbitzu horre-
tatik deslotu eta Etxebizitzako zerbitzu publikoari atxiki zen arte.

Ondoren, Eusko Jaurlaritzako Hezkuntza, Unibertsitate eta
Ikerketa Saileko lurralde-ordezkariak Pasaiako Udalari propo-
satu zion eskola-eraikin berria eraikitzeko aukera, haur hezkun-
tzarako, orain Karmengo plazan dagoen 1947ko eraikinaren
ordez.

Horretarako, 2006ko martxoaren 28ko udalbatzarrean
Pasaiako Udalak behin betiko onartu zuen irakasleen etxebizi-
tzen kalifikazio juridikoaren aldaketa: Berriz ere jabari publi-
koko ondasun gisa kalifikatu ziren, Hezkuntza zerbitzuari atxi-
kiak.

Hala ere, gaur egun aipatu etxebizitzetan bizi direnek ez
dute euren jabetza justifikatzen duen titulurik.

Hori dela eta, Eusko Jaurlaritzako Hezkuntza, Unibertsitate
eta Ikerketa Sailak eta Pasaiako Udalak honako konpromisoa
hartu zuten: Saila arduratuko zen etxebizitzak eraisteaz, eta
aurrez udalak etxebizitzak hustu behar zituen.

Etxebizitza horietan bizi zirenei soberako nahasmendurik
ez sortzearren; egoki iritzi zioten etxebizitzen hustuketa atzera-
tzeari, udalak ziur jakin arte bertarako jarduketa-plan bat egina
zegoela eta plan hori gauzatzeko etxebizitzak hustu beharra
zegoela.

a) Lugar donde se encuentra: En la Intervención de este
Ayuntamiento.

b) Plazo para examinarlo y, en su caso, para presentar re-
clamaciones: Treinta días hábiles contados a partir del siguiente
también hábil al de la inserción de este anuncio en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa, en horario de oficina.

c) Quiénes pueden interponer reclamaciones: Los que re-
laciona el artículo 17 de la Norma Foral 11/1989, de 5 de julio.

d) Oficina de presentación: Registro General de Entrada
del Ayuntamiento.

e) Organo ante el que se reclama: Ayuntamiento Pleno.

Una vez transcurrido el plazo reglamentario de esta infor-
mación sin que se haya producido reclamación u observación
alguna, se tendrán por definitivos los acuerdos adoptados sin
necesidad de nuevos acuerdos.

Pasaia, a 26 de junio de 2008.—La Alcaldesa, Maider
Ziganda Población.

(1834) (7578)

Anuncio

La Corporación Municipal (Pleno) en sesión de fecha 25 de
junio de 2008 ha adoptado entre otros, y a reserva de los térmi-
nos que resulten de la aprobación del acta correspondiente, el
siguiente acuerdo:

19. Propuesta de Alcaldía relativa al desalojo de
las viviendas de maestros.

El Pleno Municipal por unanimidad a propuesta de la Al-
caldía ha adoptado el siguiente acuerdo:

ANTECEDENTES

El edificio conocido como «viviendas de maestros», ubi-
cado en la plaza Karmengo Ama, portales n.º 1 y 2, estaba afec-
tado al servicio público de Educación hasta que, por acuerdo
plenario de 29 de mayo de 2000, fue desafectado de dicho ser-
vicio y afectado al servicio público de Vivienda.

Posteriormente, el Delegado Territorial del Departamento de
Educación, Universidades e Investigación del Gobierno Vasco
propuso al Ayuntamiento de Pasaia la posibilidad de construir un
nuevo edificio escolar destinado a la etapa de Educación Infantil,
que sustituyese al actualmente situado en Karmengo Ama, que
data del año 1947.

A tal fin, en sesión plenaria de 28 de marzo de 2006, el
Ayuntamiento de Pasaia aprobó definitivamente la mutación
demanial de las viviendas de maestros, las cuales pasaron a
tener la calificación de bien de dominio público afectado al ser-
vicio de Educación.

Sin embargo, en las viviendas mencionadas residen, en la
actualidad, diversas personas, que no disponen de título nin-
guno que justifique su posesión.

Por ello, el Departamento de Educación, Universidades e
Investigación del Gobierno Vasco y el Ayuntamiento de Pasaia
adquirieron un compromiso, en virtud del cual el Departamento
se encargará del derribo de las viviendas de maestros, previo
desalojo de las mismas, el cual corresponderá al Ayuntamiento.

Con el fin de no causar perturbaciones innecesarias a los
habitantes del inmueble, se consideró oportuno demorar el
desalojo hasta el momento en que el Ayuntamiento tuviese
constancia de que existe un plan de actuación concreto que haga
necesario el mismo.

20.806 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008



2007ko maiatzaren 22an Pasaiako Udalean idazki bat sartu
zen, aipatu sailaren Gipuzkoako ordezkariak sinatua. Idazki
horri erantsita «irakasleen etxebizitzak» eraisteko proiektua
aurkeztu zuten, eta obra horiek egiteko udal lizentzia eskatu
zuten, eta baita udalbatzak horretarako berariaz emandako bai-
mena ere, kontuan hartuta udal titularitatea duten ondasunak
direla.

Horiek horrela, 2008ko apirilaren 29an izandako udalbatza-
rrean udalak honako hau erabaki zuen:

— Eusko Jaurlaritzari baimena ematea irakasleen etxebizi-
tzak eraisteko eta eskola-eraikin berria eraikitzeko.

— Etxebizitza horiek administrazioaren kabuz berreskura-
tzeko prozedurari ekitea.

— Etxebizitzak aurtengo uztailaren 21a baino lehen hustea.

Udalak dauzkan datuen arabera, hauek dira gaur egun erai-
kinean bizi diren edo bizi daitezkeenak:

Mikel Alvarez Forcada J.

Unai Olano Blanco J.

Fernando Azpiroz Rivada J.

Eusebio Jiménez Valdés J.

Valentina Novoa Sáez A.

Estela Valdes Novoa A.

Iker Lasa Etxeberria J.

José Luis Cancho Beltrán J.

Josefa Souto Durán A.

Manuela Ribadulla Argueso A.

Ignacio Izquierdo Ribadulla J.

Aquilino Sotelo Bastos J.

Narciso Villanueva Zugarramurdi J.

Joseba Otxoa Lorente J.

Maialen Briz Erdozia A.

Oscar García Alonso J.

Begoña Tolosa Baquedano A.

Jesus López Ibáñez J.

Horiek horrela, 2008ko maiatzaren 12ko Alkatetzaren ebaz-
pen bidez, hamar eguneko epea eman zitzaien pertsona horiei
eta aipatu eraikinean bizi daitezkeen gainerakoei, zuzenbidean
egoki iritzitako alegazioak aurkezteko; udalak –aipatutako
Udalbatzaren akordio bidez– bere kabuz hasi duen berreskura-
tze-prozesuari eta hustuketari dagokionez. Ebazpen hori banan-
banan jakinarazi zitzaien interesdunei, Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratu zen, eta bi atarien sarreran jarri zen.

Epea pasatu da, eta Narciso Villanueva Zugarramurdi jau-
nak eta Mikel Alvarez Forcada jaunak aurkeztu dituzte alega-
zioak.

ZIOAK

I. Toki Erakundeen Ondasunen Araudiko 70.1. artikulua-
ren arabera –ekainaren 13ko 1372/1986 Errege Dekretuaren
bidez onartua–, toki-erakundeek berez berreskura dezakete
euren herri-jabariko ondasunen edukitza, edozein unetan.

El 22 de mayo de 2007 fue registrado en el Ayuntamiento de
Pasaia un escrito firmado por la Delegada Territorial en Gipuzkoa
del Departamento mencionado, con el que se adjuntaba un pro-
yecto de derribo de las «viviendas de maestros» y se solicitaba
licencia municipal para la realización de dichas obras, así como
una autorización expresa a tal fin por parte del Pleno, habida
cuenta de que son bienes de titularidad municipal.

En consecuencia, en sesión plenaria celebrada el 29 de abril
de 2008, el Ayuntamiento acordó:

— Otorgar una autorización al Gobierno Vasco a fin de que
derribe las viviendas de maestros y proceda a la construcción de
un nuevo edificio escolar.

— Iniciar el procedimiento de recuperación de oficio de las
mencionadas viviendas.

— Que el desalojo deberá tener lugar con anterioridad al 21
de julio del presente año.

Según los datos obrantes en poder del Ayuntamiento, las
personas que habitan o pueden habitar actualmente el inmueble
son las siguientes:

D. Mikel Alvarez Forcada.

D. Unai Olano Blanco.

D. Fernando Azpiroz Rivada.

D. Eusebio Jiménez Valdes.

D.ª Valentina Novoa Sáez.

D.ª Estela Valdes Novoa.

D. Iker Lasa Etxeberria.

D. Jose Luis Cancho Beltrán.

D.ª Josefa Souto Durán.

D. Manuela Ribadulla Argueso.

D. Ignacio Izquierdo Ribadulla.

D. Aquilino Sotelo Bastos.

D. Narciso Villanueva Zugarramurdi.

D. Joseba Otxoa Lorente.

D.ª Maialen Briz Erdozia.

D. Oscar García Alonso.

D.ª Begoña Tolosa Baquedano.

D. Jesus López Ibáñez.

Por ello, mediante Resolución de Alcaldía de fecha 12 de
mayo de 2008, se procedió a conceder diez días hábiles a las men-
cionadas personas, así como a cualquier otra que en el mencionado
edificio pudiera habitar, a fin de que alegasen lo que a su derecho
pudiera convenir respecto al procedimiento de recuperación de ofi-
cio y consiguiente desalojo iniciado por medio del Acuerdo plena-
rio mencionado. Dicha Resolución fue notificada individualmente
a los interesados, publicada en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y
colocada en la entrada a los dos portales afectados.

Transcurrido el plazo mencionado, han presentado alega-
ciones D. Narciso Villanueva Zugarramurdi y D. Mikel Alvarez
Forcada.

MOTIVACIÓN

I. Según el artículo 70.1 del Reglamento de Bienes de las
Entidades Locales, aprobado por Real Decreto 1372/1986, de
13 de junio, las Entidades locales podrán recobrar por sí la
tenencia de sus bienes de dominio público en cualquier tiempo.
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Bestalde, Herri Administrazioen Ondareari buruzko azaroa-
ren 3ko 33/2003 Legean, 58. artikuluan, ezartzen da: Herri-ad-
ministrazioek administrazio-bidean berreskura ditzakete euren
herri-jabarien edukitza, hirugarren batzuek ondasun horiek
okupatzeko titulua, baldintzak edo inguruabarrak makaldu edo
desagertzen direnean.

Tokiko korporazioek hori lortzeko legez onartuta dauden
bitarteko guztiak erabiltzeko gaitasuna dute (Ondasunen
Araudiko 71.3 eta 120. artikuluak).

II. Aipatu ditugun bi herritarrek egindako alegazioei da-
gokienez, zehaztapen hauek egin behar ditugu.

Villanueva jaunak –irakasle jubilatua– adierazi du Kultura
Kontseilaritzak doan eta bizi bitartean laga ziola orain okupa-
tzen duen etxebizitza, baina ez du hori egiaztatzen duen agiririk
aurkeztu. Nolanahi ere, bizi bitarteko lagapenak ez du euskarri
legalik. Aitzitik, Eusko Jaurlaritzako Hezkuntza, Unibertsitate
eta Ikerketa Saileko Gipuzkoako Ordezkaritzak, alkate andrea-
ren eskariz, egindako txostenaren arabera; Villanueva jaunak
irakasleen etxebizitza bat okupatzeko eskubide guztia galdu
zuen, jubilatu zenean.

Bestalde, Villanueva jaunak baieztatu du beste bizileku bat
jasotzeko eskubidea duela, abenduaren 30eko 315/2002 Dekre-
tuan xedatutakoaren arabera. Alegazio-egileak aipatu dituen
arauetan xedatzen da, babes ofizialeko etxebizitzak eraikitzeko
desjabetzen diren etxebizitzen legezko okupatzaileek beste
bizileku baterako eskubidea dutela. Horiek horrela, ez dira
prozedura honetan aplikatzekoak, izan ere:

— Ez dira babes ofizialeko etxebizitzak eraiki nahi, eskola-
eraikina baizik;

— Ez da desjabetzea, udal jabetzako ondasun bat adminis-
trazioaren kabuz berreskuratzeko prozedura baizik.

— Villanueva jaunak ez du titulurik, etxebizitzan egotea
justifikatzen duenik, egiaztatu dugun moduan.

Horiek horrela, Narciso Villanueva jaunaren alegazioak
ezetsi egin behar dira.

Bestalde, Mikel Alvarez Forcada jaunak adierazi du beste
bizileku bat jasotzeko eskubidea duela, 39/2008 Dekretuko 37.
artikuluan ezarritakoaren arabera.

39/2008 Dekretuan, martxoaren 4koa, babes publikoko etxe-
bizitzen araubide juridikoari eta etxebizitzaren eta lurzoruaren
inguruko finantza-neurriei buruzkoa, 36.1. artikuluan xedatzen
da: «Beste bizileku bat jasotzeko eskubidea lurzoruaren erregime-
nari buruz indarrean dagoen araudian eta hirigintzako legedian
ezartzen da, eta EAEko Administrazioaren hirigintzako jarduerak
direla-eta bermatu beharko da. Hartara, etxebizitzak desjabetzen
baditu, edo izenpetutako Hitzarmenaren arabera eskubide hori
bermatu behar badu, Administrazioak, edo desjabetzearen onu-
radunak beste etxebizitza batzuk eman beharko dizkie etxebizi-
tzak legez okupatzen zituztenei». Beraz, Alvarez jaunaren
alegazioak ezetsi egin behar dira, ez baikaude hirigintza-jarduketa
baten aurrean, ohiko obra baten aurrean baizik; eta horregatik, ez
dago jasota legez etxebizitza horiek okupatzen dituztenek beste
etxebizitza bat jasotzeko eskubidea dutenik.

Bestalde, aipatu Dekretuak indarrean dagoen araudian
xedatutakoa zehaztu baino ez du egiten, espresuki horri lotzen
zaio. Arau horien artean nabarmentzen da ekainaren 30eko
Lurzoru eta Hirigintzaren 2/2006 Lege autonomikoa. Lege hor-
ren Bigarren Xedapen Gehigarrian xedatzen da: «Zenbait hi-

Por su parte, la Ley 33/2003, de 3 de noviembre, del
Patrimonio de las Administraciones Públicas, establece en su
art. 58, precepto de carácter básico y aplicable, por lo tanto,
también a los entes locales, que «Las Administraciones públi-
cas podrán recuperar en vía administrativa la posesión de sus
bienes demaniales cuando decaigan o desaparezcan el título, las
condiciones o las circunstancias que legitimaban su ocupación
por terceros».

Las corporaciones locales están habilitadas para utilizar
todos los medios compulsorios legalmente admitidos a tal fin
(apartado arts. 71.3 y 120 del Reglamento de Bienes).

II. Respecto a las alegaciones realizadas por los dos
ciudadanos mencionados, procede hacer las siguientes conside-
raciones.

El Sr. Villanueva, maestro jubilado, afirma que la Con-
sejería de Cultura le cedió gratuita y vitaliciamente la vivienda
que actualmente ocupa, si bien no aporta documento acredita-
torio de tal circunstancia que, en cualquier caso y en lo relativo
a la cesión vitalicia, no tendría acomodo legal. Por el contrario,
según informe emitido, a petición de la Sra. Alcaldesa, por la
Delegación en Gipuzkoa del Departamento de Educación,
Universidades e Investigación del Gobierno Vasco, el Sr.
Villanueva perdió todo derecho a ocupar una de las viviendas
de maestros en el momento de jubilarse.

Por otro lado, el Sr. Villanueva afirma que le asiste el dere-
cho a ser realojado en los términos dispuestos por el Decreto
315/2002, de 30 de diciembre, en sus arts. 34 y 35. Los precep-
tos mencionados por el alegante disponen el derecho de realojo
de los ocupantes legales de viviendas expropiadas con el fin de
edificar viviendas de protección oficial. En consecuencia, no
son aplicables al presente procedimiento, por cuanto:

— No se pretende edificar viviendas de protección oficial,
sino un edificio escolar.

— No se trata de una expropiación, sino un procedimiento
de recuperación de oficio de un bien de propiedad municipal.

— El Sr. Villanueva carece de título ninguno que justifique
su permanencia en la vivienda, tal y como ha quedado acredi-
tado.

En consecuencia, deben desestimarse las alegaciones de D.
Narciso Villanueva.

D. Mikel Alvarez Forcada, por su parte, afirma que le asiste
el derecho a ser realojado, en virtud de lo establecido en el art.
37 del Decreto 39/2008.

El art. 36.1 del Decreto 39/2008, de 4 de marzo, sobre régi-
men jurídico de viviendas de protección pública y medidas
financieras en materia de vivienda y suelo dispone que «El
derecho de realojo establecido en la normativa vigente sobre el
régimen del suelo y en la legislación urbanística se llevará a
efecto en las actuaciones urbanísticas realizadas por la
Administración de Comunidad Autónoma del País Vasco como
organismo expropiante, como beneficiaria de la expropiación,
como administración actuante o cuando en virtud de Convenio
suscrito le corresponda el realojo». Las alegaciones del Sr. Al-
varez deben, en consecuencia, ser desestimadas, habida cuenta
de que no nos encontramos ante una actuación urbanística sino
ante una mera obra de carácter ordinario y, por ello, legalmente
no se contempla el derecho de realojo de los ocupantes.

Por otro lado, el Decreto que comentamos no hace sino con-
cretar lo dispuesto en la normativa vigente, a la cual expresa-
mente se remite. Entre dichas normas destaca la Ley autonómica
2/2006, de 30 de junio, de Suelo y Urbanismo, cuya Disposición
Adicional Segunda dispone que «En la ejecución de actuaciones
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rigintza-jarduketa egiterakoan ohiko bizileku diren etxebizitzak
legez okupatzen dituztenei beste bizileku bat eman behar zaie-
nean, bermatu egin beharko da beste bizileku bat emateko esku-
bidea.» Beraz, hirigintza-jarduketarik ez egoteaz gain, Alvarez
jaunak ez du etxebizitza hori legez okupatzen.

Horiek horrela, Udalbatzari proposatzen diot honako

AKORDIOA

Lehena. Ezestea Narciso Villanueva Zugarramurdi eta
Mikel Alvarez Forcada jaunek aurkeztutako alegazioak, hain
zuzen ere, Karmengo Ama plazako 1. eta 2. zenbakietan dauden
udal etxebizitzak –«irakasleen etxebizitzak» deiturikoak– uda-
laren kabuz berreskuratzeko prozeduran.

Bigarrena. Etxebizitza horiek okupatu dituztenen –aurre-
karietan aipatutakoek eta gainerakoek– okupazioari amaiera
ematea, eta beraz, aipatu eraikinaren edukitza berreskuratzea
administrazioaren kabuz.

Hirugarrena. Eraikin hori okupatzen dutenei hamabost
eguneko epea ematea, akordio hau jakinarazi eta Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen denetik kontatzen hasita,
eraikina hustu eta libre utz dezaten, eraisketari ekin ahal iza-
teko; eta ohartaraztea, agindutakoa bete ezean, Pasaiako Udalak
kaleratu ditzakeela, legez onartuta dauden bitarteko hertsa-
garriak erabiliz.

Laugarrena. Akordio honen berri ematea udal eraikin
hori okupatzen dutenei (lehen aipatu ditugun horiei), Eusko
Jaurlaritzako Hezkuntza, Unibertsitate eta Ikerketa Sailari,
Udaltzaingoari eta Hirigintza Sailari.

Administrazio-bidea agortzen duen erabaki honen aurka
errekurtsoa jar daiteke Donostiako Administrazioarekiko
auzien Epaitegian, auzi hauek arautzen dituen uztailaren 13ko
29/1998 Legearen arabera, jakinarazpena jaso eta hurrengo
egunetik hasita bi hilabeteko epearen barruan.

Bestela, Toki Araubidearen Oinarriak arautzen dituen Lege-
aren 52.1 artikuluak dioenaren arabera, interesdunak berrazter-
tzeko errekurtsoa aurkez dezake goian aipatutako organoan,
jakinarazpena jaso eta hurrengo egunetik hasita hilabeteko
epean, eta hau beste hilabete baten barruan erabakiko da. Epe
honen amaieran erabakirik ez badago, errekurtsoa ezetsitzat
joko da, eta administrazioarekiko auzibidea irekita geratuko da.

Interesunak, halaber, komenigarria deritzon beste edozein
errekurtso jartzeko aukera badu.

Pasaia, 2008ko ekainaren 25a.—Maider Ziganda Pobla-
ción, Alkatea.

(1835) (7579)

Hirigintza eta Ingurugiro Departamentua

Iragarkia

Pasaiako Alkate-Lehendakari anderea 2008ko ekainaren
13an ondoren idazten den ofizioa egin zuen. Egintza horrek
bere ondorioak sor ditzan interesdun guztiei jakinarazi behar
zaie, Herri Administrazioen Araubide Juridikoa eta Adminis-
trazio Prozedura Erkidea arautzen duen 30/1992 Legeko 58
artikuluaren arabera.

urbanísticas que requieran el desalojo de los ocupantes legales
de viviendas que constituyan su residencia habitual se deberá
garantizar el derecho al realojo». A la no existencia de una actua-
ción urbanística debe añadírsele, por ello, que el Sr. Alvarez
carece de la condición de ocupante legal.

En consecuencia, al Pleno propongo la adopción del
siguiente

ACUERDO

Primero. Desestimar las alegaciones realizadas por D.
Narciso Villanueva Zugarramurdi y D. Mikel Alvarez forcada
durante el procedimiento de recuperación de oficio de las
viviendas municipales ubicadas en la Plaza Karmengo Ama,
n.ºs 1 y 2, y conocidas como «viviendas de maestros».

Segundo. Proceder a poner fin a la ocupación de dicho
edificio municipal por los ocupantes mencionados en los ante-
cedentes del presente acuerdo u otros que pudieran existir y, en
consecuencia, proceder a recuperar de oficio la posesión del
mencionado inmueble.

Tercero. Conceder a los ocupantes de dicho inmueble un
plazo de quince días naturales, a contar desde la notificación del
presente Acuerdo y su publicación en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa, a fin de que desalojen y dejen expédito aquel y
pueda procederse a su demolición, apercibiéndoles de que, en
caso de no hacerlo, el Ayuntamiento de Pasaia podrá proceder
al desahucio mediante la utilización de los medios compulso-
rios legalmente admitidos.

Cuarto. Notificar el presente Acuerdo a los ocupantes del
citado inmueble municipal, al Departamento de Educación,
Universidades e Investigación del Gobierno Vasco, a la Guardia
Municipal y al Departamento de Urbanismo.

La presente resolución pone fin a la vía administrativa y
contra la misma podrá interponerse el correspondiente recurso
ante el Juzgado de lo Contencioso-Administrativo de Donostia-
San Sebastían, a tenor de lo dispuesto en la Ley 29/1998, de 13
de Julio, reguladora de la Jurisdicción Contencioso-Adminis-
trativa, en el plazo de dos meses contados desde el día siguiente
a la notificación de la presente.

Potestativamente, en los términos señalados en el artículo
52.1 de la Ley Reguladora de las Bases de Régimen Local
podrá el interesado interponer recurso de reposición ante este
órgano en el plazo de otro mes, al término del cual deberá ser
resuelto en el plazo de otro mes, al término del cual, si no se
hubiere resuelto, se entenderá desestimado el recurso quedando
expedita la vía contencioso-administrativa.

Asimismo, el interesado podrá interponer cualquier otro
Recurso que considere oportuno.

Pasaia, a 25 de junio de 2008.—La Alcaldesa, Maider
Ziganda Población.

(1835) (7579)

Departamento de Urbanismo y Medio Ambiente

Anuncio

La Alcaldesa-Presidenta del Ayuntamiento de Pasaia dictó
el 13 de junio de 2008 la resolución que a continuación se
inserta, y a fin de que pueda surtir todos sus efectos, debe ser
notificada a todos los interesados, de acuerdo al artículo 58 de
la Ley 30/1992 de Régimen Jurídico y Procedimiento
Administrativo Común.

GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008 20.809



Arau horren 59.4 artikuluak dio interesdunaren jaki-
narazpena egiteko lekua ezezaguna bada edo jakinarazpena
egiten saiatu ondoren ezin izan bada egin, jakinarazpena ira-
garkien bitartez egingo dela, hain zuzen ere, bere azken hel-
bideko Udaletxeko ediktuen taulan eta Lurralde Historikoko
Aldizkari Ofizialean argitaratuz.

Jakinarazpena ondorengo interesdunei egin behar zaie:
Isidro Tapias Lozano eta Emilia Rubio Mungia.

Pasaia, 2008ko ekainaren 16a.—Idazkaria.

(1746) (7351)

«2006ko urriaren 31n Udalbatzak erabaki zuen behin betiko
onartzea 2.12 «Trintxerpe Goia» Hirigintza Jarduketarako
Eremuko Bidasoa Goia sektoreari dagokion Zatikako Plana,
ekimen pribatukoa.

2008ko maiatzaren 27an Udalbatzak behin betiko onartu
zuen Azkuene Goia Parkea sektorearen Gune Libreen Sistema
Orokorrari buruzko Plan Berezia.

Berasategi-Arruti, S.L.k aipatu sektoreak Urbanizatzeko
Jarduketa Programa aurkeztu du, izapidetu eta onartzeko;
EAEko Lurzoru eta Hirigintzari buruzko 2/2002 Legearen
Hirugarren Xedapen Iragankorra betez.

Programek arautu eta antolatu egiten dituzte hiri-lurzoru
finkatu gabean eta lurzoru urbanizagarri sektorizatuan egiten
diren jarduketen garapena eta egikaritzea, hala dagokionean,
zatika. Programa behin betiko onartzeak, dagokion eremuaren
garapenerako baldintzak ezartzea dakar.

Norbanakoek, lurren jabe diren edo ez kontuan izan gabe,
jarduketa-programak egin eta sustatu ahal izango dituzte, 157.
artikuluarekin bat.

Programak goian aipatutako legearen 155. artikuluan eska-
tzen diren agiriak jasotzen ditu. Era berean, 152 eta 153 artiku-
luetan, hurrenez hurren, eskatzen diren eduki teknikoak eta juri-
dikoak jasotzen ditu.

Jarduera publiko edo pribatuaren araubidea erabiliko da,
sektorearen arabera; eta hitzarmen-sistema eta desjabetze-sis-
tema, hurrenez hurren, Zatikako Planak eta Plan Bereziak
egikaritze-sistema horiek ezartzen dituztelako.

Halaber, agirian jasota daude urbanizazio-lanak egiteko
programa eta egutegia; eta partzelak egikaritzeko aldien egute-
gia eta epeak.

Zehaztuta dago Udalari doan laga beharreko lursailen koka-
penaren proposamena.

Hala ere, agiria, udal honek 2002ko uztailaren 29an izan-
dako udalbatzarren onartutako Hirigintza Hitzarmeneko akor-
dioei lotzen zaio. Ildo horretan, Bidasoa Goia sektorean dauden
partzela eraikigarriak titulartasun pribatukoak izango dira,
hitzarmen horretan adostutakoa betetzen den unean, birpartze-
lazio-proiektuaren bitartez.

Halaber, zuzkidura publikoetako urbanizazio-obrak eta
eskubideak lagatzeko epeak ezartzen dira.

Agirian ekonomia-finantzazko bideragarritasunaren azter-
lana jasotzen da.

Ez dago jendea beste etxe batzuetara eramateko programa-
ren beharrik, ez dagoelako halako eskubiderik.

Udal arkitekto andreak araudian eskatzen den hirigintzako
txosten teknikoa egin du, eta bertan aldeko iritzia agertu du.

Dicha norma establece en su artículo 59.4 que, cuando se
desconozca el lugar de la notificación, o bien, intentada la noti-
ficación, no se hubiera podido practicar, la notificación se hará
por medio de anuncios en el tablón de edictos del Ayuntamiento
en su último domicilio y en el boletín Oficial del Territorio
Histórico.

El presente edicto se publica a efectos de notificar a los
siguientes interesados: Isidro Tapias Lozano y Emilia Rubio
Mungia.

Pasaia, a 16 de junio del 2008.—El Secretario.

(1746) (7351)

«El Pleno del Ayuntamiento en fecha de 31 de octubre de
2006 acordó aprobar definitivamente el Plan Parcial del Sector
Bidasoa Goia de la Unidad de Intervención Urbanística 2.12
Trintxerpe Goia de iniciativa privada.

En fecha de 27 de mayo del 2008 el Pleno de la Corporación
aprobó definitivamente el Plan Especial de Sistema General de
Espacios Libres del Sector del Parque de Azkuene Goia.

Berasategi-Arruti, S.L. ha presentado el Programa de
Actuación Urbanizadora referida a los sectores referidos a efec-
tos de su tramitación y aprobación, en cumplimeinto de la Ley
2/2002 del Suelo y Urbanismo de la C.A.V. en su Disposición
Transitoria Tercera.

Los programas regulan y organizan, en su caso por fases, el
desarrollo y la ejecución de las actuaciones integradas en suelo
urbano no consolidado y suelo urbanizable sectorizado. La
aprobación definitiva del programa supone el establecimiento
de las condiciones de desarrollo del ámbito correspondiente.

Los particulares, sean o no propietarios, podrán formular y
promover programas de actuación, de acuerdo con el artículo
157.

El programa recoge la documentación exigida por el artí-
culo 155 de la Ley arriba señalada, que a su vez recoge los con-
tenidos técnicos y jurídicos exigidos por los artículos 152 y
153, respectivamente.

El régimen de actuación será privado y público, según el
Sector, y el sistema el de concertación y expropiación, respec-
tivamente, toda vez que el Plan Parcial y el Plan Especial deter-
minan dichos sistemas de ejecución.

El programa y calendario para la realización de las obras de
urbanización y el calendario de fases y plazos de ejecución de
las parcelas también son recogidos por el documento.

Se concreta la propuesta de localización de los terrenos
objeto de cesión obligatoria al Ayuntamiento.

No obstante, el documento se remite a las estipulaciones del
Convenio Urbanístico aprobado por este Ayuntamiento en
sesión plenaria del 29 de julio del 2002. En ese sentido, las par-
celas edificables ubicadas en el Sector Bidasoa Goia serán de
titularidad privada, en el momento en que se de cuplimiento a
lo estipulado en dicho convenio, mediante el proyecto de repar-
celación.

Asímismo, establece los plazos de cesión de las obras de
urbanización y de los derechos correspondientes a las dotacio-
nes públicas.

El documento dispone de Estudio de viabilidad económico-
financiera.

No hay necesidad de programa de realojos, por no existir
ningun derecho de este tipo.

La arquitecta municipal ha emitido el informe técnico-
urbanístico exigido por la normativa en sentido favorable.
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Agiri hau hirigintza kudeaketarako tresnatzat hartu behar
dugu; beraz, Toki Jaurbidearen Oinarrien Legeko 21.1 j) artiku-
luaren arabera, alkatea da hori onartzeko eskumena duen orga-
noa, eta Tokiko Gobernu Batzarra da behin betiko onartzeko
eskumena duena, 2007ko uztailaren 12an emandako eginkizu-
nak eskuordetzeko Dekretuarekin bat.

Ez dagokio Lurzoru eta Hirigintzari buruzko Legean ezarri-
tako bermea aurkeztea, Bidasoa Goiako Zatikako Plana behin
betiko onartzean fidantza jarri zelako, eta fidantza horrek sobe-
ran gainditzen duelako bi sektoreak urbanizatzeko balioesten
den kostuaren %1.

Hori guztia ikusirik, alkate andre honek zera,

ERABAKI DU

Lehena. Hasiera batean onartzea Bidasoa Goia eta
Azkuene Goia Parkea sektoreak Urbanizatzeko Jarduketa
Programa, Trintxerpe Goia 2.12 Hirigintza Jarduketarako
Eremukoak, Berastegi-Arruti, S.L.k egina.

Bigarrena. Jendaurrean jartzea hogei egunetan, Gipuz-
koako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratuz, nahi duenak alega-
zioak aurkez ditzan.

Hirugarrena. Banan-banan jakinaraztea jarduketak era-
gindako ondasun eta eskubideen titularrei.

Hirigintza eta Ingurugiro Departamentua

Iragarkia

Pasaiako Alkate-Lehendakari anderea 2008ko ekainaren
13an ondoren idazten den ofizioa egin zuen. Egintza horrek
bere ondorioak sor ditzan interesdun guztiei jakinarazi behar
zaie, Herri Administrazioen Araubide Juridikoa eta Adminis-
trazio Prozedura Erkidea arautzen duen 30/1992 Legeko 58
artikuluaren arabera.

Arau horren 59.4 artikuluak dio interesdunaren jaki-
narazpena egiteko lekua ezezaguna bada edo jakinarazpena
egiten saiatu ondoren ezin izan bada egin, jakinarazpena ira-
garkien bitartez egingo dela, hain zuzen ere, bere azken hel-
bideko Udaletxeko ediktuen taulan eta Lurralde Historikoko
Aldizkari Ofizialean argitaratuz.

Jakinarazpena ondorengo interesdunei egin behar zaie:
Antonia Manchon Guillen.

Pasaia, 2008ko ekainaren 16a.—Idazkaria.

(1746) (7352)

«2006ko urriaren 31n Udalbatzak erabaki zuen behin betiko
onartzea 2.12 «Trintxerpe Goia» Hirigintza Jarduketarako
Eremuko Bidasoa Goia sektoreari dagokion Zatikako Plana,
ekimen pribatukoa.

2008ko maiatzaren 27an Udalbatzak behin betiko onartu
zuen Azkuene Goia Parkea sektorearen Gune Libreen Sistema
Orokorrari buruzko Plan Berezia.

Berasategi-Arruti, S.L.k aipatu sektoreak Urbanizatzeko
Jarduketa Programa aurkeztu du, izapidetu eta onartzeko;
EAEko Lurzoru eta Hirigintzari buruzko 2/2002 Legearen
Hirugarren Xedapen Iragankorra betez.

Programek arautu eta antolatu egiten dituzte hiri-lurzoru
finkatu gabean eta lurzoru urbanizagarri sektorizatuan egiten
diren jarduketen garapena eta egikaritzea, hala dagokionean,

El presente documento debe considerarse un instrumento de
gestión urbanística, por lo que de acuerdo con el artículo 21.1 j)
de la Ley de Bases de Régimen Local, la Alcaldesa es el órgano
competente para aprobarlo, y la Junta de Gobierno Local para
la aprobación definitiva, de acuerdo con el Decreto de delega-
ción de funciones dictada en fecha de 12 de julio del 2007.

No procede presentar garantía establecia por la Ley del
Suelo y Urbanismo, toda vez que fue depositado fianza al apro-
barse definitivamente el Plan Parcial de Bidasoa Goia, que
supera ampliamente el 1% del coste estimado de las obras de
urbanización de los dos Sectores.

A la vista de lo señalado, esta alcaldesa,

HA RESUELTO

Primera. Aprobar inicialmente el Programa de Actuación
Urbanizadora correspondiente a los Sectores Bidasoa Goia y
Parque de Azkuene Goia, de la Unidad de Intervención Urbanística
2.12 Trintxerpe Goia, formulado por Berasategi-Arruti, S.L.

Segunda. Someter a información pública por plazo de
veinte días mediante su publicación en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa a fin de que se puedan formular alegaciones.

Tercera. Notificar individualizadamente a los titulares de
bienes y derechos afectados por la actuación».

Departamento de Urbanismo y Medio Ambiente

Anuncio

La Alcaldesa-Presidenta del Ayuntamiento de Pasaia dictó
el 13 de junio de 2008 la resolución que a continuación se
inserta, y a fin de que pueda surtir todos sus efectos, debe ser
notificada a todos los interesados, de acuerdo al artículo 58 de
la Ley 30/1992 de Régimen Jurídico y Procedimiento
Administrativo Común.

Dicha norma establece en su artículo 59.4 que, cuando se
desconozca el lugar de la notificación, o bien, intentada la noti-
ficación, no se hubiera podido practicar, la notificación se hará
por medio de anuncios en el tablón de edictos del Ayuntamiento
en su último domicilio y en el boletín Oficial del Territorio
Histórico.

El presente edicto se publica a efectos de notificar a los
siguientes interesados: Antonia Manchon Guillen.

Pasaia, a 16 de junio del 2008.—El Secretario.

(1746) (7352)

«El Pleno del Ayuntamiento en fecha de 31 de octubre de
2006 acordó aprobar definitivamente el Plan Parcial del Sector
Bidasoa Goia de la Unidad de Intervención Urbanística 2.12
Trintxerpe Goia de iniciativa privada.

En fecha de 27 de mayo del 2008 el Pleno de la Corporación
aprobó definitivamente el Plan Especial de Sistema General de
Espacios Libres del Sector del Parque de Azkuene Goia.

Berasategi-Arruti, S.L. ha presentado el Programa de
Actuación Urbanizadora referida a los sectores referidos a efec-
tos de su tramitación y aprobación, en cumplimeinto de la Ley
2/2002 del Suelo y Urbanismo de la C.A.V. en su Disposición
Transitoria Tercera.

Los programas regulan y organizan, en su caso por fases, el
desarrollo y la ejecución de las actuaciones integradas en suelo
urbano no consolidado y suelo urbanizable sectorizado. La
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zatika. Programa behin betiko onartzeak, dagokion eremuaren
garapenerako baldintzak ezartzea dakar.

Norbanakoek, lurren jabe diren edo ez kontuan izan gabe,
jarduketa-programak egin eta sustatu ahal izango dituzte, 157.
artikuluarekin bat.

Programak goian aipatutako legearen 155. artikuluan eska-
tzen diren agiriak jasotzen ditu. Era berean, 152 eta 153 artiku-
luetan, hurrenez hurren, eskatzen diren eduki teknikoak eta juri-
dikoak jasotzen ditu.

Jarduera publiko edo pribatuaren araubidea erabiliko da,
sektorearen arabera; eta hitzarmen-sistema eta desjabetze-sis-
tema, hurrenez hurren, Zatikako Planak eta Plan Bereziak
egikaritze-sistema horiek ezartzen dituztelako.

Halaber, agirian jasota daude urbanizazio-lanak egiteko
programa eta egutegia; eta partzelak egikaritzeko aldien egute-
gia eta epeak.

Zehaztuta dago Udalari doan laga beharreko lursailen koka-
penaren proposamena.

Hala ere, agiria, udal honek 2002ko uztailaren 29an izan-
dako udalbatzarren onartutako Hirigintza Hitzarmeneko akor-
dioei lotzen zaio. Ildo horretan, Bidasoa Goia sektorean dauden
partzela eraikigarriak titulartasun pribatukoak izango dira,
hitzarmen horretan adostutakoa betetzen den unean, birpartze-
lazio-proiektuaren bitartez.

Halaber, zuzkidura publikoetako urbanizazio-obrak eta
eskubideak lagatzeko epeak ezartzen dira.

Agirian ekonomia-finantzazko bideragarritasunaren azter-
lana jasotzen da.

Ez dago jendea beste etxe batzuetara eramateko programa-
ren beharrik, ez dagoelako halako eskubiderik.

Udal arkitekto andreak araudian eskatzen den hirigintzako
txosten teknikoa egin du, eta bertan aldeko iritzia agertu du.

Agiri hau hirigintza kudeaketarako tresnatzat hartu behar
dugu; beraz, Toki Jaurbidearen Oinarrien Legeko 21.1 j) artiku-
luaren arabera, alkatea da hori onartzeko eskumena duen orga-
noa, eta Tokiko Gobernu Batzarra da behin betiko onartzeko
eskumena duena, 2007ko uztailaren 12an emandako eginkizu-
nak eskuordetzeko Dekretuarekin bat.

Ez dagokio Lurzoru eta Hirigintzari buruzko Legean ezarri-
tako bermea aurkeztea, Bidasoa Goiako Zatikako Plana behin
betiko onartzean fidantza jarri zelako, eta fidantza horrek sobe-
ran gainditzen duelako bi sektoreak urbanizatzeko balioesten
den kostuaren %1.

Hori guztia ikusirik, alkate andre honek zera,

ERABAKI DU

Lehena. Hasiera batean onartzea Bidasoa Goia eta
Azkuene Goia Parkea sektoreak Urbanizatzeko Jarduketa
Programa, Trintxerpe Goia 2.12 Hirigintza Jarduketarako
Eremukoak, Berastegi-Arruti, S.L.k egina.

Bigarrena. Jendaurrean jartzea hogei egunetan, Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratuz, nahi duenak alegazioak aurkez
ditzan.

Hirugarrena. Banan-banan jakinaraztea jarduketak era-
gindako ondasun eta eskubideen titularrei.

aprobación definitiva del programa supone el establecimiento
de las condiciones de desarrollo del ámbito correspondiente.

Los particulares, sean o no propietarios, podrán formular y
promover programas de actuación, de acuerdo con el artículo
157.

El programa recoge la documentación exigida por el artí-
culo 155 de la Ley arriba señalada, que a su vez recoge los con-
tenidos técnicos y jurídicos exigidos por los artículos 152 y
153, respectivamente.

El régimen de actuación será privado y público, según el
Sector, y el sistema el de concertación y expropiación, respec-
tivamente, toda vez que el Plan Parcial y el Plan Especial deter-
minan dichos sistemas de ejecución.

El programa y calendario para la realización de las obras de
urbanización y el calendario de fases y plazos de ejecución de
las parcelas también son recogidos por el documento.

Se concreta la propuesta de localización de los terrenos
objeto de cesión obligatoria al Ayuntamiento.

No obstante, el documento se remite a las estipulaciones del
Convenio Urbanístico aprobado por este Ayuntamiento en
sesión plenaria del 29 de julio del 2002. En ese sentido, las par-
celas edificables ubicadas en el Sector Bidasoa Goia serán de
titularidad privada, en el momento en que se de cuplimiento a
lo estipulado en dicho convenio, mediante el proyecto de repar-
celación.

Asímismo, establece los plazos de cesión de las obras de
urbanización y de los derechos correspondientes a las dotacio-
nes públicas.

El documento dispone de Estudio de viabilidad económico-
financiera.

No hay necesidad de programa de realojos, por no existir
ningun derecho de este tipo.

La arquitecta municipal ha emitido el informe técnico-
urbanístico exigido por la normativa en sentido favorable.

El presente documento debe considerarse un instrumento de
gestión urbanística, por lo que de acuerdo con el artículo 21.1 j)
de la Ley de Bases de Régimen Local, la Alcaldesa es el órgano
competente para aprobarlo, y la Junta de Gobierno Local para
la aprobación definitiva, de acuerdo con el Decreto de delega-
ción de funciones dictada en fecha de 12 de julio del 2007.

No procede presentar garantía establecia por la Ley del
Suelo y Urbanismo, toda vez que fue depositado fianza al apro-
barse definitivamente el Plan Parcial de Bidasoa Goia, que
supera ampliamente el 1% del coste estimado de las obras de
urbanización de los dos Sectores.

A la vista de lo señalado, esta alcaldesa,

HA RESUELTO

Primera. Aprobar inicialmente el Programa de Actuación
Urbanizadora correspondiente a los Sectores Bidasoa Goia y
Parque de Azkuene Goia, de la Unidad de Intervención
Urbanística 2.12 Trintxerpe Goia, formulado por Berasategi-
Arruti, S.L.

Segunda. Someter a información pública por plazo de
veinte días mediante su publicación en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa a fin de que se puedan formular alegaciones.

Tercera. Notificar individualizadamente a los titulares
de bienes y derechos afectados por la actuación».
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SORALUZEKO UDALA

Iragarkia

Gobernu-Batzarraren 2008ko ekainaren 23ko erabakiz,
Ezozia auzora doan bide baten egonkortze-lanen behin behi-
neko esleipena onartu zen. Eta urriaren 30eko Arlo Publikoko
Kontratuen 30/2007 Legearen 135.3 artikuluan jasotakoari
jarraiki, esleipena argitaratu egiten da.

1. Erakunde adjudikatzailea:
a) Erakundea: Soraluzeko Udala.

b) Espedientea bideratzen duen departamentua: Idazkaritza.

2. Kontratuaren xedea:
a) Kontratu mota: Obra kontratua.

b) Obraren azalpena: Ezozia auzora doan bide baten
egonkortze-lanak.

3. Izapideak, prozedura:
a) Izapidea: Ohikoa.

b) Prozedura: Negoziatua, publizitaterik gabea.

4. Kontratuaren prezioa:
Prezioa: 80.415,83 euro gehi BEZari dagozkion 12.866,36

euro.

5. Behin behineko esleipena:
a) Eguna: 2008ko ekainaren 23a.

b) Kontratista: Iru Zubi S.L. Morga S.L.

c) Esleipenaren zenbatekoa: 72.133 euro gehi BEZaren
11.541,28 euro.

Soraluze, 2008ko ekainaren 24a.—Alkatea.

(849) (7580)

TOLOSAKO UDALA

Iragarkia

Tolosako Udalbatzak, 2008ko ekainaren 3an egindako bile-
ran, hasierako onespena eman zion Hiri Ordenazioko Plan
Orokorreko Tolosako Planeamenduko Arau Subsidiarioen 9.3.
«Korazonistak» (Oriamena) eremuari dagokion Hirigintzako
Egikaritze Hitzarmenaren proposamenari.

Euskal Autonomia Erkidegoko Lurzoruari eta Hirigintzari
buruzko ekainaren 30eko 2/2006 Legeko Zazpigarren Xedapen
Gehigarriko 8. apartatuaren arabera, espedientea 20 egun
egongo da jendaurrean jarrita, Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN iragarki hau argitaratu eta hurrengo egunetik
aurrera, interesaturik daudenek egokitzat jotzen dituzten alega-
zioak aurkezteko.

Epe horrek dirauen artean, ikusi eta aztertu nahi duenaren
esku egongo da espedientea Tolosako Udaletxeko Hirigintzako
Bulegoan, Plaza Zaharra, 6-B eraikinean. Alegazio edo errekla-
mazioak eraikin horretan bertan dagoen Sarrera Erregistro
Orokorrean aurkeztu behar dira, Udaleko alkate-lehendakariari
zuzenduta.

Hitzarmena behin betiko onartutzat joko da, alegaziorik ez
bada aurkezten jendaurreko informazio epealdiaren barruan.

AYUNTAMIENTO DE
SORALUZE-PLACENCIA DE LAS ARMAS

Anuncio

Por acuerdo de Junta de Gobierno de fecha 23 de junio de
2008, se aprobó la adjudicación provisional del contrato de
obras de estabilización de un camino de acceso al barrio de
Ezozia, lo que se publica a los efectos del artículo 135.3 de la
Ley 30/2007, de 30 de octubre, de Contratos del Sector Público.

1. Entidad adjudicadora:
a) Organismo: Ayuntamiento de Soraluze.

b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaría.

2. Objeto del contrato:
a) Tipo de contrato: Contrato de obras.

b) Descripción del objeto: Estabilización de un camino de
acceso al barrio de Ezozia.

3. Tramitación, procedimiento:
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Negociado sin publicidad.

4. Precio del Contrato:
Precio: 80.415,83 euros y 12.866,36 euros de IVA.

5. Adjudicación Provisional:
a) Fecha: 23 de junio de 2008.

b) Contratista: Iru Zubi S.L. Morga S.L.

c) Importe de adjudicación: 72.133 euros y 11.541,28
euros de IVA.

Soraluze-Placencia de las Armas, a 24 de junio de 2008.—
El Alcalde.

(849) (7580)

AYUNTAMIENTO DE TOLOSA

Anuncio
El Ayuntamiento Pleno, en sesión celebrada el día 3 de junio

de 2008, resolvió aprobar inicialmente la propuesta de
Convenio de Ejecución Urbanística en relación al subámbito
del Plan General 9.3. «Corazonistas» (Oriamena).

De conformidad con lo establecido en el apartado 8. de la
Disposición Adicional Séptima de la Ley 2/2006, de 30 de
junio, de Suelo y Urbanismo del País Vasco, se procede a la
apertura de un período de información pública de veinte días
contados a partir del día siguiente al de publicación de este
anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, a fin de que las
personas interesadas puedan presentar las alegaciones que esti-
men oportunas.

Durante el referido plazo el expediente se hallará de mani-
fiesto para su examen en las Oficinas municipales de
Urbanismo, sitas en el edificio de Plaza Zaharra, 6-B, debiendo
presentarse los escritos de alegaciones que se deseen formular
en el Registro de Entrada (sito en el mismo edificio) dirigidos
al Sr. Alcalde-Presidente de la Corporación.

El Convenio quedará aprobado definitivamente caso de que
no se presente alegación alguna en el período de información
pública.
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Hitzarmenaren eduki osoa hurrengo hau da:

Hitzarmen proposamena, Oriamena S.L.ren jabetzako terre-
noen gainean eta terreno horien hirigintzako garapenari buruz,
Tolosako hiri ordenazioko plan orokorraren testuinguruan.

Tolosan, 2008ko maiatzaren 12an.

BILDURIK

Batetik, Jose M.ª Alberdi Azpeitia, adinez nagusia, eta
Getariako Potzuaga kaleko 8 zenbakidun etxeko 1. ezkerrean
bizi dena.

Oriamena S.L. merkataritzako sozietatearen izenean
dihardu. Sozietatearen helbidea Zarauzko Ipar kalea 8 behea da
eta iraupen mugagabearekin eratuta dago Donostiako notario
Jose Carlos Arrendó Ruiz jaunak, 2003ko abenduaren 5ean bere
protokoloko 3801 zenbakiarekin autorizatutako eskrituraren
bidez. Gipuzkoako Merkataritzako Erregistroan inskribatuta
dago (2022 tomoa, 193 folioa, SS-22192 orria, 2. inskripzioa.
IFK-B20808143.

Bere izendapena administratzaile bakar bezala, indarrean
legokeena, fundazio eskrituraren kopiatik ondorioztatua, hain
zuzen, ondorio bezala dakar ahalmena duela Estatutu Sozialek
Administrazio Organoari agindutako administrazio eta jabari
egintza guztiak gauzatzeko.

Hitzarmen honi itsatsita doan 1. eranskinean daude jasota
sozietatearen eraketa egiaztatzeko dokumentazioa eta bere iza-
erarena.

Bestetik, Jokin Bildarratz Sorron, adinez nagusia, Tolosako
bizilaguna.

Tolosako Udaleko alkate-lehendakari gisa dihardu, egintza
honetarako Udalak 2008ko ekainaren 3an hartutako erabakia-
ren bidez dituen ahalmenez baliatuta. Hitzarmen honi itsatsita
doan 2. eranskinean dago aipatu izaera egiaztatzen duen doku-
mentazioa.

Bi aldeek elkarri gaitasuna aitortzen diote hitzarmen hau
formulatu eta izenpetzeko. Eta helburu horrekin,

ADIERAZTEN DUTE

Lehena. Oriamena S.L. merkataritzako sozietatea Tolo-
sako Andre Mariaren Bihotzaren plazan kokaturik dagoen finka
honen jabea da: Casa Congregación de los Misioneros Hijos del
Inmaculado Corazón de María (Corazonistas).

Tolosako Andre Mariaren Bihotzaren plazako 1 zenbakian
kokaturik dauden terrenoek 479 m²-ko erregistro-azalera dute
eta 723 m²-ko katastro-azalera.

Hitzarmen honi itsatsitako 3. eranskinak dokumentazio hau
darama:

* Aipatu terrenoen identifikazio eta mugaketaren planoa.

* Aipameneko jabetza egiaztatzeko dokumentazioa, Jabe-
tza Erregistroan gaur egun duen inskripzioaren ziurtapena
barne.

Bigarrena. Tolosako Planeamenduko Arau Subsidiarioek
-behin betiko onespena 1989ko otsailean jaso zuten eta geroz-
tik aldaketa batzuk ere izan dituzte- Tolosako udalerri osoan
indarrean dagoen hirigintza-erregimena xedatzen dute, eta, hor-
taz, aurreko epigrafean aipatzen diren terrenoak arautzen
dituzte.

El contenido integro del Convenio citado es el siguiente:

Propuesta de convenio referido a terrenos propiedad de
Oriamena S.L. y al desarrollo urbanístico de los mismos en el
contexto del nuevo plan general de ordenación urbana de
Tolosa.

En Tolosa a, 12 de mayo de 2008.

REUNIDOS

De una parte, Don Jose M.ª Alberdi Azpeitia, mayor de
edad, y vecino de Getaria, Potzuaga Kalea n.º 8 - 1.º izda.

Interviene en nombre y representación de la mercantil
Oriamena SL, domiciliada en Zarautz, Calle Ipar 8 Bajo, cons-
tituída con duración indefinida mediante escritura autorizada
por el Notario de San Sebastián, Don José Carlos Arrendó Ruiz,
el día 5 de diciembre de 2003, número 3801 de su protocolo. Se
halla inscrita en el Registro Mercantil de Gipuzkoa, al tomo
2022, folio 193, Hoja SS-22192, inscripción 2.ª CIF-
B20808143.

Su nombramiento como Administrador único, que asegura
vigente, resulta de la copia de la propia escritura fundacional,
de la que resulta facultado para ejercitar todos los actos de
administración y dominio encomendados por los Estatutos
Sociales al Órgano de Administración.

En el Anexo 1 adjunto a este convenio se incluye la docu-
mentación acreditativa de la constitución de la sociedad y de
dicha condición.

De otra, D. Jokin Bildarratz Sorron, mayor de edad, vecino
de Tolosa.

Actúa en su condición de Alcalde Presidente del
Ayuntamiento de Tolosa, facultado para este acto mediante
acuerdo municipal de 3 de junio de 2008. En el Anexo 2 adjunto
a este convenio se incluye documentación acreditativa de dicha
condición.

Ambas partes se reconocen capacidad para la formulación y
suscripción de este convenio, y, con ese fin,

MANIFIESTAN

Primero. La mercantil Oriamena SL es propietaria de una
finca, conocida como Casa Congregación de los Misioneros
Hijos del Inmaculado Corazón de María (Corazonistas) sita en
Andre Mari Bihotzaren Enparantza número 1 de Tolosa.

Los terrenos sitos en Andre Mari Bihotzaren Enparantza
número 1 cuentan con una superficie de 479 m² de superficie
registral y de 723 m² de superficie catastral.

En el Anexo 3 adjunto a este convenio se incluye:

* Plano de identificación y delimitación de los citados
terrenos.

* Documentación acreditativa de la mencionada propie-
dad, incluida certificación de la inscripción actual de la misma
en el Registro de la Propiedad.

Segundo. Las Normas Subsidiarias de Planeamiento de
Tolosa, aprobadas definitivamente en febrero de 1989 y modi-
ficadas con posterioridad en distintas ocasiones, determinan el
régimen urbanístico vigente en la totalidad del municipio,
incluido el de, por lo tanto, los terrenos mencionados en el epí-
grafe anterior.
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Zehazki adierazteko, Arau Subsidiarioek honelaxe sailka-
tzen dituzte terreno hauek:

Tolosako Andre Mariaren Bihotzaren plazako 1 zenbakian
kokaturik dagoen finka T.4 «Eraikin publikoak Gorosabel» ere-
muan sartzen da, ekipamendukoa bezala kalifikatuta, eta bertan
finkatu egiten dira dauden izaera publiko eta sozialeko erabilera
eta eraikinak (nagusiak). Besteak beste, Korazonisten finka,
bere erabilerak eta bertan dagoen eraikina.

Hirugarrena. Tolosako Udalak, 2007ko maiatzaren 8ko
ebazpenaren bidez, hasierako onespena eman zion Tolosako
Hiri Ordenazioko Plan Orokor berriari.

Plan horrek Tolosako lursail eta eraikuntza guztien hirigin-
tza-erregimen berria xedatzen du eta behin betiko onespena
ematen zaionean sartuko da indarrean.

Azken onespen horren ondoren, Plan Orokorrak Planea-
menduko Arau Subsidiarioak ordezkatuko ditu eta, horren
ondorioz, Arau Subsidiarioetako hirigintza erregimena Plan
Orokorrak xedatzen duen erregimenak ordezkatuko du.

Konkretuki, aipatu Plan Orokor berri honek bere hasierako
onespenean hauxe barneratu du:

a) «Korazonistak bezala ezagutzen den partzela, «9.
Gorosabel» Hirigintza Esparruan, hurrengo hauxe planteatzen
du bere erregimen urbanistikoa zehazterakoan:

Hirigintza esparru horren barruan, aipatu terrenoak «9.3
Korazonistak» azpi-esparruan aurkitzen dira. Azpi-esparru
horrentzat, eta, hortaz, baita terreno horientzat ere, planteatu-
tako hirigintza erregimena, besteak beste, hurrengo aurreikus-
pen hauen emaitza da:

A. Bera azalera 1.073 m²-koa da.

B. Hiri erreforma moduko jarduketak aurreikusten dira
Korazonisten elizaren eta komentuaren inguruan, haiek okupa-
tzen dituzten terrenoak barne direlarik.

Jarduketa hauen barruan daude: Egungo Elizako fatxada
nagusia –Rondilla kalearen aurrekoa– finkatzea, Elizaren
egungo kokalekuan ekipamendu publiko berria aurreikustea eta
gutxi gorabehera 26 etxebizitzako bizitegi garapenaren aurrei-
kuspena.

C. Bi partzela ordenatzen dira:

a) Lehenbizikoa, «a.20.1/9.3» bezala identifikatua, lehen-
tasunez etxebizitza erabilera izango du, eta sestra gaineko
hirigintza eraikigarritasun osoa 2.925 m²(s)-koa.

Kopuru oso horretatik 2.400 m²(s) etxebizitzetarako da eta
gainontzeko 525 m²(s), erabilera tertziarioetarako. Eraikiga-
rritasun horren barruan sartuta daude, gainera, eraikineko
ezkaratzak.

b) Bigarrena, «g.00.1/9.3» bezala identifikatua, ekipa-
mendu erabileretarako da.

Egun dauden eraikinak botatzea aurreikusten da.

D. Aipameneko bizitegi eraikigarritasuna hurrengo hel-
buru espezifiko hauekin lotzea planteatzen da:

* Eraitsi eta ordezkatu beharreko egungo bizitegi-eraiki-
garritasuna: 480 m² (s).

* Bizitegi-eraikigarritasun berria:

— Sustapen libreko bizitegi-eraikigarritasuna: 1.920 m²(s).

— Guztizko bizitegi-eraikigarritasun berria: 1.920 m²(s).

En concreto dichas Normas clasifican esos terrenos de la
siguiente forma:

La finca sita en Andre Mari Bihotzaren Enparantza número
1, como suelo urbano, lo incorporan en el área T.4 «Edificios
Públicos Gorosabel», calificada de equipamiento, y en la que se
consolidan los usos y edificaciones (principales) de carácter
público y social existentes, entre ellas, la finca de los
Corazonistas, sus usos y la edificación existente en la misma.

Tercero. Mediante resolución de 8 de mayo de 2007, el
Ayuntamiento de Tolosa aprobó inicialmente el nuevo Plan
General de Ordenación Urbana del municipio.

Dicho Plan determina el nuevo régimen urbanístico de la
totalidad de los terrenos y edificaciones de Tolosa, que entrará
en vigor tras su aprobación definitiva.

Tras esta última aprobación, ese Plan General sustituirá a
las citadas Normas Subsidiarias de Planeamiento y, como con-
secuencia de ello, el régimen urbanístico propuesto en aquél
sustituirá al previsto en éstas.

En concreto, dicho nuevo Plan General en su aprobación
inicial incorpora:

a) La parcela conocida como «Corazonistas», en el
Ámbito Urbanístico «9. Gorosabel» y plantea, respecto de los
mismos la determinación del siguiente régimen urbanístico:

Dentro del citado Ámbito, dichos terrenos se integran en el
(sub)ámbito «9.3. Corazonistas». El régimen urbanístico plan-
teado para el conjunto de ese (sub)ámbito y, por lo tanto, tam-
bién para esos terrenos, es el resultante de, entre otras, las pre-
visiones siguientes:

A. Su superficie es de 1.073 m².

B. Se prevén nuevas actuaciones de reforma urbana en el
entorno de la Iglesia y el Convento de los Corazonistas, inclui-
dos los terrenos ocupados por los mismos.

Esas actuaciones incluyen la consolidación de la fachada
principal de la Iglesia existente, concretamente en el frente de
la calle Pablo Gorosabel, la previsión de un nuevo equipa-
miento público en el actual emplazamiento de la Iglesia, y la
previsión de un desarrollo residencial de aproximadamente 26
viviendas.

C. Se ordenan dos parcelas:

a) La primera de ellas identificada como «a.20.1/9.3», que
se destina a, preferentemente, uso de vivienda, y cuenta con una
edificabilidad urbanística sobre rasante total de 2.925 m²(t).

De ese total, 2.400 m²(t) se destinan a vivienda y los res-
tantes 525 m²(t) a usos terciarios. Esta última edificabilidad
incluye, además, la destinada a los portales de la edificación.

b) La segunda de ellas identificada como «g.00.1/9.3» se
destina a usos de equipamiento.

Se prevé el derribo de las edificaciones existentes.

D. Se plantea la vinculación de la citada edificabilidad
residencial a los siguientes fines específicos:

* Edificabilidad residencial existente, a derribar y susti-
tuir: 480 m²(t).

* Nueva edificabilidad residencial:

— Edificabilidad residencial de promoción libre: 1.920
m²(t).

— Nueva edificabilidad residencial total: 1.920 m²(t).
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* Guztizko bizitegi-eraikigarritasuna: 2.400 m²(s).

Ondorioz, proiektatutako bizitegi-eraikigarritasun osoa sus-
tapen libreko etxebizitzaren erregimenari atxikitzen zaio erabat.

Bestalde, aurreikusitako ekipamendu eraikigarritasuna era-
bilera publikotarako izango da, Tolosako Udalak erabakitzen
duen ekipamendu modalitate zehatzaren arabera.

E. Azpi-esparruko terreno guztiak, sailkapenaren aldetik,
hiri lurzoru finkatu gabeak dira, finkatutako urbanizazioaren
gabeziagatik eta/edo urritasunagatik.

F. Aipatu azpi-esparrua, «14.1. Kondeaneko Aldapa 8 eta
10» azpi-esparruarekin batera, Jardun Integratuko Esparru
bakarrean (JIE 5) sartzea aurreikusten da. Era berean, bi azpi-
esparruak exekuzio unitate berean sartzea planteatzen da.

Aipatu Jardun Integratuko Esparrua dagokion Urbaniza-
tzeko Jardun Programa bakarraren helburu izango da.

«9.3. Korazonistak» azpi-esparrurako proiektatutako urba-
nizazio eta eraikuntza obrak behin betiko izaeraz onartu eta
gero, eta haiek gauzatu baino lehen, aipameneko Plan Orokor
berrian planteatutako hirigintza-ordenazioa osatu egin behar da
hurrengo egintza hauekin: Egitea eta tramitatzea dagozkion
Urbanizatzeko Jarduketa Programa, birpartzelatze proiektua,
urbanizazio proiektua, etab.; jakina, sortzen diren eraikigarrita-
sun eta urbanizazio kargak banatuz ukitutako jabeen eta
Udalaren artean.

Laugarrena. Hasierako onespena eman eta gero, informa-
zio publikoko epealdiaren barruan, finka honen jabeek propo-
satu dute hirigintzako erregimen berri bat zehaztea Plan
Orokorrak «9.3. Korazonistak» azpi-esparrua eratzen duen par-
tzelarentzat, besteak beste, ondoren adierazten diren aurreikus-
penen arabera:

A. Bera azalera 1.073 m²-koa da.

B. Hiri erreforma moduko jarduketak aurreikusten dira
Korazonisten elizaren eta komentuaren inguruan, haiek okupa-
tzen dituzten terrenoak barne direlarik.

Jarduketa horien artean daude, batetik, ekipamendu publiko
berri baten aurreikuspena eta, bestetik, gutxi gorabehera 43
etxebizitzako bizitegi garapena.

C. a) Lehenbizikoa, «a.20.1/9.3» bezala identifikatua,
lehentasunez etxebizitza erabilera izango du, eta sestra gaineko
hirigintza eraikigarritasun osoa 4.690 m²(s)-koa.

Kopuru oso horretatik 3.950 m²(s) (Ezkaratzetarako azalera
kontuan hartu gabe). etxebizitzetarako da eta gainontzeko 740
m²(s), erabilera tertziarioetarako.

Egun dauden eraikinak botatzea aurreikusten da.

D. Aipameneko bizitegi eraikigarritasuna hurrengo hel-
buru espezifiko hauekin lotzea planteatzen da:

* Eraitsi eta ordezkatu beharreko egungo bizitegi-eraiki-
garritasuna: 600 m²(s).

* Bizitegi-eraikigarritasun berria:

— Babes ofizialeko etxebizitzen erregimen orokorrari
lotzen zaiona (%20): 670 m²(s).

— Sustapen libreko bizitegi-eraikuntza berria (%80): 2.680
m²(s).

— Guztizko bizitegi-eraikigarritasun berria: 3.350 m²(s).

* Edificabilidad residencial total: 2.400 m²(t).

En consecuencia, la totalidad de la edificabilidad residen-
cial proyectada se vincula en su integridad al régimen propio de
la vivienda de promoción libre.

Por su parte, la edificabilidad de equipamiento prevista se
destina a usos públicos, conforme a la modalidad concreta de
equipamiento que determine el Ayuntamiento de Tolosa.

E. La totalidad de los terrenos del (sub)ámbito se clasifi-
can como suelo urbano no consolidado por carencia y/o insufi-
ciencia de urbanización consolidada.

F. Se prevé la inclusión de dicho (sub)ámbito, junto con el
(sub)ámbito «14.1. Kondeaneko Aldapa 8 y 10» en un único
ámbito de actuación integrada (A.A.I. n.º 5). De igual manera
se plantea la inclusión de ambos (sub)ámbitos en una misma
unidad de ejecución.

Dicho Ámbito de Actuación Integrada debe ser objeto del
correspondiente y único Programa de Actuación Urbanizadora.

Tras su aprobación definitiva y previamente a la ejecución
material de las obras de urbanización y edificación proyectadas
en, en concreto, el citado (sub)ámbito «9.3. Corazonistas», la
ordenación urbanística planteada en el referido nuevo Plan
General deberá ser complementada con la elaboración y trami-
tación de los correspondientes Programa de Actuación
Urbanizadora, proyecto de reparcelación, proyecto de urbaniza-
ción, etc., con la consiguiente distribución de la edificabilidad
y las cargas de urbanización resultantes entre los propietarios
afectados y el propio Ayuntamiento.

Cuarto. Tras su aprobación inicial y durante el período de
información pública se ha propuesto por la propiedad de esta
finca la determinación de un nuevo régimen urbanístico de la
parcela que constituye el (sub)ámbito «9.3. Corazonistas» por
el Plan General, de conformidad con, entre otras, las previsio-
nes que a continuación se señalan:

A. Su superficie es de 1.073 m².

B. Se prevén nuevas actuaciones de reforma urbana en el
entorno de la Iglesia y el Convento de los Corazonistas, inclui-
dos los terrenos ocupados por los mismos.

Esas actuaciones incluyen la previsión de un nuevo equipa-
miento público y la previsión de un desarrollo residencial con
un total aproximado de 43 viviendas.

C. Se ordena una única parcela, identificada como
«a.20.1/9.3», que se destina a, preferentemente, uso de
vivienda, y cuenta con una edificabilidad urbanística sobre
rasante total de 4.690 m²(t).

De ese total, 3.950 m²(t) (Sin considerar la superficie desti-
nada a portales.) se destinan a vivienda y los restantes 740 m²(t)
a usos de equipamiento.

Se prevé el derribo de las edificaciones existentes.

D. Se plantea la vinculación de la citada edificabilidad
residencial a los siguientes fines específicos:

* Edificabilidad residencial existente, a derribar y susti-
tuir: 600 m²(t).

* Nueva edificabilidad residencial:

— Vinculada al régimen de VPO régimen general (20%):
670 m²(t).

— Nueva edificación residencial de promoción libre (80%):
2.680 m²(t).

— Nueva edificabilidad residencial total: 3.350 m²(t).
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* Guztizko bizitegi-eraikigarritasuna: 3.950 m²(s)
(Ezkaratzetarako azalera kontuan hartu gabe).

Bestalde, aurreikusitako ekipamendu eraikigarritasuna era-
bilera publikoetarako izan daiteke, Tolosako Udalak erabaki-
tzen duen ekipamendu modalitate zehatzaren arabera.

E. Azpi-esparruko terreno guztiak, sailkapenaren aldetik,
hiri lurzoru finkatu gabeak dira, finkatutako urbanizazioaren
gabeziagatik eta/edo urritasunagatik.

F. Azpi-esparruak jardun integratuko esparrua (JIE 5)
eratzen du. Eta, era berean, exekuzio unitate bakarra eratzen du.

Aipatu Jardun Integratuko Esparrua dagokion Urbaniza-
tzeko Jardun Programa bakarraren helburu izango da.

G. «9.3 Korazonistak» azpi-esparruan aurreikusten den
garapena baldintza hauek betetzearen pean dago, barneko urba-
nizazio obra eta kargez gain, eta batzuk esparru horretatik
kanpo daudenak izan arren:

— Tolosako Udalari ematea «a.20.1/9.3» partzelan atera-
tzen den lokalaren behe oina eta lehenbizikoaren zati bat, gutxi
gorabehera 740 m²(s)-ko azalerarekin, behar bezala eraikita eta
ekipamendu publiko modura erabiltzeko gaituta.

H. «9.3 Korazonistak» azpi-esparrurako proiektatutako
urbanizazio eta eraikuntza obrak behin betiko izaeraz onartu eta
gero, eta haiek gauzatu baino lehen, aipameneko Plan Orokor
berrian planteatutako hirigintza-ordenazioa osatu egin behar da
hurrengo egintza hauekin: Egitea eta tramitatzea dagozkion
Urbanizatzeko Jarduketa Programa, birpartzelatze proiektua,
urbanizazio proiektua, etab.; jakina, sortzen diren eraikigarrita-
sun eta urbanizazio kargak banatuz ukitutako jabeen eta
Udalaren artean.

I. Hirigintza-egintzagatik sortutako gainbalioetan komu-
nitatearen partaidetza kontzeptuan Udalari dagokion hirigin-
tzako eraikigarritasuna Udalari honako hau entregatuta gauza-
tuko da:

Lehen oinean gutxi gorabehera 95 m²(s) eta behe oinean
gutxi gorabehera 645 m²(s)-ri dagokien eraikigarritasunaren
adjudikazioa. Behar bezala gauzatuta entregatuko da, hau da,
behe oinean eta lehen oinean ateratzen diren lokalak eginda,
ingurakari bertikaletako horma atal itsuak (fatxadak eta mehe-
linak) erabat bukatuta dituztela eraikuntza proiektuko jarraibi-
deak segituz, eta aurreikusten diren barne instalazioetarako
prestatutako hartune eta konduktuekin.

Entregatzerakoan lokalak bukatuta egongo dira eta ekipa-
mendu modura erabiltzeko behar bezala gaituta, Udalak onar-
tzen duen proiektuak ezarritako baldintzen arabera. Edozein
kasutan, gaikuntza horrek ez du gainditu behar exekuzio mate-
rialaren eraikiaren 300 €/m²-ko kostua. Hortaz, 740 m²(s)-koa-
rena 222.000,00 € izango litzateke, emandako lokalak gaitzeko
eta ekipatzeko.

Lokala emateak eta hori formalizatzeak sorrarazitako zerga
guztiak agertutako alderdiaren kontura eta kargura izango dira.

Hitzarmen honi itsatsitako 4. eranskinak Plan Orokorrerako
proposatutako aurreikuspen eta dokumentu hauen kopia bat
darama:

* «9. Gorosabel» Hirigintza Esparruko Arau Partiku-
larrak.

* Edificabilidad residencial total: 3.950 m²(t) (Sin consi-
derar la superficie destinada a portales).

Por su parte, la edificabilidad de equipamiento prevista se
podrá destinar a usos de equipamiento público o privado, con-
forme a la modalidad concreta de equipamiento que determine
el Ayuntamiento de Tolosa.

E. La totalidad de los terrenos del (sub)ámbito se clasifi-
can como suelo urbano no consolidado por carencia y/o insufi-
ciencia de urbanización consolidada.

F. El (sub)ámbito constituye él mismo un ámbito de
actuación integrada (A.A.I. n.º 5). De igual manera constituye
una única unidad de ejecución.

Dicho Ámbito de Actuación Integrada debe ser objeto del
correspondiente y único Programa de Actuación Urbanizadora.

G. El desarrollo previsto en el (sub)ámbito «9.3 Corazo-
nistas se condiciona a la ejecución de, además de las obras y
cargas de urbanización interiores, las que a continuación se
señalan, alguna de ellas incluso exteriores al ámbito:

— Cesión al Ayuntamiento de Tolosa del local de planta
baja y parte de la planta primera que resulte en la parcela
«a.20.1/9.3», con una superficie total aproximada de 740 m²(t),
debidamente construido y habilitado para su uso como equipa-
miento público.

H. Tras su aprobación definitiva y previamente a la ejecu-
ción material de las obras de urbanización y edificación pro-
yectadas en, en concreto, el citado (sub)ámbito «9.3. Corazo-
nistas», la ordenación urbanística planteada en el referido
nuevo Plan General deberá ser complementada con la elabora-
ción y tramitación de los correspondientes Programa de
Actuación Urbanizadora, proyecto de reparcelación, proyecto
de urbanización, etc., con la consiguiente distribución de la edi-
ficabilidad y las cargas de urbanización resultantes entre los
propietarios afectados y el propio Ayuntamiento.

I. La edificabilidad urbanística correspondiente al
Ayuntamiento en concepto de participación de la comunidad en
las plusvalías generadas por la acción urbanística, se materiali-
zará mediante la entrega a la Corporación de lo siguiente:

La adjudicación de la edificabilidad correspondiente a 95
m²(t), aproximadamente, en planta primera y 645 m²(t), aproxi-
madamente, en planta baja, que se entregará materializada, esto
es, ejecutados los locales que en planta baja y planta primera
resulten conforme a la misma, incluyendo los paños ciegos de
las envolventes verticales (fachadas y medianeras) totalmente
acabadas siguiendo las directrices del proyecto edificatorio, así
como todas las acometidas y conductos preparados para las ins-
talaciones interiores que se prevean.

La entrega se realizará, además, con los locales acabados y
debidamente habilitados para su uso como equipamiento, con-
forme a las condiciones que resulten del proyecto que elabore y
apruebe la Corporación. En todo caso, esta habilitación no
superará el costo de 300 €/m² construido de ejecución material,
por lo que para un total de 740 m²(t) resultaría una cantidad de
222.000,00 € para la habilitación y equipamiento de los locales
cedidos.

La totalidad de los impuestos que la entrega del local y su
propia formalización generen serán por cuenta y cargo de la
compareciente.

En el Anexo 4 adjunto a este convenio se incluye una copia
de los siguientes documentos y previsiones propuestas para el
citado Plan General:

* Las Normas Particulares del Ámbito Urbanístico «9.
Gorosabel».
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* «9.3. Korazonistak» azpi-esparruaren mugaketa planoa.

* Azpi-esparru horren ordenazio xehatuaren planoa.

* Aipatu azpi-esparrurako proiektatuta dauden eraiketen
eraikuntza baldintzen grafiko erregulatzaileak.

Aurreikuspen eta plano horiei eransten zaizkie Plan
Orokorrean dauden gainontzekoak. Era berean, hitzarmen hau
Plan Orokorrari atxikitzen zaio, dagozkion ondorioetarako.

Bosgarrena. Halere, proposatutako hirigintzako erregi-
men berri hau gauzatzeko orduan zailtasun handiak egon dai-
tezke, ordenazio sektorialen gainean indarrean dagoen legeriak
aurreikusten duenaren aplikazioaren eraginagatik (trenbide sek-
torearen gainekoa, soinuetan, etab.). Eragozpen horiek eska
lezakete, betebehar gisara, esparruaren jabetzak proposatutako
eraikigarritasuna murriztea (trenbidearen jabari publikoarekiko
eraikinaren atzerapen zona handitzearen ondorioz, esate bate-
rako). Are gehiago, ezarri lezakete, posibilitate bakarra bezala,
oraingo eraikigarritasuna, eraikuntza eta erabilerak finkatzea,
inongo gehikuntza edo aldaketa posibilitaterik gabe.

Seigarrena. Testuinguru horretan, eta aipatu partzeletan
Plan Orokorrak planteatutako hirigintza proposamenak gauzatu
ahal izateko oinarriak zehazteko, bi aldeek komenigarritzat jo
dute hitzarmen hau formulatzea eta izenpetzea hurrengo estipu-
lazio hauekin:

ESTIPULAZIOAK

Lehena. «9.3. Korazonistak» azpi-esparruaren eta eremu
horretan integratutako terreno guztien hirigintza erregimena
Tolosako Hiri-Ordenazioko Plan Orokor berriak xedatuko du,
hark behin betiko onespena jasotzen duenean.

Hirigintzako erregimen hori hitzarmen honetako azalpen
ataleko «Laugarren» epigrafean adierazten diren aurreikuspenei
atxikiko zaie, Hitzarmen honetako Bosgarren estipulazioak
xedatuaren ondoriozko osagarriekin.

Terreno horien jabe den merkataritzako entitateak, hitzar-
men honen izenpetzaileak, adierazten du ezagutzen duela aipa-
meneko hirigintza erregimena beharrezko eta ezinbesteko
zehaztasunarekin.

Bigarrena. Hitzarmen honetako azalpen ataleko «Biga-
rren» epigrafeko b) apartatuan adierazten diren terrenoen
hirigintza erregimena Tolosako Hiri-Ordenazioko Plan Orokor
berriak xedatuko du, hark behin betiko onespena jasotzen due-
nean.

Hirigintzako erregimen hori hitzarmen honetako azalpen
ataleko «Hirugarren» epigrafeko b) apartatuan adierazten diren
aurreikuspenei atxikiko zaie.

Terreno horien jabe den merkataritzako entitateak, hitzar-
men honen izenpetzaileak, adierazten du ezagutzen duela aipa-
meneko hirigintza erregimena beharrezko eta ezinbesteko
zehaztasunarekin.

Hirugarrena. «9.3. Korazonistak» azpi-esparruan plante-
atutako hirigintza-garapenaren exekuzioak, besteak beste,
hurrengo aurreikuspen eta irizpide hauek bete behar ditu:

1. Hitzarmen honetako azalpenen ataleko «Laugarren»
epigrafeko «1» apartatuan adierazitakoarekin bat etorriz, azpi-
esparru horrek bere osotasunean Jardun Integratuko Esparru
bera eta bakarra eratzen du eta Urbanizatzeko Jarduketa
Programa bakar baten helburu izango da, eta era pribatu nahiz
publikoan sustatzeko gai.

* Plano de delimitación del (sub)ámbito «9.3. Corazonistas».

* Plano de ordenación pormenorizada de ese (sub)ámbito.

* Gráficos reguladores de las condiciones de edificación
de las construcciones proyectadas en el citado (sub)ámbito.

A dichas previsiones y planos se añaden los restantes inclui-
dos en el citado Plan General, a cuyo contenido se remite este
convenio a los efectos correspondientes.

Quinto. No obstante, la materialización efectiva de este
nuevo régimen urbanístico propuesto puede contar con serias
dificultades, por aplicación a la actuación prevista de la legisla-
ción prevista en materia de ordenaciones sectoriales (como
puede ser la relativa al sector ferroviario, de ruidos, etc.). Estas
dificultades pudieran llegar a exigir la reducción de la edifica-
bilidad propuesta por la propiedad del ámbito (por incremen-
tarse las zonas de retiro de la edificación respecto del dominio
público ferroviario, por ejemplo), e incluso pudieran imponer,
como única posibilidad, la consolidación de la edificabilidad,
edificación y usos, actualmente existentes, sin posibilidad de
incremento ni modificación alguna.

Sexto. En ese contexto y con el fin de determinar las bases
para la ejecución de las propuestas urbanísticas planteadas por
el reiterado Plan General en las citadas parcelas, ambas partes
han estimado conveniente la formulación y suscripción de este
convenio de acuerdo con las siguientes:

ESTIPULACIONES

Primera. El régimen urbanístico del (sub)ámbito «9.3.
Corazonistas» y de la totalidad de los terrenos integrados en el
mismo será el establecido en el mencionado nuevo Plan
General de Ordenación Urbana de Tolosa, una vez que éste sea
definitivamente aprobado.

Ese régimen urbanístico se adecuará a las previsiones
expuestas en el epígrafe «Cuarto» de la parte expositiva de este
convenio, con las complementaciones que al mismo resultan de
lo referido la Estipulación Quinta de este mismo Convenio.

La entidad mercantil propietaria de esos terrenos, suscri-
biente de este convenio, manifiesta conocer dicho régimen
urbanístico con la debida y necesaria precisión.

Segunda. El régimen urbanístico de los terrenos mencio-
nados en el apartado b) del epígrafe «Segundo» de la parte
expositiva de este Convenio será el establecido en el mencio-
nado nuevo Plan General de Ordenación Urbana, una vez que
éste sea definitivamente aprobado.

Este régimen urbanístico se adecuará a las previsiones
expuestas en el apartado b) del epígrafe «Tercero» de la parte
expositiva de este Convenio.

La entidad mercantil propietaria de esos terrenos, suscri-
biente de este convenio, manifiesta conocer dicho régimen
urbanístico con la debida y necesaria precisión.

Tercera. La ejecución del desarrollo urbanístico planteado
en el (sub)ámbito «9.3. Corazonistas» se adecuará a, entre
otras, las previsiones y criterios siguientes:

1. De conformidad con lo indicado en apartado «1» del
epígrafe «Cuarto» de la parte expositiva de este convenio, este
(sub)ámbito conforma un mismo y único Ámbito de Actuación
Integrada, que será objeto de un único Programa de Actuación
Urbanizadora, que podrá ser objeto de promoción tanto privada
como pública.
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Oriamena S.L.k konpromisoa hartzen du Urbanizatzeko
Jardun Programa egiteko hilabete bateko epearen barruan,
Tolosako Hiri Ordenazioko Plan Orokorrak behin betiko ones-
pena jasotzen duenetik. Hiri Ordenazioko Plan Orokorra behin
betiko onartu eta dagokion Urbanizatzeko Jardun Programak
ere hasierako edo behin betiko onarpena jaso eta gero, hitzar-
men honen bidez adostutako hirigintzako erregimen berriak
aldaketak jasaten baditu ordenazio sektorial desberdinen eragi-
nez, Oriamena S.L.k Urbanizatzeko Jardun Programa berria
aurkeztu beharko du ordenazio sektorial berriaren arabera,
Udalak egingo liokeen errekerimenduaz geroztik hilabete
bateko epearen barruan.

Edozein kasutan, eta honetaz beste ekimenen bat plantea-
tzen ez den bitartean lehenagotik, Tolosako Udalak konpromi-
soa hartzen du, batetik, aipatu Programa egiteko 6 hilabeteko
epearen barruan sustatzailearen kargura, Plan Orokor berriak
behin betiko onespena jasotzen duenetik kontatuta, eta bestetik,
ondoren, bidezko onespen tramitazioari ekiteko.

2. Era berean, azpi-esparru honek bere osotasunean
egikaritze-unitate independente bat eratuko du eta bertan hitzar-
men sistemaren bidez jardungo da.

Behin betiko jarduketa-sistema, edozein kasutan, aipame-
neko Urbanizatzeko Jardun Programaren behin betiko onespen
egintzan finkatuko da, beti ere, ukitutako terrenoen jabeek gai
honetaz plantea ditzaketen iradokizunak beharrezkoa den
bezala eta aldez aurretik ebaluatu eta gero.

Hiri Ordenazioko Plan Orokorraren behin betiko onespenaz
geroztik hilabete bateko epearen barruan ez bada urbanizatzeko
jardun programarik formulatu eta sustatzen, Udalak, dagokion
urbanizatzeko jardun programa formulatzeko tramitean intere-
satuei entzun ondoren, hurrengo sistema hauen bidez jardungo
du: Eragile urbanizatzailearen sistema edo lankidetza sistema.

3. Aurreikusten den irabazizko eraikigarritasuna Estipu-
lazio honetan aipatutako egikaritze unitatean, sestra gainean
nahiz azpian, hurrengo irizpide hauei jarraituta adjudikatuko
da:

1. Sestra gaineko eraikigarritasuna.

Sestra gainean, «a.20.1/9.3» partzelan proiektatutako erai-
kigarritasuna, hurrengo irizpide hauei jarraituta adjudikatuko
da:

* Bloke horretako goiko oinena (behekoaren gainean)
Tolosako Udalari adjudikatuko zaio 95 m²-an, eta gainerakoa
egikaritze unitateko terrenoen jabeei.

* Bestalde, bloke horretako beheko oinarena Tolosako
Udalari adjudikatuko zaio 645 m²(s)-an gutxi gorabehera, eta
gainerakoa, ezkaratzeena, egikaritze unitateko jabeei.

Adjudikazio hauek dagokion Ekitatezko banaketa Proiek-
tuan gauzatu beharko dira.

2. Eraikigarritasuna sestrapean.

Aipameneko azpi-esparruan, sestrapean, aurreikusitako
eraikigarritasun osoa egikaritze unitateko terrenoen jabeei adju-
dikatuko zaie.

3. Udalari dagokion hirigintza eraikigarritasuna hirigintza
egintzagatik sortutako gainbalioetan komunitateak duen
partaidetza kontzeptuan.

Oriamena S.L. se compromete a elaborar el Programa de
Actuación Urbanizadota en el plazo máximo de un mes a partir
de la aprobación definitiva del Plan General de Ordenación
Urbana de Tolosa. Y en el caso de que, una vez aprobado defi-
nitivamente tanto el Plan General de Ordenación Urbana como
el correspondiente Programa de Actuación Urbanizadota inicial
o definitivamente, el nuevo régimen urbanístico que se acuerda
por medio del presente convenio sufra modificaciones como
consecuencia de distintas ordenaciones sectoriales, Oriamena
S.L. deberá presentar un nuevo Programa de Ordenación
Urbana ajustado a la nueva ordenación sectorial en el plazo de
un mes a partir del requerimiento que se le dirigirá por parte del
ayuntamiento.

En todo caso, y siempre que con anterioridad no se plantee
ninguna otra iniciativa a ese respecto, el Ayuntamiento de
Tolosa se compromete a proceder a la elaboración de dicho
Programa a costa del promotor en el plazo máximo de 6 meses
contados a partir de la aprobación definitiva del referido Plan
General, y a, con posterioridad, someterlo al correspondiente
trámite de aprobación.

2. De igual manera, este (sub)ámbito conformará una uni-
dad de ejecución independiente, en la que se actuará mediante
el sistema de concertación.

El sistema de actuación definitivo será el fijado, en todo
caso, el fijado en el acto de aprobación definitiva del programa
de actuación urbanizadora, con, eso sí, la debida y previa eva-
luación de las sugerencias que a ese respecto puedan plantear
los propietarios de los terrenos afectados.

En el caso de que en el plazo de 1 mes desde la aprobación
definitiva del Plan general de Ordenación Urbana no se formule
y promueva programa de actuación urbanizadora, el ayunta-
miento, previa audiencia de los interesados en el trámite de for-
mulación del correspondiente programa de actuación urbaniza-
dora, actuará mediante alguno de los siguientes sistemas:
Sistema de agente urbanizador o sistema de cooperación.

3. La edificabilidad lucrativa prevista tanto sobre como
bajo rasante en la unidad de ejecución mencionada en esta
Estipulación será adjudicada de conformidad con los siguientes
criterios:

1. Edificabilidad sobre rasante.

La edificabilidad sobre rasante proyectada en la parcela
«a.20.1/9.3» será adjudicada de conformidad con los siguientes
criterios:

* La correspondiente a las plantas altas (por encima de la
baja) de ese bloque será adjudicada al Ayuntamiento de Tolosa
en 95 m²(t) y la restante a los propietarios de los terrenos de la
unidad de ejecución.

* Por su parte, la correspondiente a la planta baja del blo-
que será adjudicada al Ayuntamiento, en 645 m²(t) aproxima-
damente, y la restante, destinada a portales, a los propietarios de
la unidad de ejecución.

Estas adjudicaciones serán materializadas en el Proyecto de
Equidistribución correspondiente.

2. Edificabilidad bajo rasante.

La totalidad de la edificabilidad prevista bajo rasante en el
conjunto del indicado subámbito será adjudicada a los propie-
tarios de los terrenos de la unidad de ejecución.

3. Edificabilidad urbanística correspondiente al Ayunta-
miento en concepto de participación de la comunidad en las
plusvalías generadas por la acción urbanística.
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Hirigintza-egintzagatik sortutako gainbalioetan komunita-
tearen partaidetza kontzeptuan Tolosako Udalari dagokion
hirigintzako eraikigarritasuna Udalari honako hau entregatuz
gauzatuko da:

a) Lehen oinean gutxi gorabehera 95 m²(s) eta behe
oinean gutxi gorabehera 645 m²(s)-ri dagokien eraikigarritasu-
naren adjudikazioa. Behar bezala gauzatuta entregatuko da, hau
da, behe oinean eta lehen oinean ateratzen diren lokalak eginda,
ingurakari bertikaletako horma atal itsuak (fatxadak eta mehe-
linak) erabat bukatuta dituztela eraikuntza proiektuko jarrai-
bideak segituz, eta aurreikusten diren barne instalazioetarako
prestatutako hartune eta konduktuekin.

b) Entregatzerakoan lokalak bukatuta egongo dira eta
erabiltzeko (udal ekipamendu modura) behar bezala gaituta,
Udalak egin eta onartzen duen proiektuak ezarritako baldintzen
arabera. Edozein kasutan, gaikuntza horrek ez du gainditu
behar exekuzio materialaren eraikiaren 300 €/m²-ko kostua
(diferentzia Tolosako Udalak kosteatu beharko du).

c) Lokala emateak eta hori formalizatzeak sorrarazitako
zerga guztiak Hitzarmen honen sinatzaile den merkataritzako
entitatearen kontura eta kargura izango dira.

4. Ondoren azaltzen den salbuespenarekin, aipameneko
egikaritze unitatean sortzen diren urbanizazio karga guztiak,
«Hirugarren» estipulazioan adieraziak, bertan proiektatutako
hirigintzako eraikigarritasunaren adjudikaziodunek abonatuko
dute, honen adjudikazio portzentajearen arabera.

Aipatu salbuespenak hirigintza-egintzagatik sortutako gain-
balioetan komunitatearen partaidetza kontzeptuan Udalari
dagokion hirigintza eraikigarritasuna ukitzen du, eta urbaniza-
zio karga guztietatik libre adjudikatuko zaio.

Urbanizazio obra horiek guztiak hurrengo programa eta
proiektu hauetan horretaz ezartzen diren irizpideen arabera egin
beharko dira: Urbanizatzeko Jardun Programa, dagozkion urba-
nizazio eta eraikigarritasun banaketa proiektuak eta egikaritze
unitatean sustatzen diren urbanizazio kargak. Edonola ere, kon-
tuan hartu beharko dira, horretarako, erabakitzen den jarduketa
sistemak sorrarazten dituen eraginak.

Laugarrena. Aipatu egikaritze unitatean zuzkidura publi-
korako dauden terreno guztiak doan emango zaizkio Udalari.
Zesioa, hain zuzen, formalizatuko da egikaritze unitate horre-
tako onura eta kargen banaketa proiektuaren testuinguruan.

Era berean, proiektu horretan bertan formalizatu behar dira
zortasunak, etab., planteatutako helburuak lortzeko egokitzat
jotzen direnak.

Bosgarrena. Jose M.ª Alberdi Azpeitiak, aipatutakoaren
ordezkari gisara:

a) Adierazten du ados dagoela aurreko puntuetan azaldu-
tako aurreikuspenekin eta irizpideekin, baita haietatik erator-
tzen diren afekzio eta ondorioekin ere, bai beren jabetzako
terrenoen hirigintza erregimena zehazteari dagokionez, bai
eraikigarritasunaren eta ondoriozko, kasua bada, urbanizazio
kargen banaketari dagokionez.

b) Uko egiten diola inolako egintza burutzeari Tolosako
Udalari erantzukizuna erreklamatzeko, Plan Orokorrak «9.3.
Korazonistak» azpi-esparruan ordenatutako eraikigarritasuna
ezin bada gauzatu edo murrizketa handiak, baita funtsezkoak
ere, jasaten baditu, dokumentu honen hitzartutakoaren gainean,

La edificabilidad urbanística que corresponde al Ayunta-
miento de Tolosa en concepto de participación de la Comunidad
en las plusvalías generadas por la acción urbanística se mate-
rializará mediante la entrega a la Corporación de lo siguiente:

a) La adjudicación de la edificabilidad correspondiente a
95 m²(t), aproximadamente, en planta primera y 645 m²(t),
aproximadamente, en planta baja, que se entregará materiali-
zada, esto es, ejecutados los locales que en planta baja y planta
primera resulten conforme a la misma, incluyendo los paños
ciegos de las envolventes verticales (fachadas y medianeras)
totalmente acabadas siguiendo las directrices del proyecto edi-
ficatorio, así como todas las acometidas y conductos preparados
para las instalaciones interiores que se prevean.

b) La entrega se deberá realizar con los locales acabados
y debidamente habilitados para su uso (como equipamiento
municipal), conforme a las condiciones que resulten del pro-
yecto que elabore y apruebe la Corporación. En todo caso, esta
habilitación no superará el costo de 300 €/m² construido de eje-
cución material (teniendo que costear la diferencia el ayunta-
miento de Tolosa).

c) La totalidad de los impuestos que la entrega del local y
su propia formalización generen serán por cuenta y cargo de la
mercantil suscribiente del presente Convenio.

4. Con la salvedad que se expone a continuación, la tota-
lidad de las cargas de urbanización resultantes en la unidad de
ejecución mencionada en esta Estipulación «Tercera» serán
abonadas por los adjudicatarios de la edificabilidad urbanística
proyectada en la misma, de conformidad con el porcentaje de
adjudicación de ésta.

Dicha salvedad afecta a la edificabilidad urbanística corres-
pondiente al Ayuntamiento en concepto de participación de la
comunidad en las plusvalías generadas por la acción urbanís-
tica, que le será adjudicada libre de toda carga de urbanización.

Las obras de urbanización serán ejecutadas de conformidad
con los criterios que a ese respecto se establezcan tanto en el
Programa de Actuación Urbanizadora como en los correspon-
dientes proyectos de urbanización y de distribución de la edifi-
cabilidad y las cargas de urbanización a promover en la unidad
de ejecución. En todo caso, deberán tenerse en cuenta a ese res-
pecto las afecciones derivadas del sistema de actuación que se
determine.

Cuarta. Se cederán gratuitamente al Ayuntamiento la tota-
lidad de los terrenos de la citada unidad de ejecución destinados
a dotaciones públicas. Esa cesión será formalizada en el con-
texto del correspondiente proyecto de distribución de benefi-
cios y cargas de esa unidad de ejecución.

De igual manera, se formalizarán en ese mismo proyecto las
servidumbres, etc. que se estimen convenientes a los efectos de
la consecución de los objetivos planteados.

Quinta. Don Jose M.ª Alberdi Azpeitia, en la representa-
ción que ostenta:

a) Manifiesta su expresa conformidad con las previsiones
y los criterios expuestos en los epígrafes anteriores, así como
con el conjunto de las afecciones y consecuencias derivadas de
los mismos, en lo referente tanto a la determinación del régimen
urbanístico de los terrenos de su propiedad, como a la distribu-
ción de la edificabilidad y las cargas de urbanización resultan-
tes en su caso.

b) Renuncia a ejercitar cualquier acción de reclamación
de responsabilidad al Ayuntamiento de Tolosa en el supuesto de
que la edificabilidad ordenada en el (sub)ámbito «9.3.
Corazonistas» por el Plan General no pueda materializarse, o la
misma sufra una reducción de carácter importante, incluso sus-

20.820 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008



hitzarmen honetako azalpenen ataleko Bosgarren epigrafean
emandako arrazoiengatik edo bestelakoengatik.

c) Modu berean, ezin badira errespetatu hirigintzako
fitxan aurreikusitako lerrokadurak edo hauek ordenazio sekto-
rial desberdinen eraginez murrizketa handia jasaten badute, eta
hirigintza-egintzagatik sortutako gainbalioetan komunitatearen
partaidetza kontzeptuan Udalari dagokion hirigintza eraikiga-
rritasuna ukitu, Oriamena, S.L.k konpromisoa hartzen du
Udalari entregatzeko ateratzen den behe oina eta goiko oinetan
dagokion eraikigarritasuna, eta konpentsatu behar dio, hala
badagokio, eskudirutan ordainduta, Udalari entregatutako erai-
kigarritasunaren eta batezbesteko hirigintzako eraikigarritasu-
naren %10ari dagokion lurzoruaren doako zesioaren kontzep-
tuan dagokion hirigintza eraikigarritasunaren arteko
diferentzia. Beraz, lerrokadurak aldatu beharra gertatuz gero,
birkalkulatu egin beharko da nahitaezko zesioaren %10a, adie-
razitako konpromisoei zehatz-mehatz jarraituz.

Seigarrena. Hitzarmen honetan ezarritako obligazioak eta
konpromisoak hark ukitzen dituen lursailen jabetzari atxikiak
lirateke –azalpen ataleko «Lehen» epigrafean aipatzen dira
haiek– edozein delarik ere beren titularra.

Hala, aipatu titularitatea transmititzea gertatuz gero, esan-
dako obligazio eta konpromisoak ere transmititu egingo lirateke
eta haiek titular berriak eskuratuko lituzke.

Zazpigarrena. Hitzarmen honen balioa eta indarraldia
honako alderdi hauen menpean daude: Batetik, Tolosako Hiri
Ordenazioko Plan Orokor berriaren behin betiko onespena; eta
bestetik, ondoren aipatzen den salbuespenarekin, partzela
horren hirigintzako erregimen berria Plan hartan zehaztea,
hitzarmen honetako «Hirugarren» epigrafean azaldutako aurrei-
kuspenekin bat etorriz.

Edonola ere, aurreikuspen horien berregokitzeak ez du era-
ginik izango hitzarmenaren balioan eta indarraldian, baldin eta
horrek ez badu suposatzen murrizketa bat jabetzari dagozkion
hirigintza eskubideetan, hitzarmen honen arabera.

Eta adostasuna adierazteko, hitzarmen honen hiru ale sina-
tzen dituzte hasieran aipatutako toki eta egunean, ni Jose Luis
Unanue Tolosako Udaleko idazkariaren aurrean.

Tolosa, 2008ko ekainaren 10a.—Alkatea. (7649)

Alkatearen Dekretua. 1182/2008

Jokin Bildarratz Sorron Tolosako Udaleko alkate-lehenda-
kariak emana.

Bi mila eta zortziko ekainaren hogeitaseian, Tolosako
Udaletxean, EIN erakundeak bidalitako zerrenda jaso du,
Europako Batasunetik kanpokoak izanik egoitza iraunkorra iza-
teko baimenik ez dutenena eta baimena galdu dutenena.
Honako hauek agertzen dira zerrendan:

tancial, respecto de lo convenido en este documento, sea por las
razones expuestas en el epígrafe Quinto de la parte expositiva
de este convenio o por cualesquiera otras.

c) De la misma manera, si no se pudiesen respetar las ali-
neaciones previstas en la ficha urbanistica o estas sufrieran una
reducción de carácter importante como consecuencia de distin-
tas ordenaciones sectoriales, afectando a la edificabilidad
urbanística correspondiente al ayuntamiento en concepto de
participación de la comunidad en las plusvalías generadas por
la acción urbanística, Oriamena, S.L. se compromete a entregar
al Ayuntamiento, la planta baja resultante así como la edificabi-
lidad resultante que le corresponda en las plantas altas,
debiendo compensar, en su caso, mediante pago en metálico la
cantidad correspondiente a la diferencia existente entre la edifi-
cabilidad entregada al ayuntamiento y la edificabilidad urbanís-
tica que le corresponde en concepto de cesión gratuita del suelo
correspondiente al 10% de la edificabilidad urbanística media,
libre de cargas. Por lo que en el caso de que las alineaciones
deban modificarse se deberá recalcular nuevamente el 10% de
cesión obligatoria con sujeción a los compromisos señalados.

Sexta. Las obligaciones y los compromisos establecidos
en este convenio se considerarán inherentes a la propiedad de
los terrenos afectados por el mismo, mencionados en el epígrafe
«Primero» de su parte expositiva, cualquiera que sea su titular.

Así, en caso de transmisión de dicha titularidad, aquellas
obligaciones y compromisos se entenderán asimismo transmiti-
dos y adquiridos por el nuevo titular.

Séptima. La validez y vigencia de este convenio se enten-
derá supeditada a, por un lado, la aprobación definitiva del
nuevo y citado Plan General de Ordenación Urbana de Tolosa,
y, por otro, con la salvedad que a continuación se señala, a la
determinación en él del nuevo régimen urbanístico de las refe-
ridas propiedades de conformidad con las previsiones expues-
tas en el epígrafe «Tercero» de este convenio.

En todo caso, el reajuste de esas previsiones no afectará a la
validez y vigencia del convenio, siempre que aquél no suponga
una reducción de los derechos urbanísticos correspondientes a
la propiedad de acuerdo con éste.

Y en prueba de conformidad suscriben el presente docu-
mento por triplicado ejemplar en el lugar y fecha señalados en
el encabezamiento, ante mí, Don José Luis Unanue, Secretario
del Excmo. Ayuntamiento de Tolosa.

Tolosa, a 10 de junio de 2008.—El Alcalde. (7649)

Decreto de Alcaldía. 1182/2008

Emitido por Jokin Bildarratz Sorron, alcalde-presidente del
Ayuntamiento de Tolosa.

Con fecha veintiseis de junio de dos mil ocho, se ha reci-
bido en este Ayuntamiento, por parte del INE, relación de
extranjeros y extranjeras no comunitarias sin autorización de
residencia permanente, así como la de quienes la han perdido,
en la cual figuran:
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JARAMILLO SISALIMA MIRYAM AMPARO A0509711 ECUADOR BIDEBIETA AUZOA 003 01 

WADAL MOHAMED KHADIJETOU 0906640 ARGELIA KONDEANEKO ALDAPA 016 01C 

KHARDOUD XXX MOHAMED X06851568Y MARRUECOS ZARRA PLAZA 004 01B 

NAKH BOUDA WALAD ARGELIA KONDEANEKO ALDAPA 016 01C 



Udal Idazkaritzak dagokion aurreabisua bidali die zerren-
dan agertzen direnei eta adierazi die zer ondorio legal izan
ditzakeen erroldako izen ematea berritzeko eskaera ez egiteak
egoitza iraunkorra izateko baimenik ez duten Europako
Batasunetik kanpoko atzerritarrentzat.

Datako egunean, Europako Batasunetik kanpokoak izanik
egoitza iraunkorra izateko baimenik ez duten ondorengo atze-
rritarrek erroldako izen ematea berritzeko eskaera aurkeztu
dute:

Por parte de la Secretaría de este Ayuntamiento, se ha efec-
tuado el correspondiente preaviso a las mencionadas personas,
con expresión de las consecuencias legales que puede compor-
tar la falta de solicitud de renovación de la inscripción padronal
para extranjeras y extranjeros no comunitarios sin autorización
de residencia permanente.

En el día de la fecha, se ha presentado por parte de las
siguientes personas solicitud de renovación de la inscripción
padronal para extranjeras y extranjeros no comunitarios sin
autorización de residencia permanente:
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Izen-abizenak 
Nombre y apellidos 

Pasaporte zk. 
Nº de pasaporte 

Nazionalitatea 
Nacionalidad 
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Domicilio 

JARAMILLO SISALIMA MIRYAM AMPARO A0509711 ECUADOR BIDEBIETA AUZOA 003 01 

WADAL MOHAMED KHADIJETOU 0906640 ARGELIA KONDEANEKO ALDAPA 016 01C 

KHARDOUD XXX MOHAMED X06851568Y MARRUECOS ZARRA PLAZA 004 01B 

NAKH BOUDA WALAD ARGELIA KONDEANEKO ALDAPA 016 01C 

AYNAGUANO ÑAUÑAY ALEX DARIO ECUADOR ORIA KALEA 008 03IZ 

AYNAGUANO ÑAUÑAY DIANA CARINA ECUADOR ORIA KALEA 008 03IZ 

AYNAGUANO ÑAUÑAY MAYRA ALEXANDRA ECUADOR ORIA KALEA 008 03IZ 

DIAZ RIVAS MARTHA YOLANDA C1255048 NICARAGUA FORU ETORBIDEA 003 02IZ 
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Estatistikako Institutu Nazionalaren Presidentziaren eta
Tokiko Lankidetzarako zuzendari nagusiaren 2005eko apirila-
ren 28ko Ebazpenak udalei jarraibide teknikoak ematen dizkie,
Europako Batasunetik kanpokoak izanik egoitza iraunkorra iza-
teko baimenik ez duten atzerritarren erroldako izen emateen
iraungitzea erabakitzeko, baldin eta bi urtez behin berritzen ez
badira. Ikusita ebazpen horrek Toki Araubidearen Oinarriak
arautzen dituen apirilaren 2ko 7/1985 Legeko 15. eta 16.1 arti-
kuluan xedatutakoaz dioena, eta aipatutako 7/1985 legearen
21.1a) artikuluak jasotzen dituen eskumenak,

Visto lo dispuesto por la Resolución de 28 de abril de 2005,
de la Presidencia del Instituto Nacional de Estadística y del
Director General de Cooperación Local, por la que se dictan
instrucciones técnicas a los ayuntamientos sobre el procedi-
miento para acordar la caducidad de las inscripciones padrona-
les de extranjeras y extranjeros no comunitarios sin autoriza-
ción de residencia permanente que no sean renovadas cada dos,
en relación con el artículo 15 y 16.1, 2 de la Ley 7/1985, de 2
de abril, Reguladora de las Bases del régimen Local, y las atri-
buciones previstas por los artículos 21.1 a) de la citada Ley
7/1985,



ERABAKI DU

Lehenengoa. Ondorengo hauei Udal honetako biztanleen
erroldan izen ematea iraungi izana adieraztea eta, ondorioz,
baja ematea, garaiz eta behar den forman atzerritarren izen
emate erroldan hura berritzeko eskaera ez baitute aurkeztu:

RESUELVE

Primero. Declarar la caducidad de la inscripción del
Padrón de habitantes de este Ayuntamiento de las siguientes per-
sonas y, en consecuencia, acordar la baja, puesto que no han pre-
sentado la correspondiente solicitud de renovación de la inscrip-
ción padronal para extranjeras y extranjeros en tiempo y forma:
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Bigarrena. Aurkeztutzat jotzea ondorengo hauek egin-
dako eskaerak, Europako Batasunetik kanpokoak izanik egoitza
iraunkorra izateko baimenik ez dutenentzako erroldan izen
ematea berritzeko:

Segundo. Tener por presentada la solicitud de renovación
de la inscripción padronal para extranjeras y extranjeros no
comunitarios sin autorización de residencia permanente por
parte de las siguientes personas:

Izen-abizenak 
Nombre y apellidos 

Pasaporte zk. 
Nº de pasaporte 

Nazionalitatea 
Nacionalidad 
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JARAMILLO SISALIMA MIRYAM AMPARO A0509711 ECUADOR BIDEBIETA AUZOA 003 01 
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NAKH BOUDA WALAD ARGELIA KONDEANEKO ALDAPA 016 01C 

AYNAGUANO ÑAUÑAY ALEX DARIO ECUADOR ORIA KALEA 008 03IZ 

AYNAGUANO ÑAUÑAY DIANA CARINA ECUADOR ORIA KALEA 008 03IZ 

AYNAGUANO ÑAUÑAY MAYRA ALEXANDRA ECUADOR ORIA KALEA 008 03IZ 

DIAZ RIVAS MARTHA YOLANDA C1255048 NICARAGUA FORU ETORBIDEA 003 02IZ 
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Hirugarrena. Informazio hau Estatistikako Institutu
Nazionalera bidaltzea.

Laugarrena. Hala dagokionean, Udaleko erroldan bajak
adieraztea, iraungipenagatik izandako bajak balira bezala.

Dekretua bete bedi eta interesatuari legearen arabera jaki-
naraz bekio.

Tolosa, 2008ko ekainaren 26a.—Jokin Bildarratz Sorron,
Alkatea.

(3352) (7588)

Iragarki bidezko jakinarazpena

Udal hau saiatu den arren, ez du lortu alkateak Luis Angel
Martin Perez Jaunari emandako iraungitasun-ebazpen bat jaki-
naraztea. Hori horrela, Udal hau iragarki honetaz baliatuko da
jakinarazpen hori egiteko, azaroaren 26ko 30/92 Legeko 59.4
eta 61 artikuluetan ezarritakoren arabera.

Hau publiko egiten da interesatua jakinaren gainean egon
dadin. Iragarki hau jakinarazpen indibidual da harentzat.

Tercero. Enviar esta información al Instituto Nacional de
Estadística.

Cuarto. Repercutir, en su caso, las bajas en el padrón
municipal de este Ayuntamiento, como baja por caducidad.

Cúmplase el Decreto anterior y notifíquese en forma legal a
la persona interesada

Tolosa, a 26 de junio de 2008.—El Alcalde, Jokin Bildarratz
Sorron.

(3352) (7588)

Notificación por anuncio

Habiéndose intentado sin efecto, por parte de este
Ayuntamiento la notificación de la resolución de caducidad dic-
tada por el Alcalde, a D.Luis Angel Martín Perez se procede a
su práctica, por medio del presente anuncio, de acuerdo con lo
establecido en los artículos 59.4 y 61 de la Ley que 30/92, de
26 de noviembre.

Lo que se hace público para conocimiento del interesado, a
quien el anuncio sirve de notificación individual.



Hauxe dio alkatearen 2008/0339:

«2007ko ekainaren 26an, alkatearen 01220/2007 Dekre-
tuaren bidez, 1971ko uztailaren 13an Jose Epelde Aranari
Tolosako Martin Jose Iraola kaleko 4an erretegia jartzeko
emandako lizentzia amaitutzat emateko espedienteari hasiera
eman zitzaion. Gaur egun, titularra Luis Angel Martin Perez da.

2007ko uztailaren 9an, ebazpen hau lokalaren jabeari jaki-
narazi zitzaion eta alegazioak aurkezteko epean alegaziorik ez
zuen aurkeztu.

Ebazpen honen jakinarazpena oraingo titularrari ezin izan
zitzaion egin; ondorioz, jakinarazpena 2008ko urtarrilaren 14an
Gipuzkako Aldizkari Ofizialean argitaratuta egin zen.

Alegazioak aurkezteko epea pasa da eta ez da alegaziorik
aurkeztu. Beraz, Alkatetza honek.

DEKRETATU DU

1. Amaitutzat ematea 1971ko uztailaren 13an Jose Epelde
Aranari Tolosako Martin Jose Iraola kaleko 4an erretegia jar-
tzeko emandako lizentzia. Gaur egun, titularra Luis Angel
Martin Perez da.

2. Ebazpen hau jakinaraztea interesatuei, udal zerbitzu
teknikoei eta Udaltzaingoari.

Dekretu honen aurka honako errekurtso hauek jar
daitezeke:

Dekretua behin betikoa da, eta bide administratiboari
amaiera ematen dio. Erabakiaren kontra honako errekurtso
hauek jar daitezke:

— Administrazioarekiko auzi errekurtsoa Donostiako
Administrazioarekiko Auzietako Epaitegian, dekretu hau jaki-
narazi eta biharamunetik kontatzen hasita bi hilabeteko epean.

— Berraztertzeko errekurtsoa (aukerakoa) Alkatetzan,
lehen aipatutako errekurtsoa jarri aurretik, erabaki honen jaki-
narazpena jaso eta hurrengo egunetik hilabete baten barruan.

Tolosa, 2008ko ekainaren 26a.—Alkatea. (7591)

URNIETAKO UDALA

Iragarkia

Herriko Gobernu Batzarrak 2008ko ekainaren 18an eginiko
bileran, hasiera batez onartu du 3/2008 zk.a duen Kreditu
Aldaketarako Espedientea, kreditu gehigarrien modalitateari
dagokiona, Urnietako Udalaren 2008ko Aurrekontuaren barruan.

Udal Entitateen Aurrekontuen, 2003ko abenduaren 19ko
21/2003 Foru Arauak, 34. artikuluan xedatutakoa betez, aipatu
espedientea jendeari erakusten zaio, ondorengo arau hauen ara-
bera:

Erakutsita dagoen lekua: Kontuhartzailetzan.

Espedientea aztertzeko eta, hala badagokio, erreklama-
zioak aurkezteko epea: Hamabost lanegun, iragarki hau
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo
lanegunetik hasita.

Aurkezteko bulegoa: Udaletxeko Erregistro Orokorrean.

Contenido del Decreto 2008/0339:

«En fecha 26 de junio del 2007, mediante Decreto de
Alcaldía 01220/2007, se incoó el expediente de declaración de
caducidad de la licencia para la instalación de asador en Martin
Jose Iraola n.º 4, de Tolosa, que fue otorgada a Jose Epelde
Arana, en fecha 13 de julio de 1971, y cuyo titular actual es
Luis Angel Martin Perez.

En fecha 9 de julio del 2007, fue comunicada dicha resolu-
ción al propietario del local, sin que en el periodo de alegacio-
nes se formulara por su parte alegación alguna.

La comunicación de dicha resolución al actual titular, Luis
Angel Martin Perez, no pudo efectuarse, por lo que se dispuso
dicha notificación a través del BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa,
de fecha 16 de enero de 2008.

Transcurrido el plazo de alegaciones, no ha sido efectuada
ninguna, por lo que, esta Alcaldía.

DECRETA

1. Declarar la caducidad de la licencia para la instalación
de asador en Martin Jose Iraola n.º 4 de Tolosa, que fue otor-
gada a Jose Epelde Arana, en fecha 13 de julio de 1971, y cuyo
titular actual es Luis Angel Martin Perez.

2. Comunicar la presente resolución a los interesados, a
los servicios técnicos municipales y a la Policía Municipal.

Contra este decreto podrán interponerse los siguientes
recursos:

La presente Resolución es definitiva y pone fin a la vía
administrativa. Contra la misma podrán interponerse los
siguientes recursos:

— Recurso Contencioso Administrativo ante la Sala de lo
Contencioso Administrativo del Juzgado de Donostia en el
plazo de dos meses contados desde el día siguiente a la recep-
ción de la notificación de esta Resolución.

— Recurso de Reposición ante esta Alcaldía (con carácter
potestativo) y previo al Recurso Contencioso Administrativo
señalado en el apartado anterior, en el plazo de un mes contado
a partir del día siguiente al de la recepción de la notificación de
la presente Resolución.

Tolosa, a 26 de junio de 2008.—El Alcalde. (7591)

AYUNTAMIENTO DE URNIETA

Anuncio

La Junta de Gobierno Local en sesión celebrada en día 18
de junio de 2008 ha aprobado inicialmente el expediente de
Modificación de Créditos N.º 3/2008, en la modalidad de crédi-
tos adicionales, dentro del Presupuesto del Ayuntamiento
correspondiente a 2008.

En cumplimiento de lo dispuesto en el 34 de la Norma Foral
21/2003 Presupuestaria de las Entidades Locales, de 19 de
diciembre de 2003, se somete a información pública conforme
a las siguientes reglas:

Lugar donde se encuentra: Intervención.

Plazo para examinarlo y, en su caso, para presentar recla-
maciones: Quince días hábiles contados a partir del siguiente
también hábil del de la inserción de este anuncio en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa.

Oficina de presentación: Registro de entrada del Ayunta-
miento.
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Erreklamazioak jasotzen dituen organoa: Herriko Gobernu
Batzarra.

Jendeari erakusteko epea igarotzen bada inolako erreklama-
zio edo oharpenik jaso gabe, kreditu aldaketarako espedientea
onartutzat joko da behin-betiko, beste erabakirik hartu behar
izan gabe.

Urnieta, 2008ko ekainaren 23a.—Miguel Izaguirre Recondo,
Alkatea.

(1404) (7612)

Iragarkia

Erakusketa publikoko epean inongo erreklamaziorik edo
oharpenik tarteratu gabe igaro ondoren, 2/2008 zk.a duen
Kreditu Aldaketarako Espedientea, kreditu gehigarrien modali-
tateari dagokiona behin betikoz onartua gelditzen da.

GASTUAK

Kapitulua Izena Euroak

6 Inbertsio errealak ..................................... 870.000

FINANTZAKETA

Kapitulua Izena Euroak

8 Diruzaintza gerakina ................................ 870.000

Urnieta, 2008ko ekainaren 27a.—Miguel Izaguirre Recondo,
Alkatea.

(1405) (7613)

Estatistika Bulegoa

Iragarkia

Toki Erakundeen Populazioari eta Mugaketari buruzko
Erregelamenduaren 72 artikuluaren arabera, abenduaren 20ko
2.612/1996 Errege Dekretuak aldatutakoa, honen bidez,
Alkatego honek:

AJBAR, Yawad,

ALIOUT, Abdeljali

BELGUEBLI, Saadi

MRIZAG, Smail

HAJ AHMIDAN, Karim

M.º Yurramendi 17 bis-1.º A helbidean ofiziozko baja
emango diola jakinarazten da, 30 eguneko epe barruan
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN iragarpen hau azalduz gero
helbide edo Udal berria Udaletxe honi adierazten ez badio.

Behin emandako epea bukatuz gero dagokion baja emango
da, Lurralde-Errolda Kontseiluaren ebazpenaren arabera.

Urnieta, 2008ko ekainaren 26a.—Miguel Izaguirre Recondo,
Alkatea.

(1414) (7611)

Organo ante el que se reclama: Junta de Gobierno Local.

Si transcurrido el plazo de información expresado no se
hubiera presentado reclamación u observación alguna, se tendrá
por aprobado definitivamente el mencionado expediente de modi-
ficación de crédito, sin necesidad de adoptar nuevo acuerdo.

Urnieta, a 23 de junio de 2008.—El Alcalde, Miguel
Izaguirre Recondo.

(1404) (7612)

Anuncio

Transcurrido el plazo de información pública sin que se haya
interpuesto reclamación u observación alguna ha quedado defi-
nitivamente aprobada la Modificación de Créditos N.º 2/2008,
en la modalidad de créditos adicionales

GASTOS

Capítulo Denominación Euros

6 Inversiones reales .................................... 870.000

FINANCIACIÓN

Capítulo Denominación Euros

8 Remanente de Tesorería .......................... 870.000

Urnieta, a 27 de junio de 2008.—El Alcalde, Miguel
Izaguirre Recondo.

(1405) (7613)

Negociado de Estadística

Anuncio

De conformidad con el art. 72 del Reglamento de Población
y Demarcación Territorial de las Entidades Locales modificado
por R.D. 2.612/1996 del 20 de diciembre por la presente se le
notifica a:

AJBAR, Yawad,

ALIOUT, Abdeljali

BELGUEBLI, Saadi

MRIZAG, Smail

HAJ AHMIDAN, Karim

Que el Ayuntamiento procederá a darle de baja de oficio en
M.º Yurramendi 17 bis-1.º A si en el plazo de 30 días contados
a partir de esta publicación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa
no comunica su dirección actual o el nombre del Municipio a
donde se haya trasladado en su caso.

Una vez finalizado el plazo concedido, se procederá a darle
de baja previo informe del Consejo Provincial de Empadro-
namiento.

Urnieta, a 26 de junio de 2008.—El Alcalde, Miguel
Izaguirre Recondo.

(1414) (7611)
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URRETXUKO UDALA

Desehorzketen iragarkia

Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Adminis-
trazio Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/92
Legearen 9.4 artikuluan ezarritakoaren arabera, jakitera ematen
da 1992-04-23a eta 1993-04-09a bitartean hil ziren eta Urre-
txuko udal kanposantuko III. mausoleoko hego isurialdean
hobiratuta dauden pertsona guztien gorpuzkinak aterako direla
laster.

Hori dela eta, aditzera ematen da idatzizko jakinarazpenik
jasotzen ez duten interesatu edo ordezkariek Urretxuko udale-
txeko harrera bulegoan agertzeko aukera izango dutela infor-
mazioa eskatzeko, beti ere iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitaratu eta biharamunetik kontatuz 15 eguneko
epean.

Aipatutako epe hori igarota, jakinarazpena egintzat hartuko
da legezko ondorio guztietarako, eta desehorzketa egingo da.

Urretxu, 2008ko ekainaren 25a.—Iñaki Zabala Bengoetxea,
Alkatea.

(1217) (7610)

USURBILGO UDALA

Hirigintza

Atallu industrialdeko Plan Partzialaren aldaketa.
Haserako onespena eta jende aurreko erakusketa.

2008ko ekainak 23an, Alkateak 2008/0784 zenbakidun De-
kretuaren bidez zera erabaki zuen:

1. Atallu industrialdeko Plan Partzialaren aldaketa hasie-
raz onartzea.

2. Ekainaren 30eko 2/2006 Legeak xedatzen duenaren
arabera, espedientea jendaurrean jartzea 20 lanegunez, dago-
kion iragarkia Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratuz,
interesatuek proiektua aztertu, eta hala badagokio, bidezko ale-
gazioak aurkeztu ditzaten.

Usurbil, 2008ko ekainaren 23a.—Xabier Mikel Errekondo
Saltsamendi, Alkatea.

(3312) (7595)

VILLABONAKO UDALA

Iragarkia

Gai bakoitzaren espedientean jasotzen diren azterketa eta
jarduketa egokiak egin ondoren, Udalbatzak, 2008ko ekainaren
25ean egindako osoko bilkuran erabaki zuen, 2008ko irailaren
1etik aurrerako ondorioekin Ordenantza Fiskaletan, Zerbitzu
publikoak eskaini eta jarduerak burutzeari dagozkien tasen g)
epigrafearen aldaketa, Olaederra kiroldegiko zerbitzuak.

Hartutako erabakia eta horretarako izapidetu den espedien-
tea jendaurrean jartzen dira Gipuzkoako Ondasun Lokalak
erregulatzen dituen uztailaren 5eko 11/1989 Foru Arauko 16.1
artikuluak xedatutakoarekin bat, Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN eta Udaletxeko iragarki taulan iragarkiak jarriz,
guzti hori ondoko arauei jarraituz:

AYUNTAMIENTO DE URRETXU

Anuncio Exhumaciones

De conformidad con lo establecido en el artículo 59.4 de la
Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo
Común, se comunica que próximamente se procederá a la exhu-
mación de restos de aquellas personas fallecidas en el periodo
entre 23-04-1992 y 09-04-1993 y se hallan inhumadas en la
cara sur del mausoleo III del cementerio municipal de Urretxu.

En consecuencia, se hace público que las personas interesa-
das o representantes, que no reciban notificación por escrito
podrán comparecer en la oficina de atención al público del
Ayuntamiento de Urretxu y solicitar información en el plazo de
15 días, contados desde el día siguiente al de su publicación en
el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Transcurrido dicho plazo la notificación se dará por produ-
cida a todos los efectos legales, procediéndose a la exhumación.

Urretxu, a 25 de junio de 2008.—El Alcalde, Iñaki Zabala
Bengoetxea.

(1217) (7610)

AYUNTAMIENTO DE USURBIL

Urbanismo

Aprobación inicial e información pública de la modi-
ficación del Plan Parcial de la zona industrial de
Atallu.

Con fecha 23 de junio de 2008 el Alcalde a través del De-
creto 2008/0784 adoptó el siguiente acuerdo:

1.º Aprobar inicialmente la modificación del Plan Parcial
de la zona industrial de Atallu.

2.º Someter el expediente a información pública por plazo
de 20 días laborales mediante publicación del anuncio corres-
pondiente en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa, a fin de que los
interesados puedan examinarlo y presentar las alegaciones que
estimen procedentes.

Usurbil, a 23 de junio de 2008.—El Alcalde, Xabier Mikel
Errekondo Saltsamendi.

(3312) (7595)

AYUNTAMIENTO DE VILLABONA

Anuncio

Tras los estudios y actuaciones que constan en el expediente
de su razón, el Pleno municipal en sesión celebrada el día 25 de
junio de 2008, acordó, la modificación de las Ordenanzas
Fiscales reguladoras de las tasas por prestación de servicios
públicos, epígrafe g) Servicio del Polideportivo Olaederra, con
efectos desde el 1 de setiembre de 2008:

El acuerdo adoptado, y el expediente al efecto instruido, se
someten a información pública en cumplimiento de lo dispuesto
en el artículo 16.1 de la Norma Foral 11/1989, de 5 de julio, re-
guladora de las Haciendas Locales de Gipuzkoa, mediante
publicación de anuncios en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa y
en el tablón de edictos de la casa consistorial, todo ello con-
forme a las siguientes reglas:
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Agerian dauden tokia: Udal honetako Kontuhartzailetzan.

Aztertzeko, eta hala badagokio, erreklamazioak jartzeko
epea: 30 lanegunetakoa, iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN argitara eman eta hurrengo lanegunetik zenbatzen
hasita.

Erreklamatzeko legitimatuak daudenak: Uztailaren 5eko
11/1989 Foru Arauko 17. artikuluak aipatzen dituenak.

Agiriak aurkezteko tokia: Udaletxeko Sarrera Erregistro
Orokorra.

Errekurtsoa jarri behar zaion organoa: Udalbatza osoa.

Inolako erreklamaziorik egin gabe informazio honen erre-
gelamenduko epea iragan denean, hartutako erabakiak eta adie-
razitako dokumentuak behin-betiko onartutzat emango dira,
beste erabakiren bat hartu beharrik gabe.

Villabona, 2008ko ekainaren 26a.—Maixabel Arrieta
Galarraga, Alkatea.

(1701) (7602)

Dirubilketa

Udal honetan dauden dokumentuetako helbideetan
aurkitu ezin izan diren zergadunentzako jakinaraz-
pena.

— Jakinarazpen oharra.

Zerga jardunbideak direla eta, ondoko zerrendan agertzen
diren interesatuei banakako jakinarazpenak helarazten saiatu
ondoren, dei egiten zaie jaso gabe dauden jakinarazpenak har-
tzera dagozkien bulegoetara joan daitezen, iragarki hau
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo
egunetik hasita hamabost egun naturaleko epe luzaezinean.

Interesatuak epe horretan agertzen ez badira, agertzeko epea
bukatu eta hurrengo egunetik aurrera jakinarazpenak hartutzat
joko dira.

Hori guztia martxoaren 8ko 2/2005 Zergekiko Foru Arau
Orokorraren 108 artikuluak xedatzen duenaren arabera.

Agertokia: Udal Dirubilketa Zerbitzua.

Helbidea: Erreboteko plaza, z/g. Villabona.

Zergaduna: Yarda, SL.

FZ-IFK: B20855276.

Herria: Oiartzun.

Probintzia: Gipuzkoa.

Likidazio zb.: 45. erreziboa.

Likidazio aldia: 2008.

Kontzeptua: Hirigintza lizentzia izapidetzearen tasa.

Kopurua: 1.157,76 euro.

Villabona, 2008ko ekainaren 18a.—Kontuhartzailea.

(1701) (7604)

Lugar donde se hallan de manifiesto: En la Intervención de
este Ayuntamiento.

Plazo para examinarlos y en su caso para formular las
reclamaciones: 30 días hábiles contados a partir del siguiente
hábil al de la inserción de este anuncio en el BOLETIN OFICIAL

de Gipuzkoa, en horario de oficina.

Legitimados para reclamar: Los que relaciona el artículo
17 de la Norma Foral 11/1989, de 5 de julio.

Lugar de presentación: En el Registro General de Entrada
del Ayuntamiento.

Órgano ante el que se recurre: Ayuntamiento Pleno.

Una vez transcurrido el plazo reglamentario de esta infor-
mación sin que se haya producido reclamación u observación
alguna, se tendrán por aprobados definitivamente los acuerdos
adoptados y el Anexo de la Ordenanza modificada, sin necesi-
dad de nuevos acuerdos.

Villabona, a 26 de junio de 2008.—La Alcaldesa, Maixabel
Arrieta Galarraga.

(1701) (7602)

Recaudación

Notificación a contribuyentes que no han podido ser
hallados en los domicilios que figuran en los docu-
mentos de este Ayuntamiento.

— Aviso de notificación.

Intentadas las notificaciones individuales a los interesados
que figuran en la lista adjunta en los procedimientos tributarios
señalados en ella, se les convoca para que, en el improrrogable
plazo de 15 días naturales contados desde el siguiente al de la
publicación del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa, se personen en las oficinas correspondientes a los
efectos de retirar las comunicaciones pendientes.

Transcurrido el referido plazo sin que los interesados hayan
comparecido, se entenderán efectuadas las notificaciones desde
el día siguiente al de vencimiento del plazo señalado para com-
parecer.

Todo ello en virtud de lo dispuesto en el artículo 108 de la
Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria.

Lugar de comparecencia: Servicio de Recaudación Muni-
cipal.

Dirección: Erreboteko plaza, s/n. Villabona.

Contribuyente: Yarda, SL.

NIF-CIF: B20855276.

Municipio: Oiartzun.

Provincia: Gipuzkoa.

N.º liquidación: Recibo 45.

Periodo liquid.: 2008.

Concepto: Tasa por tramitar la licencia de Urbanismo

Importe: 1.157,76 euros.

Villabona, 2008ko ekainaren 26a.—La Interventora.

(1701) (7604)
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ZARAUZKO UDALA

Iragarkia

Zarauzko Udalaren erabakia: Udaleko funtzionarioen plan-
tillan hutsik dauden administrari bi plaza barne-sustapenez
betetzeko oinarriak eta deialdia onartzea.

Zarauzko Udaleko Tokiko Gobernu Batzarrak 2008ko
maiatzaren 29an egindako bilkuran erabaki zuen Zarauzko
Udaleko funtzionarioen plantillan hutsik dauden administrari bi
plaza, barne-sustapenez eta oposizio-lehiaketa bidez, betetzeko
oinarri bereziak onartzea eta dagokion deialdia egitea.

Zarautz, 2008ko ekainaren 23a.—Alkatea.

(4988) (7597)

Udal honetako funtzionarioen plantillan hutsik dau-
den Administrarien bi plaza, barne-sustapen bidez,
betetzeko probak arautuko dituzten oinarri bereziak.

Lehena. Deialdiaren xedea.
Deialdiaren xedea hau da: Udal honetako funtzionarioen

plantillan hutsik dauden administrarien bi plaza barne-sustapen
bidez betetzea. Plaza horiek Administrazio Orokorreko eskalan,
Administrazio azpieskala, C sailkapen taldean daude.

Hasiera batean, indarrean dagoen Lanpostuen Zerrendan
hutsik dauden ondoko bi lanpostuei dagozkie:

— Plaza: Administraria.
Lanpostua: Kulturako administraria.
Araubide juridikoa: Funtzionarioa.
Zenbat plaza: 1.
Departamentua: Kultura.
Hizkuntza eskakizuna: 3.
Derrigortasun data: 2007/02/14.
Ordainketa-maila: (UDALHITZ) 13.
Lanaldi-araubidea: Lanaldi etena.
Dedikazio-araubidea: Orokorra.
Eginkizunak: Indarrean dagoen eginkizunen zerrendan eza-

rritakoak.

— Plaza: Administraria.
Lanpostua: Kontu-hartzailetzako kudeaketa administratiboa.
Araubide juridikoa: Funtzionarioa.
Zenbat plaza: 1.
Departamentua: Zerbitzu ekonomikoak - Kontu-hartzailetza.
Hizkuntza eskakizuna: 2.
Derrigortasun data: 1993/01/01.
Ordainketa-maila: UDALHITZ 12.
Lanaldi-araubidea: Etengabea.
Dedikazio-araubidea: Orokorra.
Eginkizunak: Indarrean dagoen eginkizunen zerrendan eza-

rritakoak.

Bigarrena. Izangaiei eskatutako baldintzak.
Izangaiek ondorengo baldintza espezifikoak bete behar

dituzte:

Zarauzko Udalean eta honen erakunde autonomoetan ego-
era hauetako batean egotea: Jarduneko zerbitzuan, zerbitzu
berezietan edota berekin lanpostua gordetzeko eskubidea dara-

AYUNTAMIENTO DE ZARAUTZ

Anuncio

Acuerdo del Ayuntamiento de Zarautz por el que se aprue-
ban las bases y la convocatoria para la provisión, por promo-
ción interna, de 2 plazas de administrativo vacante en la planti-
lla de funcionarios del Ayuntamiento.

La Junta de Gobierno Local, en sesión celebrada el 29 de
mayo de 2008, acordó aprobar las bases específicas para la pro-
visión, por promoción interna, de 2 plazas de administrativo
vacantes en la Plantilla de Funcionarios del Ayuntamiento de
Zarautz, mediante el sistema de Concurso-Oposición, y realizar
la oportuna convocatoria.

Zarautz, a 23 de junio de 2008.—El Alcalde.

(4988) (7597)

Bases Específicas que h de regir l pruebas para la
provision, por promocion interna, de dos plazas de
Administrativo vacantes en la plantilla de funciona-
rios de este Ayuntamiento.

Primera. Objeto de la convocatoria.
Es objeto de la presente convocatoria la provisión, mediante

el sistema de promoción interna, de dos plazas de administra-
tivo vacantes en la plantilla de funcionarios de este Ayunta-
miento, pertenecientes a la Escala de Administración General,
Subescala Administrativa, Grupo de Clasificación C.

Inicialmente, las plazas se corresponden con los siguientes
puestos vacantes en la Relación de puestos de Trabajo vigente:

— Plaza: Administrativo/a.
Puesto: Administrativo/a de Cultura.
Régimen Jurídico: Funcionario.
Número de Plazas: 1.
Departamento: Cultura.
Perfil linguístico: 3.
Fecha de preceptividad: 14/02/2007.
Nivel retributivo: UDALHITZ 13.
Régimen de jornada: Jornada partida.
Régimen de dedicación: Ordinaria.
Funciones: Las establecidas en el Manual de Funciones

vigente.

— Plaza: Administrativo/a.
Puesto: Gestión administrativa Intervención.
Régimen Jurídico: Funcionario.
Número de Plazas: 1.
Departamento: Servicios Económicos - Intervención.
Perfil linguístico: 2.
Fecha de preceptividad: 01/01/1993.
Nivel retributivo: UDALHITZ 12.
Régimen de jornada: Continua.
Régimen de dedicación: Ordinaria.
Funciones: Las establecidas en el Manual de Funciones

vigente.

Segunda. Requisitos de los aspirantes.
Los aspirantes deberán reunir los siguientes requisitos

específicos:

Hallarse en situación de servicio activo, en servicios espe-
ciales o en otra situación administrativa que conlleve derecho a
reserva del puesto en el Ayuntamiento de Zarautz y sus

20.828 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008



man bestelako egoera administrazio batean; eta, karrerako fun-
tzionario gisa Administrazio Orokorreko eskalan –C edo D sail-
kapen taldean– bi urte bete izana.

Goi-mailako batxiler titulua, bigarren mailako lanbide-hezi-
keta edo indarrean dagoen legerian baliokide den beste titulu
bat izatea.

Azaroaren 7ko 16/1997 Legeak, Euskal Funtzio Publikoari
buruzko Legea aldatzekoak, ezartzen duenaren arabera, aurreko
tituluren bat ez izan arren bai D sailkapen-taldean hamar urteko
antzinatasuna aitortua dutenek bai bost urteko antzinatasuna eta
formazio-ikastaro berezi bat gainditua dutenek ere parte hartu
ahal izango dute.

2008ko lan eskaintza publikoan sartutako plazak betetzeko
oinarri orokorretan ezarritako baldintzak. Oinarri horiek
2008ko maiatzaren 7ko Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

argitaratu ziren.

Hirugarrena. Kalifikazio-epaimahaia.
Kalifikazio-epaimahaia honela osatuko da:

Mahaiburua:

— Udalbatzako idazkaria edo berak ordezko izendatzen
duen funtzionarioa.

Mahaikideak:

— Ekonomia departamentuko arduraduna edo berak
ordezko izendatzen duen funtzionarioa.

— Kultura departamentuko arduraduna edo berak ordezko
izendatzen duen funtzionarioa.

— Udaleko eta honen Erakunde Autonomoetako karrerako
funtzionario bat

— HAEEk (IVAP) izendatutako ordezkaria.

— HAEEk (IVAP) izendatutako ordezkaria (euskarako
proba ebaluatzeko).

Idazkaria:

— Udaleko Giza Baliabideetako arduraduna edo berak
ordezko izendatzen duen pertsona.

Laugarrena. Hautaketa-prozesua.
Oposizio-aldiak ondorengo ariketak izango ditu:

Lehenengo ariketa: Derrigorrezkoa eta baztertzailea.

I. eranskinean azaltzen den gai-zerrendatik ateratako galde-
rak erantzun behar dira idatziz. Epaimahaiak bere irizpidearen
arabera finkatuko du ariketa hau egiteko prozedura (erantzun
anitzeko galderak dituen test moduko galdera-sorta, garatu
beharreko gaia edo gaiak, etab.)

Ariketa hori gehienez ere 20 punturekin baloratuko da, eta
gutxienez 15 puntu lortzen ez duten izangaiak hautaketa-proze-
sutik kanporatuak izango dira.

Bigarren ariketa: Proba praktikoa, derrigorrezkoa eta
baztertzailea.

Deialdiaren xede den plazaren eginkizunei buruzko ariketa
praktiko bat edo batzuk egingo dira idatziz.

Ariketa hori gehienez ere 20 punturekin baloratuko da, eta
gutxienez 15 puntu lortzen ez duten izangaiak hautaketa-proze-
sutik kanporatuak izango dira.

Hirugarren ariketa: Euskara.

Plazaren hizkuntza eskakizuna egiaztatzeko proba izango
da.

Ariketa hori baztertzailea izango da izangai guztientzat, eta
Gai edo Ez Gai ebaluatuko du epaimahaiak.

Organismos Autónomos, y haber completado dos años como
funcionario de carrera en la Escala de Administración General,
en el grupo de clasificación C o D.

Estar en posesión del título de Bachiller Superior,
Formación Profesional de segundo grado u otro declarado equi-
valente por la legislación vigente.

De acuerdo con lo establecido en la Ley 16/1997, de 7 de
noviembre, de modificación de la Ley de la Función Pública
vasca, también podrán tomar parte quienes, careciendo de la
titulación anterior, tengan reconocida una antigüedad de diez
años en el grupo de clasificación D o de cinco años y la supe-
ración de un curso específico de formación.

Las establecidas en las Bases Generales para la provisión de
las plazas incluidas en la OPE 2008, que fueron publicadas en
el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa de fecha 7 de mayo de 2008.

Tercera. Tribunal calificador.
El Tribunal Calificador estará compuesto de la siguiente

forma:

Presidente:

— La Secretaria de la Corporación o funcionario en quien
delegue.

Vocales:

— El Responsable del Departamento de Economía o fun-
cionario en quien delegue.

— El Responsable del Departamento de Cultura o funcio-
nario en quien delegue.

— Un funcionario de carrera del Ayuntamiento o sus
Organismos Autónomos.

— Un representante del IVAP.

— Un representante del IVAP, para la evaluación del cono-
cimiento de euskera.

Secretario:

— La Responsable de RR.HH. o persona en quien delegue.

Cuarta. Proceso selectivo.
La Oposición constará de los siguientes ejercicios:

Primer ejercicio: Obligatorio y eliminatorio.

Consistirá en contestar por escrito a las preguntas que se
formulen extraídas del temario que figura en el Anexo I. Queda
a criterio del Tribunal la fijación del procedimiento a seguir en
el desarrollo de este ejercicio (cuestionario tipo test de pregun-
tas con respuestas múltiples, tema o temas a desarrollar, etc.)

Se valorará sobre un máximo de 20 puntos, quedando eli-
minados del proceso selectivo los aspirantes que no obtengan
un mínimo de 10 puntos.

Segundo ejercicio: Prueba práctica, de carácter obligatorio
y eliminatorio.

Consistirá en resolver por escrito uno o varios supuestos
prácticos que versarán sobre las funciones de la plaza objeto de
la convocatoria.

Se valorará sobre un máximo de 20 puntos, quedando eli-
minados del proceso selectivo los aspirantes que no obtengan
un mínimo de 10 puntos.

Tercer ejercicio: Euskera.

Consistirá en una prueba dirigida a acreditar el perfil
lingüístico que tenga asignada la plaza.

Este ejercicio será eliminatorio para todos los aspirantes, y
se calificará como Apto o No Apto.
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Ez dute proba hau egingo plazari dagokion hizkuntza eska-
kizuna badutela aldez aurretik egiaztatu duten izangaiek; eta
hori, Dekretu hauetan ezarritakoaren arabera: 86/1997
Dekretua, apirilaren 15ekoa, Euskal Autonomia Erkidegoko
herri-administrazioetan euskararen erabilera normalizatzeko
prozesua arautzen duena; eta 64/2008 Dekretua, apirilaren
8koa, euskararen ezagutza egiaztatzen duten titulu eta ziurtagi-
rien arteko baliokidetzak finkatu eta Hizkuntzen Europako
Erreferentzi Marko Bateratura egokitzekoa.

Horretarako, eskaeran izangaiek berariaz adierazi behar
dute zirkunstantzia hori, eta eskaerari titulua edo ziurtagiria
(jatorrizkoa edo kopia konpultsatua) erantsiko diote.

Bosgarrena. Lehiaketa-fasea.
Proba espezifikoak gainditzen dituzten izangaiei, ondo-

rengo merezimenduak baloratuko zaizkie:

Antzinatasuna.

Udalean edo honen Erakunde Autonomoetan egindako
zerbitzuak honela baloratuko dira: Urteko 0,25 puntu edota zati
proportzionala, eta gehienez ere 2 puntu.

Lan-esperientzia.

Lehiatzen diren arloekin lotura zuzena duten lanpostuetan
lan egin izana: Urteko puntu 1, eta gehienez ere 10 puntu.

Kontu-hartzailetzako administrari plazarako, SIGE infor-
matika-programa ezagutzea baloratuko da: Gehienez ere puntu
1.

Prestakuntza- eta hobekuntza-ikastaroak.

Ikastaro horien gaiek lotura zuzena eduki behar dute deitu-
tako lanpostuen berezko eginkizunekin. Gehienez ere 5 puntu-
rekin baloratuko dira:

21 ordurainoko ikastaroak: 0,15 puntu.
21etik 50 ordurainokoak: 0,25 puntu.
51etik 100 ordurainokoak: 0,50 puntu.
100 ordutik gorakoak: 1,00 puntu.

1. ERASKINA

GAI ESPEZIFIKOAK

KONTU-HARTZAILETZAKO KUDEAKETA
ADMINISTRATIBOA

21/2003 Foru Araua, abenduaren 19koa, Gipuzkoako
Lurralde Historikoko Toki Erakundeen aurrekontuei buruzkoa.
1. Aurrekontu orokorren egitura. Arau orokorra. Egitura eko-

nomikoa.

2. Eginkizun egitaraukako egitura. Aurrekontu egituraren
mailak.

3. Aurrekontu orokorrak prestatu eta onesteko eskumenak.

4. Ondorengo tramiteak. Indarrean jartzea. Interesatuak.
Errekurtsoak.

5. Aurrekontu-kredituen araubide orokorra. Arau Orokorrak.

6. Ordainketa-kredituak. Langileen kredituak. Konpromiso-
kredituak.

7. Kreditu globala. Kreditu zabalgarriak. Kudeaketa-kredituak.

8. Betebeharren eskagarritasuna.

No realizarán esta prueba aquellos aspirantes que hayan acre-
ditado estar en posesión del perfil lingüístico correspondiente a la
plaza, de conformidad con lo establecido en el Decreto 86/1997,
de 15 de abril, por el que se regula el proceso de normalización
del uso del euskera en las Administraciones Públicas de la
Comunidad Autónoma de Euskadi, y en el Decreto 64/2008, de 8
de abril, de convalidación de títulos y certificados acreditativos
de conocimientos de euskera, y adecuación de los mismos al
Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas.

Para ello, los aspirantes deberán hacer constar expresa-
mente esta circunstancia en su solicitud, y adjuntar a la misma
el original o fotocopia compulsada del título o certificado
correspondiente.

Quinta. Fase de Concurso.
A los aspirantes que superen las pruebas específicas, les

serán valorados los siguientes méritos:

Antigüedad.

Se valorarán los servicios prestados en este Ayuntamiento o
sus Organismos Autónomos con un máximo de 2 puntos, a
razón de 0,25 puntos por año, o proporcionalmente cualquier
fracción del mismo.

Experiencia laboral.

En puestos directamente relacionados con las Areas a las
que se concursa, sobre un máximo de 10 puntos, a razón de 1
punto por año.

En la plaza de Administrativo de Intervención, se valorarán
los conocimientos del Programa informático SIGE, con un
máximo de 1 punto.

Cursos de formación y perfeccionamiento.

Deberán versar sobre materias relacionadas directamente
con las funciones propias de los puestos de trabajo convocados.
Se valorará sobre un máximo de 5 puntos:

Hasta 21 horas: 0,15 puntos.
De 21 a 50 horas: 0,25 puntos.
De 51 a 100 horas: 0,50 puntos.
Superior a 100 horas: 1 punto.

ANEXO I

TEMAS ESPECÍFICOS

GESTION ADMINISTRATIVA INTERVENCIÓN

Norma Foral 21/2003 de 19 de diciembre presupuestaria de
las Entidades Locales del Territorio Histórico de Gipuzkoa
1. Estructura de los presupuestos Generales.- Normas genera-

les. Estructura económica.

2. Estructura por programas funcionales. Niveles de estruc-
tura presupuestaria.

3. Competencia de elaboración y aprobación de los presu-
puestos generales.

4. Tramites posteriores. Entrada en vigor. Interesados.
Recursos

5. Régimen General de los créditos presupuestarios.- Normas
Generales.

6. Los créditos de pago. Créditos de personal. Créditos de
compromiso.

7. Crédito global. Créditos ampliables. Créditos de gestión.

8. Efectividad de las obligaciones.
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9. Aurrekontuen gauzatzea. Sarreraren gauzatzea, faseak eta
kontabilizazioa.

10. Aurrekontuen gauzatzea. Gastuaren printzipio orokorrak,
faseak eta kontabilizazioa.

11. Ordainketa aginduen oinarri diren agiriak.

12. Frogatu beharreko igorpenak.

13. Kredituak itxieran baliorik gabe uztea.

14. Aurrekontuen likidazioa. Itxiera eguna eta agiriak.
Definizioak.

15. Onespena eta ondorengo tramiteak.

16. Aurrekontuen luzamendua.

GAI ESPEZIFIKOAK

KULTURAKO ADMINISTRARIA

1. Udalen eskumenak kulturako gaietan.

2. Zarauzko Udaleko Kultura departamentua: Eskumenak,
baliabideak, azpiegitura

3. Departamentuen arteko koordinazioa, eta Zarauzko kultur
eragileekin koordinazioa.

4. Zarauzko kultur ekipamenduak. Gaur egungo ekipam
enduak eta gabeziak. Azpiegiturek duten garrantzia kultur
jarduerak kudeatzerakoan.

5. Kultur jarduerak kudeatzeko ereduak. Kultur jarduerak egi-
teko giza baliabideak.

6. Zarauzko kultur erakundeak. Gaur egungo egoeraren azter-
keta, eta proposamenak etorkizunari begira.

7. Kultur jardueren beharrak eta eskaria. Eskaria detektatzeko
teknikak.

8. Kultur jardueren diseinua eta plangintza, programazioa,
garapena eta ebaluazioa.

9. Adin guztientzako programazioak.

10. Kultur jarduerak egiteko aurrekontuak prestatzea.

11. Kultur jarduerak aurrera eramateko diru-laguntzak, lagun-
tzak eta hitzarmenak. Motak eta oinarri arautzaileak.

12. Kultur jardueren finantzaketa: Ekarpen publikoak, diru-
laguntzak, babesak eta bestelako sarrerak.

13. Kultur jarduerak egiteko eta kultur guneak erabiltzeko
koordinazioa.

14. Kultur jardueren hedapena eta marketina.

15. Teknologia berriak kultur jardueren zerbitzura.

Zarauzko Udalaren erabakia: Udaleko funtzio-
narioen plantillan hutsik dagoen Erdi Mailako
Teknikaria (Arkitekto Teknikoa) plaza bat betetzeko
oinarriak eta deialdia onartzea.

Zarauzko Udaleko Tokiko Gobernu Batzarrak 2008ko
maiatzaren 29an egindako bilkuran erabaki zuen Zarauzko
Udaleko funtzionarioen plantillan hutsik dagoen Erdi Mailako
Teknikaria (Arkitekto Teknikoa) plaza bat betetzeko oinarri
bereziak onartzea eta dagokion deialdia egitea.

Zarautz, 2008ko ekainaren 23a.—Alkatea.

(4989) (7598)

9. La ejecución de los presupuestos. Ejecución, fases y conta-
bilización del ingreso.

10. La ejecución de los presupuestos. Principios generales,
fases y contabilización del gasto

11. Documentación soporte de las ordenes de pago.

12. Libramientos a justificar.

13. Anulación de los créditos al cierre. Responsabilidades.

14. La liquidación de los presupuestos. Fecha de cierre y docu-
mentación. Definiciones.

15. Aprobación y trámites posteriores.

16. La prórroga de los presupuestos.

TEMAS ESPECÍFICOS

ADMINISTRATIVO/A DE CULTURA

1. Competencias de los ayuntamientos en materia cultural.

2. El Departamento de Cultura del Ayuntamiento de Zarautz:
Competencias, recursos, infraestructura.

3. La coordinación interdepartamental y con los agentes cul-
turales de Zarautz.

4. Los equipamientos culturales de Zarautz. Equipamiento
actual y carencias. El papel de las infraestructuras en la ges-
tión de las actividades culturales.

5. Modelos de gestión de las actividades culturales. Los recur-
sos humanos para la realización de actividades culturales.

6. Las entidades culturales de Zarautz. Analisis de la situación
actual y propuestas de cara al futuro.

7. Necesidades y demanda de actividades culturales. Técnicas
para la detección de la demanda.

8. Diseño y planificación, programación, desarrollo y evalua-
ción de actividades culturales.

9. Programaciones para todos los públicos.

10. Elaboración de presupuestos para la realización de activi-
dades culturales.

11. Subvenciones, ayudas y convenios para el desarrollo de
actividades culturales. Tipologías y bases reguladoras.

12. La financiación de las actividades culturales: Aportaciones
públicas, subvenciones, patrocinios y otros ingresos.

13. Coordinación para la realización de actividades culturales y
para el uso de los espacios culturales.

14. Difusión y marketing de actividades culturales.

15. Las nuevas tecnologías al servicio de la programación de
actividades culturales.

Acuerdo del Ayuntamiento de Zarautz por el que se
aprueban las bases y la convocatoria para la provi-
sión, de una plaza de Técnico de Grado Medio
(Arquitecto Técnico) vacante en la plantilla de fun-
cionarios del Ayuntamiento.

La Junta de Gobierno Local, en sesión celebrada el 29 de
mayo de 2008, acordó aprobar las bases específicas por las que
se ha de regir el proceso para la provisión de una plaza de
Técnico de Grado Medio (Arquitecto Técnico) vacante en la
Plantilla de Funcionarios del Ayuntamiento de Zarautz, y reali-
zar la oportuna convocatoria.

Zarautz, a 23 de junio de 2008.—El Alcalde.

(4989) (7598)
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Udal honetako funtzionarioen plantillan hutsik
dagoen Erdi-Mailako Teknikari plaza bat betetzeko
probak arautuko dituzten Oinarri Bereziak.

Lehena. Deialdiaren xedea.
Deialdiaren xedea hau da: Udal honetako funtzionarioen

plantillan hutsik dagoen Erdi-Mailako Teknikari plaza bat
(Arkitekto Teknikoa) oposizio-lehiaketa bidez betetzea. Plaza
hori Administrazio Bereziko eskalan, azpieskala teknikoan,
erdi-mailako teknikarien klasean, A2 Sailkapen taldean dago.

Bigarrena. Plazaren ezaugarriak.
Plaza hori Udaleko plantilla unitariokoa da, eta ez du lan-

postu jakin batean jarduteko eskubiderik ematen. Hasiera
batean, indarrean dagoen Lanpostuen Zerrendan hutsik dagoen
arkitekto teknikoaren lanpostu bati dagokio, eta honela zehaz-
tuta agertzen da:

— Plaza: Erdi-Mailako Teknikaria.
Lanpostua: Arkitekto Teknikoa.
Araubide juridikoa: Funtzionarioa.
Zenbat plaza: 1.
Departamentua: Hirigintza, Plangintza eta Ingurumena.
Lanpostu-mota: Ez bakoiztua.
Hornidura-sistema: Lehiaketa.
Sailkapen-taldea: A2.
Eskala/Azpieskala: Administrazio berezia / Teknikoa.
Eskatutako titulazioa: Aparejadorea edo arkitekto teknikoa.
Hizkuntza eskakizuna: 3.
Derrigortasun data: 2008-01-25.
Ordainketa-maila (EFAPEBAE):17.
Lanaldi-araubidea: Etengabea.
Dedikazio-araubidea: Prestasuna.

ZEREGIN ESPEZIFIKOAK:

— Hirigintzako baimenak, jarduerako eta irekitzeko baime-
nak eta, oro har, hirigintzako diziplinako espedienteekin lotu-
tako lanak egin.

— Esleitutako espedienteen tramitazioaren eta sustapena-
ren ardura teknikoa bere gain hartu. Bereziki, jarduera baime-
nak eta hauen funtzionamendua (sailkatuak, salbuetsiak); obra
baimenak (obra txikiak eta obra handi batzuk); hirigintza kon-
tsultak (bereziki jarduerekin lotutakoak); bestelako lizentzia eta
baimenak (errotuluak, instalazioak, banantzeak eta zatiketak).

— Obra edo jarduerekin lotutako ordenantzen idazketan
parte hartu edota txostenak egin.

— Jardueren ikuskaritza eta kontroleko lanak egin: Neurri
zuzentzaile eta osagarriak betetzen diren kontrolatu.

— Oro har aholkularitza teknikoa eman.

— Txostenak, akordio proposamenak, eta bere parte har-
tzea beharrezkoa den edozein idazki edo dokumentu idatzi.

— Eraikin, jarduera sailkatu edota salbuetsiak, ikuskizun
publiko eta olgeta-jarduerako lokalen datu-baseak eta erregis-
troak sortu eta kudeatu.

— Espediente osagarriak edo aurrekoekin lotutakoak kude-
atu.

Bases Específicas por las que se han de regir las
pruebas para la provisión de una Plaza de Técnico de
Grado Medio vacante en la plantilla de funcionarios
de este Ayuntamiento.

Primera. Objeto de la convocatoria.
Es objeto de la presente convocatoria la provisión, mediante

el sistema de Concurso-oposición libre, de una plaza de
Técnico de Grado Medio, (Arquitecto Técnico), vacante en la
plantilla de funcionarios de éste Ayuntamiento, perteneciente a
la Escala de Administración Especial, Subescala Técnica, Clase
Técnicos Medios, Grupo de Clasificación A2.

Segunda. Características de la plaza.
Dicha plaza se integra en la plantilla unitaria del Ayunta-

miento y no conlleva derecho a prestar servicios en un puesto
determinado. Inicialmente, la plaza se corresponde con un
puesto de Arquitecto Técnico que se halla vacante en la
Relación de Puestos de Trabajo vigente, y que aparece definida
en la misma de la siguiente forma:

— Plaza: Técnico de Grado Medio.
Puesto: Arquitecto Técnico.
Régimen jurídico: Funcionario.
Número de plazas: 1.
Departamento: Urbanismo, Planificación y Medio Ambiente.
Tipo de puesto: No individualizado.
Sistema de provisión: Concurso.
Grupo de clasificación: A2.
Escala/Subescala: Administración Especial/Técnica.
Titulación exigida: Aparejador o Arquitecto Técnico.
Perfil lingüístico: 3.
Fecha de preceptividad: 25/01/2008.
Nivel retributivo ARCEPAFE: 17.
Régimen de jornada: Continua.
Régimen de dedicación: Disponibilidad.

TAREAS ESPECÍFICAS:

— Tareas vinculadas a expedientes de licencias urbanísti-
cas, licencias de actividad y apertura, y disciplina urbanística en
general.

— Responsabilidad técnica de la tramitación e impulso de
los expedientes que le sean asignados: Los relativos a licencias
de actividades y su funcionamiento (clasificadas y exentas);
licencias de obras (obras menores y algunas obras mayores);
consultas urbanísticas (en especial las vinculadas a activida-
des); otras licencias y autorizaciones (rótulos, instalaciones,
segregaciones y divisiones).

— Participar en la redacción y/o informar ordenanzas vin-
culadas a obras y actividades.

— Labores de inspección y control de actividades:
Cumplimiento de las medidas correctoras y complementarias
para no causar molestias.

— Asesoría técnica en general.

— Redactar informes, propuestas de acuerdos y cuales-
quiera escritos o documentos en los que sea necesaria su inter-
vención.

— Confeccionar y supervisar la formación de bases de
datos y registros en relación con edificaciones, actividades cla-
sificadas y/o exentas; locales destinados a espectáculos públi-
cos y actividades recreativas.

— Gestionar expedientes complementarios o vinculados a
los anteriores.
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— Aparejadorea izanik, beste udal zerbitzuetako lanetan
parte hartu. Agintzen zaizkion lanak egin (oposizioetako epai-
mahaiak, kontratazio mahaiak, txostenak beste zerbitzuetarako,
eta abar). Bereziki, Herrilan, Azpiegitura eta Zerbitzuetako
Zerbitzuari aholkularitza eman udal jabetzako jarduera proiek-
tuetan aholkularitza teknikoa emanez eta txostenak eginez.

— Agintzen zaion antzeko beste edozein funtzio edo aurre-
koekin zerikusirik duena egin. Jendearekiko arreta garrantzi-
tsua izango da.

Hirugarrena. Izangaiek bete beharreko baldintzak.

2008ko lan-eskaintza publikoan sartutako plazak betetzeko
oinarri orokorretan ezarrita dauden baldintzez gain, hautaketa-
prozesu honetan parte hartu ahal izateko, izangaiek aparejadore
edo arkitekto tekniko tituluaren jabe izan behar dute, edo hura
jasotzeko eskubideak ordainduta eduki behar dituzte.

Laugarrena. Kalifikazio Epaimahaia.

Kalifikazio-epaimahaia honela osatuko da:

Mahaiburua:

— Lanpostua atxikita dagoen zerbitzuko arduraduna, edo
berak ordezko izendatzen duen funtzionarioa.

Mahaikideak:

— IVAPek izendatutako ordezkaria (euskarako proba
ebaluatzeko).

— IVAPek izendatutako ordezkaria.

— Zarauzko Udaleko funtzionarioen plantillako arkitekto
tekniko bat.

— Plazaren antzeko eginkizunak dituen teknikari bat, beste
herri-administrazio batek izendatua.

Idazkaria:

— Udaleko idazkaria, edo berak ordezko izendatzen duen
funtzionarioa.

Bosgarrena. Hautaketa-prozesua.

Hautaketa-prozesuak ondorengo ariketak izango ditu:

Lehen ariketa: Proba teorikoa.

Deialdiari erantsitako gai-zerrendarekin zerikusirik duen
gai bat edo gehiago garatu edo zenbait galdera erantzun
beharko dute, idatziz, izangaiek. Epaimahaiaren esku geratuko
da zer motatako azterketa izango den erabakitzea.

Ariketa hau derrigorrezkoa eta baztertzailea izango da. 0tik
20 puntura baloratuko da, eta gainditzeko gutxienez 10 puntu
lortu beharko dituzte oposiziogileek.

Bigarren ariketa: Hizkuntza eskakizuna egiaztatzea.

3. hizkuntza-eskakizuna (euskara-gaitasuna) egiaztatzeko
proba.

Ariketa hori baztertzailea izango da izangai guztientzat, eta
Gai edo Ez Gai ebaluatuko du epaimahaiak.

Hirugarren ariketa: Proba praktikoa.

Ariketa praktiko bat edo gehiago egingo dira, erantsita doan
gai-zerrendarekin eta plazaren eginkizunak betetzean sor dai-
tezkeen egoerekin lotuta.

Ariketa hau derrigorrezkoa eta baztertzailea izango da. 0tik
20 puntura baloratuko da eta gainditzeko gutxienez 10 puntu
lortu beharko dituzte oposiziogileek.

— Colaborar en tareas competencia de otros servicios
municipales. Realizar las funciones que le sean encomendadas
(tribunales de oposiciones, mesas de contratación, informes
para otros servicios, etc) y vinculadas a su condición de apare-
jador. En especial, asesoría al servicio de Obras Públicas, Infra-
estructuras y Servicios en aspectos técnicos informes relativos
a proyectos de actividad para edificios de titularidad municipal.

— Cualquier otra función similar que le sea encomendada o
que tenga relación con las funciones anteriores. Será importante
la atención al ciudadano.

Tercera. Requisitos.

Además de los requisitos establecidos en las Bases
Generales para la provisión de plazas incluidas en la Oferta de
Empleo Público de 2008, para poder tomar parte en el presente
proceso selectivo los aspirantes deberán estar en posesión, o
haber abonado los derechos para la expedición del título de
Aparejador o Arquitecto Técnico.

Cuarta. Tribunal Calificador.

El Tribunal Calificador estará compuesto de la siguiente forma:

El Presidente:

— El Responsable del servicio al que esta adscrito el puesto
de trabajo o funcionario en quien delegue.

Vocales:

— Un representante del IVAP, para la evaluación del cono-
cimiento de euskera.

— Un representante del IVAP.

— Un Arquitecto Técnico de la Plantilla de Funcionarios
del Ayuntamiento de Zarautz.

— Un Técnico/a designado por otra Administración Pública
con funciones similares a las de la plaza.

Secretario:

— La Secretaria del Ayuntamiento o funcionario/a en quien
delegue.

Quinta. Proceso selectivo.

El proceso selectivo constará de los siguientes ejercicios:

Primer ejercicio: Prueba teórica.

Los aspirantes deberán desarrollar por escrito uno o varios
temas o responder a diversas cuestiones que se planteen en rela-
ción con el temario que se adjunta a la convocatoria. Queda a cri-
terio del Tribunal la determinación del tipo de examen a realizar.

Este ejercicio será obligatorio y eliminatorio para todos los
aspirantes y se valorará de 0 a 20 puntos, debiendo obtenerse un
mínimo de 10 puntos para superarlo.

Segundo ejercicio: Acreditación del perfil lingüístico

Consistirá en una prueba dirigida a acreditar el perfil
lingüístico 3 conocimiento de euskara).

Este ejercicio será eliminatorio para todos los aspirantes, y
se calificará como Apto o No Apto.

Tercer ejercicio: Prueba práctica.

Consistirá en desarrollar uno o varios supuestos prácticos
relacionados con el temario adjunto y con las situaciones que se
puedan plantear en el desempeño de las plazas.

Este ejercicio será obligatorio y eliminatorio para todos los
aspirantes y se valorará de 0 a 20 puntos, debiendo obtenerse un
mínimo de 10 puntos para superarlo.
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Laugarren ariketa: Plazen profilerako egokitasuna neurtze-
koa (psikoteknikoak)

Izangaiek plazaren profilera eta eginkizunetara egokitzeko
duten gaitasuna baloratzeko probak egingo dira.

Ariketa hau derrigorrezkoa eta baztertzailea izango da. 0tik
10 puntura baloratuko da eta gainditzeko gutxienez 5 puntu
lortu beharko dituzte oposiziogileek.

Seigarrena. Lehiaketa-fasea.
a) Tituluak eta prestakuntza:

Parte hartu ahal izateko ezarrita dagoen maila akademikoaz
gainetik bestelako titulu ofizialik edukitzea baloratuko da,
baremo honen arabera:

— Doktore titulua: 1,5 puntu tituluko.

— Lizentziatu titulua: 1 puntu tituluko.

Halaber, atal honetan baloratuko dira, bete beharreko lan-
postuarekin lotuta, egindako gradu-ondoko unibertsitate-ikasta-
roak edo unibertsitate batek emandako master-ikastaroak eta
IVAPek edo beste erakunde ofizial batek antolatutako
prestakuntza-ikastaroak, jardunaldiak, etab. Horietan sartutako
orduak kontuan izanda baremo hauek erabiliko dira:

— Gradu-ondoa edo masterra, 500 ordukoa edo gehiago-
koa: 1,5 puntu tituluko.

— Gradu-ondoa edo masterra, 250 ordukoa edo 500 ordura
bitartekoa: 1 puntu tituluko.

— Prestakuntza-ikastaroak, jardunaldiak, etab:

50etik 100 ordura bitarteko bakoitzeko: 0,25 puntu.

101etik 200 ordura bitarteko bakoitzeko: 0,50 puntu.

201etik 300 ordura bitarteko bakoitzeko: 0,75 puntu.

301 ordutik gorako bakoitzeko: 1 puntu.

«Tituluak eta Prestakuntza» atal honetan gehienez ere 5
puntu emango dira.

b) Lan-esperientzia:

Lortu nahi den plazaren eginkizunen antzekoak dituzten
lanpostuetan izandako esperientzia baloratuko da.

Merezimendu honi gehienez ere 15 puntu emango zaio,
baremo honen arabera:

— Administrazio publikoan edo enpresa pribatuan, pareko
lanposturen batean (eginkizunak lanpostuarekin lotura zuzena
dutela) izandako esperientzia: 0,25 puntu hilabete osoko; gehie-
nez 15 puntu.

I. ERANSKINA

GAI OROKORRAK

1. 1978ko Konstituzioa. Ezaugarriak eta egitura. Oinarrizko
eskubideak eta askatasun publikoak: Zerrendapena, baldin-
tzak eta etetea. Hiritarren beste eskubide eta betebehar
batzuk.

2. Estatuaren lurralde antolamendua. Autonomia Erkidegoak:
Antolaketa eta eskuduntzak. Autonomia estatutuak. Euskal
Autonomia Estatutuaren egitura.

3. Euskal Autonomia Erkidegoko botereak. Botere legegilea.
Eusko Legebiltzarra: Eraketa eta funtzionamendua. Bortxa-
ezintasun eta immunitate parlamentarioa. Funtzioak:
Legegilea, kontrola eta beste funtzio batzuk. Arartekoa edo
Euskal Herriaren defendatzailea.

Cuarto ejercicio: Prueba de adecuación al perfil de la plaza
(psicotécnicos)

Consistirá en la realización de una serie de pruebas encami-
nadas a valorar la adecuación de los aspirantes al perfil de la
plaza y a las funciones a desempeñar.

Este ejercicio será obligatorio y eliminatorio para todos los
aspirantes y se valorará de 0 a 10 puntos, debiendo obtenerse un
mínimo de 5 puntos para superarlo.

Sexta. Fase de Concurso.
a) Títulos y formación:

Se valorará la posesión de otras titulaciones académicas de
carácter oficial, de superior nivel académico a la establecida
como requisito de participación, conforme al siguiente baremo:

— Título de Doctor: 1,5 puntos por título.

— Título de Licenciado: 1 punto por título.

Asimismo, se valorará en este apartado la realización de
cursos de postgrado universitario o de master impartidos por
una Universidad y los cursos de formación, jornadas, etc. orga-
nizados por el IVAP u otra Entidad Oficial, relacionados con el
puesto a cubrir, en función del número de horas de duración de
los mismos y de conformidad con los siguientes baremos:

— Postgrado o Máster de duración igual o superior a 500
horas: 1,5 puntos por título.

— Postgrado o Máster de duración igual o superior a 250
horas y menor de 500: 1 punto por título.

— Cursos de Formación, Jornadas, etc:

Por cada uno de 50 a 100 horas de duración: 0,25 puntos.

Por cada uno de 101 a 200 horas de duración: 0,50 puntos.

Por cada uno de 201 a 300 horas de duración: 0,75 puntos.

Por cada uno de duración superior a 301 horas: 1,00 punto.

La puntuación máxima a conceder en este apartado de
Títulos y Formación será de 5 puntos.

b) Experiencia profesional:

Se valorará el desempeño de puestos de trabajo que guarden
similitud con el contenido de las funciones de la plaza a la que
se opta.

Este mérito se valorará sobre un máximo de 15 puntos, con-
forme al siguiente baremo:

— Hasta un máximo de 15 puntos a razón de 0,25 puntos
por mes completo la experiencia en la Administración Pública o
empresa privada, en puestos de trabajo equivalentes cuyas fun-
ciones estén directamente relacionadas con el puesto de trabajo.

ANEXO I

TEMAS GENERALES

1. La Constitución Española de 1978. Características y estruc-
tura. Derechos fundamentales y libertades públicas:
Enumeración, garantías y suspensión. Otros derechos y
deberes de los ciudadanos.

2. Organización territorial del Estado. Las Comunidades
Autónomas: Su organización y competencias. Los Estatutos
de Autonomía. Estructura del Estatuto de Autonomía Vasco.

3. Los poderes del País Vasco. El Poder legislativo. El
Parlamento Vasco: Composición y funcionamiento, Inviol-
bilidad e inmunidad parlamentaria. Funciones: Legislativa,
de control, otras funciones. El Ararteko o Defensor del
Pueblo Vasco.
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4. Eusko Jaurlaritza eta Lehendakariari buruz. Lehendakaria:
Izendapena eta ahalmenak. Estatutu pertsonala: Esku-
bideak, etenaldia, kargu-uztea eta ordezkapena. Eusko
Jaurlaritza: Eraketa, funtzionamendua. Sailburuak. Lehen-
dakariordeak.

5. Lurralde Historikoak. Arauketa konstituzionala. Lurralde
Historikoetako Erakundeak. Lurralde Historikoen antola-
keta eta eskuduntzak.

6. Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren eta
Administrazio Prozedura Erkidearen 30/1992 Legea, aza-
roaren 26koa. Legearen xedea, aplikazio eremua eta prin-
tzipio orokorrak. Xedapen eta egintza administratiboak.
Hierarkia eta ahalmena. Publizitatea eta indargabezintasun
berezia.

7. Administrazio egintza. Kontzeptua eta motak. Baldintzak.
Administrazio egintzen eraginkortasuna. Ebazteko derri-
gortasuna eta ustezko egintzak. Administrazioaren egintzak
zuzenbidezko araubide pribatuan. Administrazio Jardunbi-
dearen arautzea, printzipioak eta faseak.

8. Administrazio egintzen baliogabetzea. Erabateko baliorik
eza eta deuseztagarritasuna. Baliogabetzea ekartzen ez
duten irregulartasunak. Administrazio egintzen berrikus-
keta. Deuseztapena eta errebokazioa. Errekurtso adminis-
tratiboak. Ekintza zibil eta laboralak egin aurretiko errekla-
mazioak.

9. Administrazio kontratuak. Administrazioaren kontratuak,
araubide juridiko pribatuan. Kontratatzeko prozedura.
Kontratua burutzea eta hura iraungitzea.

10. Toki Erakundeen Ondasunak: Kontzeptua eta sailkapena.
Ondasunen gozamena eta aprobetxamendua. Haien
besterentzea.

11. Toki erakundeen aurrekontua: Edukia. Aurrekontuaren
egikaritza Oinarriak. Urteko jarduketa programak eta
inbertsio planak. Aurrekontuaren egoera bateratua.

12. Euskal Funtzio Publikoaren Legea: Ezaugarri eta printzipio
nagusiak. Funtzionario izaera lortzea eta galtzea. Fun-
tzionarioen egoera administratiboak. Eskubideak eta
Eginbeharrak. Lan kontratuko langileak.

13. Udal antolaketa: Udala eta zinegotzien aukeraketa. Udal
organoak zeintzuk diren eta bakoitzaren ezaugarriak. Euren
eskumenak.

14. Udal organoen funtzionamendu arauak: Deialdia, bilkurak,
bilkuren arauak, bozketak eta erabakiak hartzea.

15. Europako Batasuneko instituzioak.

16. 4/2005 Legea, otsailaren 18koa, Emakumeen eta Gizonen
Berdintasunerakoa. Zioen adierazpena, Atariko titulua eta
I. Kapitulua.

17. 3/2007 Lege Organikoa, martxoaren 22koa, emakumeen
eta gizonen berdintasunerakoa. Zioen adierazpena, Atariko
titulua, I titulua eta I kapitulua.

GAI ESPEZIFIKOAK

A) Lurzoruari eta hirigintzari buruz indarrean
dagoen legedia. Bereziki, 2/2006 Legea, Euskal
Herriko Lurzoruari eta Hirigintzari buruzkoa, ekai-
naren 30ekoa.

1. Lurzoruaren sailkapena, kalifikazioa eta araubidea. (2/2006
Legearen II titulua).

2. Hirigintzako antolamendua. Egiturazko antolamendua eta
antolamendu xehatua.

4. Del Gobierno Vasco y del Presidente. Lehendakari:
Designación y facultades. Estatuto personal: Derechos, sus-
pensión, cese y sustitución. El Gobierno Vasco: Compo-
sición, funcionamiento. Consejeros. Vicepresidentes.

5. Territorios Históricos. Regulación constitucional. Institu-
ciones. Organización y competencias.

6. Ley 30/92, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del Procedimiento Adminis-
trativo Común.Objeto de la Ley, ámbito de aplicación y
Principios generales.De las disposiciones y los actos admi-
nistrativos. Jerarquía y competencia. Publicidad e indero-
gabilidad singular.

7. El acto administrativo. Concepto y clases. Requisitos.
Eficacia de los actos administrativos. Obligación de resol-
ver y actos presuntos. Los actos de la Administración en
régimen jurídico privado. Regulación, principios y fases
del procedimiento administrativo.

8. Invalidez de los actos administrativos. Nulidad de pleno
derecho y anulabilidad Irregularidades no invalidantes. La
revisión de oficio. Anulación y revocación. Recursos admi-
nistrativos. Reclamaciones previas al ejercicio de las accio-
nes civiles y laborales.

9. Los contratos administrativos. Contratos de la Adminis-
tración en régimen jurídico privado. El procedimiento de
contratación. Ejecución y extinción del contrato.

10. Los Bienes de las Entidades Locales: Concepto y clasifica-
ción. Disfrute y aprovechamiento de los bienes. Su enaje-
nación.

11. El presupuesto de los entes locales: Contenido. Bases de eje-
cución del Presupuesto. Programas anuales de actuación y
planes de inversión. El estado consolidado del Presupuesto.

12. La Ley de la Función Pública Vasca: Características y prin-
cipios generales. Adquisición y pérdida de la condición de
funcionario. Las situaciones administrativas de los funcio-
narios. Derechos y Deberes. El personal laboral.

13. Organización municipal: El Ayuntamiento y la elección de
concejales. Enumeración y características de los órganos
municipales. Sus competencias.

14. Régimen de funcionamiento de los órganos municipales:
Convocatoria, régimen de sesiones, reglas para su celebra-
ción, votaciones y adopción de acuerdos.

15. Instituciones de la Unión Europea.

16. Ley 4/2005 de 18 de febrero de la CAPV, para la igualdad
de mujeres y hombres: Exposición de motivos, Título pre-
liminar y Capítulo I.

17. Ley Orgánica 3/2007, de 22 de marzo, para la Igualdad
efectiva de mujeres y hombres: Exposición de motivos,
Título preliminar, Título I y Capítulo I.

TEMAS ESPECÍFICOS

A) Legislación vigente sobre suelo y urbanismo. En
especial la Ley de Suelo y Urbanismo del País Vasco
2/2006, de 30 de junio.

1. Clasificación, calificación y régimen del suelo. (Título II de
la Ley 2/2006).

2. Ordenación urbanística: Ordenación estructural y pormeno-
rizada.
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3. Hirigintza antolatzeko planak eta gainerako tresnak.
Motak, edukia, izapidetzea eta onespena.

4. Hirigintzako antolamendua egikaritzea. (2/2006 Legearen
V titulua).

5. Hirigintzako antolamendua bermatzea eta babestea.
(2/2006 Legearen VI titulua).

6. 8/2007 estatuko Legea, lurzoruarena, maiatzaren 28koa.

B) Zarauzko Hiri Antolamenduaren Plan Orokorra
(2008ko martxoaren 5eko Gipuzkoako ALDIZKARI
OFIZIALEAN argitara emanda).

7. Hirigintza arauak. 01 Liburukia.

8. Hirigintza arauak. 02 liburukia.

C) Hirigintza antolamenduan eragin berezia duen
legedi sektoriala.

9. Urak. 1/2006 Legea, ekainaren 23koa, Urarena. Arau eta
printzipio orokorrak. Uraren Euskal Agentziaren eskume-
nak.

10. Errepideak. 1/2006 Foru Dekretua, ekainaren 6koa,
Gipuzkoako Errepide eta Bideetakoa. Zarautzen dauden
Diputazioaren eskumeneko errepideak. Errepideen ondoko
guneak babesteko araubidea eta erabilera eta eraiketa
baldintzak.

11. Trenbidea. Trenbideen ondoko guneak babesteko araubidea
eta erabilera eta eraiketa baldintzak.

12. Kostak. Mugaketak eta babes guneak. Jabetzaren mugak.

13. 305/1994 Dekretua, uztailaren 12koa, Zarauzko Alde
Zaharra Monumentu Multzo kategoriarekin Kultur Ondare
Gisa kalifikatzen duena.

14. Ibaiertzak eta Erreka-ertzak antolatzeko EAEko arloko
plana. 415/1998 Dekretua, abenduaren 22koa.

D) Eraikuntza eta urbanizaziorako arau teknikoak.
15. Babes ofizialeko etxebizitzen diseinurako ordenantzak.

16. Irisgarritasuna sustatzeko Legea, Eusko Jaurlaritzarena.

17. Irisgarritasun baldintzei buruzko arau teknikoen gaineko
Dekretua: Oinezkoen ibilbideak; parkeak, lorategiak, pla-
zak eta espazio libre publikoak; eskailerak; arrapalak; apar-
kalekuak; komun publikoak.

18. Irisgarritasun baldintzei buruzko arau teknikoen gaineko
Dekretua: Eraikuntzetan bete beharreko irisgarritasun
baldintza teknikoak eta etxebizitzen barnealdeko baldintzak.

19. Irisgarritasun baldintzei buruzko arau teknikoen gaineko
Dekretua: Urbanizazioak eta eraikuntzak eraberritzeko,
handitzeko edo aldatzeko obrak; aplikazio eremua; sal-
buespena aplikazioan, praktigarritasuneko irizpideak.

20. Eraikinen kalitatea. Araudia. Obren ikuskapena eta kalitate
kontrola. Kontrolaren teoria. Behar diren kontrolak eta
komeni direnak. Laborategiak, saiakuntzak. Kalitate-ziur-
tagiriak, homologazioak.

21. Gas-instalazioak eraikinetan. Arauak eta erregelamenduak.

22. Eraikuntzen instalazio termikoak. 1.027/2007 Dekretua,
uztailaren 20koa.

23. Barneko uren instalazioak. Araudia eta erregelamenduak.

24. Telekomunikazioak eraikuntzan. Araudia eta erregelamen-
duak.

3. Planes y restantes instrumentos de Ordenación urbanística.
Clases, contenido, tramitación y aprobación.

4. Ejecución de la ordenación urbanística. (Título V de la Ley
2/2006).

5. Garantía y protección de la ordenación urbanística. (Título
VI de la Ley 2/2006).

6. Ley estatal 8/2007, de 28 de mayo, de suelo.

B) Plan General de Ordenación Urbana de Zarautz
(Publicado en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa de 5
de marzo de 2008).

7. Normas urbanísticas. Tomo 01.

8. Normas urbanísticas. Tomo 02.

C) Normativa sectorial con especial incidencia en
la ordenación urbanística.

9. Aguas. Ley 1/2006, de 23 de junio, de aguas: Normas y
principios generales. Competencias de la Agencia vasca del
Agua.

10. Carreteras. Decreto Foral normativo 1/2006, de 6 de junio,
de Carreteras y Caminos de Gipuzkoa: Carreteras de titula-
ridad foral en Zarautz. Régimen de protección y condicio-
nes de uso y edificación en las zonas inmediatas.

11. Ferrocarril. Régimen de protección y condiciones de uso y
edificación de las zonas inmediatas

12. Costas. Deslindes y zonas de protección. Limitaciones de la
propiedad.

13. Decreto 305/1994, de 12 de julio, por el que se califica
como Bien Cultural, con la categoría de Conjunto
Monumental el Casco Histórico de Zarautz.

14. Plan Territorial sectorial de ordenación de márgenes de ríos y
arroyos de la CAPV. Decreto 415/1998, de 22 de diciembre.

D) Normas técnicas de edificación y urbanización.
15. Ordenanzas de diseño de las viviendas de protección oficial.

16. Ley del Gobierno vasco sobre promoción de accesibilidad.

17. Decreto sobre normas técnicas de condiciones de accesibi-
lidad: Itinerarios peatonales; parques, jardines, plazas y
espacios libres públicos; escaleras; rampas; aparcamientos;
aseos públicos.

18. Decreto sobre normas técnicas de condiciones de accesibi-
lidad: Condiciones técnicas sobre accesibilidad de los edi-
ficios y condiciones en el interior de las viviendas

19. Decreto sobre normas técnicas de condiciones de accesibi-
lidad: Obras de reforma, ampliación o modificación en
urbanizaciones y edificaciones; ámbito de aplicación;
excepción en la aplicación, criterios de practicabilidad.

20. Calidad en la edificación. Normativa. Inspección y control
de calidad de las obras. Teoría de control. Controles nece-
sarios y aconsejables. Laboratorios, ensayos. Certificados
de calidad, homologaciones.

21. Instalaciones de gas en los edificios. Normativa y regla-
mentación.

22. Instalaciones térmicas en los edificios. Real Decreto
1.027/2007, de 20 de julio.

23. Instalaciones interiores de agua. Normativa y reglamentación.

24. Telecomunicaciones en la edificación. Normativa y regla-
mentación.
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25. Behe tentsioko erregelamendu elektroteknikoa. 842/2002
Errege Dekretua, abuztuaren 2koa.

26. Igogailuak. Erregelamendua.

27. GLPren biltegiratzea. Erregelamendua.

28. Eraikuntzako Kode Teknikoa (CTE). Egiturako segurta-
suna. DB SE. Egintzak eraikuntzan.

29. CTE. Segurtasuna suteetan eta erabilerako segurtasuna.
DB-SI; DB-SU.

30. CTE. Osasungarritasuna. DB-HS.

31. CTE. Energia Aurreztea. DB-HE.

32. CTE. Zaratatik Babestea. DB-HR.

33. 1.942/1993 Errege Dekretua: Suteen kontrako babes-insta-
lazioak. 1998ko apirilaren 16ko Agindua, 1942/1993
Errege Dekretuaren prozedura-arauei eta garapenari buruz-
koa.

34. 1627/1997 Errege Dekretua, urriaren 24koa: Eraikuntza
obretako segurtasun eta osasuneko gutxieneko baldintzak.

35. 486/1997 Errege Dekretua, apirilaren 14koa. Lantokietako
segurtasun eta osasuneko gutxieneko baldintzak.

E) Ingurumena eta jarduerak.

36. 37/2003 Legea, azaroaren 17koa, Zaratarena. 1367/2007
Errege Dekretua, urriaren 19koa, Legea garatzen duena.

37. Pertsonak zarata eta bibrazioetatik babesteko Zarauzko
Udalaren Ordenantza.

38. 3/1998 Legea, Euskal Herriko Ingurumena babesteko.

39. Jarduera sailkatuak izapidetzea. Txostenak, ikuskapenak,
erregistroak eta jarraipena. Jarduera, obra eta irekitze bai-
menen arteko harremana.

40. Jarduera sailkatuen kontrola. Neurri zuzentzaileak. Akatsak
zuzentzeko prozedura. Zehapenen araubidea.

41. 165/1999 Dekretua, martxoaren 9koa. Jarduera baimena
eskuratzetik salbuetsita dauden jarduerak. Neurri osaga-
rriak.

42. Ingurumenean administrazio publikoek dituzten eskume-
nak. Erkidego, Foru eta Tokiko administrazioen arteko
eskumenen banaketa.

43. 4/1995 Legea, azaroaren 10ekoa, ikuskizun publikoak eta
Jolas Jarduerak.

44. 296/1997 eta 210/1998 Dekretuak, Euskal Herrian ikuski-
zunak eta jolas jardueren ordutegiak eta jarduera horiei
buruzko beste alderdi batzuk ezartzen dituena.

45. Hondakin-urak. Legedia. Trataera eta jasotzeko sistemak.

46. Hiriko hondakinak. Biltzeko sistemak eta hauek ezartzeko
jarraitzen diren parametroak. Hondakinen karakterizazioa.

47. Hiriko hondakin solidoak tratatzeko sistemak (oinarrizko
ezaguera): Errausketa, birziklatzea, isurketa, berrerabilera.

48. Hondakin arriskutsuen kudeaketa. Aplikagarria den
Legedia. Hondakin arriskutsuak tratatzeko sistemak.

25. Reglamento Electrotécnico para Baja tensión. Real Decreto
842/2002, de 2 de agosto.

26. Aparatos elevadores. Reglamentación.

27. Almacenamiento de GLP. Reglamentación.

28. Código técnico de la Edificación (CTE): Seguridad estruc-
tural: DB SE. Acciones en la edificación.

29. CTE: Seguridad en caso de incendio y Seguridad de utili-
zación. DB-SI; DB-SU.

30. CTE: Salubridad DB-HS

31. CTE: Ahorro de Energía DB-HE

32. CTE: Protección frente al ruido DB-HR

33. Real Decreto 1942/1993: Reglamento de Instalaciones de
protección contra incendios. Orden de 16 de abril de 1998
sobre normas de procedimiento y desarrollo del Real
Decreto 1.942/1993.

34. Real Decreto 1.627/1997, de 24 de octubre: Condiciones
mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción.

35. Real Decreto 486/1997, de 14 de abril. Condiciones míni-
mas de seguridad y salud en los lugares de trabajo.

E) Medio Ambiente y actividades.

36. Ley 37/2003, de 17 de noviembre, del Ruido; Real Decreto
1367/2007, de 19 de octubre, por el que se desarrolla la
Ley.

37. Ordenanza Municipal de Zarautz para la protección de las
personas contra las emisiones de ruidos y vibraciones.

38. Ley general de protección del medio ambiente del País
Vasco 3/1998.

39. Tramitación de actividades clasificadas. Informes, inspec-
ción, registro y seguimiento. Relación de licencias de acti-
vidad, obras y apertura.

40. Control de actividades clasificadas. Medidas correctoras.
Procedimiento para la corrección de deficiencias. Régimen
de sanciones.

41. Decreto 165/1999, de 9 de marzo. Actividades exentas de la
obtención de la licencia de actividad. Medidas complemen-
tarias.

42. Competencias de las distintas administraciones públicas en
materia de Medio Ambiente: Reparto de competencias
entre las administraciones autonómica, foral y local.

43. Ley 4/1995, de 10 de noviembre de espectáculos públicos
y actividades recreativas

44. Decretos 296/1997 y 210/1998, por el que se establecen los
horarios de los espectáculos públicos y actividades recrea-
tivas y otros aspectos relativos a estas actividades en el País
Vasco.

45. Aguas residuales. Legislación. Sistemas de tratamiento y
recogida.

46. Residuos urbanos. Sistemas de recogida y parámetros
seguidos en su implantación. Caracterización de residuos.

47. Sistemas de tratamiento de residuos sólidos urbanos (cono-
cimientos básicos): Incineración, reciclaje, vertido, reutili-
zación.

48. Gestión de residuos peligrosos. Legislación aplicable.
Sistemas de tratamiento de residuos peligrosos.
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«2008ko plantilla organikoaren eta lanpostuen zerren-
daren aldaketa» behin betiko onartutzat ematea.

«2008ko plantilla organikoa eta lanpostuen zerrenda alda-
tzeko espedientea», Erdi-mailako Teknikari plaza bat %50eko
lanaldiz sortu eta Droga-mendekotasunen Prebentzio Komu-
nitarioko Teknikari postuaren lanaldiaren portzentajea aldatzen
dituena, jendaurrean jartzeko epea igaro da inolako erreklama-
ziorik aurkeztu gabe. Beraz, espedientea behin betiko onartu-
tzat hartu da, ondoko zehazpenean arabera:

Erdi-mailako teknikari plaza bat sortzea: %50eko lanaldiaz,
Administrazio bereziko eskalan, azpieskala teknikoan, erdi-
mailako teknikarien klasean.

— Plaza: Erdi-Mailako Teknikaria.

Eskala: Administrazio berezia.

Azpieskala: Teknikoa.

Klasea: Erdi-mailako teknikariak.

Zenbat plaza: 10.

Sailkapen-taldea: A2.

Egoera: 5 J / 5 H (Hutsik dagoen bat, %50eko lanaldiaz).

Lanpostuen zerrenda aldatzea, ondoren zehazten denaren
arabera:

— Lanpostua: Droga-Mendekotasunen Prebentzio Komu-
nitarioko Teknikaria.

Departamentua: Gizarte Zerbitzuak.

Zenbat plaza: 1.

Lanpostu-mota: Ez bakoiztua.

Hornidura-sistema: Lehiaketa.

Sailkapen-taldea: A2.

Eskala/Azpieskala: Administrazio berezia / azpieskala tek-
nikoa.

Eskatutako titulazioa: Ingeniari teknikoa, Unibertsitateko
diplomatua, arkitekto teknikoa, LH 3, edo baliokidea.

Hizkuntza eskakizuna: ---
Derrigortasun data: 2008-01-25.

Ordainketa-maila: 16 (EFAPEBAE).

Lanaldi-araubidea: Etengabea.

Dedikazio-araubidea: Orokorra.

Zarautz, 2008ko ekainaren 23a.—Alkatea.

(4987) (7614)

ZEGAMAKO UDALA

Iragarkia

Zegamako Udaleko Udalbatzarrak, 2008ko ekainaren 9an,
«Done Jakue Bidea Zegaman» azterketa lana egiteko bekaren
oinarriak eta deialdia egitea onartu zuen.

Jendaurrean jartzen dena, iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzen den hurrengo egunetik hila-
bete bateko epean, interesdunek beraien eskabideak aurkeztu
ahal izateko.

Zegama, 2008ko ekainaren 19a.—Alkatesa. (7640)

Aprobación definitiva «Modificación Plantilla
Orgánica y Relación de Puestos de Trabajo 2008».

Trascurrido el plazo de exposición al público del expediente
de «Modificación plantilla orgánica y Relación Puestos de
Trabajo 2008», consistente en la creación de una plaza de
Técnico/a de Grado medio, con un 50% de jornada y la modifi-
cación del porcentaje de jornada del puesto de Técnico en
Prevención comunitaria de Drogodependencias, sin que se haya
producido reclamación alguna, se da por aprobado definitiva-
mente, conforme a las siguiente especificaciones:

Creación de una Plaza de Técnico/a de Grado Medio, con
un 50% de jornada, perteneciente a la Escala de Administración
Especial, Subescala Técnica, Clase Técnicos Medios.

— Plaza: Técnico/a de Grado Medio.

Escala: Administración Especial.

Subescala: Técnica.

Clase: Técnicos Medios.

Número de plazas: 10.

Grupo de clasificación: A2.

Situación: 5 P / 5 V (una de las vacantes: 50% jornada).

Modificación de la Relación de Puestos de trabajo, con-
forme a lo que se indica a continuación:

— Puesto: Técnico/a en Prevención Comunitaria de
Drogodependencias.

Departamento: Servicios Sociales.

Número de plazas: 1.

Tipo de puesto: No individualizado.

Sistema de provisión: Concurso.

Grupo de clasificación: A2.

Escala/Subescala: Administración Especial / Técnica.

Titulación exigida: Ingeniería Técnica, Diplomatura
Universitaria, Arquitectura Técnica, FP 3 o equivalente.

Perfil lingüístico: ---
Fecha de preceptividad: 25-01-2008.

Nivel retributivo: 16 (ARCEPAFE).

Régimen de jornada: Continua.

Régimen de dedicación: Ordinaria.

Zarautz, a 23 de junio de 2008.—El Alcalde.

(4987) (7614)

AYUNTAMIENTO DE ZEGAMA

Anuncio

El Pleno del Ayuntamiento de Zegama, con fecha 9 de junio
de 2008 aprobó las bases y la convocatoria de una beca para la
realización de un trabajo de investigación sobre «El Camino de
Santiago en Zegama».

Lo que se hace público para que en el plazo de un mes a par-
tir del día siguiente a la publicación de este anuncio en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa las personas interesadas presen-
ten sus correspondientes solicitudes.

Zegama, a 19 de junio de 2008.—La Alcaldesa. (7640)
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ZIZURKILGO UDALA

2008. urteko plantila organikoa. Behin betiko onar-
pena.

Udalbatzak 2008ko apirilaren 14an hasierako onarpena
eman zion 2008 urterako Plantila Organikoari eta 2008ko apiri-
laren 21eko 75 zk. duen Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN

eman zen argitara.

Jendaurrean jarritako denboran eta legezko epearen barruan
honako alegazio hau aurkeztu da:

Luis Urkola eta M.ª Carmen Moreiras jaun andreek langile
asanbladaren izenean: 2008ko maiatzaren 9an (Sarrera zenba-
kia 373).

Aipatu idazkian, alegazioaren zio gisa honako hauek jaso
dira:

— Udal eraikinen garbitzaile plaza amortizatzeko erabakia-
ren justifikaziorik eza.

— Aipatu plaza amortizatzeak gainontzeko garbitzaileen
lan baldintzak kaltetzea ekarriko duela, garbiketa beharrak
orain artekoak izango direlako baina behar horiei erantzuna
emateko pertsonal kopurua murriztu egingo delako.

— Plantila organikoari hasierako onarpena emateko akor-
dioaren esposizio atala (Rita Mediavilla Barral andrea eta Pello
Joseba Ipintza jaunaren ezgaitasun espedienteetan emandako
ebazpenak aipatzen dira) eta ebazpen atala (eraikuntza publiko-
etako garbitzaileen plaza soilik amortizatzeko erabakia eta ez
kalegarbitzaileena) ez datozela bat.

Aipatu zioen aurrean hauxe esan beharra dago:

— Erabakiaren justifikazio faltari dagokionez, hauxe: Go-
bernu taldeak garbiketaren alorrean azterketa sakona egiteko
asmoa du, berau aurrerantzean kudeatzeko moduak aztertu eta
honen inguruko erabakia hartu ahal izateko. Hau egin bitartean,
eta garbiketaren kudeaketari buruzko azken erabakiak hartu
bitartean, hutsa gelditu den lanpostu hau amortizatzeko eraba-
kia hartu du Udalak, hutsa egonik ez diolako kalterik eragiten
langile zehatz bati.

— Aipatu plaza amortizatzeak ez du gainontzeko garbi-
tzaileen lan baldintzak kaltetzerik ekarriko, alorraren azterketa
egin eta behin betiko erabakia hartu bitartean, lan horiek egi-
teko bitarteko funtzionarioak hartuko baititu Udalak.

— Azkenik, esposizio atalean Rita Mediavilla Barral
andrea eta Pello Joseba Ipintza jaunaren ezgaitasun espediente-
etan emandako ebazpenak aipatzen direla eta ebazpen atalean
eraikuntza publikoetako garbitzaileen plaza amortizatzeko era-
bakia dagoela eta ez aldiz kalegarbitzailearena, aipatzen da
idazkian. Hau horrela da ebazpenaren esposizio atalean garbi-
keta alorrean azken aldian suertatu diren gertakari guztiak jaso
nahi izan direlako aurrekari gisa, eta kalegarbitzaile lanpostua
betetzen zuen Pello Ipintza langilearen ezgaitasun espedientean
emandako ebazpena eta lanpostu hau hutsa dagoela ere kontuan
hartu nahi dugulako arestian aipatutako alorreko azterketa egi-
teko unean, lanpostu hau betetzeko sistema eta prozedura ere
aztertuko baitira bertan.

Kontuan hartu ditugu ondoko lege eta araudiak: Euskal
Funtzio Publikoari buruzko uztailaren 6ko 6/1989 Legearen 20.
artikulua, Toki Administrazioen Oinarriak arautzen dituen api-
rilaren 2ko 7/1985 Legearen 90. artikulua eta apirilaren 18ko
781/1986 Errege Dekretu Legegile bidez onarturiko Toki

AYUNTAMIENTO DE ZIZURKIL

Aprobación definitiva de la plantilla orgánica del
año 2008.

Con fecha 14 de abril de 2008, la Corporación en Pleno
aprobó inicialmente la Plantilla Orgánica para el año 2008 y fue
expuesta al público mediante inserción de anuncio en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa n.º 75 de 21 de abril de 2008.

En el periodo de información pública se ha presentado la
siguiente alegación:

D. Luis Urkola y M.ª Carmen Moreiras, en representación
de la asamblea de trabajadores/as: Presentado el 9 de mayo de
2008 (N.º de entrada 373).

En dicho escrito se exponían los siguientes motivos de ale-
gación:

— La falta de justificación del acuerdo de amortización de
una plaza de limpieza de edificios públicos.

— Las consecuencias negativas que dicha amortización tra-
erá en las condiciones laborales del resto de las trabajadoras de
limpieza, ya que las necesidades seguirán siendo las mismas pero
el número de personal que se dedica a dichas labores se reduce.

— La discordancia entre la parte expositiva del acuerdo de
aprobación inicial de la plantilla orgánica, en el que se hace
mención a las resoluciones dictadas en los expedientes de inca-
pacidad de Dña Rita Mediavilla Barral y D. Pello Joseba Ipin-
tza, y la parte resolutiva del mismo en el que se acuerda la
amortización de la plaza de limpieza de edificios públicos y no
la de barrendero.

Ante dichos motivos cabe señalar lo siguiente:

— En relación a la falta de justificación del acuerdo, señalar
que el equipo de gobierno tiene intención de realizar un profundo
análisis del sector de la limpieza, a fin de analizar los distintos
modos de gestión de la misma y adoptar una decisión al respecto.
Mientras realiza dicho estudio y adopta las últimas decisiones en
relación a la gestión de la limpieza, el Ayuntamiento ha acordado
amortizar la plaza que ha quedado vacante, ya que no causa per-
juicios a ningún trabajador en concreto.

— La amortización de dicha plaza no tendrá consecuencias
negativas en las condiciones laborales del resto de trabajadoras de
la limpieza, ya que mientras se realiza el estudio del sector de la
limpieza y se adoptan las últimas decisiones, el Ayuntamiento
nombrará funcionarios interinos para realizar dichas labores.

— Por último, se señala en el escrito que en la parte expo-
sitiva del acuerdo se hace mención a las resoluciones dictadas
en los expedientes de incapacidad de Dña. Rita Mediavilla
Barral y D. Pello Joseba Ipintza y que en la parte resolutiva se
adopta la decisión de amortizar la plaza de limpieza de edificos
públicos y no en cambio la de barrendero. Efectivamente esto
así, ya que en la parte expositiva del acuerdo se han querido
recoger, como antecedentes, todas las cuestiones que en el
ámbito de la limpieza han ido surgiendo últimamente y porque
la resolución dictada en el expediente de incapacidad del traba-
jador Pello Ipintza y el dato de que esta plaza se encuentra
vacante, también se tendrán en cuenta en el momento de reali-
zar el estudio y análisis del área mencionado anteriormente, ya
que el sistema y procedimiento a seguir para cubrir dicha plaza
también serán objeto de estudio de la misma.

Visto el artículo 20 de la Ley 6/1989, de 6 de julio de la
Función Pública Vasca, el artículo 90 de la Ley 7/1985 de 2 de
abril reguladora de las Bases de Régimen Local, el artículo 126
del Texto Refundido de las Diposiciones vigentes en materia de
Régimen Local apobado mediante Real Decreto legislativo
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Araubidean indarrean dauden Xedapenen Testu Bateginaren
126. artikulua eta abenduaren 19ko 21/2003 Foru Arauaren 6.1
artikuluko i) atala, 14 eta 15 artikuluak.

En base a todo lo anterior, el Pleno por mayoría acuerda:

Lehena. Luis Urkola eta M.ª Carmen Moreiras jaun an-
dreek langile asanbladaren izenean aurkeztutako alegazioak ez
onartzea, akordio honen esposizio atalean aipatutakoren ara-
bera.

Bigarrena. 2008. urterako Plantila Organikoa behin be-
tiko onartzea eta Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitara-
tzea.

Hirugarrena. Udal langile eta enplegatuen ordezkariei
2008. urterako plantila organikoari behin betiko onarpena ema-
teko akordioa jakinaraztea.

Honako erabaki honek bukaera ematen dio bide adminis-
tratiboari. Beraren kontra errekurtso kontentzioso-administrati-
boa jarri ahalko da Euskadiko Justizia Auzitegi Nagusiak Bil-
bon duen Kontentzioso-Administratiboen Salan, iragarpen hau
argitaratzen den egunaren hurrengotik kontatzen hasi eta bi hil-
abeteko epearen barruan. Aldez aurretik eta nahi izanez gero,
berraztertzeko errekurtsoa jarri ahalko da, hilabeteko epean,
erabakia onetsi duen organoaren aurrean.Guzti hori, ordea, ez
da eragozpen izango, inork bidezkotzat jotzen badu, beste
edozein errekurtso aurkez dezan.

Guzti hori, ordea, ez da eragozpen izango, inork bidezkotzat
jotzen badu, beste edozein errekurtso aurkez dezan.

Zizurkil, 2008ko ekainaren 25a.—M.ª Angeles Lazkano La-
rrañaga, Alkatea.

(454) (7617)

I. ERANSKINA

2008. URTERAKO PLANTILA ORGANIKOA

1. KARRERAKO FUNTZIONARIOENTZAT
GORDETAKO PLAZAK

Izena Kopurua Taldea Egoera

IZAERA NAZIONALEKO HABILITAZIO ESKALA

Idazkaritza-Kontuhartzailetza azpieskala
Idazkari-Kontuhartzailea, 3. Maila 1 A/B Jabetzan

ADMINISTRAZIO OROKORREKO ESKALA

Teknikarien Azpieskala
Teknikaria 1 A Hutsik

Administrarien Azpieskala
Administraria 3 C 1 hutsik

Laguntzaileen Azpieskala
Administrari Laguntzailea 1 D Jabetzan

ADMINISTRAZIO BEREZIKO ESKALA

Azpieskala Teknikoa
— Erdi mailako teknikarien mota

Erdi mailako teknikaria 4 B Jabetzan

— Teknikari Laguntzaileen mota
Teknikari laguntzailea 1 C Jabetzan

781/1986, de 18 de abril y los artículos 6.1, apartado i), 14 y 15
de la Norma Foral 21/2003 de 19 de diciembre, de Presupuestos
de las Entidades Locales de Gipuzkoa.

Aurrekoa ikusita Udalbatzak, gehiengoz, erabaki du:

Primero. Desestimar las alegaciones prsentadas por D.
Luis Urkola y Dña. M.ª Carmen Moreiras en nombre de la
asamblea de trabajadores/as, en base a lo establecido en la parte
expositiva de la presente resolución.

Segundo. Aprobar definitivamente la Plantilla Orgánica
para el año 2008 y publicar la misma en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa.

Tercero. Notificar a la representación sindical el acuerdo
de aprobación definitiva de la plantilla orgánica para el año
2008.

El presente acuerdo pone fin a la vía administrativa. Contra
el mismo podrá interponerse Recurso Contencioso-Adminis-
trativo ante la Sala de lo Contencioso-Administrativo del Tribu-
nal Superior de Justicia del País Vasco, con sede en Bilbao, en
el plazo de dos meses a contar desde el día siguiente al de la
publicación de este anuncio. Con carácter previo y potestativo,
se podrá interponer, en el plazo de un mes, recurso de reposi-
ción ante el órgano que lo ha aprobado. Todo ello sin perjuicio
de que se pueda interponer cualquier otro recurso que se estime
procedente.

Todo ello sin perjuicio de que se pueda interponer cualquier
otro recurso que se estime procedente.

Zizurkil, a 25 de junio de 2008.—La Alcalde, M.ª Angeles
Lazkano Larrañaga.

(454) (7617)

ANEXO I

PLANTILLA ORGANICA PARA EL AÑO 2008

1. PLAZAS RESERVADAS A
FUNCIONARIOS DE CARRERA

Denominación Plaza Grupo Situación

ESCALA DE HABILITADOS NACIONALES

Subescala de Secretaría Intervención
Secretario-Interventor, clase tercera 1 A/B Propiedad

ESCALA DE ADMINISTRACION GENERAL

Subescala Técnica
Técnico 1 A Vacante

Subescala Administrativa
Administrativo 3 C 1 vacante

Subescala Auxiliar
Auxiliar Administrativo 1 D Propiedad

ESCALA DE ADMINISTRACION ESPECIAL

Subescala Técnica
— Clase Técnicos Medios

Técnico medio 4 B Propiedad

— Clase Técnicos Auxiliares
Técnico auxiliar 1 C Propiedad
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Izena Kopurua Taldea Egoera

ZERBITZU BEREZIEN AZPIESKALA

— Udaltzainak eta hauen laguntzaileen mota
Udaltzain laguntzailea 3 D 1 hutsik

— Lanbideetako langileen mota
Arduraduna 2 D Jabetzan
Ofiziala 1 D Jabetzan

2. LAN KONTRATU FINKOKO LANGILEEI
GORDETAKO PLAZAK

Izena Kopurua Taldea Egoera

Peoi-Lurperatzailea 1 E Jabetzan
Kalegarbitzailea 2 E 1 hutsa
Udal eraikin eta instalazioen garbitzailea 4 E Jabetzan

Zizurkilgo Arau Subsidiarioetako 33-33´ eremuko
RP-1 partzelako Xehetasun Azterlanaren aldaketari
hasierako onarpena ematea.

Zizurkilgo Toki Gobernurako Batzarrak 2008ko ekainaren
23an gaia aztertu eta gero, hasierako onarpena ematea erabaki
zuen Zizurkilgo Arau Subsidiarioetako 33-33´ eremuko RP-1
partzelako Xehetasun Azterlanaren adaketari, udal teknikariak
emandako txostenean ezarritakoaren baldintzapean. Azterlana
Construcciones Pagamuño, SL, enpresak sustatua da eta Jabier
Lekuona Errandonea arkitektoak idatzia.

Hala, Udal Idazkaritzan egongo da orain espedientea ikus-
gai, alegazioak aurkeztu ahal izateko iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta biharamunetik hogei egun
iragan arte. Era berean, Gipuzkoan hedadura gehien duen egun-
karian ere argitaratuko da.

Zizurkil, 2008ko ekainaren 25a.—M.ª Angeles Lazkano
Larrañaga, Alkatea.

(454) (7618)

Zizurkilgo Arau Subsidiarioetako 33-33´ eremuko
RP-2 partzelako Xehetasun Azterlanari hasierako
onarpena ematea.

Zizurkilgo Toki Gobernurako Batzarrak 2008ko ekainaren
23an gaia aztertu eta gero, hasierako onarpena ematea erabaki
zuen Zizurkilgo Arau Subsidiarioetako 33-33´ eremuko RP-2 par-
tzelako Xehetasun Azterlanari, udal teknikariak emandako txos-
tenean ezarritakoaren baldintzapean. Azterlana Construcciones
Pagamuño, SL, enpresak sustatua da eta Jabier Lekuona
Errandonea arkitektoak idatzia.

Hala, Udal Idazkaritzan egongo da orain espedientea ikus-
gai, alegazioak aurkeztu ahal izateko iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta biharamunetik hogei egun
iragan arte. Era berean, Gipuzkoan hedadura gehien duen egun-
karian ere argitaratuko da.

Zizurkil, 2008ko ekainaren 25a.—M.ª Angeles Lazkano
Larrañaga, Alkatea.

(454) (7619)

Denominación Plaza Grupo Situación

SUBESCALA DE SERVICIOS ESPECIALES

— Clase Policía Municipal y sus Auxiliares
Auxiliar de policía municipal 3 D 1 vacante

— Clase Personal de Oficios
Encargado 2 D Propiedad
Oficial 1 D Propiedad

2. PLAZAS RESERVADAS A
PERSONAL LABORAL FIJO

Denominación Plaza Grupo Situación

Peón-Enterrador 1 E Propiedad
Barrendero 2 E 1 vacante
Limpieza de edificios e instalaciones públicas 4 E Propiedad

Aprobación inicial de la modificación del Estudio de
Detalle de la parcela RP-1 del área 33-33´ de las
Normas Subsidiarias de Zizurkil.

La Junta de Gobierno Local del Ayuntamiento de Zizurkil
en sesión celebrada el 23 de junio de 2008, resolvió aprobar ini-
cialmente la modificación del Estudio de Detalle de la parcela
RP-1 del área 33-33´ de las Normas Subsidiarias de Zizurkil
promovido por Construcciones Pagamuño, SL y redactado por
el Arquitecto Javier Lekuona Errandonea, con sujeción a las
condiciones que figuran en el informe del técnico municipal.

El expediente se pone de manifiesto en la Secretaría de este
Ayuntamiento, a efectos de formulación de alegaciones, durante
el plazo de veinte días contado a partir del siguiente al de la
publicación del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa. Igualmente, el anuncio se publicará en el diario de
mayor difusión de Gipuzkoa.

Zizurkil, a 25 de junio de 2008.—La Alcalde, M.ª Angeles
Lazkano Larrañaga.

(454) (7618)

Aprobación inicial del Estudio de Detalle de la par-
cela RP-2 del área 33-33´ de las Normas Subsi-
diarias de Zizurkil.

La Junta de Gobierno Local del Ayuntamiento de Zizurkil en
sesión celebrada el 23 de junio de 2008, resolvió aprobar inicial-
mente el Estudio de Detalle de la parcela RP-2 del área 33-33´ de
las Normas Subsidiarias de Zizurkil promovido por Construcciones
Pagamuño, SL y redactado por el Arquitecto Javier Lekuona Erran-
donea, con sujeción a las condiciones que figuran en el informe del
técnico municipal.

El expediente se pone de manifiesto en la Secretaría de este
Ayuntamiento, a efectos de formulación de alegaciones, durante
el plazo de veinte días contado a partir del siguiente al de la
publicación del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa. Igualmente, el anuncio se publicará en el diario de
mayor difusión de Gipuzkoa.

Zizurkil, a 25 de junio de 2008.—La Alcalde, M.ª Angeles
Lazkano Larrañaga.

(454) (7619)
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Zizurkilgo Arau Subsidiarioetako 33-33´ eremuko T-
1 partzelako Xehetasun Azterlanari hasierako onar-
pena ematea.

Zizurkilgo Toki Gobernurako Batzarrak 2008ko ekainaren
23an gaia aztertu eta gero, hasierako onarpena ematea erabaki
zuen Zizurkilgo Arau Subsidiarioetako 33-33´ eremuko T-1 par-
tzelako Xehetasun Azterlanari, udal teknikariak emandako txos-
tenean ezarritakoaren baldintzapean. Azterlana Construcciones
Pagamuño, SL, enpresak sustatua da eta Jabier Lekuona Erran-
donea arkitektoak idatzia.

Hala, Udal Idazkaritzan egongo da orain espedientea ikus-
gai, alegazioak aurkeztu ahal izateko iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta biharamunetik hogei egun
iragan arte. Era berean, Gipuzkoan hedadura gehien duen egun-
karian ere argitaratuko da.

Zizurkil, 2008ko ekainaren 25a.—M.ª Angeles Lazkano
Larrañaga, Alkatea.

(454) (7620)

Zizurkilgo Arau Subsidiarioetako 33-33´ eremuko Ur-
banizazio Proiektuari hasierako onarpena ematea.

Zizurkilgo Toki Gobernurako Batzarrak 2008ko ekainaren 23an
gaia aztertu eta gero, hasierako onarpena ematea erabaki zuen
Zizurkilgo Arau Subsidiarioetako 33-33´ eremuko Urbanizazio
Proiektuari. Azterlana Construcciones Pagamuño, SL, enpresak sus-
tatua da eta Jabier Lekuona Errandonea arkitektoak idatzia.

Hala, Udal Idazkaritzan egongo da orain espedientea ikus-
gai, alegazioak aurkeztu ahal izateko iragarki hau Gipuzkoako
ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta biharamunetik hogei egun
iragan arte. Era berean, Gipuzkoan hedadura gehien duen egun-
karian ere argitaratuko da.

Zizurkil, 2008ko ekainaren 25a.—M.ª Angeles Lazkano
Larrañaga, Alkatea.

(454) (7621)

ZUMARRAGAKO UDALA

Iragarkia

Zumarragako Udaleko 2008ko Aurrekontuaren barruan 3.
Zenbakidun Kreditu Aldaketarako espedientearen jendaurreko
informazio-aldiaren legezko epea igaro ondoren erreklamazio
edo oharrik aurkeztu ez denez gero, aipatutako espedientea
behin betirako onetsi da, aipatutako aldaketak ukitutako kapitu-
luen arabera laburtua:

GASTUEN GEHIKUNTZA
A) Kreditu Gehigarriak

Kapitulua Izena Euroak

2 Ondasun arrunten eta zerbitzuak ............. 75.900,00
4 Transferentzia arruntak ............................ 20.900,00
6 Inbertsio errealak ..................................... 223.400,00

Guztira ........................................ 320.200,00

Aprobación inicial del Estudio de Detalle de la par-
cela T-1 del área 33-33´ de las Normas Subsidiarias
de Zizurkil.

La Junta de Gobierno Local del Ayuntamiento de Zizurkil en
sesión celebrada el 23 de junio de 2008, resolvió aprobar inicial-
mente el Estudio de Detalle de la parcela T-1 del área 33-33´ de las
Normas Subsidiarias de Zizurkil promovido por Construcciones
Pagamuño, SL y redactado por el Arquitecto Javier Lekuona
Errandonea, con sujeción a las condiciones que figuran en el
informe del técnico municipal.

El expediente se pone de manifiesto en la Secretaría de este
Ayuntamiento, a efectos de formulación de alegaciones, durante
el plazo de veinte días contado a partir del siguiente al de la
publicación del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa. Igualmente, el anuncio se publicará en el diario de
mayor difusión de Gipuzkoa.

Zizurkil, a 25 de junio de 2008.—La Alcalde, M.ª Angeles
Lazkano Larrañaga.

(454) (7620)

Aprobación inicial del Proyecto de Urbanización del
área 33-33´ de las Normas Subsidiarias de Zizurkil.

La Junta de Gobierno Local del Ayuntamiento de Zizurkil en
sesión celebrada el 23 de junio de 2008, resolvió aprobar inicial-
mente el Proyecto de Urbanización del área 33-33´ de las Normas
Subsidiarias de Zizurkil promovido por Construcciones Pagamuño,
SL y redactado por el Arquitecto Javier Lekuona Errandonea.

El expediente se pone de manifiesto en la Secretaría de este
Ayuntamiento, a efectos de formulación de alegaciones, durante
el plazo de veinte días contado a partir del siguiente al de la
publicación del presente anuncio en el BOLETIN OFICIAL de
Gipuzkoa. Igualmente, el anuncio se publicará en el diario de
mayor difusión de Gipuzkoa.

Zizurkil, a 25 de junio de 2008.—La Alcalde, M.ª Angeles
Lazkano Larrañaga.

(454) (7621)

AYUNTAMIENTO DE ZUMARRAGA

Anuncio

Expuesto al público durante quince días hábiles el
Expediente de Modificación de Créditos n.º 3 dentro del
Presupuesto Municipal del ejercicio 2008, sin que durante
dicho plazo se haya presentado reclamación alguna, ha quedado
definitivamente aprobado, de acuerdo con el siguiente resumen
por capítulos:

AUMENTO EN GASTOS
A) Créditos Adicionales

Capítulo Denominación Euros

2 Bienes Corrientes y Servicios ................. 75.900,00
4 Transferencias corrientes ......................... 20.900,00
6 Inversiones reales .................................... 223.400,00

Total ............................................ 320.200,00
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ERABILITAKO BALIABIDEAK
A) Kreditu Gehigarriak

Kapitulua Izena Euroak

8 Finantz aktiboak ...................................... 320.200,00

Guztira ........................................ 320.200,00

Argitara ematen da Gipuzkoako Lurralde Historikoko Toki
Erakundeen Aurrekontuei buruzko abenduaren 19ko 21/2003
Foru Arauko, 15. Artikuluan xedatutakoa betez.

Zumarraga, 2008ko ekainaren 24a.—Anton Arbulu
Ormaechea, Alkatea.

(1864) (7581)

GIPUZKOAKO UR KONTSORTZIOA

Eibar

Iragarkia

Aurreraxeago aipatutako diren jakinerazpenak bidaltzeko
ahalegina egin bada ere, ezin izan zaie ezeren berri eman zer-
gadunak non dauden ez dakigulako, edo, kasuren batean, jaki-
nerazpena jasotzeari uko egin diotelako. Horregatik, iragarki
hau argiteratzen da Zerbitzuak onartu zuen Ordenantzaren 68
Atalak ezartzen duenari jarraituz, ur mozketara joko dugu.

Horren berri ematen da gaia doakienek jakinaren gainean
gera daitezen, izan ere, iragarki honek, jakinerazpenaren balioa
baitu. Dena dela, honako ohar hauek egin behar dira:

1. Gaia doakienek, hala uste badute, gure bulegoan admi-
nistrazioarekiko ekonomia-erreklamazioa aurkezteko aukera
izando dute 15 eguneko epean, errekurtsoaren ebazpenari
buruzko berariazko jakinerazpena bidali eta biharamunetik
kontatzen hasi eta, edo bestela, besterik gabe, ukatuko balitz,
epea agortzerakoan.

2. Kitapenei dagozkien diru-sarrerak Kutxa, Euskadiko
Kutxa edo BBVA-ko edozein bulegotan egingo dira, iragarkia
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu denetik 15 egu-
neko epean.

Donostia, 2008ko ekainaren 25a.—Gerentea.

(4695) (7582)

RECURSOS UTILIZADOS
A) Créditos Adicionales:

Capítulo Denominación Euros

8 Activos financieros .................................. 320.200,00

Total ............................................ 320.200,00

Lo que se publica para el general conocimiento a efectos de
lo dispuesto en el artículo art. 15 de la Norma Foral 21/2003, de
19 de diciembre, Presupuestaria de las Entidades Locales del
Territorio Histórico de Gipuzkoa.

Zumarraga, a 24 de junio de 2008.—El Alcalde, Anton
Arbulu Ormaechea.

(1864) (7581)

CONSORCIO DE AGUAS DE GIPUZKOA

Eibar

Anuncio

Habiéndose intentado sin efecto las notificaciones que más
adelante se citan, por hallarse los contribuyentes en ignorado
paradero, o, en su caso, haberse negado a recibirlas, se procede
a su práctica mediante el presente anuncio, según dispone el art.
68 de la Ordenanza del Servicio de aguas, vamos a proceder al
corte del suministro de agua.

Lo que, se hace público para conocimiento de los interesa-
dos a quienes debe servir este Anuncio como notificación indi-
vidual con las siguientes advertencias:

1. Los interesados podrán interponer con carácter potesta-
tivo reclamación economica-administrativa en nuestras oficinas
en el plazo de 15 días contado a partir del día hábil siguiente al
de la notificación expresa de la resolución del recurso o del
transcurso del plazo en caso de denegación tácita.

2. El ingreso de las liquidaciones resultante deberá reali-
zarse en cualquier oficina de la Kutxa Gipuzkoa de Donostia,
de la Caja Laboral o de BBVA, en el plazo de 15 días desde la
publicación del anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 25 de junio de 2008.—El
Gerente.

(4695) (7582)
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Zerrenda / Relación

Zenbakia Subjektu pasiboa Azalpena Ekitaldia Zenbatekoa
Número Sujeto Pasivo Concepto Ejercicio Importe

1 BLAS SANZ BEGOÑA Recibo Agua 08.1 56,36

2 MARTIN TRINCHET PAULINA Recibo Agua 08.1 36,94

3 ANDRES DE PABLO ANA Recibo Agua 08.1 61,34

4 URIARTE GARAY ELENA Recibo Agua 08.1 47,72

5 GONZALEZ CANDANEDO JESUS Recibo Agua 08.1 36,94

6 MARTINEZ ARRIZABALAGA ALBERTO Recibo Agua 08.1 31,02

7 GONZALEZ GARCIA JOSE IGNACIO Recibo Agua 08.1 64,97

8 FERNANDEZ FRAILE M DEL CARMEN Recibo Agua 08.1 70,37

9 LOPEZ DOPAZO JOSE EULOGIO Recibo Agua 08.1 102,90

10 VERQUIZAS BLANCO JOSE ANTONIO Recibo Agua 08.1 209,78



11 GUESALAGA LARRETA M SOLEDAD Recibo Agua 08.1 335,71

12 SARASQUETA LOIZATE JOSE MARIA Recibo Agua 08.1 36,94

13 EGUIGUREN AZCUNE JON Recibo Agua 08.1 48,80

14 CONSTRUCCIONES LOSARRI SL Recibo Agua 08.1 102,90

15 OYARZUN IRASTORZA IVAN Recibo Agua 08.1 36,94

16 QUINTAS PEREZ BERNARDINA Recibo Agua 08.1 168,73

17 ANITUA MARQUES VICTOR Recibo Agua 08.1 36,94

18 SANTIAGO CASTILLA JOSE LUIS Recibo Agua 08.1 36,94

19 FINISHTAR SA Recibo Agua 08.1 155,98

20 FINISHTAR SA Recibo Agua 08.1 155,98

21 BAR GURBIL CB Recibo Agua 08.1 597,32

22 ANGOMAS CARMEN LUISA Recibo Agua 08.1 122,14

23 RAMON EGAÑA SL Recibo Agua 08.1 130,74

24 FERMIN CALBETON 21 23 1 C.P Recibo Agua 08.1 645,56

25 CAMARA LAVIN MARIA EUGENIA Recibo Agua 08.1 128,87

26 IRIONDO IBARLUCEA ANA JESUS Recibo Agua 08.1 46,64

27 CARBALLO REQUEJO JAIME Recibo Agua 08.1 71,44

28 GARCIA HERNANDEZ EMILIA Recibo Agua 08.1 36,94

29 CABALLERO RODRIGUEZ BENITA Recibo Agua 08.1 63,92

30 AGUIRREAZALDEGUI AGUIRREURRETA Recibo Agua 08.1 36,94

31 LOPEZ DE GUEREÑU AIZPURU SIXTO Recibo Agua 08.1 36,94

32 AYERBE ECHEVERRIA ANGEL Recibo Agua 08.1 36,94

33 GOITIA CORTABARRIA EUSEBIA Recibo Agua 08.1 66,05

34 MIGUEL MARTIN MARIA Recibo Agua 08.1 66,05

35 BISTA EDER 15 GARAJES Recibo Agua 08.1 36,94

36 ARRIZABALAGA LOIOLA VICTOR MAN Recibo Agua 08.1 36,94

37 ORBEGOZO IZAGUIRRE FRANCISCA Recibo Agua 08.1 36,94

38 LOPEZ LARREA LEONCIO Recibo Agua 08.1 82,23

39 ALBERDI URRESTI ALBERTO Recibo Agua 08.1 61,34

40 LOPEZ SAEZ FELIX Recibo Agua 08.1 71,06

41 BASURTO JIMENEZ M ANGELES Recibo Agua 08.1 49,87

42 ALZAGA HORTIGUELA ISIDORO Recibo Agua 08.1 60,30

43 FERRERA GALLEGO CRISTINA Recibo Agua 08.1 36,94

44 IRUSTA BUSTINDUY MIGUEL ANGEL Recibo Agua 08.1 67,14

45 ECHANO GARCIA IGNACIO JAVIER Recibo Agua 08.1 36,94

46 BONO BURGOS M ARACELI Recibo Agua 08.1 291,19

47 CARRETERO MATEOS M ESTHER Recibo Agua 08.1 141,87

48 CHIMENO LOPEZ JESUS Recibo Agua 08.1 268,91

49 MARTINEZ SUINAGA NIEVES ISABEL Recibo Agua 08.1 36,94

50 FEIJOO GARCIA ASIER Recibo Agua 08.1 36,94

51 MARTIN LOPEZ JUAN Recibo Agua 08.1 36,94

52 DIZ LUIS JOSE MANUEL Recibo Agua 08.1 72,53

53 GUISASOLA CHURRUCA VICTORIA Recibo Agua 08.1 36,94

54 GARAY FERNANDEZ JESUS Recibo Agua 08.1 71,44

55 LOPEZ LARREA ELENA Recibo Agua 08.1 53,12

56 FERNANDEZ ZUBIZARRETA MONTSERR Recibo Agua 08.1 86,54

57 REMENTERIA ALBISTEGI JOSEBA AN Recibo Agua 08.1 36,94

Zenbakia Subjektu pasiboa Azalpena Ekitaldia Zenbatekoa
Número Sujeto Pasivo Concepto Ejercicio Importe
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58 IBARGUCHI SAEZ DE VITERI JUANA Recibo Agua 08.1 36,94

59 SANCHEZ JURADO MANUEL Recibo Agua 08.1 45,57

60 GUISASOLA ARRIETA JOSE ANTONIO Recibo Agua 08.1 48,80

61 URQUIDI URRIOLABEITIA MARIA JO Recibo Agua 08.1 36,94

62 PRIETO ARANA M LUISA Recibo Agua 08.1 69,29

63 SIMAL LERCHUNDI ANTONIO Recibo Agua 08.1 80,08

64 IGLESIAS CID LUIS Recibo Agua 08.1 48,80

65 IBARZABAL ALBIZU JOSE IGNACIO Recibo Agua 08.1 58,51

66 PENEDO LUACES MANUEL Recibo Agua 08.1 36,94

67 LASA LASAGABASTER INES Recibo Agua 08.1 44,48

68 BLANCO LASO MARIA AMERICA Recibo Agua 08.1 207,35

69 ALBERDI IRAOLAGOITIA JULIAN Recibo Agua 08.1 60,66

70 OTERO CALLES JESUS MIGUEL Recibo Agua 08.1 36,94

71 RAMOS MALVAR ROSA MARIA Recibo Agua 08.1 55,26

72 GALLEGO FERNANDEZ FLORA Recibo Agua 08.1 36,94

73 AÑIBARRO ISASTI JUANA Recibo Agua 08.1 42,34

74 CORBILLON CASTRO MANUELA Recibo Agua 08.1 36,94

75 SELAS RIVAS JOSE M Recibo Agua 08.1 50,96

76 ESPINOSA MANGAS CARMELO Recibo Agua 08.1 59,59

77 AZPARREN CIARAN FERNANDO Recibo Agua 08.1 58,51

78 SELAS RIVAS JOSE M Recibo Agua 08.1 39,09

79 PICAZO JIMENEZ ISABEL Recibo Agua 08.1 46,64

80 ANDRADE OLAVE M REINA Recibo Agua 08.1 48,80

81 BARRIOS AYENSA RAFAEL Recibo Agua 08.1 47,72

82 OTALORA IRIONDO M ARRATE Recibo Agua 08.1 55,26

83 TERUELO DE LUIS JAVIER Recibo Agua 08.1 79,00

84 ECHEVERRIA AYERBE JOSE Recibo Agua 08.1 84,40

85 GONZALEZ AMESTI OHIER Recibo Agua 08.1 102,90

86 JUZGADO BALSERA MANUELA Recibo Agua 08.1 49,87

87 HERRERO HERNANDEZ MANUEL Recibo Agua 08.1 74,70

88 VILLAR LACALLE JESUS MARIA Recibo Agua 08.1 59,59

89 BECANA AMENGUAL MIGUEL Recibo Agua 08.1 79,00

90 UTRERA QUESADA LUISA Recibo Agua 08.1 64,97

91 ALBA BARRALLO JOSE LUIS Recibo Agua 08.1 60,66

92 TAMAME LLORENTE ANA M Recibo Agua 08.1 63,91

93 ACOSTA DE HERNANDEZ ONEIDA Recibo Agua 08.1 89,78

94 BLANCO SANGUINO MANUEL Recibo Agua 08.1 62,83

95 AGUIRREAZALDEGUI ERAÑA MARIA N Recibo Agua 08.1 36,94

96 DOS SANTOS DAVID Recibo Agua 08.1 68,21

97 SOLA PASCUAL OSCAR FRANCISCO Recibo Agua 08.1 87,62

98 SANTOS DE CASTRO FCO JAVIER Recibo Agua 08.1 66,05

99 RUIZ JIMENEZ JOSE LUIS Recibo Agua 08.1 84,40

100 FERNANDEZ HERMIDA EMILIO Recibo Agua 08.1 66,05

101 TELLAETXE JAUREGUI ABEL Recibo Agua 08.1 46,64

102 AMOREBIETA EUBA M BLANCA Recibo Agua 08.1 222,52

103 FERNANDEZ CALLEJA CRISTINA Recibo Agua 08.1 98,41

104 PEDRAZA MARTIN JOSE LUIS Recibo Agua 08.1 57,43
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105 ETXABURU MAIARAGAI MIGUEL ANGE Recibo Agua 08.1 86,14

106 BOLLAR ARANGUENA JOSEFA Recibo Agua 08.1 58,10

107 IRIONDO VERGARA JUANA Recibo Agua 08.1 90,86

108 BERACOCHEA IBARBIA JOSE FRANCI Recibo Agua 08.1 53,12

109 EGUIGUREN GALLASTEGUI M PAZ Recibo Agua 08.1 51,03

110 ISASI BEDAIO NEREA Recibo Agua 08.1 58,51

111 FERRERAS DE LUIS MARIA ASUNCIO Recibo Agua 08.1 56,36

112 MUÑOZ GUIRADO FRANCISCO Recibo Agua 08.1 53,12

113 ALCOCER TOLEDANO M CARMEN Recibo Agua 08.1 68,21

114 UNANUE SALABERRIA MARIA JOSEFA Recibo Agua 08.1 46,64

115 CABO CONDE LUIS Recibo Agua 08.1 86,54

116 SANTAMARIA RODRIGUEZ RAFAEL Recibo Agua 08.1 55,26

117 LARRAÑAGA CORTA IGNACIO Recibo Agua 08.1 96,27

118 CHAVARRI RUIZ DE VILLALBA JOSE Recibo Agua 08.1 74,70

119 PORRAS AGUILERAS CONSUELO Recibo Agua 08.1 36,94

120 LUIS LOPEZ ALEXANDRA Recibo Agua 08.1 55,26

121 QUINTAS CID ASUNCION Recibo Agua 08.1 41,26

122 MARTIN BARAHONA ISABEL Recibo Agua 08.1 45,57

123 PRADO FRONTAURA GUILLERMO Recibo Agua 08.1 74,70

124 GUTIERREZ SANTIUSTE MANUEL Recibo Agua 08.1 56,36

125 DOCABO BORRAJO ELIAS Recibo Agua 08.1 36,94

126 GARCIA ORDOÑEZ RAFAEL Recibo Agua 08.1 49,87

127 SANTIN JIMENEZ FERNANDO Recibo Agua 08.1 36,94

128 MORENO SANCHEZ ANGEL MARIA Recibo Agua 08.1 142,75

129 HUERTOS RODRIGUEZ MARIBEL Recibo Agua 08.1 193,34

130 CURRAS CARBALLO RAMON Recibo Agua 08.1 66,05

131 MANTECON CUETO PILAR Recibo Agua 08.1 36,94

132 LOZANO MORA ISABEL Recibo Agua 08.1 36,94

133 GARDON MATE GENOVEVA Recibo Agua 08.1 36,94

134 MARQUEZ GONZALEZ JOSE MARIA Recibo Agua 08.1 36,94

135 FREY DE LA FUENTE BALDOMERO Recibo Agua 08.1 44,48

136 ARMENTIA ALBARRAN ESTIBALIZ Recibo Agua 08.1 57,43

137 BADIOLA ANITUA INES Recibo Agua 08.1 36,94

138 LAFUENTE DOMINGUEZ ALBERTO Recibo Agua 08.1 75,76

139 GUESALAGA LARRETA M SOLEDAD Recibo Agua 08.1 115,68

140 CANO MARTINEZ GABINO Recibo Agua 08.1 111,35

141 LEAL LOPEZ MATILDE Recibo Agua 08.1 36,94

142 MARQUINA MONTEAGUDO CONCEPCION Recibo Agua 08.1 56,36

143 MENDOZA BERRIOZABAL JORGE Recibo Agua 08.1 36,94

144 MARTIN VIDELA ANTONIO Recibo Agua 08.1 36,94

145 DIAZ CARRAL M CARMEN Recibo Agua 08.1 36,94

146 LOYOLA ARANDO ROSA M Recibo Agua 08.1 72,53

147 LOPEZ SAN MIGUEL PEDRO Recibo Agua 08.1 246,64

148 FLORES GARCIA EFREN MARIA Recibo Agua 08.1 67,14

149 LOICHATE MUGUERZA MARIA ASUNCI Recibo Agua 08.1 36,94

150 IRIONDO ARAMBERRIA JOSE LUIS Recibo Agua 08.1 74,70

151 MURGA IRALAGORRI LUIS Recibo Agua 08.1 86,54
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152 GONZALEZ ORUETA MAITE Recibo Agua 08.1 68,21

153 JAZINTO OLABE PLAZA 5 GARAJES Recibo Agua 08.1 29,65

154 JAZINTO OLABE PLAZA 5 GARAJES Recibo Agua 08.1 37,06

155 JAZINTO OLABE PLAZA 6 C. PROP Recibo Agua 08.1 20,37

156 HERNANDEZ GONZALEZ DAVID Recibo Agua 08.1 36,94

157 MORENO BASTERRA JOSE ANTONIO Recibo Agua 08.1 77,93

158 LOPEZ CORCUERA FELIX Recibo Agua 08.1 56,36

159 HERRERA RAPOSO ISABEL Recibo Agua 08.1 58,51

160 RIVAS EZPELETA MATILDE Recibo Agua 08.1 63,91

161 BASAURI ORMAECHEA ASUNCION Recibo Agua 08.1 57,43

162 MANTEROLA EIZMENDI MARIA Recibo Agua 08.1 61,75

163 BERASALUCE AGUIRRE EUSEBIO Recibo Agua 08.1 60,66

164 UNANUE PEÑAGARICANO AITOR ANDR Recibo Agua 08.1 102,90

165 GOMEZ TOCA M LUISA Recibo Agua 08.1 36,94

166 RODRIGUEZ QUINTAS JOSE Recibo Agua 08.1 89,78

167 DIOS DE DIOS M DEL CARMEN DE Recibo Agua 08.1 60,66

168 COBO ROZADILLA MANUEL Recibo Agua 08.1 69,29

169 ARRIZABALAGA ARGARATE ASIER JU Recibo Agua 08.1 36,94

170 SANEAMIENTOS URLAN SL Recibo Agua 08.1 102,90

171 RUIZ FERNANDEZ FRANCISCO JAVIE Recibo Agua 08.1 36,94

172 SENERO MURILLO ANTONIO Recibo Agua 08.1 36,94

173 GOMEZ OLANGA ARACELI Recibo Agua 08.1 47,72

174 CORRALES SAN EMETERIO VICTORIN Recibo Agua 08.1 62,83

175 HERRERA PEREZ FERNANDO Recibo Agua 08.1 62,83

176 PIÑEIRO GONZALEZ RICARDO Recibo Agua 08.1 36,94

177 PRIETO MATEOS FELIPE Recibo Agua 08.1 38,02

178 LARRAÑAGA LIZASO JOSE Recibo Agua 08.1 125,37

179 VILLALABETIA SAGASTI SABINA Recibo Agua 08.1 36,94

180 SARASUA URIBARRI SEBASTIAN Recibo Agua 08.1 36,94

181 LACRUZ SANCHEZ MARIA NACIMIENT Recibo Agua 08.1 64,97

182 SANCHEZ MORALES ANTONIO Recibo Agua 08.1 155,98

183 OROZCO ARRILLAGA LUISA Recibo Agua 08.1 36,94

184 BASAURI EGUIGUREN JUAN JOSE Recibo Agua 08.1 39,09

185 CRESPO MONEDERO M ALMUDENA Recibo Agua 08.1 36,94

186 ZABALA BEASCOECHEA CRESCENCIA Recibo Agua 08.1 38,02

187 MOHAMED BALLA Recibo Agua 08.1 114,59

188 EIZAGIRRE EIZAGIRRE FAUSTINA J Recibo Agua 08.1 36,94

189 ARANGUREN MENCHACA RAMON Recibo Agua 08.1 40,85

190 ETXEBERRIA LETE PEDRO M Recibo Agua 08.1 41,93

191 OSORO ARLUCIAGA FCO JAVIER Recibo Agua 08.1 72,53

192 GOYARZUN IRIONDO PAULA Recibo Agua 08.1 36,94

193 LACARRA ARRUABARRENA JOSE Recibo Agua 08.1 36,94

194 RONCO ARRIBAS MIGUEL ANGEL Recibo Agua 08.1 117,75

195 JUAN HERNANDEZ ISABEL Recibo Agua 08.1 36,94

196 SANCHEZ FERNANDEZ JOSE LUIS Recibo Agua 08.1 166,36

197 ZUBIMENDI URIA PASCASIA Recibo Agua 08.1 36,94

198 ANDRADE OLAVE ADRIAN Recibo Agua 08.1 36,94
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199 GONZALEZ GARCIA MARIA TERESA Recibo Agua 08.1 36,94

200 GIMNASIO TTATT SDAD. LTDA. Recibo Agua 08.1 791,26

201 DOMINGO CRESPO ANGEL Recibo Agua 08.1 77,93

202 BOLINAGA EGUREN FELIX Recibo Agua 08.1 36,94

203 RUANO PAJARES VICENTA Recibo Agua 08.1 36,94

204 URKIZU MALCORRA JUANA Recibo Agua 08.1 36,94

205 SOLOGAISTUA ZUAZO IÑAKI Recibo Agua 08.1 86,54

206 ALBAÑILERIA FEIJOO CB Recibo Agua 08.1 102,90

207 SARASQUETA SANTAMARIA M ESTHER Recibo Agua 08.1 36,94

208 ROBLES MARTIN JOSE Recibo Agua 08.1 81,16

209 VALLADARES RODRIGUEZ CARLOS Recibo Agua 08.1 36,94

210 ALBERDI ARANA MARIA Recibo Agua 08.1 36,94

211 HERNANDEZ OZAMIZ JOSE M Recibo Agua 08.1 38,02

212 APARICIO RAMOS MARIANO Recibo Agua 08.1 63,91

213 TELLERIA Y MIGUEL SL Recibo Agua 08.1 36,94

214 EMAN CONSULTORIA EIBAR SL Recibo Agua 08.1 112,18

215 BALZOLA ARRILLAGA ANTONIA Recibo Agua 08.1 84,40

216 OYARZUN ZARRAUA FELIX Recibo Agua 08.1 58,51

217 URIZAR IRUSTA M ISABEL Recibo Agua 08.1 106,61

218 ARRUABARRENA LARRAÑAGA M GUADA Recibo Agua 08.1 52,04

219 MONGE LLORENTE ROSA Recibo Agua 08.1 146,47

220 ACHA ELCOROBARRUTIA M LUISA Recibo Agua 08.1 113,52

221 ELGUEZABAL OLAETA VICTORIA Recibo Agua 08.1 50,96

222 ZANGITU ARIZAGA LORENZA Recibo Agua 08.1 46,64

223 RODRIGUEZ PRIETO MARIA Recibo Agua 08.1 77,93

224 BIRIBAY RUBIO RAMON Recibo Agua 08.1 36,94

225 SUEIRO FERNANDEZ ODILO Recibo Agua 08.1 36,94

226 HUSILLOS MARURI MARIA ISABEL Recibo Agua 08.1 71,44

227 KOSPER SA Recibo Agua 08.1 111,52

228 KOSPER SL Recibo Agua 08.1 36,94

229 FERNANDEZ RAMOS JOSE ANTONIO Recibo Agua 08.1 76,84

230 AGOTE CHURRUCA FRANCISCO JAVIE Recibo Agua 08.1 183,81

231 OLABARRIA LARRAÑAGA FRANCISCA Recibo Agua 08.1 62,42

232 FERNANDEZ COLLADO FELICITAS Recibo Agua 08.1 50,96

233 BARRIGA LOPEZ M ANGELES Recibo Agua 08.1 102,73

234 TXONTA 22 C. PROP. Recibo Agua 08.1 835,88

235 DE LA IGLESIA PEREZ RESURRECIO Recibo Agua 08.1 118,90

236 BARJA YAÑEZ LISARDO Recibo Agua 08.1 102,73

237 ABASCAL GARCIA TERESA Recibo Agua 08.1 61,75

238 SANCHEZ FERNANDEZ JOSE LUIS Recibo Agua 08.1 36,94

239 ASUA ERREKA 1 GARAJES Recibo Agua 08.1 198,67

240 BAÑUELOS GARCIA VEGA Recibo Agua 08.1 66,05

241 FELCOR SA Recibo Agua 08.1 397,08

242 BENSSARGHIN EL MOKTAR Recibo Agua 08.1 70,37

243 FELCOR SA Recibo Agua 08.1 155,98

244 HUERTAS LOPEZ JOSE RAMON Recibo Agua 08.1 53,12

245 CAREAGA FERNANDINO DOMINGA Recibo Agua 08.1 36,94
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246 MARTIN ERRASTI Y CIA SA Recibo Agua 08.1 36,94

247 GARRIDO ARROYO JULIO Recibo Agua 08.1 36,94

248 GUEDE CID CONSUELO Recibo Agua 08.1 83,32

249 MARTIN ERRASTI Y CIA SA Recibo Agua 08.1 36,94

250 ERRASTI ECHEVERRIA JOSE MARTIN Recibo Agua 08.1 102,90

251 DE LA DEHESA CANTERA M ANGELES Recibo Agua 08.1 66,05

252 BARRIO ARTEAGA ALFREDO Recibo Agua 08.1 36,94

253 MARTIN ERRASTI Y CIA SA Recibo Agua 08.1 36,94

254 BASURTO GONZALEZ OSCAR Recibo Agua 08.1 140,89

255 SUALDEA SANTIN FERMIN Recibo Agua 08.1 44,48

256 ZUAZO LECUMBERRI ISABEL Recibo Agua 08.1 57,43

257 FEIJOO RODRIGUEZ MANUEL Recibo Agua 08.1 50,96

258 M C IBAÑEZ DE GARAYO MUÑOZ Y O Recibo Agua 08.1 293,03

259 SARASQUETA RETOLAZA PATRICIA Recibo Agua 08.1 63,91

260 ZUBIA IZQUIERDO PEDRO Recibo Agua 08.1 36,94

261 ARIZMENDIARRIETA GALDOS CRESCE Recibo Agua 08.1 61,75

262 URKIZU PASEALEKUA 9-1 GARAJE Recibo Agua 08.1 25,95

263 ARAUJO FERNANDEZ JOSE MANUEL Recibo Agua 08.1 85,48

264 ALONSO ZUBEROGOITIA SANTIAGO Recibo Agua 08.1 49,16

265 PUJANTE CANOVAS VISITACION Recibo Agua 08.1 36,94

266 CARPINTERIA CARMEN SA Recibo Agua 08.1 165,26

267 MALLAVIABARRENA ELORRIAGA ARRA Recibo Agua 08.1 44,48

268 BARRENETXEA BURRUTXAGA JOSE AL Recibo Agua 08.1 71,44

269 ANDONEGUI GABILONDO JOSE ANTON Recibo Agua 08.1 70,37

270 RAMOS PORTU CANDIDA Recibo Agua 08.1 36,94

271 ARCE GONZALEZ JAVIER Recibo Agua 08.1 64,97

272 CAMPOS GOMEZ MANUEL Recibo Agua 08.1 36,94

273 ARREGUI GOGENOLA PILAR Recibo Agua 08.1 52,04

274 ZAER MOTOR SA Recibo Agua 08.1 681,19

275 TRATAMIENTOS TERMICOS BOLUMBUR Recibo Agua 08.1 48,21

276 ADOUZI MRABTI AHMED Recibo Agua 08.1 36,94

277 MONTES MANTECON JOSE Recibo Agua 08.1 36,94

278 NARVAIZA NARVAIZA ELOISA Recibo Agua 08.1 11,86

279 INDUSTRIAS GAIN SA Recibo Agua 08.1 82,55

280 GALLASTEGUI MIREN GURUZNE-BAR Recibo Agua 08.1 278,18

281 GOMEZ MARTINEZ MERCEDES Recibo Agua 08.1 19,68

282 TERESA CARBALLO JOSE MANUEL Recibo Agua 08.1 36,94

283 LARRARTE GUISASOLA MARIA FELIS Recibo Agua 08.1 45,57

284 TALLERES UNICOOP S COOP Recibo Agua 08.1 172,67

285 CID DOMINGUEZ ANGEL Recibo Agua 08.1 36,94

286 AREITIOAURTENA MONTOYA JOSE MA Recibo Agua 08.1 50,96

287 LUENGO LUENGO JOSE ANDRES Recibo Agua 08.1 372,82

288 MONTAÑO VAZQUEZ IBON Recibo Agua 08.1 36,94

289 UTRERA JULIO EMILIO JOSE Recibo Agua 08.1 36,94

290 SEVILLA BOLINAGA ANDONI Recibo Agua 08.1 36,94

291 NORIEGA NORIEGA M LUISA Recibo Agua 08.1 41,26

292 CARPINTERIA DIAZ Recibo Agua 08.1 161,56
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293 BLANCO PRIETO SOLEDAD Recibo Agua 08.1 58,43

294 ARRIZABALAGA ULLOA AINHOA VIRG Recibo Agua 08.1 76,84

295 CARMONA LOPEZ ENEKO Recibo Agua 08.1 36,94

296 GOMEZ AGUIRREAZALDEGUI AITOR Recibo Agua 08.1 36,94

297 GOMEZ RUIZ SARA Recibo Agua 08.1 36,94

298 ARGUEDA SANZ ESTIBALIZ Recibo Agua 08.1 47,72

299 ORTIZ DE VILLALBA BENGOA CRESC Recibo Agua 08.1 56,36

300 BARBARRUBIO VELASCO ANA AURORA Recibo Agua 08.1 54,18

301 BEISTEGUI ARZUAGA MIGUEL MARIA Recibo Agua 08.1 36,94

302 RUIZ FERNANDEZ JAVIER Recibo Agua 08.1 104,76

303 FERNANDEZ AGUIRRE ROBERTO Recibo Agua 08.1 68,21

304 DELGADO FERRER MARIA CONCEPCIO Recibo Agua 08.1 111,52

305 GRANDE MONTERO ROSARIO Recibo Agua 08.1 36,94

306 GABARRI GONZALEZ MARIA DEL CAR Recibo Agua 08.1 36,94

307 ALBENIZ ORMAECHEA EUGENIO Recibo Agua 08.1 36,94

308 MORAL SERRANO JOSE Recibo Agua 08.1 67,14

309 RUEDA CEBALLOS MARIA AYDEE Recibo Agua 08.1 36,94

310 GONZALEZ GARCIA MARIANA Recibo Agua 08.1 106,61

311 ANABITARTE EGUIA ALICIA Recibo Agua 08.1 36,94

312 FARIA VANIA MARIA DE Recibo Agua 08.1 36,94

313 ZEFRI SRIFI NADIA Recibo Agua 08.1 67,83

314 LANDALUCE GUEREDIAGA MARIA IDO Recibo Agua 08.1 36,94

315 SUAÑEZ PINTO OSCAR Recibo Agua 08.1 36,94

316 EGUIAZU PABLOS MARGARITA Recibo Agua 08.1 67,14

317 FERGALTRANS SL Recibo Agua 08.1 102,90

318 SECUNZA GUTIERREZ VANESSA Recibo Agua 08.1 366,36

319 AMESTI ARRIETA FELISA Recibo Agua 08.1 85,48

320 PEREZ PARRA TERESA Recibo Agua 08.1 36,94

321 SOTELO PRADO FRACISCO JAVIER Recibo Agua 08.1 95,19

322 BASURTO GONZALEZ ITZIAR Recibo Agua 08.1 67,14

323 IZQUIERDO RIOJA JOSEFA Recibo Agua 08.1 36,94

324 CABALLERO RODRIGUEZ BENITA Recibo Agua 08.1 106,61

325 GONZALEZ SOBRINO SUSANA Recibo Agua 08.1 71,44

326 CASASOLA ACHA JOSEBA KOLDO Recibo Agua 08.1 112,18

327 PRIETO RODRIGUEZ M ARANZAZU Recibo Agua 08.1 52,04

328 DE BLAS BOAL ROBERTO Recibo Agua 08.1 104,76

329 HUETA BENITO ANTONIO Recibo Agua 08.1 36,94

330 AMILIBIA NAZABAL MARIA JESUS Recibo Agua 08.1 209,53

331 OYARBIDE SARASQUETA RAFAEL Recibo Agua 08.1 79,00

332 TRIGO COLMENERO JOSE LUIS Recibo Agua 08.1 60,66

333 GONZALEZ ECHEVARRIA TERESA Recibo Agua 08.1 36,94

334 GONZALEZ CUELLER ANA SUSI Recibo Agua 08.1 36,94

335 ESPINOSA URIZAR MARIA OLGA Recibo Agua 08.1 165,26

336 GARMENDIA ALVAREZ JON Recibo Agua 08.1 45,57

337 MENDOZA GOICOECHEA VICTORIA Recibo Agua 08.1 55,26

338 MANTECON MARTINEZ ALBERTO Recibo Agua 08.1 36,94

339 HERNANDEZ GUIJAS BEATRIZ Recibo Agua 08.1 49,87
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340 VILLAR IZAGUIRRE LEIRE Recibo Agua 08.1 67,14

341 RUIZ HERAS ARSENIO Recibo Agua 08.1 36,94

342 ADOUZI MRABTI KARIM Recibo Agua 08.1 42,34

343 AZCARRAGA ALONSO FELIX Recibo Agua 08.1 62,83

344 DIEGUEZ NUÑEZ JOSEFA Recibo Agua 08.1 52,04

345 PEÑA ESTRELLA JOSE ANTONIO Recibo Agua 08.1 56,36

346 MOHAMMAD NAWAZ Recibo Agua 08.1 134,01

347 CONSTRUCCIONES CYBERLEKU SL Recibo Agua 08.1 102,90

348 LAGUNA INCIARTE IBON Recibo Agua 08.1 108,48

349 CALLES GOTI RAMIRO Recibo Agua 08.1 46,36

350 CONEJERO ZARRAUA ALEXANDER Recibo Agua 08.1 53,12

351 PAREDES ARIAS MARIA CRISTINA Recibo Agua 08.1 52,04

352 MIRIAM ARREGUI LARREATEGI Recibo Agua 08.1 36,94

353 ARAKISTAIN AZKARATE IBON Recibo Agua 08.1 115,68

354 RODRIGUEZ ALBERDI ROSARIO Recibo Agua 08.1 67,14

355 LECEA MANEIRO AITOR Recibo Agua 08.1 140,89

356 RODRIGUEZ JIMENEZ DANIEL Recibo Agua 08.1 36,94

357 CONSTRUCCIONES CONDE RAPOSO S. Recibo Agua 08.1 45,57

358 VEGAS RAMIREZ JULIAN Recibo Agua 08.1 45,57

359 ZAFRA GILABERT MANUEL Recibo Agua 08.1 52,87

360 ARGUIÑAO PEÑA AMAYA Recibo Agua 08.1 67,14

361 CASTILLO SOLANA EMILIA Recibo Agua 08.1 57,43

362 FERNANDEZ MATUTE LUIS DAVID Recibo Agua 08.1 36,94

363 ETZATOKI SL Recibo Agua 08.1 102,90

364 MORALES GARCIA MIGUEL ANGEL Recibo Agua 08.1 70,37

365 JEBARI BENSLAIMAN MOHAMED Recibo Agua 08.1 43,13

366 JUARISTI LARREATEGUI OLATZ Recibo Agua 08.1 62,83

367 BORBOLLA HERNANDEZ OLGA Recibo Agua 08.1 36,94

368 RIVERA RUEDA FRANCISCO JAVIER Recibo Agua 08.1 70,37

369 AZCARRAGA ALONSO FELIX Recibo Agua 08.1 283,76

370 GUTIERREZ ACHAORBEA M ROSARIO Recibo Agua 08.1 56,36

371 GONZALEZ PASCUAL JUAN ANTONIO Recibo Agua 08.1 61,34

372 PEJENAUTE BLASCO MIRELLA Recibo Agua 08.1 77,93

373 BASKARAN RODRIGUEZ MARIA Recibo Agua 08.1 52,04

374 BENAISSA AZZOUZ MOHAMED Recibo Agua 08.1 38,02

375 BOLUMBURU ALDAZABAL AMAIA Recibo Agua 08.1 72,53

376 ECHEVERRIA JIMENEZ CARMEN Recibo Agua 08.1 81,16

377 TUPI-AZPI SL Recibo Agua 08.1 473,00

378 GOMEZ TOCA FELISA Recibo Agua 08.1 48,80

379 MIRANDA PADIERNA INES BEATRIZ Recibo Agua 08.1 65,67

380 OURAHOU ABDERRAHMAN Recibo Agua 08.1 71,06

381 FERNANDEZ MARTINEZ DOMINICA Recibo Agua 08.1 115,88

382 MOYA DIEZ LORENZO Recibo Agua 08.1 53,79

383 ESPINOSA URIZAR MARIA OLGA Recibo Agua 08.1 36,94

384 ZULUAGA OCHOA CARLOS ALBERTO Recibo Agua 08.1 36,94

385 AGUADO ROMAN JUAN JOSE Recibo Agua 08.1 79,00

386 MURGA VAZQUEZ JOSEFA Recibo Agua 08.1 75,76
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387 CID RUIZ JOSE LUIS Recibo Agua 08.1 56,36

388 MARTINS MAGUSTO JOSE MARIA Recibo Agua 08.1 62,83

389 ALBERDI MARQUINA JESUS MARI Recibo Agua 08.1 36,94

390 VERGARA ALBIZU ROBERTO JOSE Recibo Agua 08.1 333,85

391 EGUES RUBEN JUSTINIANO Recibo Agua 08.1 77,93

392 GOICOECHEA ICETA IGNACIO JAVIE Recibo Agua 08.1 60,66

393 MUSTAPHA RADIMI Recibo Agua 08.1 73,62

394 LINARES RODRIGUEZ EUFRASIO Recibo Agua 08.1 237,36

395 CUARTERO REMIRO YOLANDA Recibo Agua 08.1 115,88

396 CABO AGUADO M BELEN Recibo Agua 08.1 55,26

397 ALFONSO FERNANDEZ M DOLORES Recibo Agua 08.1 115,88

398 DE LOS TOYOS GONZALEZ M ANGELE Recibo Agua 08.1 36,94

399 YARZA IGLESIAS OSCAR Recibo Agua 08.1 36,94

400 BUSTILLO ROSADO FERNANDO Recibo Agua 08.1 47,72

401 IGLESIAS ALVAREZ ELIXABETE Recibo Agua 08.1 62,83

402 ASCENSION GIL FERNANDEZ Y OTRA Recibo Agua 08.1 152,03

403 GARCIA CONDE IBAN Recibo Agua 08.1 61,75

404 PORTILLA ARRAIBI JOSE MARIA Recibo Agua 08.1 73,62

405 CUERVO CRUZ JOHN FREDY Recibo Agua 08.1 70,37

406 ROITEGI RUIZ BENICIO Recibo Agua 08.1 36,94

407 ALBIZUA LASARTE ANTON MARIA Recibo Agua 08.1 56,36

408 PIÑEIRO BLANCO JOSE ANTONIO Recibo Agua 08.1 36,94

409 VALLE FERRERAS MARIA CARMEN Recibo Agua 08.1 36,94

410 MORENO HERNANZAINZ AUREA Recibo Agua 08.1 56,36

411 GARCIA MARTIN JOSUNE Recibo Agua 08.1 36,94

412 IRUSTA GARCIA ANGEL M Recibo Agua 08.1 36,94

413 MARISCAL MUÑOZ MANUEL Recibo Agua 08.1 63,91

414 HAMED EL HAIT Recibo Agua 08.1 80,08

415 XIT SL Recibo Agua 08.1 191,97

416 FERNANDEZ GONZALEZ ALBERTO Recibo Agua 08.1 55,26

417 DEL CARMEN DUARTES JUDITH Recibo Agua 08.1 57,43

418 GAMENDE MACAZAGA MIREN MAITANE Recibo Agua 08.1 90,46

419 BILBAO LARRAURI MARIA AUREA Recibo Agua 08.1 36,94

420 OYARZABAL EROSTARBE GABRIEL Recibo Agua 08.1 36,94

421 ROMERO BIDASORO LAURA Recibo Agua 08.1 63,91

422 FERNANDEZ SALGADO JUAN MANUEL Recibo Agua 08.1 39,09

423 CAÑO BILBAO JOSE MANUEL Recibo Agua 08.1 46,64

424 GUTIERREZ ARAQUISTAIN ASIER Recibo Agua 08.1 36,94

425 DIEGUEZ PEREZ AITOR Recibo Agua 08.1 36,94

426 CANO GORROÑO JESUS Recibo Agua 08.1 77,53

427 BADIOLA AZCARAZU MIRIAM Recibo Agua 08.1 72,13

428 ARCE GUTIERREZ NURIA Recibo Agua 08.1 63,50

429 VALENZUELA BARONA MARIA TERESA Recibo Agua 08.1 383,95

430 HERNANDEZ NAVARRO PABLO Recibo Agua 08.1 70,37

431 ZUBICARAY MARTINEZ AITOR Recibo Agua 08.1 173,09

432 URQUIDI OÑATE LEIRE Recibo Agua 08.1 52,72

433 MARTIN IZAGUIRRE OLAIA Recibo Agua 08.1 56,59

Zenbakia Subjektu pasiboa Azalpena Ekitaldia Zenbatekoa
Número Sujeto Pasivo Concepto Ejercicio Importe
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434 VILLALBA CALVO JOSE MARIA Recibo Agua 08.1 104,76

435 GUTIERREZ ECHANIZ FRANCISCO JA Recibo Agua 08.1 200,26

436 LANDA AGUIRRE JAVIER JOSE Recibo Agua 08.1 36,94

437 LOPEZ CASCOS M JOSEFA Recibo Agua 08.1 101,24

438 SARASQUETA GONZALEZ RAUL Recibo Agua 08.1 68,89

439 CONSTRUCCIONES AITOR MONTERO S Recibo Agua 08.1 42,34

440 ORBEA OREGUI ROSA M Recibo Agua 08.1 36,94

441 MARQUINA REMENTERIA ROSARIO Recibo Agua 08.1 40,18

442 OTADUI EIZAGAETXEBERRIA IDOIA Recibo Agua 08.1 42,34

443 ARRAZOLA GARMENDIA VIRGINIA Recibo Agua 08.1 157,99

444 POVEDA ROGADO ROBERTO Recibo Agua 08.1 61,75

445 CASTILLO GARCIA AVELINO Recibo Agua 08.1 80,08

446 FURTUNATO DOS SANTOS LESILDA Recibo Agua 08.1 165,28

447 ALDALUR UGARTEBURU AITOR Recibo Agua 08.1 62,83

448 LUENGO LUENGO JOSE ANDRES Recibo Agua 08.1 36,94

449 GARCIA GARCIA CAROLINA ELODIE Recibo Agua 08.1 40,85

450 NAHIKARI TABERNA ZULOAGA Y OTR Recibo Agua 08.1 106,61

451 MAYORA LARREATEGUI ANA MARIA Recibo Agua 08.1 36,94

452 SDAD PREVENCION FRATERNIDAD MU Recibo Agua 08.1 110,32

453 GOROSABEL GARAY MIKEL Recibo Agua 08.1 36,94

454 SAID SRASI Recibo Agua 08.1 161,31

455 ALUSTIZA ALONSO NEREA Recibo Agua 08.1 66,75

456 MARTINEZ MURGA MARIA TERESA Recibo Agua 08.1 45,57

457 MERCHAN GUZMAN ALEXANDRA Recibo Agua 08.1 235,52

458 LEIRE SILVA ALONSO Y OTRA CB Recibo Agua 08.1 2.926,29

459 CABO AGUADO M BELEN Recibo Agua 08.1 38,02

460 CALLES GOTI RAMIRO Recibo Agua 08.1 106,61

461 RIVAS BLAS ROBERTO Recibo Agua 08.1 102,23

462 MARFULL VAZQUEZ NURIA Recibo Agua 08.1 36,94

463 MARFULL VAZQUEZ RAFAEL Recibo Agua 08.1 36,94

464 ZULOAGA ARIZMENDIARRIETA OIER Recibo Agua 08.1 111,52

465 ARANCETA LUCENA ANDER FELIPE Recibo Agua 08.1 52,72

466 SANCHEZ FERNANDEZ JOSE LUIS Recibo Agua 08.1 59,37

467 IRAOLAGOITIA LARRUSCAIN ASUNCI Recibo Agua 08.1 54,18

468 MELGAR SALVATIERRA MARTHA Recibo Agua 08.1 160,75

469 ALMONTE NIVAR JAZMIN Recibo Agua 08.1 46,64

470 EUSKAL TRENBIDE SAREA-RED FE Recibo Agua 08.1 24,08

471 EUSKAL TRENBIDE SAREA-RED FE Recibo Agua 08.1 55,26

472 FULDAIN ZABALA KEPA Recibo Agua 08.1 36,94

473 DE BLAS BOAL ROBERTO Recibo Agua 08.1 61,64

474 MAMA MOUJANE Recibo Agua 08.1 153,49

475 RODRIGUEZ SEIJAS DAVID Recibo Agua 08.1 104,76

476 AUGUSTO VAZQUEZ M.ª MERCEDES Recibo Agua 08.1 60,56

477 RODRIGUES RATEY BEATRIZ Recibo Agua 08.1 64,88

478 FERNANDEZ MARTINEZ DOMINICA Recibo Agua 08.1 36,94

Zenbakia Subjektu pasiboa Azalpena Ekitaldia Zenbatekoa
Número Sujeto Pasivo Concepto Ejercicio Importe
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Elgeta

Iragarkia

Elgeta herriko zergadun guztiek jakin dezaten 2008ko ekai-
naren 24tik uztailaren 24ra, biak barne, ordaindu ahal izango
dira ura, arazketa, saneamendu plana eta zaborrari dagozkien
kopuruak. Aipatutako borondatezko epe horretan 2008ko biga-
rren hiruhilabeteari dagokiona ordainduko da.

Jarritako borondatez ordaintzeko epea bukatu ondoren
ordaindu ez dutenei ur mozketara joko dgula jakinarazten
diegu.

Ordainketa aurrezki kutxen bidez egin behar dela gogora-
razten dugu.

Donostia, 2008ko ekainaren 25a.—Iñigo Elosegi, Zuzen-
dari-Gerentea. (7641)

Getaria

Iragarkia

Aurreraxeago aipatutako diren jakinerazpenak bidaltzeko
ahalegina egin bada ere, ezin izan zaie ezeren berri eman zer-
gadunak non dauden ez dakigulako, edo, kasuren batean, jaki-
nerazpena jasotzeari uko egin diotelako. Horregatik, iragarki
hau argiteratzen da Zerbitzuak onartu zuen Ordenantzaren 68
Atalak ezartzen duenari jarraituz, ur mozketara joko dugu.

Horren berri ematen da gaia doakienek jakinaren gainean
gera daitezen, izan ere, iragarki honek, jakinerazpenaren balioa
baitu. Dena dela, honako ohar hauek egin behar dira:

1. Gaia doakienek, hala uste badute, gure bulegoan admi-
nistrazioarekiko ekonomia-erreklamazioa aurkezteko aukera
izando dute 15 eguneko epean, errekurtsoaren ebazpenari
buruzko berariazko jakinerazpena bidali eta biharamunetik
kontatzen hasi eta, edo bestela, besterik gabe, ukatuko balitz,
epea agortzerakoan.

2. Kitapenei dagozkien diru-sarrerak Kutxa, Euskadiko
Kutxa edo BBVA-ko edozein bulegotan egingo dira, iragarkia
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu denetik 15 egu-
neko epean.

Donostia, 2008ko ekainaren 27a.—Gerentea.

(4768) (7643)

Elgeta

Anuncio

Se pone en conocimiento de todos los contribuyentes del tér-
mino municipal de Elgeta que a partir del día 24 de junio al 24
de julio de 2008, ambos inclusive, podrán satisfacer en período
voluntario los recibos correspondientes al segundo trimestre de
2008 de agua, saneamiento, plan de saneamiento y basura.

Transcurrido el plazo voluntario de pago señalado anterior-
mente, los contribuyentes que no hubieren satisfecho sus débi-
tos se procederá al corte de suministro de agua.

Se recuerda que el pago deberá efectuarse a través de enti-
dades y cajas de ahorro.

Donostia-San Sebastián, a 25 de junio de 2008.—El
Director-Gerente, Iñigo Elosegi. (7641)

Getaria

Anuncio

Habiéndose intentado sin efecto las notificaciones que más
adelante se citan, por hallarse los contribuyentes en ignorado
paradero, o, en su caso, haberse negado a recibirlas, se procede
a su práctica mediante el presente anuncio, según dispone el art.
68 de la Ordenanza del Servicio de aguas, vamos a proceder al
corte del suministro de agua.

Lo que, se hace público para conocimiento de los interesa-
dos a quienes debe servir este Anuncio como notificación indi-
vidual con las siguientes advertencias:

1. Los interesados podrán interponer con carácter potesta-
tivo reclamación economica-administrativa en nuestras oficinas
en el plazo de 15 días contado a partir del día hábil siguiente al
de la notificación expresa de la resolución del recurso o del
transcurso del plazo en caso de denegación tácita.

2. El ingreso de las liquidaciones resultante deberá reali-
zarse en cualquier oficina de la Kutxa Gipuzkoa de Donostia,
de la Caja Laboral o de BBVA, en el plazo de 15 días desde la
publicación del anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 27 de junio de 2008.—El Gerente.

(4768) (7643)
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Zerrenda / Relación

Zenbakia Subjektu pasiboa Azalpena Ekitaldia Zenbatekoa
Número Sujeto Pasivo Concepto Ejercicio Importe

1 LASA ALEGRIA AMAIA Recibo Agua 08.1 67,52

2 ARRUABARRENA SOROZABAL PEDRO Recibo Agua 08.1 65,34

3 URANGA SALEGUI JOSE Recibo Agua 08.1 63,10

4 REPSOL COMERCIAL MARINA Y PESC Recibo Agua 08.1 388,84

5 SUSTAETA URRESTI JOSU Recibo Agua 08.1 86,53

6 URBIETA ECENARRO XABIER Recibo Agua 08.1 72,51

7 LARRAÑAGA SUSTAETA JOSE M.ª Recibo Agua 08.1 49,16

8 CARROCERIAS GURIDI S.L. Recibo Agua 08.1 175,04

9 SAN MIGUEL AIZPURU ANTONIO Recibo Agua 08.1 28,91

10 ILLARRAMENDI ALBERDI UNAI Recibo Agua 08.1 63,10

11 AIZPURUA AYERDI ANA ISABEL Recibo Agua 08.1 63,87

12 FUNDACION CRISTOBAL BALENCIAGA Recibo Agua 08.1 48,64



13 OSTOLAZA LARRARTE JOSE RAMON Recibo Agua 08.1 94,77

14 AZKUE IRIBAR IZASKUN Recibo Agua 08.1 65,34

15 LAZKANO IBARBIA XABIN Recibo Agua 08.1 171,17

16 SERGIO PEREZ JUAN JOSE Recibo Agua 08.1 35,67

17 FUNDACION CRISTOBAL BALENCIAGA Recibo Agua 08.1 46,77

18 CABALLERO VACA MARI CARMEN Recibo Agua 08.1 56,73

19 ABDELHAFID BOUNAIB Recibo Agua 08.1 70,74

20 IRIBAR LETE MIREN Recibo Agua 08.1 224,37

21 AIZPURU ISASTI MARIA ISABEL Recibo Agua 08.1 80,04

22 KANTAURI INM. ETA ETXEGINTZA S Recibo Agua 08.1 20,37

23 AGUADO CORMAN MARIA JOSE Recibo Agua 08.1 98,37

24 OTEGI BENGOA MARIA MARTA Recibo Agua 08.1 56,08

25 HAURI HERNANDEZ RODRIGO FERNAN Recibo Agua 08.1 187,25

26 IRIBAR ELORRIAGA JOSE ANTONIO Recibo Agua 08.1 28,29

27 UCIN BERASALUCE MIREN JOSUNE Recibo Agua 08.1 168,28

Zenbakia Subjektu pasiboa Azalpena Ekitaldia Zenbatekoa
Número Sujeto Pasivo Concepto Ejercicio Importe
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Idiazabal

Iragarkia

Aurreraxeago aipatutako diren jakinerazpenak bidaltzeko
ahalegina egin bada ere, ezin izan zaie ezeren berri eman zer-
gadunak non dauden ez dakigulako, edo, kasuren batean, jaki-
nerazpena jasotzeari uko egin diotelako. Horregatik, iragarki
hau argiteratzen da Zerbitzuak onartu zuen Ordenantzaren 68
Atalak ezartzen duenari jarraituz, ur mozketara joko dugu.

Horren berri ematen da gaia doakienek jakinaren gainean
gera daitezen, izan ere, iragarki honek, jakinerazpenaren balioa
baitu. Dena dela, honako ohar hauek egin behar dira:

1. Gaia doakienek, hala uste badute, gure bulegoan adminis-
trazioarekiko ekonomia-erreklamazioa aurkezteko aukera izando
dute 15 eguneko epean, errekurtsoaren ebazpenari buruzko bera-
riazko jakinerazpena bidali eta biharamunetik kontatzen hasi eta,
edo bestela, besterik gabe, ukatuko balitz, epea agortzerakoan.

2. Kitapenei dagozkien diru-sarrerak Kutxako, Euskadiko
Kutxako edo BBVA-ren edozein bulegotan egingo dira, iragar-
kia Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu denetik 15
eguneko epean.

Donostia, 2008ko ekainaren 27a.—Gerentea.

(4774) (7642)

Idiazabal

Anuncio

Habiéndose intentado sin efecto las notificaciones que más
adelante se citan, por hallarse los contribuyentes en ignorado
paradero, o, en su caso, haberse negado a recibirlas, se procede
a su práctica mediante el presente anuncio, según dispone el art.
68 de la Ordenanza del Servicio de aguas, vamos a proceder al
corte del suministro de agua.

Lo que, se hace público para conocimiento de los interesa-
dos a quienes debe servir este Anuncio como notificación indi-
vidual con las siguientes advertencias:

1. Los interesados podrán interponer con carácter potesta-
tivo reclamación economica-administrativa en nuestras oficinas
en el plazo de 15 días contado a partir del día hábil siguiente al
de la notificación expresa de la resolución del recurso o del
transcurso del plazo en caso de denegación tácita.

2. El ingreso de las liquidaciones resultante deberá reali-
zarse en cualquier oficina de la Kutxa Gipuzkoa de Donostia,
de la Caja Laboral o de BBVA, en el plazo de 15 días desde la
publicación del anuncio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 27 de junio de 2008.—El Gerente.

(4774) (7642)

Zerrenda / Relación

Zenbakia Subjektu pasiboa Azalpena Ekitaldia Zenbatekoa
Número Sujeto Pasivo Concepto Ejercicio Importe

1 MUGIKA BARANDIARAN GORKA Recibo Agua 2008-1 51,76

2 IRASTORZA SUKIA MIREN ARANTXA Recibo Agua 2008-1 32,35

3 TURBAS G.F. COMUNIDAD DE BIENE Recibo Agua 2008-1 244,17

4 ZUBARITZ S.L. Recibo Agua 2008-1 406,31

5 RIVAS MERCHAN ELOISA Recibo Agua 2008-1 46,34

6 CARRO CORTES JUAN IGNACIO Recibo Agua 2008-1 317,23

7 CARRO CORTES JUAN IGNACIO Recibo Agua 2008-1 51,91

8 AGUIRRE ORIAMENDI LOLI Recibo Agua 2008-1 18,64

9 WOJCIK ZBIGNIEW Recibo Agua 2008-1 79,40

10 URDANPILLETA ZABALA JOSUNE Recibo Agua 2008-1 183,65



TOLOSAKO HILTEGI MANKOMUNATUA

Iragarkia

Hiltegiko Mankomunitateak 2008ko maiatzaren 20an egin-
dako Osoko Bilkuran hasierako onarpena eman zion 2008ko
ekitaldiko Aurrekontuari. Horren espedientea jendeaurrean
dago Tolosako Udaleko Kontuhartzailetzan, Gipuzkoako
Lurralde Historikoko Toki Erakundeen aurrekontuei buruzko
abenduaren 19ko 2003/21 Foru Arauaren 15. artikuluak agindu
bezala.

Interesatuek espedientea aztertu eta errekurtsoak eta erre-
klamazioak aurkeztu ahal izango dituzte, ondorengo arauak
kontuan hartuta:

a) Aztertzeko eta errekutsoak edo erreklamazioak egiteko
epea: 15 lanegun, iragarki hau Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN agertu eta hurrengo lanegunetik aurrera kontatzen
hasita.

b) Zer bulegotan aurkeztu: Tolosako Udaletxeko Sarrera
Errejistro Orokorrean, lan orduetan.

c) Zer organori aurkeztu errekurtsoa: Mankomunitateko
Osoko Bilkurari.

Informazio hau emateko epea amaitu ondoren erreklama-
ziorik, errekurtsorik edo oharrik ez badago, aipatutako
Aurrekontua onartzeko erabakia behin betikoa izango da eta ez
da beste erabakirik beharko.

Tolosa, 2008ko ekainaren 17a.—Lehendakaria. (7589)

Iragarkia

Gipuzkoako Lurralde Historikoko Toki Erakundeen aurre-
kontuei buruzko abenduaren 19ko 21/2003 Foru Araua 63.3
artikuluak xedatzen duenaren ondorioetarako, Tolosako Udale-
txeko Kontuhartzailetzan jendaurrean jarrita dago Tolosako
Hiltegiaren Mankomunitatearen 2007ko Kontu Orokorra, fro-
gagiriak agertzen dira, aztertzeko eta dagozkion erreklamazio,
zalantza eta oharrak idatziz aurkezteko, ondoren adierazten
diren arauei jarraitzuz:

a) Jendaurreko erakusketa epea: 15 lanegun, iragarki hau
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo
lanegunetik hasita.

b) Erreklamazio, zalantza edo oharrak aurkezteko epea:
Aipatutako hamabost egunak.

c) Dagokiona non aurkeztu: Udaletxeko Erregistro
Orokorrean.

d) Zein organoaren aurrean erreklamatu: Tolosako
Hiltegiko Mankomunitatea.

Tolosa, 2008ko ekainaren 17a.—Lehendakaria. (7590)

UROLA KOSTAKO UDAL ELKARTEA

Lizitazio iragarkia

1. Erakunde esleitzailea.
a) Erakundea: Urola Kostako Udal Elkartea.

b) Espedientea tramitatzen duen saila: Idazkaritza-Kontu-
hartzailetza.

c) Espediente zk.: 2008/4/ZP/3.

MANCOMUNIDAD DEL MATADERO DE TOLOSA

Anuncio

En la Intervención del Ayuntamiento de Tolosa y a los efec-
tos de los dispuesto en el art. 15 de la Norma Foral 21/2003 del
19 de diciembre presupuestaria de las Entidades Locales del
Territorio Histórico de Gipuzkoa, se halla expuesto al público
el expediente del Presupuesto de la Mancomuniad del Matadero
para el ejercicio económico del 2008 aprobado inicialmente
mediante acuerdo adoptado por la Mancomunidad en Pleno en
sesión celebrada el día 20 de mayo de 2008.

Los interesados, podrían examinarlo y en su caso, interpo-
ner los recursos o reclamaciones que estime oportunas con-
forme a las siguientes reglas:

a) Plazo para examinarlos y en su caso para interponer
los recursos o reclamaciones: 15 días hábiles contados a partir
del siguiente también hábil del de la inserción de este anuncio
en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

b) Oficina de Presentación: Registro General de Entrada
del Ayuntamiento de Tolosa durante el horario laboral.

c) Organo ante el que se recurre: Pleno de la
Mancomunidad.

Si transcurrido el plazo de información expresado sin que se
haya producido ningún recurso, reclamación u observación, se
tendrá por aprobado definitivamente el mencionado Presu-
puesto, sin necesidad de nuevo acuerdo.

Tolosa, a 17 de junio de 2008.—El Presidente. (7589)

Anuncio

En la Intervención del Ayuntamiento de Tolosa y a los efectos
de los dispuesto en el artículo 63.3 de la Norma Foral 21/2003 de
19 de diciembre, Presupuestario de las Entidades Locales del
Territorio Histórico de Gipuzkoa, se expone al público la Cuenta
General de la Mancomunidad del Matadero Comarcal de Tolosa del
año 2007. Junto con sus justificantes para su examen y formulación
por escrito de las reclamaciones, reparos y observaciones que pro-
cedan con arreglo a las normas que se detallan a continuación:

a) Plazo de exposición: 15 días hábiles a contar del
siguiente hábil al de la publicación de este anuncio en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

b) Plazo para presentar reclamaciones, reparos u obser-
vaciones: los indicados 15 días.

c) Oficina del Presentación: Registro General del
Ayuntamiento de Tolosa.

d) Organo ante el que se reclama: Mancomunidad del
Matadero de Tolosa.

Tolosa, a 17 de junio de 2008.—El Presidente. (7590)

MANCOMUNIDAD UROLA KOSTA

Anuncio de licitación

1. Entidad adjudicadora.
a) Organismo: Mancomunidad Urola Kosta.

b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaría-In-
tervención.

c) Número de expediente: 2008/4/ZP/3.
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2. Kontratuaren xedea.
a) Xedearen deskribapena: Kontratua honen xede eta gaia

da Urola Kostako Udal Elkarteko garbiguneetan eta Urteta
zabortegian bildutako egur hondakinak bildu, garraiatu eta
tratatzeko zerbitzu publikoa kudeatzeko zerbitzua eskaintzea.

b) Epea: Urte 1, beste urte betez luzatzeko aukerarekin,
gehienez 2 urte arte.

3. Tramitazioa, prozedura eta esleitzeko era.
a) Tramitazioa: Ohikoa.

b) Prozedura: Irekia.

c) Era: Lehiaketa.

4. Lizitazio prezioa.
Unitateko kopurua: 30 euro/tn, BEZa barne.

5. Bermeak.
a) Behin-behinekoa: Ez da eskatzen.

b) Behin betikoa: Esleitzeko prezioaren %5, BEZa kanpo.

6. Iragarkien gastuak.
Esleipendunaren kontura.

7. Dokumentazioa eta informazioa lortzea.
a) Erakundea: Urola Kostako Udal Elkartea. Urdaneta bi-

dea 6. 20800 Zarautz.

b) Telefonoa: 943.890.808.

c) Faxa: 943.835.147.

d) Web orria: www.urolakosta.org

8. Kontratistaren betebehar bereziak
a) Klasifikazioa: Ez da eskatzen.

b) Ekonomia eta finantza kaudimena, eta teknika eta lan-
bide kaudimena: Ikus baldintza administratiboak.

9. Eskaintzak aurkeztea.
a) Epea: Hamabost (15) egunekoa, lehiaketaren iragarkia

Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu eta hurrengo egu-
netik kontatzen hasita. Egun hori larunbata, igandea edo jaie-
guna balitz, epea hurrengo egun baliodunean amaituko litzateke.

b) Aurkeztu beharreko dokumentazioa: Baldintzen agirie-
tan zehaztutakoa.

c) Lekua: Urola Kostako Udal Elkateko erregistroa. Urda-
neta bidea 6, 20800 Zarautz.

d) Ordutegia: Astelehenetik ostiralera, 09:00etatik 13:00etara.

e) Eskaintzaileak eskaintza mantendu beharko duen epea:
3 hilabete.

10. Eskaintzak irekitzea:
a) Tokia: Urola Kostako Udal Elkartea. Urdaneta bidea 6,

Zarautz.

b) Data: Eskaintzak aurkezteko epea amaitu eta hurrengo
astearte edo ostegunean, 13:00etan, betiere bi egun horien artean
hiru lanegun baldin badaude, Kontratuen Legearen Erregelamendu
Orokorraren 80. artikuluan ezarritakoa salbuespen dela.

c) Ordua: Eguerdiko 13:00etan.

11. Beste informazioa.
Baldintza administratiboen eta eskakizun teknikoen orriak

eskura dituzu Udal Elkarteko webgunean: www.urolakosta.org

Zarautz, 2008ko ekainaren 24a.—Lide Amilibia Bergare-
txe, Lehendakaria.

(313) (7529)

2. Objeto del contrato.
a) Descripción del objeto: Gestión del servicio público de

recogida, transporte y tratamiento de residuos de madera alma-
cenados en los Garbigunes de la Mancomunidad Urola Kosta,
así como en el vertedero de Urteta.

b) Plazo: 1 año, se prevé una prórroga de una anualidad
(máximo total 2 años).

3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación.
a) Tramitación: Ordinaria.

b) Procedimiento: Abierto.

c) Criterios de adjudicación: Varios criterios.

4. Precio de licitación.
Importe unitario: 30 euros/tonelada, IVA incluido.

5. Garantías.
a) Provisional: No existe.

b) Definitiva: 5% del precio del importe de adjudicación,
IVA excluido.

6. Gastos de anuncios.
A cargo del adjudicatario.

7. Obtención de documentación e información.
a) Entidad: Mancomunidad Urola Kosta. Urdaneta bidea

n.º 6. 20800 Zarautz.

b) Teléfono: 943.890.808.

c) Fax: 943.835.147.

d) Página web: www.urolakosta.org

8. Requisitos específicos del contratista.
a) Clasificación: No se exige.

b) Solvencia económica y financiera, y solvencia técnica
y profesional: Ver pliego de cláusulas administrativas.

9. Presentación de las ofertas.
a) Plazo: Quince (15) días naturales a contar desde el día

siguiente a la fecha de publicación del anuncio de licitación en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa. Si el último día de este plazo
fuera sábado, domingo o festivo, finalizará el siguiente día hábil.

b) Documentación a presentar: La detallada en los Pliegos
de Condiciones.

c) Lugar: Registro de la Mancomunidad Urola Kosta. Ur-
daneta bidea n.º 6. Zarautz.

d) Horario: Lunes a viernes, de 9:00 a 13:00 horas.

e) Plazo durante el cual el licitador estará obligado a man-
tener su oferta: 3 meses.

10. Apertura de las ofertas.
a) Lugar: Mancomunidad Urola Kosta. Urdaneta bidea n.º

6. Zarautz.

b) Fecha: A las 13:00 horas del martes o jueves siguiente
al de la finalización del plazo de presentación de las proposi-
ciones, siempre y cuando medien tres días hábiles entre ambas
fechas, con la salvedad prevista en el artículo 80 del RGLCAP.

c) Hora: 13:00 horas.

11. Otras informaciones.
Los pliegos de cláusulas administrativas y de prescripciones

técnicas del contrato pueden obtenerse en la página web de la
Mancomunidad www.urolakosta.org

Zarautz, a 24 de junio de 2007.—La Presidenta, Lide Ami-
libia Bergaretxe.

(313) (7529)
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JURISDIKZIO ARRUNTA

GIPUZKOAKO LAN ARLOKO EPAITEGIA

Donostia—Laugarrena

Identifikazio Zenbaki Orokorra: 20.05.4-08/001202.

Betearazpena: 17/2008.

Gaia: Diru zenbatekoa erreklamatzea eta lan harremana
azkentzea.

Alderdi betearazlea: Francisca García Corchado eta Ignacio
Urbizu Muñoz.

Betearazpenpeko alderdia: Muebles de Cocina Alpe SL.

Jakinarazpen zedula

María Jesús Stampa Castillo, Donostiako Lan arloko 4.
Epaitegiko idazkaria.

Ondorengoa ematen dut jakitera: Lan arloko epaitegi hone-
tako 291/08 (sozial arrunta) autoetan, 17/2008 betearazpenean
–auzi jartzailea: Francisca García Corchado eta Ignacio Urbizu
Muñoz; alderdi demandatua: Muebles de Cocina Alpe SL; gaia:
Diru zenbatekoa erreklamatzea eta lan harremana azkentzea–,
autoa eman da, eta hau dio xedapen zatian:

XEDAPENAK:

1. Erabakitzen da behin betiko betearaztea, Francisca
García Corchado eta Ignacio Urbizu Muñozek eskatuta,
adiskidetze ekitaldian hitzartutakoa. Ekitaldi hori Muebles de
Cocina Alpe SL enpresarekin egin zen, Gipuzkoako Adiskide-
tze Atalean (adiskidetze aktaren zenbakiak: 2007/20/2265).

2. Enbargatu, aldez aurretik ordaintzeko errekerimendurik
egin gabe, Muebles de Cocina Alpe SL zordunaren ondasunak
24.662,59 euroko printzipala eta 5.000,00 euroko korrituak eta
kostuak estaltzeko hainbestean. Korrituen eta kostuen zenbate-
koa behin-behinekoa da, likidazioa ondoren egingo baita.

3. Ebazpen honen bidez agindua ematen zaio agente judi-
zialari, idazkari judiziala edo, balego, zerbitzu erkidea bertan
dagoela, enbargatzeari ekin diezaion; legean ezarritako hurren-
kera eta mugapenak errespetatu behar dira traban.

Batzorde judizialari ahalmena ematen diogu berariaz, indar
publikoen edo sarrailagilearen laguntza eskatzeko edo enbargo-
aren xedea lortzeko egokia eta neurrikoa den bestelako edozein
bide erabiltzeko.

4. Bidali beharrezko exhorto, ofizio eta aginduak, zordu-
naren ondasunak ezagutzeko eta enbargoa gauzatzeko.

5. Egin errekerimendua zordunari edo bere legezko ordez-
kariari, bere ondasunak eta eskubideak azal ditzan 10 eguneko
epean, dituen erantzukizunak bermatzeko beharrezko zehaztasu-
narekin, betiere betearazpeneko zenbatekoa oso-osorik ordaindu
ez badu eta enbargatutako ondasunei kalterik egin gabe.

Era berean, bere ondasunen gainean edozein motatako
eskubideren bat duen pertsonarik bada, zeintzuk diren adierazi
beharko du, eta, ondasunak beste prozesu bati lotuta badaude,
prozesu hori zein den zehaztu.

Halaber, ondasun horiek irabazpidekoak ala norbanakoare-
nak diren eta kargarik duten adierazi behar du, eta, kargarik
egonez gero, bermatutako kredituen zenbatekoa zehaztu
beharko du.

JURISDICCION ORDINARIA

JUZGADO DE LO SOCIAL DE GIPUZKOA

Donostia-San Sebastián—Número Cuatro

Número de Identificación General: 20.05.4-08/001202.

Pieza ejecución: 17/2008.

Sobre: Reclamación de cantidad y extinción relación labo-
ral.

Ejecutante: Francisca García Corchado e Ignacio Urbizu Mu-
ñoz.

Ejecutado: Muebles de Cocina Alpe, SL.

Cédula de notificación

Doña M.ª Jesús Stampa Castillo, Secretaria Judicial del Juzga-
do de lo Social Número Cuatro de Donostia-San Sebastián.

Hago saber: Que en autos 291/08, Pieza ejecución 17/2008
de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de Francisca
García Corchado e Ignacio Urbizu Muñoz contra la empresa
Muebles de Cocina Alpe, SL, sobre reclamación de cantidad y
extinción relación laboral, se ha dictado auto cuya parte dispo-
sitiva dice:

PARTE DISPOSITIVA

1. Se acuerda la ejecución definitiva solicitada por
Francisca García Corchado e Ignacio Urbizu Muñoz de lo con-
venido en el acto de conciliación celebrado con la empresa
Muebles de Cocina Alpe, SA, ante la Sección de Conciliación
de Gipuzkoa, acta de conciliación n.º 2007/20/2265.

2. Procédase, sin previo requerimiento de pago, al embargo
de los bienes del deudor Muebles de Cocina Alpe, SA, suficien-
tes para cubrir la cantidad de 24.662,59 euros, de principal y la
de 5.000,00 euros, calculadas por ahora y sin perjuicio de ulte-
rior liquidación, para garantizar el pago de los intereses y costas.

3. Sirva esta resolución de mandamiento al Auxiliar Judi-
cial, para que, con la asistencia del Secretario Judicial, o del
servicio común, en su caso, se proceda a la práctica del embar-
go, debiéndose observar en la traba el orden y las limitaciones
establecidas en la ley.

Se faculta expresamente a la Comisión Judicial para reque-
rir el auxilio de la Fuerza Pública, de cerrajero y la utilización
de cualquier otro medio idóneo y proporcionado a la finalidad
del embargo.

4. Líbrense los exhortos, oficios y mandamientos precisas para
el conocimiento de los bienes del deudor y efectividad del embargo.

5. Requiérase al deudor o persona que legalmente le repre-
sente para que en el plazo de diez días, de no haber abonado en su
totalidad la cantidad objeto de ejecución y sin perjuicio de los bie-
nes embargados, presente manifestación de sus bienes y derechos
con la precisión necesaria para garantizar sus responsabilidades.

En esta manifestación debe indicar también, si procede, las
personas que ostenten derechos de cualquier clase sobre sus
bienes y en el caso de estar sujetos a otro proceso concretar cual
sea éste.

Debe señalar igualmente la naturaleza de los bienes, ganan-
ciales o privativos, sus cargas y en tal caso el importe de los cré-
ditos garantizados.

20.858 GIPUZKOAKO A.O.—2008 uztailak 2 N.º 126 B.O. DE GIPUZKOA—2 de julio de 2008

88 88JJUUSSTTIIZZIIAA  AADDMMIINNIISSTTRRAAZZIIOOAA  //  AADDMMIINNIISSTTRRAACCIIOONN  DDEE  JJUUSSTTIICCIIAA



6. Ohartarazi zordunari, ordaintzeko beste betebehar bat
ezarri ahal izango zaiola, baldin eta, arrazoizko zergatirik gabe,
betearazte bidean dagoen ebazpen judizialean ezarri zitzaion
betebeharra betetzen ez badu, eta horren zenbatekoa atzerapen
egun bakoitzeko 24.000 eurokoa izan daitekeela.

Jakinarazi ebazpen hau alderdiei, enpresa zorduneko langi-
leen legezko ordezkariei eta Soldatak Bermatzeko Funtsari,
nahi izanez gero prozesuan agertzeko (Lan arloko Prozeduraren
Legeko 250. eta 23. artikuluak).

Betearazpenpeko alderdiak duen aurkaratzeko modua:
Betearazpenari aurka egiteko idazkia aurkeztuta; idazkian ebaz-
pena aurkaratzeko arrazoi guztiak azaldu beharko ditu (bai pro-
zesuko akatsak, baita auziaren funtsari dagozkion arrazoiak ere),
eta idazkia lan arloko epaitegi honetan aurkeztu beharko du, 10
egun balioduneko epean, ebazpena jakinarazi eta biharamunetik
zenbatzen hasita (Prozedura Zibilaren Legea –PZL–, 556. artiku-
lua eta hurrengoak). Ebazpena aurkaratze hutsak ez dio erabaki
denari betearazgarritasuna kenduko (PZLko 556.2 artikulua).

Alderdi betearazleak duen aurkaratzeko modua: Ebazpen honen
aurka ez dago errekurtsorik jartzerik, Prozedura Zibilaren Legeko
551.2 artikuluaren arabera. Salbuespen bakarra, ebazpenean betea-
razpena zati batean ukatu izana da. Kasu horretan, berraztertzeko
errekurtsoa jar daiteke (PZLko 552.2 artikulua); errekurtso hori ida-
tziz aurkeztu beharko da epaitegi honetan, ebazpena jaso eta
hurrengo bost egun balioduneko epean, eta aurkaratutako ebazpenari
egotzitako arau haustea adierazi beharko da idazkian (PZLko 452.
artikulua). Errekurtsoa jartze hutsak ez dio erabaki denari betearaz-
garritasuna kenduko (LPLko 184.1 artikulua).

Auto honen bidez, hori erabaki, agindu eta izenpetu du
Ricardo Bandrés Ermua epaile magistratuak. Fede ematen dut.

Epaile magistratuak. Idazkari judizialak.

Hartzaileari ohartarazten diot hemendik aurrera epaitegi
honetako iragarkien lekuan egingo direla jakinarazpenak, salbu
autoenak, epaienak edo epatzeko direnak.

Leku ezezagunean dagoen Muebles de Cocina Alpe SLri
legeak agindu bezala jakinarazteko balio dezan, honako hau
egiten dut Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratzeko.

Donostia, 2008ko ekainaren 20a.—María Jesus Stampa
Castillo, Idazkari Judiziala. (7418)

6. Adviértase al deudor que puede imponérsele una nueva
obligación de pago, si incumple, injustificadamente, la obliga-
ción impuesta en la resolución judicial que se ejecuta, cuya
cuantía puede alcanzar hasta los 24.000 euros, por cada día de
retraso.

Notifíquese esta resolución a las partes, a la representación
legal de los trabajadores de la empresa deudora y al Fondo de
Garantía Salarial por si fuera de su interés comparecer en el pro-
ceso (artículos 250 y 23 de la Ley de Procedimiento Laboral).

Modo de impugnarla por el ejecutado: Mediante escrito
formulando oposición a la ejecución, en el que se deberán
expresar todos los motivos de impugnación (tanto los defectos
procesales como las razones de fondo), que habrá de presen-
tarse en este Juzgado de lo Social, en el plazo de diez días hábi-
les, a contar desde el día siguiente al de su notificación (artícu-
los 556 y siguientes LEC), sin que su sola interposición
suspenda la ejecutividad de lo acordado (artículo 556.2 LEC).

Modo de impugnarla por el ejecutante: Contra esta resolu-
ción no cabe recurso alguno de acuerdo con el artículo 551.2 de
la LEC, salvo que entienda denegada parcialmente la ejecución,
en cuyo caso puede interponer recurso de reposición (artículo
552.2 de la LEC), mediante escrito presentado en este Juzgado
dentro de los cinco días hábiles siguientes al de recibirla, con
expresión de la infracción que se imputa a la resolución impug-
nada (artículo 452 de la LEC) sin que su mera interposición sus-
penda la ejecutividad de lo que se acuerda (artículo 184.1 de la
LPL).

Así, por éste su Auto, lo pronuncia, manda y firma, el Ilmo.
Sr. Magistrado-Juez, don Ricardo Bandres Ermua. Doy fe.

El Magistrado-Juez La Secretaria Judicial.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacio-
nes se harán en los estrados de este Juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia, o se trate de emplazamiento.

Y para que le sirva de notificación en legal forma a Muebles
de Cocina Alpe, SL, en ignorado paradero, expido la presente
para su inserción en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastian, a 20 de junio de 2008.—La
Secretaria Judicial, M.ª Jesús Stampa Castillo. (7418)
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MAJORI KIROLDEGIA, S.L.

Iragarkia

Lehendakariak Kirola Zerbitzuaren 2008/09ko 1. hiruhila-
beteko erreziboen errolda onartu duenez gero, jendaurrean jar-
tzen da ikusgai, Gipuzkoako Toki Ogasunak arautzen dituen
uztailaren 5eko 11/1989 Foru Arauetako 14.1 atalak aginduta-
koari jarraiki:

a) Ikusgai dagoen lekua: Kiroldegiko bulegoa.

b) Aztertzeko epea: Hilabetekoa, Gipuzkoako ALDIZKARI

OFIZIALEAN iragarki hau argitara eman eta ondorengo lane-
gunetik hasita (iragarki hau Kiroldegiko taulan ere jarri da).

MAJORI KIROLDEGIA, S.L.

Anuncio

Aprobado por resolución de la Presidencia el Padrón del 1.
trimestre de 2008/09 del precio público por servicios deporti-
vos, se somete a información pública en cumplimiento de lo
dispuesto en el art. 14.1 de la norma Foral 11/1989, de 5 de
julio, reguladora de las Haciendas Locales de Gipuzkoa, con-
forme a las siguientes reglas:

a) Lugar donde está de manifiesto: Oficina del
Polideportivo.

b) Plazo para examinarlo: Un mes contado de fecha a
fecha, a partir del siguiente hábil al de la inserción de este anun-
cio en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa (se coloca también este
anuncio en el tablón de edictos del Polideportivo).



c) Ezadostasuna adierazteko epea: Hilabetekoa, b) pun-
tuan adierazten denaren arabera kontatuta, aginduzko berrazter-
tze errekurtsoa aurkeztuta.

d) Errekurtsoa aurkezteko Organoa: Lehendakaria.

e) Erreklamazioak aurkezteko lekua: Kiroldegiko sarrera
erregistroan, bulego orduetan.

f) Errekurtosa aurkeztearen ondorioak: Foru Arau horre-
tako 14.2 artikuluan zehaztutakoak.

Ordizia, 2008ko ekainaren 24a.—Lehendakaria.

(39) (7583)

Iragarkia

Udalerri honetako zergadun guztiei jakinarazten zaie,
2008ko uztailaren 2tik abuztuaren 10era bitartean, boronda-
tezko epean 2008/09ko denboraldiko 1. hiruhilabeteko ordaina-
giriak kitatu ahal izango dituztela kirolaren zerbitzu errolda fis-
kalari dagokionak.

Zergadunek ordainketak herri honetako edozein aurrezki
Kutxa edo Banketxetan egin ditzakete.

Adierazitako epea amaituz gero, premiamenduzko proze-
dura exekutiboa hasiko da, ordaindu ez diren kuotak %20ko
errekarguarekin, berandutza interesekin eta dagozkion kostue-
kin kobratuko direlarik.

Ordizia, 2008ko ekainaren 24a.—Lehendakaria.

(39) (7584)

c) Plazo para manifestar la disconformidad: Un mes
computado en la forma que se indica en el extremo b), mediante
la interposición del preceptivo recurso de reposición.

d) Organo contra el que se recurre: Presidente.

e) Lugar de presentación de reclamaciones: Registro de
Entrada del Polideportivo en horas de oficina.

f) Efectos de la interposición del recurso: Los dispuestos
en el art. 14.2 de la Norma Foral citada.

Ordizia, a 24 de junio de 2008.—El Presidente.

(39) (7583)

Anuncio

Se pone en conocimiento de los contribuyentes de este tér-
mino municipal que, a partir del día 2 de julio y hasta el 10 de
agosto de 2008 ambos inclusive, podrán satisfacer en periodo
voluntario los recibos del primer trimestre de la temporada
2008/2009 correspondientes al Padrón Fiscal del precio público
por servicios deportivos.

Los contribuyentes podrán realizar los pagos en cualquier
oficina bancaria o Caja de Ahorros de este municipio.

Transcurrido el plazo indicado se iniciará el procedimiento
ejecutivo de apremio, procediéndose al cobro de las cuotas no
satisfechas con el recargo del 20% y los intereses de demora y
costas que procedan.

Ordizia, a 24 de junio de 2008.—El Presidente.

(39) (7584)
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— Aldizkariaren orri inprimatua egiaztatzea / Autenticación de hoja impresa del Boletín  ........................ 1 €/orri (hoja)
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